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(หน่วย : พันบาท)	 2563	 2562	 2561	 2560	 2563	 2562	 2561	 2560	
Unit : Thousand Baht	 2020	 2019	 2018	 2017	 2020	 2019	 2018	 2017	

รายได้จากการขาย
	  552,011 	 568,235 	 816,701 	 867,696 	536,165	 552,697	 789,290	 837,194

Total Sales		

รายได้รวม	  
557,290 	 581,087 	 822,727 	 878,635 	 547,385 	 571,943 	 806,932 	 858,037

 
Total Revenues						    

กำไร (ขาดทุน) ขั้นต้น	
 164,041 	 170,522 	 275,678 	 315,651 	 155,559	 161,889	 259,518	 302,415

Gross Profit (Loss)	 	 	 	 	 	 	

กำไร (ขาดทุน) สุทธิ	
 81,793 	 86,727 	 158,008 	 194,716 	 81,443	 86,705	 157,651	 194,899

Net Profit (Loss)	 	 	 	

สินทรัพย์รวม	
608,954 	 642,117 	 791,313 	 721,438 	605,223	 636,970	 781,367	 719,194

Total Assets					   

หนี้สินรวม	
 86,471 	 114,668 	 204,317 	 105,510 	 84,388	 110,819	 195,647	 104,185

Total Liabilities	 	 	 	 	 	

ส่วนของผู้ถือหุ้น	
 522,483 	 527,449	 586,996	 615,928	 520,835	 526,151	 585,720	 615,009

Total Equity

อัตรากำไรสุทธิต่อรายได้รวม	
14.68	 14.92	 19.21	 22.16	 14.88	 15.16	 19.54	 22.71

Net Profit (Loss) Margin (%) 

อัตราผลตอบแทนต่อส่วนของผู้ถือหุ้น	
15.58	 15.56	 26.27	 33.34	 15.56	 15.60	 26.26	 33.43

Return on Equity (%)	 	 	 	 	 	

อัตราผลตอบแทนจากสินทรัพย์รวม	
13.08	 12.10	 20.89	 27.57	 13.11	 12.23	 21.01	 27.70

Return on Total Assets (%)	 	 	 	 	 	

กำไร (ขาดทุน) ต่อหุ้น (บาท)	
0.57	 0.61	 1.11	 1.37	 0.57	 0.61	 1.11	 1.37

Earning Per Share (Baht)	

เงินปันผลต่อหุ้น (บาท)	
0.57	 0.60	 1.00	 1.23	 0.57	 0.60	 1.00	 1.23

Dividend Per Share (Baht)	 	 	 	

อัตราเงินปันผลต่อกำไรสุทธิ (%)	
99.22	 98.50	 90.10	 89.94	 99.64	 98.52	 90.31	 89.85

Pay Out Ratio (%)	 	 	

มูลค่าหุ้นตามบัญชี (บาท)	
3.67	 3.70	 4.12	 4.33	 3.66	 3.70	 4.11	 4.32

Book Value (Baht)

งบการเงินรวม
Consolidated

งบการเงินเฉพาะกิจการ
Separated

จุดเด่นในรอบปี Financial Highlight
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ข้อมูลทั่วไป General Information

Pato Chemical Industry Public Co.,  Ltd.

Pato Chemical Industry Public Co., Ltd. (PATO)  

is the manufacturer and distributor of Agrochemical  

products.  

Company Registration No. 0107536001214 

Head office : Pato Building 3388 New Petchburi Road, 

Bangkapi, Huaykwang, Bangkok 10310              

Tel : 02 318 5612-19, 02 318 0360-9  

Fax : 02 318 0367   

Email Address : pato1@cscoms.com, pato2@cscoms.com,  

mailbox@patochemical.com

Independent Directors : auditcom.pato@gmail.com

Factory :  569 Bangpoo Industrial Estate, Soi 12 Patana 3  

Road, Praksa Sub-district, Muang District, Samutprakarn   

Tel : 02 324 0890-1  

Fax : 02 324 0187 

Website for Shareholders :  www.patochemical.com

Registered capital 142,372,000 baht (One Hundred 

Forty Two Million Three Hundred Seventy Two Thou-

sand Baht) 

Paid up Capital 142,372,000 baht (One Hundred Forty 

Two Million Three Hundred Seventy Two Thousand 

Baht) 

Total share 142,372,000 shares. (One Hundred Forty Two  

Million Three Hundred Seventy Two Thousand Shares) 

Par value 1 baht per share.

Companies of which Pato hold share greater than 

10%

บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน)

มีชื่อเป็นภาษาอังกฤษว่า PATO CHEMICAL INDUSTRY  

PUBLIC COMPANY LIMITED (PATO) 

ประกอบธุรกิจหลักประเภทผู้นำเข้าและผู้ผลิต สารเคมี

ปราบศัตรูพืช 

เลขทะเบียนบริษัท  0107536001214 

สำนักงานใหญ่ : อาคารพาโต 3388 ถนนเพชรบุรีตัดใหม่  

แขวงบางกะปิ เขตห้วยขวาง กรุงเทพมหานคร 10310

โทรศัพท์ 02 318 5612-19, 02 318 0360-9 

โทรสาร 02 318 0367  

Email Address :  pato1@cscoms.com, pato2@cscoms.com,  

mailbox@patochemical.com

กรรมการอิสระ : auditcom.pato@gmail.com 

โรงงาน : 569 นคิมอตุสาหกรรม บางป ูซอย 12 ถนนพฒันา 3  

ตำบลแพรกษา อำเภอเมือง จังหวัดสมุทรปราการ

โทรศัพท์  02 324 0890-1  

โทรสาร  02 324 0187

Website เพื่อผู้ถือหุ้น  www.patochemical.com

ทนุจดทะเบยีน  142,372,000.00 บาท (หนึง่รอ้ยสีส่บิสองลา้น 

สามแสนเจ็ดหมื่นสองพันบาทถ้วน)

ทุนชำระแล้ว 142,372,000 บาท (หนึ่งร้อยสี่สิบสองล้าน 

สามแสนเจ็ดหมื่นสองพันบาทถ้วน)

จำนวนหุน้สามญั 142,372,000 หุน้ (หนึง่รอ้ยสีส่บิสองลา้น 

สามแสนเจ็ดหมื่นสองพันหุ้น)

มูลค่าที่ตราไวหุ้้นละ 1 บาท 

นิติบุคลที่บริษัทถือหุ้นเกินร้อยละ 10
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ชื่อ : บริษัท พาโตครอปแคร์ จำกัด 

ทีต่ัง้สำนกังานและโรงงาน :  569/1 นคิมอตุสาหกรรมบางป ู 

ซอย 12 ถนนพฒันา 3 ตำบลแพรกษา อำเภอเมอืง จงัหวดั 

สมุทรปราการ

ทะเบียนเลขที่ : 0115554017320

โทรศัพท์ : 02 324 0890-1

โทรสาร : 02 324 0187

ประเภทธุรกิจ :  ผู้นำเข้าและผู้ผลิต สารเคมีปราบศัตรูพืช 

ทุนจดทะเบียน : ทุนจดทะเบียนและเรียกชำระแล้วจำนวน  

5,000,000 บาท เป็นหุ้นสามัญ 1,000,000 หุ้น

มูลค่าหุ้นละ 5 บาท สัดส่วนเงินลงทุนอัตราร้อยละ 99.99

บุคคลอ้างอิงอื่นๆ 

นายทะเบียนบริษัท : 

บริษัทศูนย์รับฝากหลักทรัพย์ (ประเทศไทย) จำกัด

ผู้สอบบัญชี : 

นายประดิษฐ รอดลอยทุกข์ เลขทะเบียน 218 หรือ 

นางสาวนงราม เลาหอารีดิลก เลขทะเบียน 4334 หรือ

นางสาวชมาภรณ์ รอดลอยทุข์ ทะเบียนเลขที่ 9211 หรือ 

นางพรทิพย์ เลิศทนงศักดิ์ ทะเบียนเลขที่ 7633 จาก     

บริษัท เอ เอส ที มาสเตอร์ จำกัด

790/12 ทองหล่อทาวเวอร์ ซอยทองหล่อ 18 สุขุมวิท 55   

เขตคลองเตย กรุงเทพมหานคร 10110 

โทรศัพท์ : 02 185 0342, 02 714 8842-3 

โทรสาร : 02 185 0225 หรือ

ที่ปรึกษากฎหมาย : 

สำนักงานทนายความร่มโพธิ์ 

719/86 หมู่ท่ี 10 ถนนเพชรเกษม แขวงหนองแขม เขตหนองแขม 

กรุงเทพมหานคร 10160

โทรศัพท์ : 02 812 1756, 081 494 9224

Name : Pato Crop Care Co., Ltd.

Office and Factory :  569/1 Bangpoo Industrial Estate, 

Soi 12 Patana 3 Road, Praksa Sub-district, Muang District,  

Samutprakarn  

Company Registration No. 0115554017320

Tel : 02 324 0890-1  

Fax : 02 324 0187 

Type of Business : Manufacturer and distributor of  

Agrochemical products.  

Registered and paid capital : 5 million baht of total  

1 million shares. Par value 5 baht per share. Pato’s stake 

in Pato Crop Care 99.99%

Other References 

Registrar : 

Thailand Securities Depository Co., Ltd.

Auditor : 

Mr. Pradit Rodloytook Registration No. 218 or

Ms. Nongram Laoha-Areedilok  Registration No. 4334  or 

Ms. Champorn Rodloytook Registration No. 9211 or

Mrs. Porntip Lerttanongsak Regisration No. 7633 from 

AST Master Co., Ltd.

790/12 Thonglor Tower Soi Thonglor 18

Sukhumvit 55, Klongtoey, Bangkok 10110

Tel : 02 185 0342, 02 714 8842-3 Fax : 02 185 0225                                 

Legal Advisor:

Rompoh Law Office

719/86 Moo 10 Petkasem Road Nongkam, Bangkok

Tel : 02 812 1756, 081 494 9224 

ข้อมูลทั่วไป General Information
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วัตถุประสงค์และเป้าหมาย
	 บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน)  
ไดก้อ่ตัง้ขึน้เมือ่วนัที ่6 ตลุาคม 2515 มวีตัถปุระสงคเ์พือ่เปน็ 
ผูน้ำเขา้, ผลติผสมปรงุแตง่, แบง่บรรจแุละเปน็ผูจ้ดัจำหนา่ย 
สารกำจัดวัชพืช, สารกำจัดแมลง, สารกำจัดไร, สารกำจัด 
หอยเชอรี,่ สารกำจดัเชือ้รา และสารควบคมุการเจรญิเตบิโต 
ของพืช ในหลายรูปแบบทั้งยาน้ำ, ยาผง และยาเม็ด เพื่อใช้ 
ในนาขา้ว, พชืไร,่ สวนผลไม,้ ผกั และสำหรบัปศสุตัว์ โดยม ี
โรงงานตัง้อยูใ่นนคิมอตุสาหกรรมบางป ูปจัจบุนัจำหนา่ยผา่น 
ช่องทางการจัดจำหน่ายกว่า 330 รายประกอบด้วย ผู้แทน 
จำหนา่ย รา้นคา้สง่และ ผูแ้บง่บรรจใุน ทัว่ประเทศไทย  และในป ี 
2554 ไดล้งทนุจดัตัง้บรษิทัยอ่ย คอื บรษิทั พาโตครอปแคร ์ 
จำกัด โดยถือหุ้น 99.99% ตามรายละเอียดดังนี้
	 บมจ. พาโตเคมีอุตสาหกรรม และบริษัทย่อยเป็น 
ผูน้ำเขา้ (Importer) ผูผ้ลติ (Formulator) และผูจ้ดัจำหนา่ย 
สารเคมีกำจัดศัตรูพืช (Pesticide) สำหรับรูปแบบที่นำเข้า 
สามารถแยกออกเป็น 2 ประเภทใหญ่ๆ คือ
	 1. 	รปูเทคนคิอลเกรด  (Technical Grade) – TG เปน็ 
ผลิตภัณฑ์ชนิดที่มีความเข้มข้นสูงต้องนำมาผสมปรุงแต่ง 
(Formulate) ให้เป็นผลิตภัณฑ์สำเร็จรูปตามสูตรการผลิต 
ต่อไป
	 2. 	รปูผลติภณัฑส์ำเรจ็รปู (Finished Product) – FP  
เปน็ผลติภณัฑท์ีส่ามารถนำไปใชไ้ดท้นัท ี การนำเขา้ สว่นใหญ ่
จะมทีัง้เปน็ของเหลวและของแขง็ทีม่ขีนาดบรรจใุหญ่ ซึง่การ 
จำหนา่ยจะตอ้งนำไปแบง่บรรจ ุ(Repack)  ใหม้ขีนาดเลก็ลง  
บรษิทัไดน้ำเขา้ในรปูของ Technical Grade เกอืบ 80% ของ 
ปริมาณการนำเข้าทั้งหมด แล้วนำมา Formulate ที่โรงงาน 
กอ่นทำการจดัจำหนา่ย ซึง่จะทำใหม้ตีน้ทนุของวตัถดุบิตำ่กวา่ 
คู่แข่งรายอื่นที่นำผลิตภัณฑ์สำเร็จรูปเข้ามาทำการ Repack  
แลว้จดัจำหนา่ย  อกีประการหนึง่ การนำเขา้ในรปู TG จะมอีาย ุ
การเกบ็นานกวา่ผลติภณัฑส์ำเรจ็รปูและทีส่ำคญัคอืสามารถ 
ปรงุแตง่ (Formulate) ใหอ้ยูใ่นลกัษณะทีเ่หมาะสมตอ่การใช้ 
กับสภาพแวดล้อมภายในประเทศได้ 
	 ปัจจุบันสารเคมีกำจัดศัตรูพืชที่มีจำหน่ายทั่วๆ ไป 
จะสามารถแยกออกไดเ้ปน็หลายรปูแบบดว้ยกนั เชน่ ชนดินำ้  
ผง หรอืเมด็ โดยมวีตัถปุระสงคท์ีจ่ะใหส้ารเคมกีำจดัศตัรพูชื 

Objectives and Targets

	 Pato Chemical Industry PCL. was established  

on 6 October 1972 to be Importer, formulator, repacker,  

and distributor of herbicide, insecticide, acaricide,  

mollusicide, fungicide, and plant growth regulator in  

liquid, powder, and granule form for use in rice,  

plantation crops, fruit orchards, vegetables, and  

l ivestock having a factory located in Bangpoo  

Industrial Estate with over 330 dealers, wholesalers, and 

repackers as our distribution channels in every region 

of Thailand currently, and in 2011, Pato has invested 

99.99% stake in Pato Crop Care Co., Ltd. 

	T he company is the importer, formulator, and 

distributor of pesticide which can be divided into  

2 major types of imports as follows:

	 Major Type of Imports:

	 1. 	Technical Grade (TG): is a concentrated  

chemicals which are used in formulations to produce 

final products according to the specified formulas.

	 2. 	Finished Product (FP): is the product ready for 

use. Most of the imported FP is in liquid and solid form 

in bulk sizes. Therefore, repackaging is needed before 

distribution.

	 About 80% of the company’s imported products 

are TG for formulation at the factory before distribution 

resulted in lower cost of raw material as compared with  

other competitors who import finished product for  

repackaging. TG has longer shelf-life than FP and  

can be formulated according to the requirements which  

is more suitable for the environment. Agrochemical  

in the market can be in many forms e.g. liquid, powder,  

and granule for safety in moving and storing. In the  

production process, there are 2 main ingredients  

in agrochemical; active and inert ingredients. “Active  

Ingredients” are chemical substance called by its  

chemical names for different uses of purposes.  

นโยบายภาพรวมการประกอบธุรกิจ Business Overview
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“Inert Ingredients” are substance to combine with  

the active chemical to make it in the forms suitable  

for different types for uses such as solvents, carriers,  

surfactants, emulsifiers, or any other substance which are  

added for special purpose called “Special Additives”.

	 PATO submits documents for registration to the 

Department of Agriculture and as of December 31, 2020 

PATO has been granted with 79 import registration 

and manufacturing and selling licenses for 178 trade 

names. 

Pato Crop Care Co., Ltd.

  	T he company is the importer, formulator, and  

distributor of pesticide under Global logo Pato Crop 

Care by planning to import chemical pesticide in  

2 forms as follows:

	 Major Type of Imports:

	 1. 	Technical Grade (TG) which is a concentrated  

chemicals which are used in formulations to produce 

final products according to the specified formulas.

	 2.	 Finished Product (FP)

		T  he policies established the company is to  

help the core business, Pato Chemical Industry PCL. 

to be more flexible. According to the Hazardous  

Substances Act (No.3) BE 2551 effective on February 

25, 2008 has set a restriction on the number of trade 

name for 1 product registered to only 3 trade names 

which does not meet the demand of customers 

		  Production plant is located in Bangpoo Industrial  

Estate. Pato Crop Care rents building and machinery  

of Building no. 5 and 6 of Pato Chemical Industry PCL.  

to use as office, formulating plant and warehouse. Annual  

capacity will be 16,500 Mts. for granule pesticide, 3,300  

Mts. for liquid pesticide, and 1,650 Mts. for powder  

pesticide. Pato Crop Care submits documents for 

นัน้ๆ มคีณุสมบตัดิขีึน้ สะดวกตอ่การนำไปใช ้การเกบ็รกัษา 
และการขนย้าย ให้มีความปลอดภัยเป็นหลัก และในการ 
ผลิตสารเคมีกำจัดศัตรูพืชให้ออกมาอยู่ในรูปแบบต่างๆ นั้น 
จะมีส่วนผสมหลักที่สำคัญอยู่ 2 ประเภท  คือสารออกฤทธิ์  
(Active Ingredients) ซึ่งได้แก่ตัวสารเคมีเองอันเป็นส่วน 
สำคญัทีส่ดุ ดงันัน้ในการระบชุือ่สารเคมกีำจดัศตัรพูชืชนดิใด 
ชนดิหนึง่ ใหแ้นช่ดั จะตอ้งใชช้ือ่ทางเคม ี(Chemical Name)  
ซึง่เปน็ชือ่สารออกฤทธิน์ัน้ๆ อกีสว่นหนึง่คอืสารไมอ่อกฤทธิ ์  
(Inert Ingredients) ซึง่ประกอบดว้ยสารชนดิตา่งๆ ทีน่ำมา 
ผสมกับสารออกฤทธิ์เพื่อให้สารเคมีกำจัดศัตรูพืชที่ผลิต 
ขึน้มานัน้มคีณุสมบตัติามวตัถปุระสงคท์ีไ่ดก้ลา่วแลว้ อนึง่สาร 
ชนดิตา่งๆ นัน้จะแตกตา่งกนัไปตามรปูแบบของสารเคมกีำจดั 
ศัตรูพืชชนิดนั้นๆ เช่น ตัวทำละลาย (Solvent) สารพาหะ  
(Carrier) และสารชว่ยในเกาะผวิพืน้ (Surface Active Agents)  
หรือสารท่ีนำเข้ามาเพ่ิมเติมอ่ืนๆ ตามความจำเป็นและเหมาะสม  
(Special Additives)
	 ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2563 ไดร้บัการอนมุตัทิะเบยีน 
นำเข้า 79 ผลิตภัณฑ์ ผลิตและขาย 178 ชื่อการค้า จาก 
กรมวิชาการเกษตร

บริษัท พาโตครอปแคร์ จำกัด      
	 เปน็ผูน้ำเข้า (Importer), ผูผ้ลติ (Formulator) และ 
ผูจ้ดัจำหนา่ยสารเคมกีำจดัศตัรพูชื (Pesticide) ภายใตต้รา 
สนิคา้ลกูโลก Pato Crop Care โดยมแีผนการนำเขา้สารเคม ี
กำจัดศัตรูพืชใน 2 รูปแบบ คือ 
	 1. 	เทคนคิอลเกรด  (Technical Grade) – TG เปน็ 
ผลิตภัณฑ์ที่มีความเข้มข้นสูงต้องนำมาผสมปรุงแต่ง  
(Formulate) ให้เป็นผลิตภัณฑ์สำเร็จรูปตามสูตรการผลิต  
	 2. 	ผลิตภัณฑ์สำเร็จรูป (Finished Product) 
         	มีนโยบายจัดตั้งขึ้นมาเพื่อเสริมธุรกิจหลักคือ  
บรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน) เนือ่งจากตาม  
พระราชบญัญตัวิตัถอุนัตราย (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2551 ประกาศ  
เมือ่วนัที ่25 กมุภาพนัธ ์2551 มขีอ้จำกดัในการขึน้ทะเบยีน 
ชื่อการค้าได้เพียง 3 ชื่อการค้าสำหรับ 1 ผลิตภัณฑ์ ซึ่งไม ่
เพยีงพอตอ่ความตอ้งการของลกูคา้ จงึตอ้งจดัตัง้บรษิทัยอ่ย 
เพื่อความคล่องตัว
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	 บรษิทั มฐีานการผลติ อยูท่ีก่ารนคิมอตุสาหกรรม บางป ู 
โดยเชา่พืน้ที ่โรงงาน และเครือ่งจกัร อาคารที ่5 และ 6 ของ  
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) เพื่อใช้เป็น  
สำนกังาน, โรงงาน และคลงัสนิคา้ โดยมกีำลงัการผลติตอ่ป ี
สำหรับสารเคมีกำจัดศัตรูพืช ชนิดเม็ดจำนวน 35,700 ตัน  
ชนดินำ้ 6,482 ตนั และชนดิผง 4,500 ตนั บรษิทัดำเนนิการ 
ยื่นเอกสารขอขึ้นทะเบียน นำเข้า, ผลิต และจำหน่าย ต่อ 
กรมวชิาการเกษตร ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2563 ไดร้บัการอนมุตั ิ
ทะเบยีนนำเขา้ 4 ผลติภณัฑ ์ผลติและขายจากกรมวชิาการ 
เกษตร 47 ชื่อการค้า

วิสัยทัศน์
	 “ผลิตสินค้าดีมีประสิทธิภาพราคายุติธรรมเพื่อ 
เกษตรกรไทย ใสใ่จความมัน่คงของผลประกอบการ ไมท่ิง้งาน 
เพื่อสังคมและสิ่งแวดล้อม”

การเปลี่ยนแปลงและพัฒนาการที่สำคัญ
	 บริษัทได้แปรสภาพเป็นบริษัทมหาชนจำกัดโดยใช้ช่ือว่า  
บรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน) (Pato Chemical  
Industry Public Company Limited) เมื่อเดือนตุลาคม  
2536 โดยดำเนินการเสนอขายหุ้นสามัญเพิ่มทุน จำนวน  
3,000,000 หุน้ ในราคาหุน้ละ 55 บาท มลูคา่ทีต่ราไวหุ้น้ละ  
10 บาท ในเดอืนกรกฎาคม 2538  เดอืนสงิหาคมเปลีย่นแปลง 
เปน็ทนุจดทะเบยีนชำระแลว้ 140 ลา้นบาทและไดร้บัอนมุตั ิ
เป็นบริษัทจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย  
เมื่อเดือนสิงหาคม 2538
	 ปี 2552	- ที่ประชุมผู้ถือหุ้นอนุมัติให้ลดมูลค่าที่ตรา 
ไวจ้ากหุน้ละ 10 บาทเปน็ 1 บาท ทำใหบ้รษิทัมหีุน้สามญัทัง้สิน้  
140 ล้านหุ้น
	 ปี 2554	- ตัง้บรษิทั พาโต ครอปแคร ์จำกดั ดว้ยทนุ 
จดทะเบยีน 5,000,000 บาท  เปน็หุน้สามญัจำนวน 1,000,000  
หุ้น มูลค่าหุ้นละ 5 บาท 
	 	 	 -	บรษิทัไดร้บัรางวลั SET Awards ประเภท  
บริษัทที่มีผลประกอบการดีเด่นประจำปี 2554
	 ปี 2555	-	ที่ประชุมวิสามัญผู้ถือหุ้น ครั้งที่ 1/2555   
มมีตอินมุตักิารออก ESOP 2,800,000 หนว่ย เพือ่เปน็แรงจงูใจ 

registration to the Department of Agriculture and  

as of December 31, 2020 Pato Crop Care has been 

granted with 4 import registration and manufacturing  

and selling licenses for 47 trade names.  

Vision

	 “Manufacturing high-quality products in reasonable  

price for Thai farmers while placing emphasis on  

operating results and simultaneously taking care of its 

social and environmental responsibilities”

Major Changes and Development 

	 Pato went public and changed its name to PATO  

CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED in  

October 1993 then continued to sell its ordinary stocks 

for 3,000,000 shares at Baht 55 per share, valued at  

Baht 10 per share in July 1995. PATO increased its capital  

to Baht 140 million and the company has been listed in 

the Stock Exchange of Thailand in August 1995. 

	 In 2009	-	Resolution of shareholders’ meeting 

approved share split from 10 baht per share to 1 baht 

per share.  The ordinary shares of the company are then 

140,000,000 shares. 

	I n 2011	-	Investment in a new company “Pato 

Crop Care Co., Ltd.”  The registered capital is 5 million 

baht for 1 million ordinary shares with the par value of 

5 baht per share.  

			   -	Pato rece ived SET Awards for  

Outstanding Company Performance 2011.

	 In 2012	-	At the extraordinary shareholder’s 

meeting No.1/2012, the shareholders passed the 

resolution to allocate the ESOP warrants of 2,800,000  

units to the executives and employees of the Company.  

Registered capital increased to 142.8 million baht with  

140 million baht paid–up capital and 142.8 million 

shares to support the exercise of warrant in 2015 
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ให้แก่พนักงาน และผู้บริหารท่ีมิใช่กรรมการ เพ่ิมทุนจดทะเบียน 
บริษัทเป็น 142.8 ล้านบาท เรียกชำระแล้ว 140 ล้านบาท แบ่งเป็น 
หุ้นสามัญจำนวน 142,800,000 หุ้น (หน่ึงร้อยส่ีสิบสองล้าน 
แปดแสนหุ้น) 
	 	 	 -	บริษัทได้รับรางวัล SET Awards ประเภท  
บริษัทท่ีมีผลประกอบการดีเด่นประจำปี 2555 เป็นปีท่ี 2
	 ปี 2557	-	บริษัทได้รับรางวัล SET Awards ประเภท  
บริษัทท่ีมีผลประกอบการดีเด่นประจำปี 2557 เป็นปีท่ี 3 และ 
ได้รับรางวัล SET Awards ประเภทผลประกอบการยอดเย่ียม 
เป็นคร้ังแรก
	 ปี 2558	-	ลดทุนจดทะเบียนและทุนชำระแล้วเป็น  
142,372,000 หุ้น ตามจำนวนผู้ใช้สิทธิ ESOP คร้ังสุดท้าย
	 ปี 2559	-	ประกาศเจตนารมณ์ต่อต้านทุจริตคอร์รัปชัน 
กับแนวร่วมปฏิบัติของภาคเอกชนไทยในการต่อต้านการ 
ทุจริต (CAC)   
	 ปี 2560	-	รับรางวัล SET AWARDS ประจำปี 2560  
ประเภทผลประกอบการดีเด่นเป็นคร้ังท่ี 4 
	 ปี 2561	-	ได้รับการรับรองการเข้าร่วมต่อต้านทุจริต 
คอร์รัปชันจากแนวร่วมปฏิบัติของภาคเอกชนไทยในการต่อต้าน 
การทุจริต (CAC)   
	 	 	 -	รับรางวัล SET AWARDS ประจำปี 2561  
ประเภทผลประกอบการดีเด่นเป็น คร้ังท่ี 5 และรางวัล 
ผลประกอบการยอดเย่ียมเป็น คร้ังท่ี 2
	 ปี 2562	-	คณะกรรมการวัตถุอันตรายมีมติครั้งที่ 1  
แบน พาราควอต คลอไพรฟิอส และไกลโฟเซต  มผีลบงัคบัใช ้ 
1 ธันวาคม 2562
	 คณะกรรมการวัตถุอันตรายมีมติคร้ังท่ี 2 แบน พาราควอต  
คลอไพรฟิอส ยกเลกิการแบนไกลโฟเซตและจดัเขา้กลุม่วตัถุ 
 อันตรายที่จำกัดการใช้ มีผลบังคับใช้ 1 มิถุนายน 2563

 			   -	Pato has been awarded with its second  

consecutive year of SET Awards for Outstanding Company  

Performance 2012.

	I n 2014	-	Pato has been awarded with its third 

consecutive year of SET Awards for Outstanding Company  

Performance and Best Company Performance Awards 

for the first time.

	I n 2016	-	Registed and paid up capital decreased  

to 142,372,000 shares in accordance with ESOP right 

exercised.

           		  -	Pato declared an intention to declared 

an intent to join Thailand’s Private Sector Collective  

Action against Corruption (CAC).

	I n 2017	-	Pato has been awarded with the forth  

SET Awards for Outstanding Company Performance.

	 In 2018	-	Pato has been certified with a certificate  

from Thailand’s Private Sector Collective Action against 

Corruption (CAC).

         			  -	Pato has been awarded with the fifth  

SET Awards for Outstanding Company Performance 

and Best Company Performance awards for the  

second time.  

	I n 2019	-	The National Hazardous Subtance  

Committee 1/2019 voted to put Paraquat and Chlorpyrifos  

and Glyphosate  in the category of banned chemical, 

automatically barring their use under existing law. The 

ban takes effect December 1, 2019. 

              	 -	The National Hazardous Subtance  

Committee 2/2019 voted to put Paraquat and Chlorpyrifos  

in the category of banned chemical, automatically  

barring their use under existing law. Glyphosate is in 

the catagoly of  limited its use instead of banning and 

effective date is June 1/2020.  
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Major Changes and Development in 2020 

April 2020 : The Board of Director approved to pay  

Interim dividend payment for the 2019 performance  

at 0.60 baht per share to reduce the effects that may  

occur to shareholders from the postponement of the  

general meeting of shareholders due to the pandemic 

of COVID-19

June 2020 : Resolutions of the Hazarduous Material 

Committee have been enforced to ban Paraquat and 

Chlorpyrifos while cancel the ban of Glyphosate, it is 

classified as dangerous substances with restriction of 

esage.

July 2020 : AGM of Shareholders 1/2020 where the  

meeting appointed Mr.Pradit Rodloytook Registration  

No. 218 or Ms.Nongram Laoha-areedilok Registration  

No. 4334 or Ms. Champorn Rodloytook Registration  

No. 9211 or Mrs.Porntip Lerttanongsak Regisration No. 

7633 from AST Master Co., Ltd. to be the Company’s  

auditor for 2020.

December 2020 : The Thai Private Sector Coalition 

Against Corruption Committee Meeting for Q3 / 2020 

passed a resolution to renew the certification of Pato 

Chemical Industry Public Company Limited, effective 

from 31 December 2020 until 31 December 2023.

การเปลี่ยนแปลงและพัฒนาการที่สำคัญในปี 2563

เมษายน 2563 : คณะกรรมการอนมุตัจิา่ยเงนิปนัผลระหวา่ง 

กาลสำหรบัผลการดำเนนิงานป ี2562 จำนวน 0.60 บาทตอ่หุน้ 

เพ่ือลดผลกระทบผู้ถือหุ้นจากการเล่ือนประชุมผู้ถือหุ้นเพราะ 

การระบาดของ COVID-19

มถินุายน 2563 : มตคิณะกรรมการวตัอุนัตรายมผีลบงัคบั 

ใชใ้นการแบน พาราควอต คลอไพรฟิอส และยกเลกิการแบน 

ไกลโฟเซตจัดเข้ากลุ่มวัตถุอันตรายที่จำกัดการใช้

กรกฎาคม 2563 : ประชมุสามญัผูถ้อืหุน้ประจำป ี2563  มมีต ิ

แตง่ตัง้ นายประดษิฐ รอดลอยทกุข ์เลขทะเบยีน 218 หรอื  

นางสาวนงราม เลาหอารดีลิก เลขทะเบยีน 4334 หรอืนางสาว 

ชมาภรณ ์รอดลอยทขุ ์ทะเบยีนเลขที ่9211 หรอื นางพรทพิย ์

เลิศทนงศักดิ์ ทะเบียนเลขที่ 7633 จาก บริษัท เอ เอส ที  

มาสเตอร์ จำกัด  

ธันวาคม 2563 : ที่ประชุมคณะกรรมการแนวร่วมต่อต้าน 

คอรร์ปัชนัของภาคเอกชนไทยประจำไตรมาส 3/2563 มมีต ิ

ให้ต่ออายุการรับรองบริษัทพาโตเคมีอุตสหกรรมจำกัด (มหาชน)  

มผีลตัง้แตว่นัที ่31 ธนัวาคม 2563 จนถงึ วนัที ่31 ธนัวาคม  

2566
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ก)	กลุ่มตริลลิต
ข) 	กลุ่มพจนาลัย
ค) 	กลุ่มเวสารัชเวศย์ 
ง) 	กลุ่มเชิงวิวัฒน์กิจ

a) 	Trillit Group
b) 	Pojanalai Group
c) 	Wesaratchawest Group
d) 	Cheongwiwatkit Group

มีรายการระหว่างกัน คือ ให้เช่าอาคาร
Connected Transaction - Office Space Rental.

บริษัท พาโตครอปแคร์ จำกัด                                         
ทุนจดทะเบียน 5 ล้านบาท

Pato Crop Care Co., Ltd.
Registered Capital Baht 5 Million

99.99%

บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน)
ทุนจดทะเบียน 142.37 ล้านบาท

Pato Chemical Industry PLC.
Registered Capital Baht 142.37 Million

บริษัท เคนเท็กซ์ พรอพเพอร์ตี้ส์ จำกัด
(ให้เช่าอาคารสำนักงาน)

Kentex Properties Co., Ltd.
(Office Space Rental)

ก)	35.19%	:	a)	35.19%
ข)	11.59%	: 	b)	11.59% 
ค)	3.94%	 : 	c)	3.94%  
ง)	6.36%	 : 	d)	6.36%
	 57.08%  		 57.08% 

ก) 39.30%	: a) 	39.30%
ข) 	12.70%	 : b) 	12.70%  
ค) 19.60% 	: c) 	19.60% 
ง) 	15.70% 	: d) 	15.70%
	 87.30% 			  87.30%  

ก) -	 : a) 	-
ข) 	94.00%	: b)	94.00%
ค) - 	 : c) 	-
ง) 	-	 : d) 	-
	 94.00%	  		 94.00%

บริษัท เอเซียเหมืองแร่อุตสาหกรรม จำกัด
Asia Mineral Processing Co., Ltd.

โครงสร้างการถือหุ้นของกลุ่มบริษัท Shareholders’ structure
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มูลค่าการจำหน่ายในประเทศ	 	 99.99% ใน 	 	 	 	 	
Local Sales by Products		  in
สายผลิตภัณฑ์ที่ 1 / Product Line 1	 PATO	   PCC	 	 	 	 	 	
สารกำจัดแมลง / Insecticide	 	 7.87	 203.23 	 25.19	 129.08	 22.54	 120.61	 22.03
สารกำจัดวัชพืช / Herbicide	 	 28.24	 400.13	 49.59	 283.51	 49.50	 224.29	 40.98
สารกำจัดเชื้อรา / Fungicide	 	       3.44	 136.04	 16.86	 93.40	 16.31	 99.26	 18.13
สารกำจัดไร / Acaricide	 	 -	 23.12	 2.87	 23.32	 4.07	 38.46	 7.03
อื่นๆ / Other	 	 2.95	 27.52	 3.41	 25.92	 4.53	 55.68	 10.17
รวมมูลค่าการจำหน่ายในประเทศ /	 	

42.50	 790.04	 97.91	 555.23	 96.94	 538.30	 98.34
Total Local Sale
มูลค่าการจำหน่ายต่างประเทศ / Export Sales by Products
สายผลิตภัณฑ์ที่ 1 / Product Line 1	 PATO	 	 	 	 	 	
สารกำจัดแมลง / Insecticide	 	 -	 -	 -	  -	  -	 -	 -
สารกำจัดวัชพืช / Herbicide	 	 -	 -	 -	  -	  -	 -	 -
สารกำจัดเชื้อรา / Fungicide	 	 -	 -	 -	  -	  -	 -	 -
สารกำจัดไร / Acaricide	 	 -	 -	 -	  -	  -	 -	 -
อื่นๆ / Other	 	 -	 -	 -	  -	  -	 -	 -
รวมมูลค่าการจำหน่ายต่างประเทศ / Total Export sales	 -	 -	 -	  -	  -	 -	 -
มูลค่าการจำหน่ายในและต่างประเทศ / Local & Export Sales
สายผลิตภัณฑ์ที่ 1 / Product Line 1	 PATO	 	 	 	 	 	
สารกำจัดแมลง / Insecticide	 	 7.87	 203.23	 25.19	 129.08	 22.54	 120.61	 22.03
สารกำจัดวัชพืช / Herbicide	 	 28.24	 400.13	 49.59	 283.51	 49.50	 224.29	 40.98
สารกำจัดเชื้อรา / Fungicide	 	 3.44	 136.04	 16.86	 93.40	 16.31	 99.26	 18.13
สารกำจัดไร / Acaricide	 	 -	 23.12	 2.87	 23.32	 4.07	 38.46	 70.03
อื่นๆ / Other	 	 2.95	 27.52	 3.41	 25.92	 4.53	 55.68	 10.17
รวมมูลค่าการจำหน่ายในประเทศ
และต่างประเทศ /	 	 42.50	 790.04	 97.91	 555.23	 96.94	 538.30	 98.34
Total Local & Export sale
หักรับคืนและส่วนลด 	 	 0.73	 0.75	 0.09	 2.53	 0.44	 2.13	 0.39
Less returned & Discount
มูลค่าการจำหน่ายสุทธิ / Net Sales	 	 41.77	 789.29	 97.82	 552.70	 96.49	 536.17	 97.95
มูลค่าการรับจ้างผลิตหรือบรรจุ / Contractor	 	 -	 -	 -	 -	 -	 -	 -
รายได้อื่นๆ / Other Income	 	 -	 17.61	 2.18	 20.08	 3.51	 11.22	 2.05
รายได้รวม / Total Revenue	 	 41.77	 806.90	 100	 572.78	 100	 547.39	 100

	 ดำเนินการ	 % 	 ปี 2561	 ปี 2562	 ปี 2563
	 โดย	 การถือหุ้น	 2018	 2019	 2020
	 Operated	 ของบริษัท	 ล้านบาท	 %	 ล้านบาท	 %	 ล้านบาท	 %
		  Percentage	 Mil Baht		  Mil Baht		  Mil Baht
		  of Shares	

โครงสร้างรายได้ / Revenue Structure

ลักษณะการประกอบธุรกิจ Type of Business
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ลักษณะผลิตภัณฑ์
	 โดยท่ัวไปสารเคมีกำจัดศัตรูพืชจะแบ่งออกเป็น 2 ประเภท 
ใหญ่ๆ (ในเชิงธุรกิจ) คือ
	 1.	 Specialty Products: เปน็ผลติภณัฑเ์ฉพาะของ 
ผูผ้ลติรายใดรายหนึง่ทีม่กีารจดลขิสทิธิไ์ว้ การนำเขา้เพือ่จดั 
จำหนา่ยจงึมคีวามจำเพาะเจาะจง เมือ่ขอ้ตกลงหรอืสญัญากบั 
ผูผ้ลตินัน้ๆ หรอืเปน็ผลติภณัฑท์ีม่คีวามสลบัซบัซอ้นในการ 
ผลติเพือ่ใหไ้ดผ้ลติภณัฑท์ีม่ปีระสทิธภิาพตามความตอ้งการ 
ของตลาด จนได้รับความเช่ือถือในตัวผลิตภัณฑ์หรือช่ือการค้า 
นั้นๆ 
	 2.	Commodity Products: เป็นผลิตภัณฑ์ที่มีการ 
นำเข้ามาอย่างแพร่หลายเป็นที่รู้จักดีสำหรับผู้ขายและผู้ใช้  
สว่นใหญจ่ะเปน็การนำเขา้มาในรปู Technical Grade เขา้มา 
เพ่ือทำการผสมปรุงแต่ง ปริมาณการใช้ภายในประเทศค่อนข้าง 
สงู มกีารแขง่ขนัดา้นราคา เปน็เหตใุหก้ารนำเขา้มาในรปูของ  
Finished Product มนีอ้ยกวา่ และเปน็ผลติภณัฑท่ี์ไม่ยุ่งยาก 
ในการผลิต ประสิทธิภาพใกล้เคียงกัน การตัดสินใจส่ังซ้ือ 
ของลูกค้าจึงข้ึนอยู่กับความเช่ือถือในเคร่ืองหมายการค้า 
เป็นหลัก
 

Product Characteristic

	I n general, there are 2 major types of  

agrochemical (from business aspect)

	 1. 	Specialty product: this is proprietary product 

belonging to a particular company which has the patent  

right to produce and distribute it. An agreement of contract  

with Manufacturers’ is needed as the products are of 

complicated formulation to achieve efficient products to 

meet market demand and receive brand loyalty. 

	 2. 	Commodity product: this is generic product 

commonly sold and distributed by many companies.  

Commodity product can be imported from many  

manufacturers around the world. It is usually imported 

in the form of technical grade and then formulated into 

finished products. Due to price competition, import of 

finished products is less than import of technical for 

formulation. Since there is no significant difference in 

the quality and price, brand loyalty and image are very 

important factors for commodity products.

ตารางแสดงจำนวนผลิตภัณฑ์แยกตามประเภทผลิตภัณฑ์ปี 2563 / Products by types 2020

		  Specialty Products	 Commodity Products	 จำนวนรวม/Total
		  (ชนิด/type)	 (ชนิด/type)	 (ชนิด/type)

	 Technical Grade	 8	 26	 34

	 Finished Products	 10	 26	 37

	 	 	 รวม / Total	 18	 52	 71

	 	 มูลค่ารวม (ล้านบาท)	
305.34	 232.95	 538.29

	 	 Total Value (Million Baht)

	 อนึ่ง มูลค่าการนำเข้าและจำหน่ายผลิตภัณฑ์ชนิด  
Specialty และ Commodity ในประเทศไทย ปัจจุบันอยู่ใน 
สดัสว่น 35 : 65 สว่นบรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรม จำกดั  
(มหาชน) มมีลูคา่การจำหนา่ยผลติภณัฑ ์ทัง้สองในป ี2563  
ในสัดส่วน 57 : 43 ตามลำดับผลิตภัณฑ์สารกำจัดศัตรูพืช 
ท่ีเกษตรกรใช้และมีปริมาณการนำเข้าสูงท่ีสุดได้แก่สารกำจัด 

	T he proportion in terms of the value of imported 

specialty to commodity products in Thailand is 35:65. 

For Pato Chemical Industry PCL., this proportion is about 

57:43 in 2020. Among all pesticide products used by 

Thai farmers, herbicides have the highest import volume 

followed by insecticides. In the past, most herbicide was 

การประกอบธุรกิจของแต่ละสายผลิตภัณฑ์ Product Characteristic
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วัชพืช และอันดับรองลงมาคือ สารกำจัดแมลง ในอดีตจะมี 
การนำเข้าสารกำจัดวัชพืชในรูปของผลิตภัณฑ์สำเร็จรูป 
มากกวา่เทคนคิอลเกรด ในขณะทีก่ารนำเขา้สารกำจดัแมลง 
จะอยู่ในรูปของเทคนิคอลเกรดมากกว่าแบบผลิตภัณฑ์สำเร็จรูป  
อย่างไรก็ตามปัจจุบันสภาพตลาดเริ่มเปลี่ยนไป โดยมีการ 
นำเขา้สารกำจดัวชัพชืในรปูแบบของเทคนคิอลเกรดมากขึน้ 
ทัง้นีเ้ปน็ผลมาจากการทีเ่กษตรกรเหน็วา่ในการเพาะปลกูพชื 
ใหไ้ดผ้ลดนีัน้ สิง่สำคญัทีต่อ้งระมดัระวงัเพิม่ขึน้ อกีประการ 
หนึ่งก็คือวัชพืชที่มักจะเกิดขึ้นไปพร้อมๆ กับการเพาะปลูก 
และเข้าไปแย่งน้ำและอาหารของพืช ทำให้ต้นพืชไม่เจริญ 
เตบิโตเทา่ทีค่วร จงึมกีารใชย้าควบคมุวชัพชืบอ่ยครัง้มากขึน้  
ทำให้ปริมาณการใช้สารกำจัดวัชพืชเพิ่มขึ้น ส่วนในแง่ของ 
ผูผ้ลตินัน้เหน็วา่ผลติภณัฑส์ารกำจดัวชัพชื จะสามารถผลติ 
และจำหนา่ยไดเ้กอืบทกุฤดกูาลและแมว้า่ในปใีดทีส่ภาพดนิ 
ฟา้อากาศไมเ่อือ้อำนวยตอ่การเพาะปลกู สารกำจดัวชัพชืกย็งั 
คงจำหน่ายได้โดยได้รับผลกระทบไม่มากนัก ในขณะที่สาร 
กำจดัแมลงคอ่นขา้งจะมคีวามเสีย่งมากกวา่ สำหรบัเหตผุลที ่
การนำเขา้ในลกัษณะเทคนคิอลเกรดแปรไปตามสภาพตลาด 
นั้น เป็นเพราะเกษตรกรหันมานิยมใช้ผลิตภัณฑ์ ที่ผลิตขึ้น  
ภายในประเทศท่ีมีราคาถูกกว่าเพ่ือลดต้นทุนการผลิตเน่ืองจาก 
ปัญหาความไม่แน่นอนของราคาผลผลิตที่ได้รับเมื่อถึง 
ฤดูกาลเก็บเกี่ยว ในขณะที่ระหว่างการเพาะปลูกเกษตรกร 
จำเปน็ตอ้งใชส้ารกำจดัศตัรพูชืควบคูไ่ปกบัการใสปุ่ย๋ ดงันัน้ 
ถา้สารกำจดัศตัรพูชืทีใ่ชน้ัน้มคีณุภาพไมแ่ตกตา่งกนัมากนกั  
ราคาจงึเปน็สิง่กำหนดการตดัสนิใจซือ้ของเกษตรกร อยา่งไร 
กต็ามในการผลติและจำหนา่ยของบรษิทันอกจากจะคำนงึถงึ 
เคมเีกษตรทีใ่ชก้บัพชืหลกัของประเทศแลว้บรษิทัยงัคำนงึถงึ 
พื้นที่ที่เหมาะสมต่อการเพาะปลูกของพืชแต่ละชนิดด้วยใน 
ปริมาณที่พอเหมาะ ประกอบไปทั้งความมีประสิทธิภาพ 
และประสิทธิผลเพื่อลดปัญหาที่จะทำให้เกิดมลพิษต่อ 
สิ่งแวดล้อมเป็นสาระสำคัญการจำหน่ายผลิตภัณฑ์สำหรับ 
พืน้ทีใ่นแตล่ะภาคของประเทศเทยีบกบัปรมิาณการจำหนา่ย 
ทั้งหมดของบริษัท ตั้งแต่ปี 2560 - 2563 เป็นดังนี้

imported in the form of finished products more than in 

form of technical grade and vice versa for insecticides. 

At present, however, the market situation has changed. 

More and more herbicides are now imported in the form  

of technical grade due to the increase demand and  

emphasis of farmers on herbicides. Farmers are now 

more conscious about weeds, which naturally grow 

along with the crops, and take away some of the  

essential water and nutrition leaving a lowered crop 

yield. Herbicide usage is now more frequent and  

consequently the total herbicide usage grew.  

	 From the manufacturers’ aspect, herbicide can be 

produced and distributed in almost all season despite 

some uncooperative weather and climate condition.  

In severe poor weather condition, such as drought, 

herbicide sales are not affected as much compared 

to insecticide sales, which is considered more risky.   

The reason for increasing imports of herbicide technical 

grade is because farmers demand the less expensive  

locally formulated herbicide in order to reduce their cost 

to cope with fluctuations in their crop prices.  Since there 

is no significant quality difference between imported 

finished products and locally formulated ones, price 

is the main concern for farmers when they decide on 

purchases.  On the other hand, in the production side,  

companies need to be concerned not only about the 

country’s principal corps, but also the geographic  

suitability for different types of crop. Moreover, companies  

are concerned with the efficiency, productivity, and 

environmental impacts of their production facility. Sales 

breakdown by region as compared to total sales of the 

company during 2017 - 2020 is as follows:

การประกอบธุรกิจของแต่ละสายผลิตภัณฑ์ Product Characteristic
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รูปแบบของสารเคมีกำจัดศัตรูพืชที่มีจำหน่าย
ในประเทศไทย มีดังนี้
	 1.	 แบบผงผสมนำ้ [Wettable Powder (WP),  Water 

Dispersible Granule (WG)] ซึง่ประกอบดว้ยสว่นตา่งๆ คอื สาร 
ออกฤทธ์ิ (Active Ingredient) และสารพาหะ (Diluent) ซ่ึงมักจะ 
ได้แก่ ผงดินขาว แป้งฝุ่น และมีช่วยในการเกาะผิวพ้ืน (Wetting  
Agents) สารช่วยในการกระจายตัว (Dispersing Agents)
	 2.	แบบน้ำมัน [Emulsifiable Concentrate (EC)]  
สารเคมีกำจัดศัตรูพืชแบบนี้ประกอบด้วยส่วนผสมของสาร 
ออกฤทธิใ์นตวัทำละลาย ซึง่ยงัไมส่ามารถเขา้กบันำ้ได ้(Non- 
Water Miscible Solvents) เตมิสาร Emulsifier เพือ่ใหส้ารเคม ี
น้ันผสมกับน้ำได้และยังช่วยให้สามารถเกาะใบพืชหรือติดผนัง 
ของตัวแมลงได้

Type of Pesticides Distributed in Thailand

	 1.	 Wettable Powder (WP), Water Dispersible 

Granule (WG) is the combination of active ingredients, 

carriers or diluents such as white clay, talc, or other 

substance, including surface active ingredients such as 

wetting agents, dispersing agents.

	 2. Emulsifiable Concentrate (EC) is the  

combination of active ingredients with non-water  

miscible solvents and emulsifier for water soluble which 

will also help the chemical to stick on the leaf or insect’s 

body. 

แสดงสัดส่วนการจำหน่ายผลิตภัณฑ์ของบริษัทแต่ละภาคของประเทศไทย
Proportion of sales breakdown by region

	 เขตพื้นที่	 ปี 2560	 ปี 2561	 ปี 2562	 ปี 2563
	 Region	 2017	 2018	 2019	 2020

	 ภาคกลาง / Central	 73%	 78%	 76%	 73%	

	 ภาคเหนือ / North	 14%	 10%	 11%	 13%

	 ภาคตะวันตก / West	 3%	 2%	 1%	 1%

	 ภาคตะวันออก / East	 5%	 5%	 5%	 6%

	 ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ / Northeast	 4%	 4%	 5%	 5%

	 ภาคใต้ / South	 1%	 1%	 2%	 2%

	 รวม / Total	 100%	 100%	 100%	 100%
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	 3.	แบบนำ้ยาเขม้ขน้หรอืแบบนำ้ [(Soluble Liquid  
Concentrate (SL)] รูปลักษณะโดยทั่วไปคล้ายแบบน้ำมัน 
และมกัจะจดัอยูใ่นแบบเดยีวกนั อยา่งไรกต็ามสารเคมกีำจดั 
ศัตรูพืชแบบน้ำเข้มข้นนี้ประกอบด้วยสารออกฤทธิ์และตัว 
ทำละลายทีผ่สมนำ้ได้ (Water Miscible Solvent) ไมม่สีาร  
Emulsifier 
	 4.	แบบน้ำมันเข้มข้นแขวนลอยหรือน้ำข้น [Sus-
pension Concentrate (SC), Flowable Formulation (FL)]  
ผลติโดยบดสารออกฤทธิก์บัสารพาหะ เชน่ ผงดนิขาว แลว้ก ็
นำส่วนผสมของสารที่ไม่ออกฤทธิ์ที่เป็นน้ำมาผสมก็จะได้ 
สารเคมีกำจัดศัตรูพืชแบบน้ำข้น ละลายน้ำได้ดีกว่าแบบ 
ผงผสมน้ำ อาจมีการใส่สารช่วยทำให้การผสมดีขึ้น ทำให้ 
ไม่ตกตะกอนง่าย	
	 5.	แบบผงละลายนำ้ [Water Soluble Powder (SP)]  
ผลิตออกมาในรูปเม็ดหรือเกล็ด สามารถละลายน้ำได้ทันท ี 
ประกอบดว้ยสารออกฤทธิท์ีล่ะลายนำ้ไดท้ำเปน็ผงหรอืเกลด็ 
เลก็ๆ อาจมกีารเตมิสารชว่ยเกาะผวิพืน้ เพือ่ชว่ยใหส้ารเปยีก 
ใบพชืไดด้ขีึน้ หรอือาจมสีารชว่ยไมใ่หจ้บักนัเปน็กอ้นสารเคมี 
กำจัดศัตรูพืชแบบนี้จะละลายน้ำได้ทันทีและไม่ตกตะกอน
	 6.	แบบผงฝุ่น [Dust (D)] ผลิตออกมาโดยการนำ 
สารออกฤทธิม์าบดใหล้ะเอยีดแลว้ผสมกบัผงของสารไมอ่อก 
ฤทธิอ์ืน่ เชน่ ผงหนิบางชนดิ (Talc) และ (Bentonite) สามารถ 
ใช้พ่นด้วยเครื่องพ่นผงได้ทันที
	 7.	 แบบเมด็ [Granule (GR)] โดยทัว่ไปแลว้สารเคมี 
กำจดัศตัรพูชืแบบนีม้ลีกัษณะคลา้ยๆ กบัแบบผงแตกตา่งกนั 
ตรงทีม่ขีนาดเมด็ใหญก่วา่ สว่นประกอบ ไดแ้ก ่สารออกฤทธิ ์
และพาหะหรือทำให้เจือจางตลอดจนสารอื่นๆ ตามความ 
ต้องการของผู้ผลิตโดยนำสารออกฤทธ์ิไปเคลือบกับเม็ดทราย 
หรอืวสัดอุืน่บางชนดิ อาจจะเคลอืบผวินอกของเมด็อกีชัน้หนึง่  
เพื่อป้องกันอันตราย สารเคมีกำจัดศัตรูพืชแบบเม็ดนี้เป็น 
แบบที่ใช้ได้ทันที      
	 สำหรับบรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน)  
สามารถผลติสารกำจดัศตัรพูชืไดใ้นรปูแบบตอ่ไปนี ้คอื แบบ 
นำ้มนั (EC), แบบนำ้ยาเขม้ขน้หรอืนำ้ (SL), แบบผงละลายนำ้  
(SP), แบบเม็ด (GR) และแบบผงฝุ่น (D)
	 บรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน) นบั 
ได้ว่ามีกำลังการผลิตสารกำจัดศัตรูพืชชนิดเม็ดสูงที่สุดใน 
ประเทศ คอืมกีำลงัการผลติถงึ 35,700 ตนัตอ่ป ีในป ี2563  
บริษัทผลิตยาเม็ดจำนวน 4,800 ตัน

	 3.	 Soluble Liquid Concentrate (SL) will look like 

emulsion and are classified in the same type. This type 

of pesticide is the combination of active ingredients and 

water miscible solvent without emulsifier. 

	 4.	 Suspension Concentrate (SC) or Flowable 

Formulation (FL) is the combination of well ground 

active ingredients and the carriers, e.g., white clay, and  

liquid inert ingredients. This F or For FL will be able to  

dissolve in water better than the water dispersible powder,  

thus, making it more convenient to use. Special additives 

could be added during the production process to make 

this pesticide more soluble.

	 5.	 Water Soluble Powder (SP) is the combination  

of water soluble active ingredients in powder, or fine flake,  

form mixed with surface active agents or other additives  

or solvents to make chemical well dispersed. It will  

dissolve in water instantly and with no precipitation.

	 6. 	Dust (D) is the combination of well ground 

active ingredients and inert ingredient will be the carrier  

to dilute for lower percentage of active ingredient. This 

type of pesticide can be sprayed with the knapsack 

sprayer.

	 7.	 Granule (GR) is made up of carriers or other 

inert ingredients, such as sands, coated with active 

ingredients. This type of formulation is made for easy 

direct broadcast and soil burial. 

	 Pato Chemical Industry PCL. formulates  pesticide  

in following form; Emulsifiable Concentrate (EC), Soluble 

Liquid Concentrate (SL), Water Soluble Powder (SP), 

Granule (GR), Dust (D).

	 Pato Chemical Industry PCL. has the highest  

capacity of granule pesticide in the country with  

production capacity of 35,700 tons.  In 2020, the company  

manufactured 4,800 tons of granule pesticide.
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	 สารกำจัดศัตรูพืชที่นำเข้ามาภายในประเทศสามารถ 
แยกประเภทได้ดังนี้
 	 -	 สารกำจัดแมลงศัตรูพืช (Insecticide) คิดเป็น 
ร้อยละ 26 ของยอดนำเข้าทั้งหมด
	 - 	 สารกำจดัวชัพชื (Herbicide) คดิเปน็รอ้ยละ 55 ของ 
ยอดนำเข้าทั้งหมด
	 - 	 สารกำจัดศัตรูพืชอ่ืนๆ เช่น สารกำจัดเช้ือรา (Fungicide),  
สารกำจดัไร (Acaricide), สารกำจดัหน ู(Rodenticide), สาร 
กำจดัหอย (Mollusicide) และมฮีอรโ์มนพชื ซึง่รวมคดิเปน็ 
ร้อยละ 19 ของยอดนำเข้าทั้งหมด
	 สำหรับในปี 2563 บริษัทมีสัดส่วนการจำหน่ายของ 
สารกำจดัวชัพชื : สารกำจดัแมลงศตัรพูชื : สารกำจดัศตัรพูชื 
อื่นๆ เป็น 50: 26 : 24 ตามลำดับ

 	T he percentage breakdown in terms of the  

company’s import volume for the different types of 

agrochemical are as follows:

	 - 	I nsecticide accounted for 26% of total import 

volume.

	 - 	H erbicide accounted for 55% of total import 

volume.

	 - 	O ther pesticide such as Fungicide, Acaricide, 

Rodenticide, Mollusicide, and plant hormones accounted 

for 19% of total import volume.

	I n 2020, sales contribution of those three types 

of products as Herbicide, Insecticide and other products 

were  50% : 26% : 24% respectively.
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ตารางแสดงชนิดพืช พื้นที่ที่ปลูก และสัดส่วนร้อยละต่อยอดขายทั้งหมด
ของบริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน)

Proportion of Sales of Product Breakdown by Crop and Planting Area

	 พืชปลูก	 พื้นที่ 	 ร้อยละของยอดขายทั้งหมด
	 Crop	 Area	 Percentage

	1.	นาข้าว	 เหนือ, กลาง, ตะวันออกเฉียงเหนือ, ใต้ (บางจังหวัด)	 69
		 Rice	 North, Central, North-East, South (Some provinces)

	2.	ไม้ผล	 กลาง, ตะวันออก (ระยอง, จันทบุรี, ตราด, ฉะเชิงเทรา)	 21
		 	 เหนือ (เชียงใหม่, เชียงราย, กำแพงเพชร), 
		 	 ใต้ (สุราษฎร์ธานี)
		 Fruit	 Central, East (Rayong, Chantaburi, 
		 	 Trad, Chacheongsao), North (Chiangmai, 
		 	 Chiangrai, kampangpet), South (Suratthani)

	3.	ผัก	 กลาง, เหนือ, ตะวันออกเฉียงเหนือ	 1
		 Vegetable	 Central, North, and North-East

	4.	พืชไร่ เช่น ข้าวโพด, ถั่วเหลือง, 	 กลาง, ใต้, เหนือ, ตะวันออกเฉียงเหนือ	 8
		 อ้อย, ฝ้าย, มันสำปะหลัง	
		 Plantation Crops such as Corn,	 Central, South, North, and North-East
		 Soy Bean, Sugarcane, 
		 Cotton and Cassava	 	

	5.	ปาล์มน้ำมัน, ยางพารา	 ใต้, ตะวันออก, ตะวันออกเฉียงเหนือ	 1
		 Oil Palm, Para Rubber	 South, East, and North-East	

ที่มา: ฝ่ายการตลาดของ บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน)
Source: Marketing Department: Pato Chemical Industry PCL.

การตลาดและการแข่งขัน
กลยุทธ์การตลาด
	 บริษัทมีจุดเด่นที่ใช้ในการแข่งขัน ดังนี้ คือ
	 1.	 ผลิตภัณฑ์มีคุณภาพได้มาตรฐาน ซึ่งได้รับการ 
ยอมรับจากลูกค้ามากกว่า 30 ปี
	 2.	กลยทุธใ์นการกำหนดผลติภณัฑใ์หล้กูคา้จำหนา่ย  
นอกจากจะพิจารณาเรื่องการเงินแล้ว บริษัทเป็นผู้พิจารณา 
ผลิตภัณฑ์ให้แก่ลูกค้า โดยจะไม่ให้มีผลิตภัณฑ์ที่ซ้ำกันกับ 
ลกูคา้อืน่ๆ ของบรษิทัทีอ่ยูใ่น พืน้ทีเ่ดยีวกนัเพือ่ปอ้งกนัเรือ่ง 
การตัดราคาขายกันเอง

Marketing and Competition

Market strategies

	 The company’s competitive advantages are

	 1. 	Standard quality of product which is well  

accepted by the customers for more than 30 years.

	 2. 	Strategy to specify products for sale by each 

dealer: Aside from its financial status, the company will 

limit the products to be distributed by each dealer to 

prevent price cutting of the company’s products among 

its dealers in the same area.
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	 3. 	Price advantage as the company will produce 

from technical grade chemical.

	 4. 	Good relationship with dealers.

	 5. 	Fast delivery: within the 200 kilometer radius 

the company will provide delivery. Dealers outside the 

radius, the company may deliver depending on order 

amount. Agrochemical industry pay much importance on 

prompt delivery. In each particular season, the company 

will have prompt delivery to meet the demand in time. 

For example, production and distribution of herbicide 

should be able to meet the demand during rainy season 

while insecticide should be able to be delivered promptly 

during the insects’ outbreak season.

	 6. 	Pato distributes totaling 80 various products, 

consequently the company will be able to share more  

market in more planting area for various crops such as  

rice, fruit, vegetable, Para rubber, palm oil and many others.  

This will reduce risk from natural disaster. Performance 

of the company will then be as we has expected for.  

There are 3 main of distribution channels:

	 1. 	Distributors: They are mostly in Bangkok and 

distribute products under their own brand to dealers. 

They have Pato formulated, packed under distributors’ 

registered label and brand.

	 2. 	Local Repackers: They are packaging com-

panies who purchase the products from producer to 

repackage and distribute under their own brand. These 

companies will register the pesticide by themselves by 

getting the authorization certificate from the formulator/

manufacturer.

	 3. 	Dealers or Free Market: They are small dealers  

or retailers in the upcountry and some in Bangkok  

who sell pesticides to the end users under Pato Globe 

Trade Mark.

	 3.	ความไดเ้ปรยีบดา้นราคา เนือ่งจากบรษิทัผลติจาก 
เทคนิคอลเกรด เป็นส่วนใหญ่
	 4.	ความสัมพันธ์ทุกระดับของผู้บริหารเข้าถึงลูกค้า
	 5.	ความรวดเรว็และบรกิาร รศัมไีมเ่กนิ 200 กโิลเมตร  
บรษิทับรกิารสง่ถงึทีห่ากไกลกวา่นัน้จะพจิารณาจากจำนวน 
การสั่งซื้อเป็นรายๆ ไป ในวงการเคมีเกษตรความรวดเร็วม ี
ความสำคัญมากเนื่องจากผลิตภัณฑ์แต่ละชนิดมีช่วงระยะ 
การจำหน่าย ดังนั้นต้องทันต่อฤดูกาล (Timing) บางชนิด 
ระยะสัน้มากตอ้งผลติและสง่ใหท้นั มฉิะนัน้อาจสญูเสยีตลาด  
เช่น สารกำจัดวัชพืชต้องทันกับช่วงของฝน สารกำจัดแมลง 
ต้องทันกับการระบาดของแมลง เป็นต้น
	 6.	ความที่มีผลิตภัณฑ์จำหน่ายมากกว่า 80 ชนิด  
ทำให้บริษัท สามารถขยายตลาด ได้ครอบคลุมพ้ืนท่ีการเกษตร  
และพื้นที่เพาะปลูกที่สำคัญของประเทศ เช่น นาข้าว ไม้ผล  
พชืผกั ยางพารา ปาลม์นำ้มนั และพชืไร ่ซึง่จะลดความเสยีหาย 
ของธรุกจิ อนัเกดิจากภยัธรรมชาต ิยงัผลใหก้ารดำเนนิการ 
เป็นไปตามความคาดหมาย  
 
การจำหน่ายและช่องทางการจำหน่าย
	 ลกัษณะของลกูคา้สามารถแบง่ออกไดเ้ปน็ 3 ประเภท  
คือ
	 1.	 ตลาดของบริษัทตัวแทนจำหน่าย (Distributors)  
เปน็ผูจ้ดัจำหนา่ยสนิคา้ภายใตเ้ครือ่งหมายการคา้ของตนเอง  
อยู่ในต่างจังหวัดและส่วนใหญ่อยู่ในกรุงเทพมหานคร โดยส่ังซ้ือ 
ในลักษณะให้บริษัทบรรจุเสร็จภายใต้ฉลาก, ภาชนะบรรจุ,  
เครื่องหมายการค้าของตัวแทนจำหน่ายที่ได้รับอนุญาตและ 
ขึ้นทะเบียนโดยบริษัทฯเป็นผู้ผลิต
	 2.	ตลาดของบริษัทแบ่งบรรจุ (Local Repackers)  
บริษัทเหล่าน้ีจะมีโรงงานแบ่งบรรจุผลิตภัณฑ์ของตนเอง โดยจะ 
จัดซื้อสินค้าจากผู้ผลิตเพื่อนำไปแบ่งบรรจุและจัดจำหน่าย 
ภายใตเ้ครือ่งหมายการคา้ของตนเอง ทัง้นีบ้รษิทันัน้ๆ จะเปน็ 
ผู้ขึ้นทะเบียนเอง แต่จะต้องได้รับหนังสือรับรองการซื้อขาย 
จากผู้ผลิตด้วย
	 3. 	ตลาดของลูกค้าโดยทั่วๆ ไป (Dealers or Free  

Market) หมายถึง ตัวแทนจำหน่ายที่ขายส่งและขายปลีก 
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สว่นใหญใ่นตา่งจงัหวดั และบางสว่นอยูใ่นกรงุเทพมหานคร 
จำหน่ายสินค้าภายใต้เครื่องหมายการค้าตราลูกโลกพาโต
	 อนึง่ สดัสว่นการจำหนา่ยระหวา่ง Distributors : Local  
Repackers : Dealers ในปัจจุบันเป็น 18 : 7 : 75 ตามลำดับ 

 	 ลกัษณะของลกูคา้และความสมัพนัธร์ะหวา่งลกูคา้กบั 
บริษัท
	 ในอตุสาหกรรมสารกำจดัศตัรพูชืนีจ้ะมตีลาดทีส่ำคญั 
คอื ตลาดลกูคา้ทัว่ๆ ไป (Free Market) ซึง่เปน็ตลาดใหญท่ีส่ดุ 
และตลาดรองลงมาคือ ตลาด Distributors และ Local Repackers  
ตามลำดบั สำหรบับรษิทัไดเ้นน้กลุม่ลกูคา้เปา้หมายในตลาด 
ภูมิภาคโดยบริษัทจะมีการเลือกตัวแทนจำหน่ายในแต่ละ 
พืน้ทีห่รอืทอ้งถิน่เพือ่ทำการจำหนา่ยใหก้บัลกูคา้รายยอ่ยโดย 
ตวัแทนจำหนา่ยในเขตพืน้ทีเ่ดยีวกบับรษิทัจะจดัใหจ้ำหนา่ย 
สินค้าคนละชนิดซึ่งวิธีการดังกล่าวจะทำให้บริษัทสามารถ 
จำหน่ายสินค้าได้หลากหลายและลดความเสี่ยงในการที่ 
แขวนธุรกิจไว้กับลูกค้ารายใดรายหน่ึง อย่างไรก็ตามบริษัทยังมี 
ความจำเปน็ทีจ่ะตอ้งหมัน่ตรวจสอบถงึความสมัพนัธร์ะหว่าง 
ลูกค้ามิให้เกิดปัญหา อันอาจจะเป็นอุปสรรคต่อเป้าหมาย 
ของบริษัทที่มุ่งจะพัฒนาสินค้าให้มีมากชนิดและเผยแพร่ 
แนะนำการใชส้ารเคมกีำจดัศตัรพูชืของเกษตรกรใหถ้กูตอ้ง 
และมีประสิทธิภาพได้
	 สำหรับการคัดเลือกตัวแทนจำหน่ายในแต่ละพื้นที่ 
ค่อนข้างจะเป็นสิ่งสำคัญเช่นกัน ซึ่งบริษัทจะพิจารณาจาก
	 1.	 สภาพทางการเงิน
	 2.	ตวัแทนจำหนา่ยนัน้เปน็ผูก้วา้งขวาง และเปน็ทีรู่จ้กั 
กันทั่วไปในเขตนั้น
	 3.	 ไม่มีสัญญาการรับจำหน่ายผลิตภัณฑ์ชนิดเดียวกับ 
บริษัทซึ่งเป็นของบริษัทอื่น
	 4.	ความตั้งใจจริงที่จะจำหน่ายผลิตภัณฑ์ของบริษัท

Sales contribution for Distributors : Local Repackers : 

Dealers currently is 18 : 7  : 75

	 Types of Customers and its Relationships

	I n the pesticide industry, there are 2 main  

markets; general customers market (Free market) which 

is bigger, and markets for distributors and market for 

local repackers which is less important respectively. The 

company emphasizes in customers in rural area. By 

thorough selection of dealer for each particular area will 

sell different products to avoid competition. In doing so, 

the company will be able to sell variety of products and 

to reduce the risk of distributor’s business. However, the 

company still needs to check its relationship with the 

customers to avoid any possible problems. The company 

aims to develop new products and variety, and, at the 

same time, aims to distribute the information on proper 

and efficient use of all pesticides to customers.

	 Criteria for selection of dealer for each are:

	 1. 	Financial status

	 2. 	Sales network and its coverage

	 3. 	No conflict agreement to sell the same product 

of different producers

	 4. 	Strong intention to commit to the company’s 

products
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ตารางแสดงการกระจายการจำหน่ายของบริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) 
ในตลาดของ อุตสาหกรรมเคมีกำจัดศัตรูพืช ในปี 2560 - 2563

Product Distribution of Pato Chemical Industry PCL. in 2017 - 2020

		    ปี 2560	 ปี 2561	 ปี 2562	 ปี 2563
	 	 2017	 2018	 2019	 2020
	         พ้ืนท่ี	 จำนวน 	 มูลค่าการ 	จำนวน 	มูลค่าการ  	จำนวน 	มูลค่าการ  	จำนวน 	 มูลค่าการ  
	         Area	 ลูกค้า	 จำหน่าย	 ลูกค้า 	 จำหน่าย	 ลูกค้า 	 จำหน่าย 	 ลูกค้า 	 จำหน่าย
		  (ราย)  	(พันบาท) 	 (ราย)  	(พันบาท) 	 (ราย)  	(พันบาท)	 (ราย)	 (พันบาท)
	 	 Nuber	 Total Sale	 Nuber	 Total Sale	 Nuber	 Total Sale	 Nuber	 Total Sale
		  of	 Thousand	 of	 Thousand	 of	 Thousand	 of	 Thousand
		  Customers	 Baht	 Customers	 Baht	 Customers	 Baht	 Customers	 Baht

	 1. DISTRIBUTORS	 6	 215.47	 6	 158.62	 6	 111.51	 6	 95.14
	 2. LOCAL REPACKERS	 4	 101.27	 5	 90.32	 5	 49.80	 5	 35.96
	 3. FREE MARKET	 327	 527.82	 329	 540.95	 331	 393.83	 332	 407.19
	    รวม / Total	 337	 844.56	 340	 789.89	 342	 555.14	 343	 538.29

สัดส่วนการขายแก่ลูกค้าใหญ่ 10 รายแรกต่อยอดขายรวม ปี 2563 และระยะ 3 ปีท่ีผ่านมา   
Percentage of 10 major customers in 2017 - 2020

(หน่วย / Unit : เปอร์เซ็นต์ : %)

	 ลูกค้า	 ปี 2560	 ปี 2561	 ปี 2562	 ปี 2563	
	 Customers	 2017	 2018	 2019	 2020

	 ลูกค้ารายใหญ่ 10 รายแรก	
44.06	 34.14	 41.93	 38.19

	 10 Major Customers

	 ลูกค้าอื่นๆ	 55.94	 65.86	 58.07	 61.81
	 Others	
	         รวม  / Total	 100.00	 100.00	 100.00	 100.00

หมายเหตุ :	 ไม่มีลูกค้าที่มีสัดส่วนการขายเกินร้อยละ 10
         	 ลูกค้าส่วนใหญ่เป็นลูกค้าที่ติดต่อกันมานาน และมีประวัติการชำระเงินที่ดี
       	 อย่างไรก็ตามบริษัทฯ ก็มีนโยบายลดความเส่ียงด้วยการขยายฐานลูกค้าออกไปอีก โดยมีนโยบายการคัดเลือกลูกค้าท่ีเคร่งครัด
Note :  	T here is no customer whose accounts is of greater than 10%. Most customers are of long connection and of good  

	 payment. However, new customer is strictly selected to avoid bad debt.
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นโยบายราคา
	 โดยท่ัวไปแล้วบริษัทมักจะกำหนดราคาสินค้าให้ต่ำกว่า 
ในระดับ International และสูงกว่าระดับ Local ด้วยกัน  
ถ้าผลิตภัณฑ์นั้นเป็นผลิตภัณฑ์ในประเภทเดียวกัน อย่างไร 
ก็ตามการกำหนดราคาให้สูงหรือต่ำกว่าบริษัทอื่นนั้นยังคง 
ต้องเทียบปริมาณการใช้ต่อไร่และผลิตภัณฑ์อ่ืนท่ีมีคุณสมบัติ 
ใกล้เคียงกันเสมอ นอกจากนี้นโยบายในการกำหนดราคา 
สินค้าของบริษัทนั้นจะพิจารณาเป็นขั้นตอน ได้แก่
	 1.	 ผลิตภัณฑ์นั้นมีจำหน่ายในตลาดอยู่แล้วหรือไม่  
ถ้ามีวางจำหน่ายแล้วจะทำการเช็คราคาขายของ บริษัทอื่น 
แล้วทำการกำหนดราคาขายของบริษัทให้อยู่ในระดับเฉลี่ย 
ไม่สูงหรือต่ำกว่าบริษัทอื่น
	 2.	ถ้าผลิตภัณฑ์นั้นยังไม่มีการวางจำหน่ายในตลาด  
บรษิทัจะทำการวจิยัหรอืตรวจสอบถงึคณุภาพ วธิกีารใชอ้ตัรา 
การใช้ความสามารถในการกำจัดศัตรูพืชเป็นตัวบ่งบอกถึงราคา 
ว่าจะสูงหรือต่ำโดยเทียบกับราคาของผลิตภัณฑ์ท่ีเกษตรกร 
ใช้อยู่เดิม            

การแข่งขัน
	 บริษัทที่ทำธุรกิจสารเคมีกำจัดศัตรูพืชนั้น อาจแบ่ง 
ออกได้เป็น 2 ประเภทใหญ่ๆ คือ
	 1.	 บริษัทข้ามชาติ (Multinational Companies)  
เป็นบริษัทที่มีผลิตภัณฑ์เป็นของตนเองหรือ ซื้อจากบริษัท 
อืน่บา้งเลก็นอ้ยสว่นใหญจ่ะนำเขา้จากตา่งประเทศในรปูของ 
ผลิตภัณฑ์สำเร็จรูปแล้วว่าจ้างบริษัทภายในประเทศเป็น 
ผู้แบ่งบรรจุ (Repack) ให้หรือนำเข้าเป็น Technical Grade  
เพือ่จำหนา่ยตอ่ใหก้บั Local Companies ประเทศไทยมบีรษิทั 
ข้ามชาติประมาณ 8 บริษัท 
	 2.	บริษัทภายในประเทศ (Local Companies)  
ยังสามารถแบ่งย่อยออกไปได้อีก 3 ประเภท คือ   
	 	 2.1	 ประเภทมโีรงงานผลติและปรงุแตง่ พรอ้มทัง้ 
มีทีมฝ่ายขายและส่งเสริมการขายเป็นของตัวเอง (Formulators -  
Distributors) สว่นใหญจ่ะซือ้เปน็ Technical Grade มปีระมาณ  
60 บริษัท ซึ่งรวมถึงบริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด  
(มหาชน)
 	 	 2.2	ประเภทที่มีเฉพาะโรงงานผลิตและปรุงแต่ง 
(Formulators) แตไ่มม่ทีมีงานดา้นการตลาด มปีระมาณ 10  
บริษัท  

Pricing Policy
	I n general, the company will set the price at the 
level, which is slightly higher than average price of its 
local competitors and slightly lower than average price 
of the international market, of the same product. Other 
factors for the price consideration are:
	 1. 	If the product already exists in the market, the 
company will set its price within that product market 
price range.
	 2. 	If the product does not yet exist in the market,  
the company will conduct research on quality; the 
amount used and instruction for use to determine the  
efficacy of its product to determine the price in comparison  
with the pesticide farmers are currently using.

Competition:
	T here are 2 major types of chemical pesticide 
companies:
	 1. 	Multinational Companies. These companies 
have their own products or buy few products from 
other companies. Most of them, either, imports finished 
products for repackaging by local repackers, or import 
technical grades for resell to local companies. There are 
about 8 multinational companies in Thailand.   
	 2. 	Local Companies.  There are 3 groups as 
follows:
		  2.1	 Formulators and distributors : These 
companies have their own factory for formulating and 
reprocessing, and their own sales and promotion team. 
Most of them imports technical grade products. There 
are about 60 companies of this kind including PATO.
		  2.2 	Formulators : These companies have their 
own factory for  formulating and reprocessing, but do 
not have their own sales and promotion team. There 
are about 10 formulators in Thailand.
		  2.3 	Distributors: These companies only have 
their own sales and promotion team. There are about 
280 distributors in Thailand.
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	 	 2.3	ประเภทที่มีผู้จัดจำหน่ายเพียงอย่างเดียว  
(Distributors) โดยมทีมีฝา่ยขายและสง่ทมีสง่เสรมิการขาย 
มีผู้แทนจำหน่ายประมาณ 280 บริษัท 
	 ปจัจบุนับรษิทัมสีว่นแบง่การตลาด 4% และนโยบาย 
ทีจ่ะขยายสว่นแบง่ตลาดใหม้ากขึน้ไมว่า่จะเปน็การเขา้ครอง 
ในสว่นของบรษิทัขา้มชาตหิรอืบรษิทัในประเทศดว้ยกนัทัง้นี้ 
เนื่องมาจากความได้เปรียบบริษัทอื่นดังนี้
	 1. Formulators: โรงงานที่นิคมอุตสาหกรรมบางปู 
ประกอบด้วยเครื่องจักร อันทันสมัยจะทำให้บริษัทมีกำลัง 
การผลติมากขึน้ ประกอบกบับรษิทัมรีถบรรทกุ เพือ่สง่สนิคา้ 
อย่างเพียงพอ จึงทำให้สะดวกรวดเร็วในการให้บริการแก่ลูกค้า  
อกีทัง้มคีวามสามารถผลติและปรงุแตง่ ในหลายรปูแบบทัง้ใน 
รปูแบบนำ้มนั (EC), แบบผงละลายนำ้ (SP), แบบผงผสมนำ้  
(WP) และโดยเฉพาะรปูแบบเมด็ (GR) เปน็อนัดบัหนึง่ของ 
ประเทศ                     
  	 2.	Formulator & Distributors: บรษิทัมคีวามไดเ้ปรยีบ 
ในแง่
 	 	 2.1 ผลิตภัณฑ์ของบริษัทมีต้นทุนต่ำเนื่องจากนำ 
เข้ามาในรูป Technical Grade
	 	 2.2	บริษัทมีทีมงานด้านการตลาดท่ีมีประสบการณ์  
และมีความชำนาญสูง
	 	 2.3	ความสามารถในการครอบคลมุพืน้ทีก่ารขาย 
อยู่ทั่วประเทศของบริษัทมีมากกว่า
	 	 2.4	บริษัทมีผลิตภัณฑ์ที่หลากหลายทั้งในด้าน 
ชนิดของสารเคมีและรูปแบบในการนำไปใช้     
	 3. Distributor: บรษิทัมขีอ้ไดเ้ปรยีบเชน่เดยีวกบัขอ้ 
ไดเ้ปรยีบในกลุม่ของ Formulators & Distributors นอกจากนี ้
บริษัทยังมีวิธีที่จะเข้าไปครอบครองส่วนแบ่งการตลาดโดย 
	 	 3.1	 เพิม่จำนวนผลติภณัฑท์ีม่คีณุสมบตัใิกลเ้คยีง 
กับผลิตภัณฑ์ของบริษัทข้ามชาติ ด้วยเหตุที่บริษัทมีต้นทุน 
การผลิตที่ต่ำกว่า ดังที่ได้กล่าวมาแล้วข้างต้น บริษัทคาดว่า 
จะสามารถเข้าไปชิงส่วนแบ่งการตลาดในเบื้องต้นได้ปีละ 
ประมาณ 5-10% ของมูลค่าการจำหน่ายของบริษัทซึ่งเป็น 
เจ้าของผลิตภัณฑ์นั้นๆ และจะเพิ่มขึ้นในปีต่อๆ ไป
	 	 3.2 	บริษัทจะขยายตลาดเข้าไปในพ้ืนท่ีใหม่ (Virgin)  
อันได้แก่ พื้นที่ทางภาคตะวันออกเฉียงเหนือหรือพื้นที่ที่อยู ่
ในช่วงกำลังพัฒนาซึ่งมีสัดส่วนถึง 60% ของพื้นที่ของ 
ประเทศไทย โดยทำการสง่นกัวชิาการเขา้ไปแนะนำเกษตรกร 

	 Currently, the company share 4% to total  
agrochemical market and has policy to gain more market 
share from the multinational or local companies in order 
to strengthen its competitiveness as follows:
	 1.	 Compared with other formulators, the  
company’s factory in Bangpoo Industrial Estate is well 
equipped with modern machinery for higher capacity. 
Moreover, the company has sufficient trucks for quick 
delivery to serve customers better. In addition, many 
types of formulation such as Emulsifiable Concentrate 
(EC), Suspension Concentrate (SP), Wettable Powder 
(WP) and Granule (GR) are available. 
	 2. 	Compared with Formulators and Distributors, 
the company’s advantages are shown below:
		  2.1 	Lower costs of production from the use 
of technical grade
		  2.2 	Extensive marketing team with experience  
and expertise
		  2.3 	Wider coverage of area all over the country 
		  2.4 	More product variety of various agrochemical  
types and uses
	 3. 	Compared with Distributor, the company’s 
advantages over these companies are the same as 
those over the Formulator and Distributors. Moreover, 
the company has strategies to gain market share by:
		  3.1 	Adding more products of comparable  
quality to those of the multi-national companies. With 
lower costs of production.  It is expected that the company  
will be able to achieve more market share, initially, by 
5-10% of total sales of such product, and will increase 
gradually.
		  3.2 	Penetrating into new area i.e. area in the 
Northeast region, or in developing area of the country 
which is accounted for 60% of total area of Thailand. 
The company will send promotion team to the area to 
introduce the proper the quality of its produce to serve 
the demand in the market. By this way, farmers will also 
earn higher income.

การประกอบธุรกิจของแต่ละสายผลิตภัณฑ์ Product Characteristic

23

63 / 20PATO CHEMICAL 
INDUSTRY
PUBLIC CO., LTD.

A n n u a l  R e p o r t



ให้รู้จักใช้ผลิตภัณฑ์สารกำจัดศัตรูพืชอย่างถูกวิธีเพื่อเสริม 
สร้างความสามารถในการเพิ่มผลผลิตต่อไร่ให้สูงขึ้นและ 
ผลิตผลที่ได้มีคุณภาพเป็นที่ยอมรับของตลาดซึ่งจะส่งผลให ้
เกษตรกรมีรายได้เพิ่มขึ้น 

ปัจจัยความสำเร็จของธุรกิจขึ้นอยู่กับ
	 1.	 ความหลากหลายของผลิตภัณฑ์ ประกอบด้วย  
สารกำจดัวชัพชื (Herbicide), สารกำจดัแมลง (Insecticide),  
สารกำจัดเช้ือรา (Fungicide), สารกำจัดไรศัตรูพืช (Acaricide),  
สารกำจดัหอย (Mollusicide) ซึง่จะเปน็ตวักำหนดการเขา้ไป 
มีส่วนแบ่งตลาดได้มากน้อยเพียงใด
	 2. ผลิตภัณฑ์ แล้วแต่นโยบายบริษัทว่าจะเน้นในพืช 
ปลูกใดเป็นหลักและราคาของผลผลิตพืชนั้นๆ เป็นอย่างไร 
ในแต่ละปี
	 3. การกระจายตลาด ครอบคลุมพื้นที่ของประเทศ 
มากนอ้ยเพยีงใด เนือ่งจากแตล่ะภมูภิาคของประเทศมคีวาม 
แตกต่างกันทั้งพืชที่ปลูก, ปริมาณน้ำฝน, การชลประทาน,  
ปริมาณความต้องการใช้ผลิตภัณฑ์แตกต่างกัน
	 4.	ปรมิาณนำ้ในแตล่ะป ีตอ้งยอมรบัวา่อตุสาหกรรม 
นี้เป็นธุรกิจเคมีเกษตร ซึ่งขึ้นอยู่กับพื้นที่การทำการเกษตร 
ของประเทศ พื้นที่จะมากหรือน้อยขึ้นอยู่กับปริมาณน้ำฝน 
ในแตล่ะป ีถา้ปรมิาณนำ้ฝนดจีะสามารถทำการเกษตรทัว่ถงึ  
ถา้ปรมิาณนอ้ยจะทำไดเ้ฉพาะเขตชลประทาน ถา้แลง้จะทำให ้
ส่งผลกระทบกับธุรกิจโดยรวม ถ้าปีที่มีปริมาณน้ำดีหรือ 
ค่อนข้างมาก ปริมาณการนำเข้าของผลิตภัณฑ์จะเน้นไป 
ในกลุม่ของสารกำจดัวชัพชื (Herbicide) ซึง่สว่นใหญจ่ะนำเขา้ 
มาในรปูของผลติภณัฑส์ำเรจ็รปู (Finished Goods) ปรมิาณ 
และมลูคา่จะสงู แตถ่า้ฝนทิง้ชว่งยาวกจ็ะเกดิการระบาดของ 
แมลง จะทำให้ปริมาณการนำเข้าของผลิตภัณฑ์เน้นหนัก 
ไปในกลุ่มของสารกำจัดแมลง (Insecticide) ซึ่งส่วนใหญ่ 
จะนำเขา้มาในรปูของสารเขม้ขน้ (Technical Grade) ซึง่จะตอ้ง 
มาแปรรปู (Formulate) อกีครัง้ ปรมิาณและมลูคา่การนำเขา้ 
เพิ่มขึ้นแต่จะไม่มากนัก
	 5.	ราคาผลผลิต ขึ้นอยู่กับความสามารถในการส่ง 
ออกและราคาตลาดโลก ซึ่งจะเป็นดัชนีที่จะชี้แนวโน้มของ 
อุตสาหกรรม

Other factors contributing to the success of the 
industry include:
	 1.	 Range of products
	  	 Production must include herbicide, insecticide, 
fungicide, and acaricide and mollusicide according to the 
market share ratio.
 	 2.	 Products
		  Selection of products depends on the company’s  
policy and the fluctuating price of crops.
	 3.	M arket distribution
 		N  ationwide distribution is essential, as the type 
of crops grown varies from region to region. Regional 
productivity is also effected by rainfall, irrigation and 
even the demand for pesticide products.
	 4.	R ainfall
		T  he amount of land allotted to agricultural 
purposes has a direct impact on the growth of the  
agricultural chemical industry. The amount of rainfall also 
plays an important role in influencing the success, or  
otherwise, of land cultivation. If there is an abundant 
supply of rainwater, agricultural activities can be carried  
out throughout the country. Conversely, when rainfall 
is in short supply, land cultivation can only be done 
successfully in irrigated areas. Accordingly, during  
a drought, agricultural sector profits shrink drastically, 
and the overall economy is badly affected.
		T  he demand for pesticides is also largely  
influenced by rainfall. When the water supply was good,  
the demand for herbicides grew to such an extent 
that a significant volume had to be imported, at great 
expense. However, when rain water was scarce, an 
insect epidemic occurred, resulting in large imports of 
concentrated insecticides, known as “Technical Grade”, 
which had to be reformulated, before they could be sold 
on the domestic market.
	 5.	 Price of crops
		  As crop prices are so heavily influenced by 
importing opportunities and global prices, figures on 
each serve as indicators for industry trends.
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การจัดหาผลิตภัณฑ์หรือบริการ
ลักษณะการจัดให้ได้มาซึ่งผลิตภัณฑ์
	 โรงงานตั้งอยู่เลขที่ 569 ซอย 12 นิคมอุตสาหกรรม 
บางปู ถนนสุขุมวิท ตำบลแพรกษา อำเภอเมือง จังหวัด 
สมุทรปราการ 

กำลังการผลิตเต็มที่และผลิตจริง   	            
	 -	 ชนิดน้ำ	 (หน่วย : พันลิตร)
     	-	 ชนิดเม็ด	 (หน่วย : ตัน)
	 -  	ชนิดผง	 (หน่วย : ตัน)

Production and Produce Procurement for Sale
Procurement
	 Pato Chemical Industry PCL.’s factory is located at 
569 Soi 12, Bangpoo Industrial Estate, Sukhumvit Road,  
Tambon Praksa, Amphur Muang, Samutprakarn Province.

Capacity and Actual Production               
	 -	L iquid   	U nit : Thousand Liters
	 -	 Granule 	U nit : Ton
	 -	 Powder 	U nit : Ton

	สารกำจัดแมลง / Insecticide

	 -	 ชนิดน้ำ Liquid	 2,612	 491	 2,612	 403	 2,612	 293	 48	 2,612	 213	 61

	 -	 ชนิดเม็ด Granule 	 14,400	 4,458	 14,400	 3,236	 14,400	 1,071	 3	 14,400	 1,389	 -

	 -	 ชนิดผง Powder	 1,500	 16	 1,500	 15	 1,500	 40	 2	 1,500	 31	 2

	สารกำจัดวัชพืช / Herbicide							     

	 - 	ชนิดน้ำ Liquid 	 2,600	 1,795	 2,600	 1,457	 2,600	 1,037	 86	 2,600	 481	 10

	 - 	ชนิดเม็ด Granule	 19,800	 4,419	 19,800	 5,116	 19,800	 3,079	 841	 19,800	 3,447	 1,029

	 -	 ชนิดผง Powder 	 2,000	 219	 2,000	 232	 2,000	 140	 5	 2,000	 105	 5

	สารกำจัดเชื้อรา / Fungicide						    

	 -	 ชนิดน้ำ Liquid	 500	 327	 500	 272	 500	 193	 10	 500	 228	 7

	 -	 ชนิดเม็ด Granule	 500	 -	 500	 -	 500	 -	 -	 500	 -	 -

	 -	 ชนิดผง Powder	 500	 75	 500	 75	 500	 39	 -	 500	 40	 -

	สารกำจัดไร / Acaricide							     

	 -	 ชนิดน้ำ Liquid	 270	 29	 270	 32 	 270	 31	 -	 270	 55	 -

	อื่นๆ / Others							     

	 - 	ชนิดน้ำ Liquid 	 500	 110	 500	 99	 500	 67	 -	 500	 66	 -

	 -	 ชนิดเม็ด Granule	 1,000	 180	 1,000	 55	 1,000	 11	 -	 1,000	 2	 -

	 -	 ชนิดผง Powder	 500	 159	 500	 133	 500	 105	 -	 500	 131	 -

	กำลังและปริมาณการผลิตรวม / Total Capacity					  

	 -	 ชนิดน้ำ Liquid 	 6,482	 2,752	 6,482	 2,263	 6,482	 1,621	 144	 6,482	 1,043	 78

	 -	 ชนิดเม็ด Granule 	 35,700	 9,057	 35,700	 8,407	 35,700	 4,161	 844	 35,700	 4,838	 1,029

	 - 	ชนิดผง Powder 	 4,500	 469	 4,500	 455 	 4,500	 324	 7	 324	 307	 7

							       PATO	 PCC		  PATO	 PCC
		  กำลังการผลิต	 ผลิตจริง 	กำลังการผลิต 	ผลิตจริง 	กำลังการผลิต 	 ผลิตจริง	 ผลิตจริง	 กำลังการผลิต	 ผลิตจริง	 ผลิตจริง
	 ผลิตภัณฑ์	 ปี 2560	 ปี 2560	 ปี 2561	 ปี 2561	 ปี 2562	 ปี 2562	 ปี 2562	 ปี2563	 ปี 2563	 ปี 2563
	 Product	 Capacity	 Actual 	 Capacity 	 Actual 	 Capacity 	 Actual 	 Actual	 Capacity	 Actual	 Actual
		  2017	 2017	 2018	 2018	 2019	 2019	 2019	 2020	 2020	 2020

หมายเหต ุ: โรงงานทำงานวันละ 1 กะ 7 ชั่วโมง
Note : The factory is working 1 shift for 7 hours.
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แหล่งวัตถุดิบ
	 วตัถดุบิหลกัซึง่เปน็สารเคมปีระเภท Technical Grade  
นั้น ตามปกติบริษัท จะมีการใช้ส่วนผสมหลักที่สำคัญ คือ  
สารออกฤทธิ์และสารไม่ออกฤทธิ์ ในสัดส่วนของมูลค่าที่ซื้อ 
เปน็ 90 : 10 ตามลำดบั โดยบรษิทัจะสัง่ซือ้จากตา่งประเทศ 
และตัวแทนจำหน่ายในประเทศ ซ่ึงสามารถแสดงประเภทแหล่ง 
ท่ีมาการเปล่ียนแปลงระดับราคาปริมาณการส่ังซ้ือได้ ดังตาราง  
สำหรบัการใชว้สัดทุดแทนนัน้วตัถดุบิจำพวก Technical Grade  
จะไม่สามารถใช้ทดแทนกันได้ แต่ถ้าเป็นสารเคมีจำพวก   
Emulsifiers, Solvent หรือ Auxiliary Materials ซึ่งเป็น 
ตวัทำละลายจะสามารถใชท้ดแทนกนัไดโ้ดยจะตอ้งผา่นการ 
ตรวจสอบก่อนทุกครั้งในกรณีที่จำเป็นต้องเปลี่ยนชนิดตัว 
ทำละลายดังกล่าว
	 บรษิทัมไิดผ้กูขาดการซือ้วตัถดุบิไวก้บัผูข้ายรายหนึง่ 
รายใดโดยเฉพาะ ไมว่า่จะเปน็การนำเขา้วตัถดุบิหรอืการซือ้ 
จากภายในประเทศ ซึง่การทีม่ผีูข้ายวตัถดุบิหลายรายจะกอ่ 
ประโยชน์ให้กับบริษัททำให้บริษัทสามารถต่อรองได้ทั้งด้าน 
ราคา คุณภาพของวัตถุดิบ รวมถึงการส่งสินค้าให้ตรงตาม 
กำหนด ฯลฯ อย่างไรก็ตาม ในบางครั้งบริษัทอาจมีการซื้อ 
วัตถุดิบจากผู้ขายเพียงรายเดียว ซ่ึงมักจะมีข้อกำหนดเพ่ิมเติม 
ในอนัทีจ่ะเสรมิสรา้งประโยชนร์ว่มกนั เชน่ วตัถดุบินัน้จะตอ้ง 
ไมม่กีารจำหนา่ยใหก้บัผูผ้ลติรายอืน่ ถา้บรษิทัซือ้วตัถดุบินัน้ 
ในจำนวนทีม่ากพอ เปน็ตน้  สว่นราคาวตัถดุบินัน้จะเปน็ไป 
ตามกลไกของตลาดโลกเช่นเดียวกับสินค้านำเข้าอื่น
	 บริษัทมิได้มีการสั่งซื้อวัตถุดิบจากผู้ผลิตรายใดเกิน  
30% ของมูลค่าการสั่งซื้อวัตถุดิบทั้งหมด 

Raw Material and Suppliers

	M ajor raw material is chemical of technical grade.  

Normally, the company will buy active is inert ingredients  

at the ratio of 90 : 10 respectively by direct order 

from abroad and via local agent. Table showing types,  

suppliers and price. There is no substitute substance  

for technical grade chemical, however, there are  

substitutions for other inert ingredients such as  

emulsifiers, solvent, auxiliary materials for solvent,  

but these substitute substance will have to pass  

laboratory test before use. There are many suppliers  

of raw materials for those imported and purchased  

locally. Diverse group of raw material suppliers will  

create bargaining power for the company to set  

a more reasonable price, higher quality products, and  

prompt delivery. However, there are certain substances  

that the company buys from a sole supplier under  

special condition to benefit the company such as  

no sale to other company of the same productions.  

Price of raw material depends on the world price which 

is the same as other commodity.

	T here is no supplier whose business accounts 

for more than 30% of the company’s total raw material 

purchase. 
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สัดส่วนการส่ังซ้ือวัตถุดิบในประเทศและต่างประเทศในช่วงปี 2560 - 2563                                          
Local Purchasing Ratio of 2017 - 2020

มูลค่าการส่ังซ้ือวัตถุดิบในประเทศ (หน่วย: พันบาท)

Value of Purchasing Ratio (Unit: Thousand Baht)

	ประเภทวัตถุดิบ	 ปี 2560	 %	 ปี 2561	 %	 ปี 2562	 %	 ปี 2563	 %
	Raw Material	 2017		  2018		  2019		  2020	

	 1.	Technical Grade	 5,295	 1.30	 8,608	 1.61	 -	 -	 2,058	 0.96
	2.	Solvent	 17,345	 4.26	 11,735	 2.20	 9,809	 3.25	 5,514	 2.58
	3.	Emulsifiers	 10,198	 2.50	 9,570	 1.79	 8,518	 2.82	 6,567	 3.07
	4.	Auxiliary	 10,479	 2.57	 11,504	 2.16	 3,171	 1.05	 5,263	 2.46
	5.	Others	 10,611	 2.60	 10,843	 2.03	 5,149	 1.70	 6,023	 2.82
	รวมมูลค่าการสั่งซื้อ	
	วัตถุดิบในประเทศ	 53,928	 13.23	 52,260	 9.80	 26,647	 8.82	 25,425	 11.89
	Total Amount		

มูลค่าการสั่งซื้อวัตถุดิบจากต่างประเทศ ในช่วงปี 2560 - 2563   
Import Purchasing Ratio of 2017 - 2020

    Value of Purchasing Ratio (Unit: Thousand Baht) / (หน่วย: พันบาท)

	ประเภทวัตถุดิบ	 ปี 2560	 %	 ปี 2561	 %	 ปี 2562	 %	 ปี 2563	 %
	Raw Material	 2017		  2018		  2019		  2020
	1.	Technical Grade	 346,146	 84.97	 480,676	 90.10	 274,838	 90.96	 180,441	 84.38
	2.	Solvent	 -	 -	  -	  -	 -	 -	 -	 -
	3.	Emulsifiers	 7,317	 1.80	 570	 0.11	 676	 0.22	 7,968	 3.73
	4.	Auxiliary	 -	 -	  -	  -	 -	 -	 -	 -
	5.	Others	 -	 -	  -	  -	 -	 -	 -	 -
	รวมมูลค่าการสั่งซื้อ	
	วัตถุดิบต่างประเทศ	 353,463	 86.77	 481,246	 90.20	 275,514	 91.18	 188,409	 88.11
	Total Amount		

มูลค่าการสั่งซื้อวัตถุดิบในประเทศและต่างประเทศในช่วงป ี2560 - 2563 
Local and Import Purchasing Ratio of 2017 - 2020

                   Value of Purchasing Ratio (Unit: Thousand Baht) / (หน่วย: พันบาท)

	ประเภทวัตถุดิบ	 ปี 2560	 %	 ปี 2561	 %	 ปี 2562	 %	 ปี 2563	 %
	Raw Material	 2017		  2018		  2019		  2020
	1.	Technical Grade	 351,441	 86.27	 489,284	 91.71	 274,838	 90.96	 182,499	 85.35
	2.	Solvent	 17,345	 4.26	 11,735	 2.20	 9,809	 3.25	 5,514	 2.58
	3.	Emulsifiers	 17,515	 4.30	 10,140	 1.90	 9,194	  3.04	 14,535	 6.80
	4.	Auxiliary	 10,479	 2.57	 11,504	 2.16	 3.171	 1.05	 5,263	 2.46
	5.	Others	 10,611	 2.60	 10,843	 2.03	 5,149	 1.70	 6,023	 2.82
	รวมมูลค่าการสั่งซื้อวัตถุดิบ	
	 ในประเทศและต่างประเทศ	 407,391	 100	 533,506	 100	 302,161	 100	 213,834	 100
	Total Amount
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ผลกระทบตอ่สิง่แวดลอ้มจากกระบวนการผลติหรอืกำจดั 
วัตถุดิบเหลือใช้
	 -	 การดำเนินการเพื่อลดผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อม
	 	 โรงงานตั้งอยู่ในนิคมอุตสาหกรรม บางปู และให้ 
ความร่วมมือปฏิบัติตามกฎระเบียบของการนิคมอย่างเคร่งครัด 
ในเรื่องสิ่งแวดล้อมและอื่นๆ   
    	 	 โรงงานเป็นผู้รับจ้างผสมปรุงแต่งจึงไม่มีวัตถุดิบ 
เหลือใช้ หรือของเสียจากขบวนการผสมปรุงแต่ง มีเพียงแต่ 
ภาชนะบรรจทุีอ่าจปนเปือ้น โดยบรษิทัไดว้า่จา้งผูช้ำนาญการ 
กำจัดของเสียท่ีได้รับใบอนุญาตในการขนย้ายภาชนะปนเป้ือน 
เข้าขบวนการเพื่อนำกลับมาใช้ใหม่หรือทำลายทิ้ง    
	 -	 ประวัติการกระทำความผิดเกี่ยวกับสิ่งแวดล้อม
	 	 บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) ไม่เคยมี 
ประวัติกระทำความผิดเกี่ยวกับสิ่งแวดล้อม  

งานที่ยังไม่ได้ส่งมอบ
	 บรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน) ไมม่งีาน 
ที่ยังไม่ได้ส่งมอบ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2563

Environmental Impact from manufacturing process 
and the demolishing of waste
	 -	 Procedure to reduce environmental impact     
        		T he factory situates in Bangpoo Industrial  
Estate, Pato strictly complies with rules and regulations  
prescribed by the Industrial Estate regarding environ-
ment and others.   
        		B eing a formulator, there is no waste from raw  
materials or from formulating process.  The only wastes 
are from some contaminated packaging materials which 
Pato hires a professional licensed waste management  
service to handle the collection for recycling or  
demolishing process.    
	 - 	L egal Case against Environmental Misconduct  
		  PATO has never been sued against environ-
mental misconduct.

Non-Delivery Goods 
	T here is no non-delivery goods as of 31 December 
2020 for PATO.

การประกอบธุรกิจของแต่ละสายผลิตภัณฑ์ Product Characteristic
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	 บริษัทตระหนักถึงความสำคัญของการบริหารความเส่ียง 
จากการดำเนินธุรกิจภายใต้การเปล่ียนแปลงของปัจจัยภายใน 
และภายนอกทีส่ง่ผลกระทบตอ่ผลการดำเนนิงานของบรษิทั  
โดยถือว่าการบริหารความเสี่ยงเป็นเครื่องมือสำคัญในการ 
บรหิารกจิการเพือ่ใหบ้รรลเุปา้หมายไดอ้ยา่งมปีระสทิธภิาพ 
และประสิทธิผล บริษัทจึงได้จัดให้มีการบริหารความเสี่ยง 
อยา่งมรีะบบ มกีารเฝา้ระวงั และการใชม้าตรการตา่งๆ เพือ่ลด 
ความเสีย่งทีอ่าจเกดิขึน้ โดยคณะกรรมการบรษิทัไดแ้ตง่ตัง้ 
คณะกรรมการบรหิารความเสีย่งเพือ่พจิารณาความเพยีงพอ  
และเหมาะสมในระดบันโยบาย ตดิตาม ประเมนิผล ทบทวน 
ความเสี่ยงให้สอดคล้องกับสถานการณ์แวดล้อมทั้งภายใน 
และภายนอกที่เปลี่ยนแปรไปและรายงานคณะกรรมการ 
บริษัททราบ 
 
ปัจจัยความเสี่ยงต่อการดำเนินธุรกิจของบริษัท        
	 1.	 ปัจจัยความเสี่ยงด้านธรรมชาติหรือภาวะดิน ฟ้า  
อากาศ ในแต่ละปีที่จะเอื้ออำนวยต่อการทำเกษตรกรรมได ้
มากน้อยเพียงไร เนื่องจากสภาพการณ์ดังกล่าวจะส่งผล 
กระทบต่อเนื่องเป็นลูกโซ่ให้กับยอดจำหน่ายของบริษัท  
กลา่วคอืในกรณเีกดิภาวะฝนแลง้ เกษตรขาดแคลนนำ้ทีใ่ชใ้น 
การเพาะปลูกผลิตผลที่ได้มีคุณภาพตลอดจนปริมาณลดลง 
กจ็ะทำใหค้วามตอ้งการใชส้ารเคมกีำจดัศตัรพูชืลดลงตามไป 
ดว้ยหรอืกรณทีีเ่กดิโรคระบาด แมลงเขา้ทำลายพชืผลในเขต 
พื้นที่ใดพื้นที่หนึ่ง ทำให้ผลิตภัณฑ์ของบริษัทผลิตไม่ทัน 
จำหน่าย ซึ่งบริษัทได้ตระหนักถึงปัจจัยความเสี่ยงในด้านนี ้
เป็นอย่างมาก จึงพยายามทำการค้นคว้าวิจัยและพัฒนา 
ผลติภณัฑใ์หม่ๆ  ใหม้รีปูแบบทีแ่ตกตา่งกนั เพือ่สะดวกในการ 
นำไปใช้ เช่นจะใช้สารกำจัดวัชพืชชนิดน้ำแทนชนิดเม็ดในกรณี 
ที่ขาดแคลนน้ำเป็นต้น นอกจากนี้บริษัทยังทำการผลิตสาร 
กำจดัศตัรพูชืซึง่สามารถใชไ้ดก้บัพชืหลายชนดิ เชน่ นาขา้ว  
พชืไร ่พชืสวน ยางพารา และปาลม์นำ้มนั เพือ่ชว่ยใหบ้รษิทั 
ได้รับผลกระทบน้อยลงเม่ือเกิดเหตุการณ์ข้างต้นกับพืชชนิดใด 
พืชชนิดหนึ่ง
	 2. 	ปัจจัยความเสี่ยงด้านการตลาดและการผลิตซึ่งม ี
อยูบ่า้งแตก่ต็ำ่มาก เนือ่งจากในสว่นของการตลาดนัน้ บรษิทั 
มีเอเย่นต์จำหน่ายผลิตภัณฑ์ของบริษัทกระจายอยู่ท่ัวประเทศ  

       The company is aware of the importance of risk  
management for business operations under changes from 
internal and external factors that affect the company’s  
operations. It is considered that risk management is 
an important tool in business management in order 
to achieve goals with efficiency and effectiveness.  
The company, therefore, arrange systematic risk  
management with surveillance and the use of various  
measures to reduce risks. The Board of Directors has  
appointed the Risk Management Committee to consider  
sufficient and appropriate risk management at the  
policy level. The following up, evaluating, and reviewing  
of risks in accordance with the internal and external 
environmental changes will be done to report to the 
Board of Directors for acknowledgment.

Business Risk
	 1.	N atural phenomena risk, such as soil and 
weather conditions, which vary from year to year, not only  
directly affect agricultural activities, but also have  
a huge impact on the sales of insecticides. Drought is  
a major hindrance of the cultivation of high quality crops, 
and it reduces the volume of produce considerably, as well 
as the demand for insecticides.  Conversely, when there 
has been major crop damage, the demand for insecticides  
could increase to such an extent that manufacturers  
are unable to meet the increased demand. 
		I  n recognition of such risks, therefore, PATO  
Chemical Industry PCL. has gone to great lengths to  
research and develop new products, in an effort to  
minimize the variations in the demand for insecticides  
caused by such natural crises. For example, in the case  
of drought, the use of liquid weed killers, instead of 
granules, goes a long way in reducing the impact on  
PATO Chemical Industry’s sales. In addition, the  
company’s new range of insecticides, designed for use 
with a wide range of crops, such as rice, field crops, 
orchards, Para rubber, and oil palm, helps minimize the 
effect of such natural crisis on these crops.
	 2.	M arketing and production risk has hardly 
had any impact at all for the Company. Its extensive  

ปัจจัยความเสี่ยง Risk factors
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nationwide network of agents means that this risk 
is negligible. Furthermore, its distribution strategy,  
which enables each distributor to sell only one product  
range to avoid competition among distributors, has 
proved most successful. But it is the company’s  
reputation, amongst farmers, for manufacturing  
products which are both reliable and of a high quality  
that has contributed most to the company’s success.  
The fact that its product prices are considerably lower 
than those of imported products also helps keep the 
company on solid ground.
	 3.	 Credit risk, the company is exposed to credit  
risk primarily with respect to trade and notes accounts  
receivables. The company’s prudent credit policy and  
its diversified customers. The maximum credit risk  
exposure is equal to the book value of accounts  
receivable in the balance sheet. To minimize the risk of 
accumulating bad debts, PATO Chemical Industry has 
implemented a number of measures, including, Control 
of credit balance, Strict consideration when opening new 
market, Shortening of payment period, Emphasis on 
crops with high potential and price, Reduction of granting  
credit to high-risk crops, More detailed market studies 
by marketing personnel.
	 4.	 Foreign currency risk relates from import  
activities of the company.  The company primarily closely 
monitor movements of foreign exchange market and 
primarily of utilizes monetary instruments to manage 
risks.
	 5. 	Raw material shortage risk
   		  5.1	 From 2018 onwards, registration and 
license such as  production registration, import permit 
of  many products of the company are gradually expired 
and must go through renewal process. The hesitant  
process of re-registration under relevant government 
agencies and some of the rules that still keeps on changing  
causing on some products cannot be sold in time.  
However, in order to reduce such risks, the company 
has planned to renew the registration in advance and 
monitor the situation of registration and extension of 
licenses closely.

นอกจากนี้กลยุทธ์ในการเลือกตัวแทนจำหน่าย บริษัทจะให ้
จำหน่ายเฉพาะผลิตภัณฑ์ใดผลิตภัณฑ์หนึ่งของบริษัทไม่มี 
การซำ้ซอ้นจงึไมท่ำใหเ้กดิแยง่ลกูคา้ในกลุม่ตวัแทนจำหนา่ย 
ดว้ยกนัเอง อกีประการหนึง่ผลติภณัฑข์องบรษิทัมคีณุภาพด ี
เป็นที่เชื่อถือและได้รับการยอมรับจากเกษตรกรโดยทั่วไป 
ทั้งยังมีราคาถูกกว่าเมื่อเทียบกับผลิตภัณฑ์ชนิดเดียวกันที่ 
นำเข้ามาจากต่างประเทศ จึงเป็นการง่ายต่อการเสนอขาย 
ของตัวแทนจำหน่าย
	 3. 	ปจัจยัความเสีย่งดา้นการใหส้นิเชือ่ บรษิทัมคีวาม 
เสีย่งดา้นสนิเชือ่ทีเ่กีย่วกบัลกูหนีก้ารคา้ โดยบรษิทัมนีโยบาย 
ในการให้สินเช่ือท่ีระมัดระวังและมีฐานะของลูกค้าท่ีหลากหลาย  
โดยจำนวนที่อาจต้องสูญเสียสูงสุดจากการให้สินเชื่อของ 
บริษัทจะเท่ากับมูลค่าตามบัญชีของลูกหนี้ในงบดุล จึงมี 
มาตรการเพ่ือลดความเส่ียงเช่นควบคุมวงเงินเครดิต พิจารณา 
การเปดิลกูคา้อยา่งรดักมุ ลดเทอมการชำระเงนิใหส้ัน้ลง เนน้ 
ตลาดที่ราคาพืชผลดีเป็นหลัก ลดการปล่อยสินเชื่อในพืช 
ที่เห็นว่ามีความเสี่ยงสูงตามสถานการณ์ และจัดพนักงาน 
ออกตลาดมากขึ้น เพื่อให้รู้ข้อมูลทันต่อเหตุการณ์
	 4.	ปัจจัยความเสี่ยงด้านอัตราแลกเปลี่ยนเงินตรา 
ต่างประเทศ จากการท่ีบริษัทมีธุรกรรมการนำเข้าสินค้า บริษัท 
ไดต้ดิตามความเคลือ่นไหวของตลาดการเงนิระหวา่งประเทศ 
อยา่งใกลช้ดิ และใชเ้ครือ่งมอืทางการเงนิ Forward Contract  
ในการบริหารความเสี่ยง  
	 5. 	ปัจจัยความเสี่ยงด้านการขาดแคลนวัตถุดิบ
	 	 5.1	 ต้ังแต่ปี 2561 เป็นต้นมา ทะเบียนและใบอนุญาต 
ผลิตภัณฑ์หลายชนิดครบกำหนดอายุท้ังทะเบียนผลิต ใบอนุญาต 
นำเข้า บริษัทต้องดำเนินการต่ออายุ ซ่ึงกระบวนการในการ 
ตอ่ทะเบยีนใหม ่การทำงานของหนว่ยงานราชการทีเ่กีย่วขอ้ง 
ยงัคงมคีวามลา่ชา้และกฎระเบยีบเปลีย่นแปลงบอ่ยครัง้ ทำให ้
มีผลกระทบกับชนิดของผลิตภัณฑ์ที่สามารถจำหน่ายได้  
อยา่งไรกต็ามเพือ่ลดความเสีย่งทีเ่กดิขึน้บรษิทัมกีารวางแผน 
ในการต่ออายุล่วงหน้า และติดตามสถานการณ์การข้ึนทะเบียน 
และการต่อใบอนุญาตอย่างใกล้ชิด
	 	 5.2	ผลการบังคับใช้กฎหมายสิ่งแวดล้อมของ 
ประเทศจนีทีม่คีวามเขม้งวดขึน้ ทำใหจ้ำนวนสนิคา้ถกูจำกดั 
ปรมิาณการผลติ  หรอืแหลง่ผลติวตัถดุบิทีร่ะบบการควบคมุ 
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    		  5.2	T he enforcing of new environmental laws 
in China has caused number of products to be limited 
to production. Some source of raw materials that the 
pollution control system does not meet the standards 
or locate in areas that may affect the environment, 
such as upstream or communities, will be closed. The 
production quantities in general, therefore, decrease. 
The products do not meet demand, resulting in higher 
raw material prices. In order to reduce such risk, the 
Company therefore selects to register with suppliers 
that have a standardized environmental management 
system and are located in an industrial area that has 
been approved by government agencies.
	 6.	T he changing of government policy risk
   		T  he company operates under the government 
supervision policy.  In addition to registeration of import, 
manufacture and sell of agricultural chemicals, which are 
classified as hazardous substances, the products must 
be under the supervision of the National Hazardous 
Substance Committee, consisting of experts from the 
government sectors. Political parties that supervising 
governt sectors each time may cause some changes 
in policies, laws or regulations related. The company 
may take time to resolve such problems which may 
cause some impact on the company’s operations.  The 
company must closely monitor the political situation and 
policy changes in order to review the strategy and work 
plan to be in line with the situation and give the least 
impact on the company operations.              
	 7. 	Human rights violation risk
   		T  he company arranges human rights risk 
management regarding procurement, production, sales 
and customers. Although the company has selected 
appropriate partners,  given approprate welfare,  given  
fair wage rate and treated everyone without discrimination,  
regardless of gender, race, nationality, including  
arranged a safe working environment, kept customer 
information confidentiallly,  the company is aware of the 
risk opportunities that may occur.  Therefore, appropriate  
remedies for the victims are prepared to alleviate 
the effects of human rights violations. In addition,  

มลพิษไม่ได้มาตรฐาน หรือตั้งอยู่ในเขตที่อาจส่งผลกระทบ 
ตอ่สิง่แวดลอ้มเชน่ ตน้นำ้ หรอืชมุชนจะถกูปดิ ปรมิาณการ 
ผลติโดยทัว่ไปจงึลดลงสนิคา้ไมเ่พยีงพอตอ่การจำหนา่ยทำให ้
ราคาวัตถุดิบมีแนวโน้มสูงขึ้น เพื่อลดความเสี่ยงบริษัทจึง 
พิจารณาคัดเลือกข้ึนทะเบียนกับแหล่งผลิตท่ีมีระบบการจัดการ 
ต่อสิ่งแวดล้อมที่ได้มาตรฐานและตั้งอยู่ในเขตอุตสาหกรรม 
ที่ได้รับการอนุญาตจากหน่วยงานรัฐบาลเท่านั้น
	 6.	ปัจจัยความเสี่ยงด้านการดำเนินธุรกิจภายใต้ 
นโยบายของรฐับาลทีเ่ปลีย่นแปลง บรษิทัดำเนนิธรุกจิภายใต ้
นโยบายการกำกับดูแลของภาครัฐนอกจากการขอข้ึนทะเบียน 
นำเข้า ผลิต และขายสารเคมีทางการเกษตรซึ่งจัดอยู่ใน 
กลุ่มวัตถุอันตราย จึงต้องอยู่ภายใต้การกำกับดูแลจาก 
คณะกรรมการวตัถอุนัตรายทีป่ระกอบดว้ยผูท้รงคณุวฒุจิาก 
ภาครัฐ ฝ่ายการเมืองที่เข้ามากำกับดูแลหน่วยงานของรัฐ 
แตล่ะครัง้ อาจทำใหเ้กดิการเปลีย่นแปลงนโยบาย กฎหมาย  
หรือกฎเกณฑ์ต่างๆ ที่เกี่ยวข้อง ซึ่งบริษัทอาจต้องใช้เวลา 
ในการแก้ไขปัญหา จึงอาจก่อให้เกิดผลกระทบต่อการ 
ดำเนินงานของบริษัทบ้าง บริษัทจึงต้องติดตามสถานการณ ์
ทางการเมอืงและการเปลีย่นแปลงดา้นนโยบายอยา่งใกลช้ดิ 
สม่ำเสมอเพื่อทบทวนกลยุทธ์และแผนงานให้เหมาะสมกับ 
สถานการณ์อย่างสมเหตุสมผลและส่งผลกระทบกับผลการ 
ดำเนินงานให้น้อยที่สุด
	 7. 	ปัจจัยความเสี่ยงด้านการละเมิดสิทธิมนุษยชน  
บริษัทจัดให้มีการบริหารความเสี่ยงด้านสิทธิมนุษยชนใน 
ด้านการจัดซื้อจัดจ้าง การผลิต การขาย และลูกค้า ถึงแม้ 
บรษิทัจะมมีาตรการคดัเลอืกคูค่า้ทีเ่หมาะสม มกีารสวสัดกิาร  
อตัราคา่จา้งทีย่ตุธิรรม ไมม่กีารเลอืกปฏบิตักิบัแรงงานไมว่า่ 
จะเพศ เชื้อชาติ สัญชาติ จัดสภาพแวดล้อมในการทำงาน 
ที่ปลอดภัย การเก็บข้อมูลของลูกค้าเป็นความลับ บริษัท 
ก็ตระหนักถึงโอกาสและความเสี่ยงที่อาจเกิดขึ้นจึงมีการ 
จัดเตรียมมาตรการเยียวยาแก่ผู้เสียหาย เพื่อบรรเทาผล 
กระทบจากการละเมิดสิทธิมนุษยชน นอกจากนี้บริษัทเปิด 
ช่องทางรับฟังความคิดเห็น และข้อเสนอแนะจากพนักงาน 
และผู้มีส่วนได้เสียเพื่อการรับรู้ข้อมูลอย่างรอบด้าน 
	 8.	ปัจจัยความเสี่ยงด้านการทุจริตคอร์รัปชันจาการ 
ติดต่อหน่วยงานราชการ เน่ืองจากบริษัทจำเป็นต้องข้ึนทะเบียน 

ปัจจัยความเสี่ยง Risk factors

31

63 / 20PATO CHEMICAL 
INDUSTRY
PUBLIC CO., LTD.

A n n u a l  R e p o r t



the company opened a channel to listen to opinions 
and suggestions from employees and stakeholders for 
comprehensive information awareness.
	 Corruption Risk as follows :
	 -	T he company is required to registered dangerous  
substances with the government agency, namely,  
Department of Agriculture, Department of Livestock 
Development, and Food and Drug Administration. 
Therefore, the risk minimization has to be performed by  
managing the related registrations and licenses to  
control and plan for filing or extension of licenses in 
timely manner. This is including the preparation of 
required documents for renewal of registration and 
licenses according to each agency requirements and 
track on the progress closely to ensure that the renewal 
is properly performed. 
	 - 	T he company is obligated to report the  
measurement results and the analysis concentration 
level of dangerous chemicals in the ambient air of the 
working area and its storage to Department of Labour 
Protection and Welfare, Samut Prakan Province. If the  
results fail to comply with the standard of the Department  
or receive complaint, this can affect the license  
renewal of the factory. The company shall also report 
to Department of Industrial Works regarding the waste 
management and non-use materials, to minimize risk; 
the company manages all documents according to the 
reality. Moreover, the company also employs outsource 
company to remove waste and non-use materials from 
the factory for the appropriate waste management, 
and also properly manage documentation, and submit  
reports to Department of Industrial Works. The company  
complies fully with the law as mentioned as the  
advanced technical safety officers have investigated 
every risky issue and always improve to meet the safety 
standard. 
	 -	T he company is an importer of raw materials 
from overseas for the production process, which most of 
the raw materials are without customs duty. However, 
the company hires experienced shipping company with 
dangerous substances handling records and the shipping 

วัตถุอันตรายกับหน่วยงานราชการคือ กรมวิชาการเกษตร  
กรมปศุสัตว์ คณะกรรมการอาหารและยา จึงต้องลดความ 
เสีย่งดว้ยการจดัทำทะเบยีนคมุทะเบยีนและใบอนญุาตตา่งๆ  
ที่เกี่ยวข้องเพื่อควบคุมและวางแผนการยื่นขอ หรือต่ออายุ 
ทะเบียนและใบอนุญาตได้ทันการ และจัดเตรียมเอกสาร 
ประกอบการต่อทะเบียนและใบอนุญาตตามระเบียบปฏิบัติ
ของหนว่ยราชการนัน้ๆ ดำเนนิการตอ่ทะเบยีนและใบอนญุาต  
ตามข้ันตอนท่ีหน่วยราชการกำหนด และติดตามการข้ึนทะเบียน 
และการต่อใบอนุญาตอย่างใกล้ชิดว่าการดำเนินการเป็นไป 
ตามขั้นตอนที่ถูกต้อง
	 บริษัทจำเป็นต้องรายงานผลการตรวจวัดและวิเคราะห์ 
ระดับความเข้มข้นของสารเคมีอันตราย  ในบรรยากาศของ 
สถานท่ีทำงานและสถานท่ีเก็บรักษาสารเคมีอันตราย สำนักงาน 
สวัสดิการและคุ้มครองแรงงาน จังหวัดสมุทรปราการ หาก 
ไม่สามารถผ่านเกณฑ์กำหนดของหน่วยงาน หรือได้รับการ 
รอ้งเรยีนจะมผีลกระทบตอ่การตอ่ใบอนญุาตโรงงาน รวมถงึ 
ตอ้งรายงานตอ่กรมโรงงานอตุสาหกรรมเกีย่วกบัการจดัการ 
สิง่ปฏกิลูและวสัดทุีไ่มใ่ช ้เพือ่ลดความเสีย่งบรษิทัดำเนนิการ 
ด้านงานเอกสารให้ตรงตามความเป็นจริง ทำสัญญาจัดจ้าง 
พิเศษกับบริษัท Outsource ในการนำสิ่งปฏิกูลและวัสดุที่ 
ไม่ได้ใช้ออกนอกโรงงานเพื่อให้นำไปกำจัดอย่างถูกกรรมวิธ ี
และมีการจัดเก็บเอกสารที่ถูกต้องตรงกันและนำส่งรายงาน 
กับกรมโรงงานอุตสาหกรรม บริษัทปฏิบัติตามกฎหมาย 
ครบถว้นตามระบ ุโดยเจา้หนา้ที ่จป. เทคนคิชัน้สงู ตรวจสอบ 
ทกุจดุทีม่กีารสุม่เสีย่งตอ่ความไมป่ลอดภยั และดแูลปรบัปรงุ 
แก้ไขให้อยู่ในเกณฑ์มาตรฐานตลอดมา
	 บรษิทัเปน็ผูน้ำเขา้วตัถดุบิจากตา่งประเทศเพือ่นำเขา้ 
สูข่บวนการผลติ ซึง่วตัถดุบิสว่นใหญป่ลอดภาษนีำเขา้ อยา่งไร 
ก็ตามบริษัทว่าจ้างบริษัท Shipping ดำเนินการผ่านพิธีการ 
ภาษีศุลกากรท่ีมีประสบการณ์ ความชำนาญด้านวัตถุอันตราย  
และให้บริษัทที่รับงานลงนามหนังสือรับทราบนโยบาย 
ต่อต้านคอร์รัปชันของบริษัท

ปัจจัยความเสี่ยงต่อการลงทุนของผู้ถือหลักทรัพย์
	 1.	 บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน)   
และบริษัท พาโตครอปแคร์ จำกัด ดำเนินธุรกิจเพื่อความ 
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company also has to comply with the anti-corruption 
policy by signing the letter of acknowledgment.  

Shareholders Risk
	 1. 	Pato Chemical Industry Public Company 
Limited and its subsidiary realize of the stability of the 
shareholders and then set a commitment to run the 
business with a good performance as possible. The 
companies expect to pay dividend to shareholders not 
less than 40% of net profit each year. Shareholders will 
be able to consider history of dividend payout ratio from 
table under topic of Dividend Payment Policy.
	 2. 	The risk of the shareholder(s) holding shares 
above 25%
		T  rillit group is the major shareholders hold 
about 35.19 percent of paid-up capital in the company as  
of  January 5, 2021. So they cannot control the resolution  
of the shareholders’ meeting, at which  majority voting  
system is used for approval. Moreover, the other 
shareholders may collect the votes to determine and 
counterbalance the topic that major shareholder may 
offer. According to the risks, the company provides  
a management structure which consists of the Board of 
Directors, Executive Directors, Audit Committee, and the 
Risk Management Committee that include the personnel 
who are competent. Furthermore, independent outsiders  
are appointed to be the Independent Directors: 5 people 
out of total 12 directors.  3 Independent Directors are 
appointed to be an Audit Committee and shall have the  
duty to determine, consider, and give reasonable advice  
for any connected transactions. Reports will be presented  
to the Board of directors or shareholders’ meeting for 
approval.

Legal Dispute 
	 - None

ม่ันคงของผู้ถือหุ้นและมุ่งม่ันท่ีจะเป็นบริษัทท่ีมีผลประกอบการ 
ดเีทา่ทีจ่ะทำได ้มนีโยบายจา่ยเงนิปนัผลใหแ้ก ่ผูถ้อืหุน้ไมต่ำ่ 
กว่าร้อยละ 40 ของกำไรสุทธิ ท่านสามารถศึกษาประวัติ 
การจ่ายเงินปันผลได้จากตารางภายใต้หัวข้อนโยบายการ 
จ่ายเงินปันผล
	 2.	ความเสี่ยงจากการมีผู้ถือหุ้นรายใหญ่มากกว่า 
ร้อยละ 25
	 	 บริษัทมีกลุ่มผู้ถือหุ้นใหญ่ ได้แก่กลุ่มตระกูลตริลลิต  
โดย ณ วนัที ่5 มกราคม 2563 ถอืหุน้รวมกนัในบรษิทั คดิเปน็ 
สดัสว่นประมาณรอ้ยละ 35.19 ของทนุจดทะเบยีนชำระแลว้  
จึงไม่สามารถควบคุมมติที่ประชุมผู้ถือหุ้นสำหรับการขอมต ิ
ทีต่อ้งใชเ้สยีงสว่นใหญข่องทีป่ระชมุผูถ้อืหุน้ อกีทัง้นีผู้ถ้อืหุน้ 
รายอื่นอาจสามารถรวบรวมคะแนนเสียงให้เพียงพอเพื่อ 
ตรวจสอบและถ่วงดุลในเร่ืองท่ีผู้ถือหุ้นรายใหญ่เสนอได้ บริษัท 
ไดต้ระหนกัถงึประเดน็ความเสีย่งดงักลา่วจงึไดจ้ดัโครงสรา้ง 
การจัดการซ่ึงประกอบด้วยคณะกรรมการบริษัท คณะกรรมการ 
บรหิาร คณะกรรมการตรวจสอบ คณะกรรมการความเสีย่ง  
ซึ่งประกอบไปด้วยบุคลากรที่มีความรู้ความสามารถ โดยมี 
การแต่งต้ังบุคคลภายนอกท่ีเป็นอิสระเข้าร่วมในคณะกรรมการ 
บริษัทจำนวน 5 ท่านจากจำนวนกรรมการทั้งหมด 12 ท่าน  
โดยกรรมการอิสระ 3 ท่าน รับหน้าที่เป็นคณะกรรมการ 
ตรวจสอบ เพือ่ทำหนา้ทีต่รวจสอบ และพจิารณาใหค้วามเหน็ 
เก่ียวกับความสมเหตุสมผลในการทำรายการระหว่างกัน ก่อน 
นำเสนอต่อคณะกรรมการบริษัทหรือท่ีประชุมผู้ถือหุ้นต่อไป

ข้อพิพาททางกฎหมาย
	 - ไม่มี
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Share and Shareholders

	 Pato Chemical Industry has a registered and paid 

up capital of THB 142,372,000 (One Hundred Forty Two  

Million Three Hundred and Seventy Two Thousand Baht).  

There are 142,372,000 shares, valued at THB 1 per share.  

Pato Chemical Industry invests in a subsidiary company,  

Pato Crop Care Co., Ltd.  Investment record in Pato Crop  

Care Co., Ltd. is as follows:

ข้อมูลหลักทรัพย์และผู้ถือหุ้น
	 บรษิทัมทีนุจดทะเบยีน ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2563 จำนวน  
142,372,000.00 บาท (หนึ่งร้อยสี่สิบสองล้านสามแสน 
เจด็หมืน่สองพนับาทถว้น) เรยีกชำระแลว้ 142,372,000 บาท  
แบ่งเป็นหุ้นสามัญจำนวน 142,372,000 หุ้น (หน่ึงร้อยส่ีสิบสอง 
ลา้นสามแสนเจด็หมืน่สองพนัหุน้) มลูคา่ทีต่ราไวหุ้น้ละ 1 บาท  
บริษัทลงทุนในบริษัท พาโต ครอปแคร์ จำกัด ซึ่งประกอบ 
กิจการผลิตและจำหน่ายสารเคมีเพ่ือการเกษตร โดยมีสัดส่วน 
การลงทุนดังนี้

	 ณ วันที่	 สัญชาติ	 จำนวนเงินลงทุน	 สัดส่วนการถือหุ้น
	 Date	 Nationality	 Investments (share)	 Holding Ratio

	 31 ธันวาคม 2557-2563	 ไทย	 5 ล้านบาท	 99.99%
	31 December 2014-2020	 Thai	 5 Million Baht	 99.99%

โครงสร้างส่วนของผู้ถือหุ้นบริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2563

Shareholders’ Equity of Pato Chemical Industry PCL, as of 31 December 2020
                     	     หน่วย : พันบาท/Unit : Thousand Baht

	             	 จำนวนเงิน/Amount

   	 ทุนจดทะเบียน	
142,372

	
	 Registered Capital
	 ทุนชำระแล้ว	

142,372
	 Paid Up Capital
	 กำไรสะสม	

212,325
	 Retain Earning
	 สำรองตามกฎหมาย	

14,238
	 Legal Reserve
	 รวมส่วนของผู้ถือหุ้น	

522,483
	 Shareholder Equity	
	 มูลค่าหุ้นตามบัญชี (ต่อหุ้น)	

3.67
	 Book Value (Per Share)
	 มูลค่าที่ตราไว้ (ต่อหุ้น)	

1.00
	 Par Value (Per Share)

การจัดการและการกำกับดูแลกิจการ
Management and Corporate Governance
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อัตราส่วนการจ่ายเงินปันผลสำหรับผลประกอบการปี 2558-2563
Dividend Payout Ratio for 2015-2020 Operational Result of Pato Chemical Ind. PCL.

	 ปี	 อัตรากำไรสุทธิ	 อัตราเงินปันผล	 อัตราการจ่ายปันผล	 เงินปันผลจ่าย
	 Year	 ต่อหุ้น	 ต่อหุ้น	 ต่อกำไรสุทธิ	 ล้านบาท
		  Earnings Per Share	 Dividend per Share	 Percentage of Net	 Total Dividend Paid
			   Baht	 Profit	 Mil. Baht

	 2558 / 2015	 0.71	 0.70	 99.69	 99.66

	 2559 / 2016	 0.96	 0.92	 95.40	 130.98

	 2560 / 2017	 1.37	 1.23	 89.94	 175.12

	 2561 / 2018	 1.11	 1.00	 90.31	 142.37

	 2562 / 2019	 0.61	 0.60	 98.52	 85.42

	 2563 / 2020	 0.57	 0.57	 99.64	 81.15

อัตราส่วนการจ่ายเงินปันผลสำหรับผลประกอบการปี 2559-2563 ของบริษัทพาโต ครอปแคร์ จำกัด
Dividend Payout Ratio for 2016-2020 Operational Result of Pato Crop Care Co., Ltd.

	 ปี	 อัตรากำไรสุทธิ	 เงินปันผลต่อหุ้น	 ร้อยละของกำไรสุทธิ	 เงินปันผลจ่าย
	 Year	 ต่อหุ้น	 บาท		  ล้านบาท
		  Earnings Per Share	 Dividend per Share	 Percentage of Net	 Total Dividend Paid
			   Baht	 Profit	 Mil. Baht

	 2559 / 2016	 5.76	 5.70	 98.96	 5.70

	 2560 / 2017	 6.61	 6.50	 92.35	 6.50

	 2561 / 2018	 8.33	 8.15	 97.81	 8.15

	 2562 / 2019	 4.73	 4.50	 95.14	 4.50

	 2563 / 2020	 4.22	 4.00	 94.89	 4.00

การออกหลักทรัพย์อื่น
	 - ไม่มี  
            
นโยบายการจ่ายเงินปันผล
	 นโยบายการจ่ายเงินปันผลของบริษัท พาโตเคมี 
อตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน)  และบรษิทัพาโตครอปแคร ์จำกดั  
คาดว่าจะจ่ายเงินปันผลให้แก่ ผู้ถือหุ้นไม่ต่ำกว่าร้อยละ 40  
ของกำไรสุทธิ 

Issuance of other securities

	 - None

Policy on Dividend Payment

            Pato Chemical Industry PCL. and  Pato Crop 

Care expects to pay dividend to shareholders not less 

than 40% of net profit.
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โครงสร้างการจัดการ Management Structure
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หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี Good Corporate Governance

Principle 1:
	E stablish Clear Leadership Role and Responsibilities  
of the Board.
  
Corporate Governance Policy
	 The company’s Board of Directors is aware of  
the importance of Corporate Governance in increasing  
operational transparency and shareholder confidence,  
creating thorough management and acting with caution  
for the greatest benefit, and which can be subject to  
auditing.  The company is steadfast in its aim to undertake  
business for the satisfaction of shareholders and provision  
of good return on a continuous and secure basis. The 
company has written Good Governance Policy approved 
by the board of directors as follows:
	 1.	A ccountability 
	 2.	R esponsibility 
	 3.	T ransparency 
	 4.	E quitable Treatment to Stakeholders 
	 5.	 Vision to Create Sustainability 
	 6.	E thics and Moralities
	 7.	A nti-Corruption
	 Principle 1.1
	T he board should demonstrate a thorough  
understanding of its leadership role, assume its respon-
sibilities in overseeing the company, and strengthen 
good governance, including:
	 (1)	defining visions;
		  “Supply good quality products with fair price 
to Thai farmers, secure in the performance stability with 
the engagement of social and environment responsibility”  
	 (2) 	determining means to attain the objectives; 
		  The company’s board of directors is the key to 
good governance. The board of directors has important 
roles in the governance to achieve maximum benefits 
for the company and is responsible for duties and  
responsibilities of directors. 
	T he structure of good governance and area of 
authority of the board of directors which comprise of 

หลักปฏิบัติ 1
	 ตระหนักถึงบทบาทและความรับผิดชอบของคณะ 
กรรมการในฐานะผู้นำองค์กรท่ีสร้างคุณค่าให้แก่กิจการอย่าง 
ยั่งยืน

นโยบายเกี่ยวกับการกำกับดูแลกิจการ
	 คณะกรรมการบรษิทัตระหนกัถงึความสำคญัของการ 
กำกับดูแลกิจการที่ดี เพื่อเพิ่มความโปร่งใสในการดำเนิน 
กจิการใหม้คีวามเชือ่มัน่ใหก้บัผูถ้อืหุน้ บรหิารงานดว้ยความ 
รอบคอบและระมดัระวงัเพือ่ใหก้ารดำเนนิธรุกจิเตบิโตอยา่ง 
ยัง่ยนื สง่เสรมิใหพ้นกังานทัง้องคก์รมคีวามรูค้วามเขา้ใจ มจีติ 
สำนึกในการปฏิบัติหน้าที่ด้วยความรับผิดชอบ ระมัดระวัง  
ซือ่สตัยส์จุรติ เพือ่เกดิประโยชนส์งูสดุตอ่ผูถ้อืหุน้  สามารถ 
ตรวจสอบได้จากผลการดำเนินงานของบริษัท บริษัทมีนโยบาย 
การกำกับดูแลเป็นลายลักษณ์อักษรภายใต้หลักการที่ได้รับ 
ความเห็นชอบจากคณะกรรมการคือ
	 1. รับผิดชอบต่อการตัดสินใจและการกระทำ
	 2. มีสำนึกในหน้าที่ความรับผิดชอบ
	 3. มีความโปร่งใส ตรวจสอบได้
	 4. ปฏิบัติต่อผู้มีส่วนได้เสียทุกฝ่ายอย่างเท่าเทียม
	 5. มีวิสัยทัศน์เพื่อความยั่งยืน
	 6. มีคุณธรรมและจริยธรรม
	 7. ต่อต้านการทุจริต คอร์รัปชัน
	 หลกัปฏบิตัทิี ่1.1 คณะกรรมการเขา้ใจในบทบาทและ 
ตระหนกัถงึความรบัผดิชอบในฐานะผูน้ำทีต่อ้งกำกบัดแูลให ้
องค์กรมีการบริหารจัดการที่ดีซึ่งครอบคลุมถึง
	 (1)	 กำหนดวัตถุประสงค์และเป้าหมายดังนี้
 	 	 “เป็นผู้ผลิตและจำหน่ายเคมีเกษตรป้องกันและ 
กำจัดศัตรูพืชที่มีประสิทธิภาพ ราคายุติธรรมเพื่อช่วยเหลือ 
เกษตรกรไทย ใส่ใจในความมั่นคงของผลประกอบการโดย 
ไม่ละทิ้งงานเพื่อสังคมและรักษาสิ่งแวดล้อม”
	 (2)	กำหนดกลยุทธการดำเนินงานและสรรหาบุคลากร 
สำคัญเพื่อให้บรรลุวัตถุประสงค์และเป้าหมาย 

ความรับผิดชอบของคณะกรรมการ
	 คณะกรรมการบริษัท ถือเป็นหัวใจสำคัญของการกำกับ 
ดูแลกิจการที่ดี โดยคณะกรรมการบริษัทฯ มีบทบาทสำคัญ 
ในการกำกบัดแูลกจิการ เพือ่ประโยชนส์งูสดุของบรษิทั แสดง 
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ความรับผิดชอบต่อหน้าท่ีและการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ 
	 โครงสร้างการกำกับดูแลกิจการท่ีดีและขอบเขตอำนาจ 
หน้าที่ของคณะกรรมการ อันประกอบด้วยองค์ประกอบ 
คุณสมบัติ การแต่งตั้ง บทบาทหน้าที่การดำรงตำแหน่ง  
และการดำเนนิงานของกรรมการ ผูบ้รหิาร และผูป้ฏบิตังิาน  
ได้ถูกกำหนดไว้อย่างชัดเจน รวมทั้งการกำหนดนโยบาย  
ขอ้บงัคบั ระเบยีบวธิปีฏบิตั ิและคูม่อืการปฏบิตังิานทีเ่กีย่วขอ้ง 
กบัการดำเนนิธรุกจิไวเ้ปน็ลายลกัษณอ์กัษร และจดัใหม้กีาร 
สอบทานการปฏิบัติตามนโยบายต่อต้านทุจริตคอร์รัปชัน 
และคูม่อืทีเ่กีย่วเนือ่งกนั เพือ่ใหเ้กดิการถว่งดลุและตรวจสอบ 
ระหว่างกัน โดยมีผู้ตรวจสอบสอบภายในอิสระซึ่งมีบทบาท 
หน้าท่ีตามท่ีได้รับอนุมัติจากคณะกรรมการตรวจสอบ ทำหน้าท่ี 
ตรวจสอบการดำเนนิงานเพือ่ใหม้ัน่ใจวา่ บรษิทัไดด้ำเนนิการ 
ตามแนวทางที่กำหนดเป็นไปตามกฎหมายและข้อกำหนด 
ที่เกี่ยวข้องได้อย่างมีประสิทธิภาพ
	 (3)	มีการติดตามประเมินผลและรายงานผลการ 
ดำเนินงาน
                                                                
รายงานคณะกรรมการ
  	 รายงานความรับผิดชอบของคณะกรรมการในการ 
จัดทำรายงานทางการเงินประจำปี 2563
	 คณะกรรมการบริษัทเป็นผู้รับผิดชอบต่องบการเงินรวม 
ของบริษัท และสารสนเทศทางการเงินที่ปรากฏรายงาน 
ประจำป ีงบการเงนิดงักลา่วจดัทำขึน้ตามมาตรฐานการบญัชี 
ที่รับรองทั่วไปในประเทศไทย โดยเลือกใช้นโยบายบัญชีที่ 
เหมาะสมและถอืปฏบิตัอิยา่งสมำ่เสมอและใชด้ลุยพนิจิอยา่ง 
ระมัดระวังและประมาณการที่ดีที่สุดในการจัดทำ รวมทั้ง 
มกีารเปดิเผยขอ้มลูสำคญัอยา่งเพยีงพอซึง่รวมถงึความเหน็ 
ของผู้สอบบัญชีในรายงานทางการเงิน และข้อสังเกตของ 
ผู้สอบบัญชีเก่ียวกับระบบการควบคุมภายในและในหมายเหตุ 
ประกอบงบการเงิน 
 	 คณะกรรมการดูแลให้บุคลากรท่ีเก่ียวข้องกับการจัดทำ  
เปดิเผยขอ้มลู มคีวามรู ้ทกัษะ และประสบการณท์ีเ่หมาะสม 
กับหน้าที่ความรับผิดชอบและมีจำนวนเพียงพอโดยบุคคล 
ดังกล่าวหมายรวมถึงผู้บริหารสูงสุดสายงานบัญชีและการเงิน  
ผูจ้ดัทำบญัช ีผูต้รวจสอบภายใน เลขานกุารบรษิทั และฝา่ย 
นักลงทุนสัมพันธ์ 

qualifications, appointment, position roles as well as 
operations of directors and operators are clearly set 
including policy, regulations, practices and working 
manuals which are entirely in written documents in 
order to achieve mutual balance and monitoring. At the 
same time, an independent internal auditor which has 
roles and duties as approved by the audit committee 
will monitor the operations to ensure that the company 
has effectively complied with the guidelines of related 
laws and regulations. 
	 (3) 	monitoring, evaluating, and reporting on 
performance.

Board of Directors report
	 Responsibility of the Board of Directors over 
2020 Financial Statements
	 The company’s Board of Directors is responsible 
for the balance sheet of the company, and for financial 
information appearing in the annual report. The said 
balance sheet is prepared under an accounting standard  
certified throughout Thailand, with an appropriate  
accounting balance that has been practiced on a regular 
basis chosen, and prepared with utmost consideration  
and estimation. The disclosure of sufficient key information,  
including the auditor’s opinion on the internal control 
system in the financial statements.
	T he Board of Directors shall supervise the personnel  
involved in the preparation of information disclosure on 
their knowledge, skills and experience to be appropriate 
to the duties and responsibilities with adequate number  
of such persons including top management, CFO,  
accountants, Internal auditor, Company Secretary, and 
Investor Relations.
	T he board of directors has prepared the evaluation  
form to evaluate the board of directors’ operations in 
order to set guidelines to achieve concrete effectiveness. 
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	 คณะกรรมการจดัใหม้กีารทำแบบประเมนิตนเองของ 
คณะกรรมการเพือ่นำมากำหนดแนวทางในการปฏบิตัหินา้ที ่
ของคณะกรรมการให้มีประสิทธิภาพอย่างเป็นรูปธรรม
	 คณะกรรมการได้จัดให้มีการดำรงรักษาไว้ซึ่งระบบ 
ควบคุมภายในที่มีประสิทธิผลเพื่อให้มั่นใจได้อย่างมีเหตุผล 
ว่าการบันทึกข้อมูลทางบัญชีมีความถูกต้อง ครบถ้วนและ 
เพียงพอท่ีจะดำรงรักษาไว้ซ่ึงทรัพย์สินและเพ่ือให้ทราบจุดอ่อน 
เพือ่ปอ้งกนัไมใ่หเ้กดิการทจุรติหรอืการดำเนนิการทีผ่ดิปกต ิ
อย่างมีนัยสำคัญ โดยให้คณะกรรมการตรวจสอบและกรรมการ 
ผูจ้ดัการทำแบบประเมนิความเพยีงพอของระบบการควบคมุ 
ภายในและมอบหมายให้ ผู้ตรวจสอบภายในอิสระซ่ึงเป็นบุคคล 
ภายนอกทำการสรุปแบบประเมินเพื่อแนะนำการปรับปรุง 
แก้ไขในสิ่งที่ควร
	 คณะกรรมการสนบัสนนุการจดัทำคำอธบิายและการ 
วิเคราะห์ของฝ่ายจัดการ (Management Discussion and  
Analysis) เพือ่ประกอบการเปดิเผยงบการเงนิในทกุไตรมาส  
เพือ่ใหน้กัลงทนุไดร้บัทราบขอ้มลูและเขา้ใจการเปลีย่นแปลง 
ทีเ่กดิขึน้กบัฐานะทางการเงนิและผลการดำเนนิงานในแตล่ะ 
ไตรมาสได้ดียิ่งขึ้น
	 คณะกรรมการตรวจสอบซึง่ประกอบดว้ยกรรรมการ 
อสิระ ทีไ่มเ่ปน็ผูบ้รหิารเปน็ผูด้แูลรบัผดิชอบเกีย่วกบัคณุภาพ 
ของรายงานทางการเงินและระบบควบคุมภายในและความ
เห็นของคณะกรรมการตรวจสอบเกี่ยวกับเรื่องนี้ปรากฏใน 
รายงานของคณะกรรมการตรวจสอบซึ่งแสดงไว้รายงาน 
ประจำปี
	 คณะกรรมการ บริษัท มีความเห็นว่าระบบควบคุม 
ภายในโดยรวมของ บรษิทั อยูใ่นระดบัทีน่า่พอใจ และสามารถ 
สร้างความเชื่อมั่นอย่างสมเหตุสมผลในงบการเงินรวมของ  
บริษัท ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2563

	 The Board of Directors has seen to it that effective  
internal control system is maintained, so that there is 
good reasonable confidence that the recorded financial 
information is correct, complete and sufficient enough 
to maintain assets and to be aware of weak spots in 
order to prevent corrupt or dubious practices. The 
audit committee and managing directors have done 
the evaluation test of sufficiency in internal control and 
assigned an independent internal auditor to summarize 
the evaluation in order to receive advices on necessary 
adjustments. 
	T he Board of Directors promotes to arrange the 
Management Discussion and Analysis for the quarterly 
financial statements disclosure, in order to provide 
investors with better information and understanding of 
changes in financial position and performance of each 
quarter. 
	 For these reasons, the company’s Board of  
Directors has appointed an Audit Committee which 
comprises Directors not dealing in management and 
who are responsible for quality of financial reports and  
internal control. The views of the Audit Committee on these 
matters appears in the report by the Audit Committee,  
which is shown in the annual report.
     	 The Board of Directors views that the company’s 
overall internal control system is at a satisfactory level 
and is able to create good reasonable confidence in 
the consolidated balance sheet for the company as at 
December 31, 2020.

(นายเมธา ตริลลิต)
ประธานกรรมการ

(Mr. Metha Trillit)
President

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี Good Corporate Governance

39

63 / 20PATO CHEMICAL 
INDUSTRY
PUBLIC CO., LTD.

A n n u a l  R e p o r t



	 หลักปฏิบัติที่ 1.2 คณะกรรมการมุ่งสร้างคุณค่าให้ 
กิจการยั่งยืน กำกับดูแลกิจการให้นำไปสู่ผลดังต่อไปนี้
	 (1)	 สามารถแขง่ขนัได ้มผีลประกอบการทีด่โีดยคำนงึ 
ถงึผลกระทบระยะยาว บรษิทัสามารถบรหิารจดัการจนไดร้บั 
รางวลั SET AWARDS ประเภทผลดำเนนิการดเีดน่และผลการ 
ดำเนินงานยอดเยี่ยมเสมอมา
	 (2)	ประกอบธรุกจิอยา่งมจีรยิธรรม เคารพสทิธแิละม ี
ความรับผิดชอบต่อผู้ถือหุ้นและผู้มีส่วนได้เสีย โดยคณะกรรมการ  
ผู้บริหารประพฤติตนเป็นแบบอย่างที่ดีเพื่อเป็นบรรทัดฐาน 
ให้กับพนักงานท่ัวไปโดยประพฤติปฏิบัติตนตามจรรยาบรรณ 
ธุรกิจและนโยบายบรรษัทภิบาลอย่างเคร่งครัด

จริยธรรมธุรกิจ
	 บริษัทออกข้อพึงปฏิบัติเกี่ยวกับจรรยาบรรณของ 
คณะกรรมการ และพนักงาน ท่ีสอดคล้องกับกฎหมาย ข้อบังคับ 
ตา่งๆ ทีเ่กีย่วขอ้ง เปน็ลายลกัษณอ์กัษร เพือ่ใหผู้ท้ีเ่กีย่วขอ้ง 
ยึดถือเป็นแนวทางในการปฏิบัติหน้าที่ ด้วยความซื่อสัตย์ 
สจุรติ รบัผดิชอบตอ่หนา้ที ่และมรีะเบยีบวนิยั อกีทัง้บรษิทั 
จัดประชุมพนักงานอย่างสม่ำเสมอ
	 ผู้ที่สนใจสามารถศึกษาจรรยาบรรณของกรรมการ 
และพนกังานไดจ้าก website บรษิทัhttp://www.patochemi 
cal.com/governance/ethics/
	 (3)	เป็นประโยชน์ต่อสังคมและพัฒนาหรือลดผล 
กระทบดา้นลบตอ่สิง่แวดลอ้ม ตามรายงานความรบัผดิชอบ 
ต่อสังคมเพื่อความยั่งยืน
 	 (4)	สามารถปรับตัวภายใต้ปัจจัยการเปลี่ยนแปลง 
	 	 สังคมโลกได้พัฒนามาสู่ยุคโลกาภิวัตน์ หรือยุค 
ไรพ้รมแดนอนัเปน็ผลมาจากความกา้วหนา้ ดา้นเทคโนโลยี 
สารสนเทศ ซึง่ผลกระทบตอ่สงัคมไทยทัง้ดา้นสงัคม เศรษฐกจิ  
และการเมอืง บรษิทัจำเปน็ตอ้งปรบัตวั เพือ่ความอยูร่อดซึง่ได ้
ดำเนนิมาตลอดชว่งเวลาอนัยาวนาน ซึง่มรีปูแบบและวธิกีาร 
ปรับตัวท่ีสะท้อนให้เห็นถึงนโยบายและวิธีการของคณะผู้บริหาร 
ท่ีมีวิสัยทัศน์กว้างไกล เข้าใจสภาพความเป็นจริงสามารถดำเนิน 
นโยบายที่รอบคอบเพื่อรักษาหรือเพิ่มส่วนแบ่งการตลาด  
ซึ่งนำมาซึ่งผลประกอบการที่ดีขึ้น
	 หลักปฏิบัติ 1.3
 	 คณะกรรมการมีหน้าที่ดูแลให้กรรมการทุกคนและ 
ผูบ้รหิารปฏบิตัหินา้ทีด่ว้ยความรบัผดิชอบระมดัระวงั (Duty 

	 Principle 1.2
	  To achieve sustainable value creation, the board 
should exercise its leadership role and pursue the following  
governance outcomes:
	 (1) 	competitiveness and performance with  
long-term perspective;
		T  he company has well managed to get good 
performance to win SET AWARDS award for outstanding 
and best performance for many years. 
	 (2) 	ethical and responsible business;
		T  he Board of Directors perform as a good  
model to set the standard for employees by strictly  
adhering to the Code of Business Conduct and Corporate  
Governance Policy.

Ethics of Business
	T he company has come out with a written code 
of ethics for the Board of Directors and employees, to 
serve as a guideline for those concerned in executing 
their duties with honesty. The company also holds staff 
meetings on a regular basis. 
	S takeholders will be able to learn about Board 
and Employee ethics may visit our website http://www.
patochemical.com/en/corporate-governance/ethics/ for 
more information.
	 (3)	Good corporate citizenship as per CSR report  
	 (4) 	Corporate resilience.
		S  ociety has developed into globalization or  
the borderless society as a result of progress and  
development. Information Technology impacts on Thai  
society on social, economic and political aspects.  
The company has to adjust itself to survive, which has  
been done during the past years round. The style and  
method of adaptation reflect the policies and methods  
of a visionary management team who understand the  
condition, reality and implement a prudent policy to 
maintain or increase market share and this leads to 
better performance.
	 Principle 1.3
	T he board ensures that all directors and executives  
perform their responsibilities in compliance with their 
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of Care) ซือ่สตัยส์จุรติตอ่องคก์ร (Duty of Loyalty) และดแูล 
ให้การดำเนินงานเป็นไปตามกฎหมาย ข้อบังคับ และมติที่ 
ประชุมผู้ถือหุ้น 
	 โดยคณะกรรมการบรษิทัฯ ไดป้ฏบิตัหินา้ทีด่ว้ยความ
ซื่อสัตย์สุจริต โปร่งใส รอบคอบ ระมัดระวัง และเข้าใจถึง
บทบาทหนา้ทีค่วามรบัผดิชอบทีอ่ยูบ่นพืน้ฐานของกฎหมาย 
ข้อกำหนด กฎเกณฑ์ ข้อบังคับบริษัท มติที่ประชุมผู้ถือหุ้น 
บรรษทัภบิาล โดยพจิารณาตามกฎหมาย กฎเกณฑข์อ้บงัคบั 
ที่เกี่ยวข้องเช่น พระราชบัญญัติหลักทรัพย์และตลาดหลัก 
ทรพัย ์พ.ศ. 2535 ในเรือ่งการตดัสนิใจดว้ยความเชือ่โดยสจุรติ  
และสมเหตุสมผลว่าเป็นไปเพื่อประโยชน์สูงสุดของบริษัท 
เปน็สำคญั ไมม่สีว่นไดเ้สยีไมว่า่ทางตรงหรอืทางออ้ม และเปน็ 
การตัดสินใจอยู่ในขอบเขตแห่งอำนาจ ไม่มีการกระทำท่ีขัดแย้ง 
กบัผลประโชนข์องบรษิทั และจดัใหม้กีารสอบทานการปฏบิตั ิ
ตามนโยบายต่อต้านทุจริตคอร์รัปชันและคู่มือท่ีเก่ียวเน่ืองกัน  
เพื่อให้ผู้ถือหุ้นและนักลงทุนเกิดความมั่นใจ 
	 หลักปฏิบัติที่ 1.4 
	 คณะกรรมการควรเข้าใจขอบเขตหน้าที่และความ 
รับผิดชอบของคณะกรรมการและกำหนดขอบเขตการ 
มอบหมายหน้าท่ีและความรับผิดชอบให้กรรมการู้จัดการ 
ใหญ่ และฝ่ายจัดการอย่างชัดเจน ตลอดจนติดตามดูแลให ้
กรรมการผู้จัดการใหญ่และฝ่ายจัดการปฏิบัติหน้าที่ตามที่ 
ได้รับมอบหมาย 
	 คณะกรรมการจัดทำกฎบัตรหรือนโยบายการกำกับดูแล 
กิจการที่ระบุหน้าที่และความรับผิดชอบของคณะกรรมการ 
และมีการทบทวนกฎบัตรเป็นประจำอย่างน้อยปีละคร้ังเพ่ือให้ 
สอดคล้องกับทิศทางขององค์กรดังนี้

อำนาจหน้าที่ของคณะกรรมการ       
	 1.	 ดแูลและจดัการใหก้ารดำเนนิการของบรษิทัเปน็ 
ไปตามกฎหมาย วัตถุประสงค์ และข้อบังคับของบริษัทตลอดจน 
มติที่ประชุมผู้ถือหุ้นและรักษาผลประโยชน์ของบริษัทบน 
พื้นฐานของหลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี
	 2.	 กำหนดนโยบายและทิศทางการดำเนินงานของ 
บรษิทั และกำกบัควบคมุดแูลใหฝ้า่ยจดัการดำเนนิการใหเ้ปน็ 
ตามนโยบายที่กำหนด
	 3.	 รบัผดิชอบในการกำหนดนโยบายและการกำกบั 
ดูแลให้มีระบบท่ีสนับสนุนการต่อต้านทุจริตคอร์รัปชัน ต่อต้าน 

fiduciary duties, and that the company operates in  
accordance with applicable law and standards.
	 The company’s board of directors has fulfilled its 
duties with honesty, transparency, caution, carefulness 
and understanding of their roles and responsibilities  
on the basis of law, regulations, rules, the company’s  
restrictions, consensus of shareholders’ meeting and 
good governance by considering relevant regulations, 
such as The Securities and Exchange Act BE 2535.   
Decisions are made with honesty and rationality to  
assume that they are done for maximum benefits of 
the Company without conflict of interest and are within 
the scope of power without any actions against the 
company’s benefits in order to build confidence among 
shareholders and investors.  
	 Principle 1.4
	T he board demonstrates a thorough understanding  
of the division of board and management responsibilities.  
The board should clearly define the roles and responsibilities  
of management and monitor management’s proper 
performance of its duties.
	T he Board of Directors approves a charter and 
the corporate governance policy that defines the duties 
and responsibilities of the board and they are regularly 
reviewed at least once a year to align with the direction 
of the organization. As bellow 

Authority and Obligation of the Board of Directors
	 1.	T o supervise and manage in order to make sure  
that the operations of the company are in accordance 
with the law, the objectives and Articles of Association  
of the company as well as the resolution of the Share-
holders’ Meeting, and to protect the company’s interest 
based on good corporate governance.
	 2.	T o establish the policy and operation direction 
of the company and to supervise the management to 
operate as approved plan.
	 3.	T o be responsible for policy formulation and 
oversight of effective anti-corruption and prevent human 
rights violations  so as to make the management realize 
its importance and implant it as a corporate culture.
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การละเมดิสทิธมินษุยชน ทีม่ปีระสทิธภิาพ เพือ่ใหฝ้า่ยบรหิาร 
ตระหนักให้ความสำคัญและปลูกฝังจนเป็นวัฒนธรรมองค์กร
	 4.	 จัดให้มีการประชุมผู้ถือหุ้นเป็นการประชุมใหญ่ 
สามญัประจำป ีภายในไมเ่กนิ 4 เดอืน นบัแตว่นัปดิบญัชสีิน้ป ี
ของบริษัท และจัดประชุมผู้ถือหุ้นเป็นการประชุมวิสามัญ 
เมื่อมีความจำเป็น
	 5.	 จดัประชมุคณะกรรมการบรษิทัทกุไตรมาสและ 
ในการประชมุตอ้งมกีรรมการไมน่อ้ยกวา่กึง่หนึง่ของทัง้หมด  
การวินิจฉัยชี้ขาดของที่ประชุมให้ถือเสียงข้างมากเป็นมติ  
ถ้าคะแนนเสียงเท่ากันให้ประธานของท่ีประชุมออกเสียงเพ่ิมข้ึน 
อีกเสียงหนึ่งเป็นเสียงชี้ขาด 
	 6.	 จัดให้มีทำงบดุลและบัญชีกำไรขาดทุน ณ วันส้ินสุด 
ของรอบปบีญัชขีองบรษิทั เสนอตอ่ทีป่ระชมุผูถ้อืหุน้ ในการ 
ประชุมสามัญประจำปี เพื่อพิจารณาอนุมัติงบดุลและบัญชี 
กำไรขาดทนุ และคณะกรรมการบรษิทัตอ้งจดัใหผู้ส้อบบญัช ี
ตรวจสอบให้เสร็จสิ้นก่อนนำเสนอต่อที่ประชุมผู้ถือหุ้น
	 7.	 มอบอำนาจดำเนินการให้กรรมการผู้จัดการ  
ในการดำเนินกิจการของบริษัท ตลอดจนมีอำนาจแต่งตั้ง 
และถอดถอนพนกังานของบรษิทั รวมทัง้กำหนดคา่ตอบแทน 
ในการทำงาน
	 8.	 พิจารณาอนุมัติงบประมาณในการลงทุนและในการ 
ดำเนินกิจการของบริษัทประจำปี 
	 9.	 ใหม้กีารควบคมุและตรวจสอบภายใน ตลอดจน 
จดัทำระบบการควบคมุทางการเงนิ การดำเนนิงานและการ 
กำกับดูแลการปฏิบัติงาน รวมท้ังควบคุมและบริหารความเส่ียง 
ในด้านต่างๆ รวมถึงความเส่ียงด้านทุจริต คอร์รัปชัน การละเมิด 
สิทธิมนุษยชน
	 10.	 จัดให้มีการรายงานข้อมูลทางการเงิน ข้อมูล  
และข้อมูลทั่วไปที่สำคัญต่อผู้ถือหุ้น อย่างครบถ้วนถูกต้อง 
และเพยีงพอ และยนืยนัการตรวจสอบรบัรองขอ้มลูทีร่ายงาน 
	 11.	 ห้ามมิให้กรรมการ ประกอบกิจการ เข้าเป็น 
หุน้สว่น หรอืเขา้เปน็ผูบ้รหิารสงูสดุ ผูถ้อืหุน้ในนติบิคุคลอืน่ 
ที่มีสภาพอย่างเดียวกัน และเป็นการแข่งขันกับกิจการของ 
บรษิทั เวน้แตจ่ะแจง้ใหท้ีป่ระชมุผูถ้อืหุน้ทราบกอ่นทีจ่ะมมีต ิ
แต่งตั้ง
	 12.	 กรรมการต้องแจ้งให้บริษัททราบโดยไม่ชักช้า  
หากมีส่วนได้เสียในสัญญาที่ทำกับบริษัท หรือผู้ถือหุ้น หรือ 
หุ้นกู้เพิ่มขึ้น หรือลดลงในบริษัท หรือบริษัทในเครือ

	 4.	 To make the arrangement of the Shareholders’  
Meeting as an Annual Ordinary Shareholders’ Meeting 
within 4 months as from the end of the fiscal year of the  
company and the arrangement of the Shareholders’  
Meeting as an Extraordinary Shareholders’ Meeting 
when necessary.
	 5.	 To hold the Board of Directors’ Meeting every 
three months and not less than half of the directors will 
attend the meeting. The resolutions of any meeting of 
directors are decided by the majority of votes, in case of 
an equality of votes, the chairman has a casting vote.
	 6.	T o make an arrangement of the balance-sheet 
and the profit and loss statement as at the end of the  
fiscal year of the company in order to present to the General  
Ordinary Shareholder’s Meeting to scrutinize the balance- 
sheet and the profit and loss statement, and the Board of  
Directors shall have the auditor to finish the auditing  
prior to the presentation to the Shareholders’ Meeting. 
	 7.	T o assign the power of management to the 
Managing Director to carry out the business of the  
company including the power to appoint or remove the staff  
of the company as well as the fixing of the remuneration. 
	 8.	T o scrutinize and approve the annual budget 
for investment and for business operation of the company.    
	 9.	T o implement the internal control and internal 
audit including financial control system, operation and 
to supervise the performance as well as risk control risk 
management including corruption risk.
	 10.	To make an arrangement of financial information  
report, information and general information important 
for the shareholders properly, completely and sufficiently 
together with the verification of the report.
	 11.	A director must not, without the notification to 
the general meeting of shareholders prior to the appoint-
ment, undertake commercial transactions, nor he or  
she be a partner, an executive or a shareholder in another  
juristic person of the same nature as and compete with 
that of the company.
	 12.	The director who has a special interest in the 
contract entered with the company or the increase or 
decrease of the shareholders or of the debentures of 
the company, must notify the company without delay.
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	 13.	 คณะกรรมการท่ีมิได้เป็นฝ่ายบริหาร คณะกรรมการ 
อิสระและผู้สอบบัญชี รวมถึงผู้ตรวจสอบภายในจัดประชุม 
ระหว่างกันอย่างน้อยปีละ 1 ครั้ง โดยเปิดโอกาสให้ปรึกษา 
ปญัหาตา่งๆ อยา่งอสิระและเหมาะสม และแจง้ผลการประชมุ 
ใหก้บักรรมการผูจ้ดัการทราบหากตอ้งมกีารปรบัปรงุในสว่น 
ของการบริหารจัดการ โดยกำหนดเป็นการประชุมครั้งที่ 1  
ของปี และสามารถขอเพิ่มจำนวนครั้งตามความเหมาะสม 
โดยแจ้งเลขานุการบริษัท

อำนาจหน้าที่ของคณะกรรมการบริหาร                  
	 1.	 กำหนดแนวทางกลยุทธ์และดำเนินงานบริษัท 
ให้มีประสิทธิภาพและประสิทธิสูงสุด
	 2.	 ประเมินและกลั่นกรองโครงการลงทุนและงบ 
ประมาณประจำปีเพื่อให้คณะกรรมการพิจารณาอนุมัติ
	 3.	 ลงนามในเอกสารผูกพันบริษัทตามที่ได้รับมอบ 
อำนาจจากคณะกรรมการ
	 4.	 พจิารณาอนมุตักิารทำสญัญาปอ้งกนัความเสีย่ง 
ด้านอัตราแลกเปลี่ยน การซื้อขายเงินตราระหว่างประเทศ 
ล่วงหน้า
	 5.	 จัดสรรทรัพยากรและสรรหาบุคลากรท่ีมีศักยภาพ 
เพื่อประโยชน์สูงสุดของบริษัท
	 6.	 กำหนดใหม้รีะบบและใหก้ารสง่เสรมินโยบายตอ่
ตา้นทจุรติ คอรร์ปัชนั การตอ่ตา้นการละเมดิสทิธมินษุยชน 
เพือ่การสือ่สารไปยงัพนกังานและผูเ้กีย่วขอ้งทกุฝา่ย รวมทัง้ 
ทบทวนความเหมาะสมของระบบ มาตรการต่างๆ เพื่อให้ 
สอดคล้องกับธุรกิจ ระเบียบ ข้องบังคับและข้อกำหนดของ 
กฎหมาย
             
อำนาจหน้าที่ของกรรมการผู้จัดการ 
	 1. 	 บริหารจัดการและควบคุมดูแลการดำเนินธุรกิจ 
ตามปกติของการดำเนินการตามวัตถุประสงค์ ข้อบังคับ นโยบาย  
ระเบียบ ข้อกำหนด คำสั่ง และมติที่ประชุมคณะกรรมการ  
และ/หรือ มติที่ประชุมผู้ถือหุ้น
	 2.	 จัดทำและส่งมอบนโยบายทางธุรกิจกลยุทธ์ทาง 
ธุรกิจ รวมถงึแผนงาน งบประมาณ การระดมทนุเพือ่โครงการ 
ต่างๆ ต่อคณะกรรมการเพื่อขออนุมัติ และรายงานความ 
ก้าวหน้าของแผนงาน

	 13.	The non-executive director, independent  
committee, auditor, as well as internal auditor hold joint 
meetings at least once a year to open up an opportunity for 
 various consultancy with freedom and appropriateness. 
Then the results of the meeting shall be reported to the 
managing director in case there is any need to make 
amend regarding the management. It is set at the first 
Board of Directors’ meeting and additional such meeting 
can be done by informing Company secretary.
 
Authority and Obligations of Executive Directors         
	 1.	T o establish the strategic directions and 
business operation with highest effectiveness and  
efficiency.
	 2.	T o evaluate and to scrutinize the investment 
project and annual budget in order to be approved by 
the Board of Directors.
	 3.	T o sign in the documents binding on the 
company as appointed by the Board of Directors.
	 4.	T o consider and approve the executing of 
forward contract as risk management of currency and 
foreign exchange.
	 5.	T o allot the resources and recruit the personnel  
of potential for the highest benefit of the company.
	 6.	T o establish a system and promote anti-
corruption and prevent human rights violations.  
Communicate to employees and all parties involved and 
to review the appropriateness of the system,  measures 
to be in line with the business, regulation and law  
required.

Authority and obligations of Managing Director
	 1.	T o oversee and implement normal management  
and operations of the company in accordance with 
regulations, policies, and resolutions of the Board of 
Directors and / or the resolutions of the shareholders’ 
meeting.
	 2. 	T o prepare business policy, business strategy 
and planning, and budget funding for various projects 
to the Board of Directors for approval and report on 
progress.
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	 3.	 บงัคบับญัชา สัง่การ บรรจ ุแตง่ตัง้ ปลดออก ใหอ้อก  
พิจารณาการลงโทษทางวินัย พนักงานทุกระดับตามข้อกำหนด 
ของบริษัท  
	 4.	 ลงนามในนิติกรรม สัญญา เอกสารคำสั่ง หรือ 
หนังสือใดๆ ที่ใช้ติดต่อกับหน่วยงานหรือ บุคคลอื่น เพื่อให ้
การดำเนินงานของบริษัทสำเร็จลุล่วงในนามของบริษัท  
	 5. 	 มีอำนาจมอบหมาย มอบอำนาจให้ผู้อ่ืนกระทำการ  
ปฏิบัติงานเป็นการเฉพาะแทนได้ ภายใต้ขอบเขตแห่งการ 
มอบอำนาจ ตามระเบียบ ข้อกำหนด หรือคำส่ังท่ีคณะกรรมการ 
กำหนดไว้ 
	 6.	 อนมุตักิารแตง่ตัง้ทีป่รกึษาดา้นตา่งๆ ทีจ่ำเปน็ตอ่ 
การดำเนินงานของโครงการ โดยผ่านคณะกรรมการ
	 7.	 เปน็ผูน้ำและปฏบิตัตินใหเ้ปน็แบบอยา่งตามหลกั 
จริยธรรมและจรรยาบรรณทางธุรกิจของบริษัท รวมถึงการ 
ปฏิบัติตนเป็นแบบอย่างตามนโยบายต่อต้านการทุจริตคอร์รัปชัน  
การต่อต้านการละเมิดสิทธิมนุษยชน
	 8.	 ติดตามการปฏิบัติตามมาตรการต่อต้านคอร์รัปชัน  
การต่อต้านการละเมิดสิทธิมนุษยชน จากหน่วยงานตรวจสอบ 
ภายใน และรว่มรายงานผลการตรวจสอบตอ่คณะกรรมการ 
ตรวจสอบและคณะกรรมการอย่างสม่ำเสมอ
	 9. 	 กรรมการผู้จัดการสามารถดำรงตำแหน่งกรรมการ 
ผูจ้ดัการบรษิทัตา่งๆ ไดไ้มเ่กนิ 2 บรษิทั เพือ่สามารถทุม่เท 
เพื่อการบริหารงานได้อย่างมีประสิทธิภาพ อีกทั้งบริษัทนั้น 
ต้องไม่ใช่คู่แข่งทางธุรกิจ

อำนาจหน้าที่ของคณะกรรมการตรวจสอบ                  
	 คณะกรรมการตรวจสอบมีหน้าท่ีตามท่ีได้รับมอบหมาย 
จากคณะกรรมการของบริษัทดังต่อไปนี้
	 (1)	 สอบทานใหบ้รษิทัมกีารรายงานทางการเงนิอยา่ง 
ถูกต้องและเพียงพอ
	 (2)	สอบทานให้บริษัทมีระบบการควบคุมภายใน  
(Internal control) และระบบการตรวจสอบภายใน (Internal  
audit) ทีเ่หมาะสมและมปีระสทิธผิล และพจิารณาความเปน็ 
อิสระของหน่วยงานตรวจสอบภายใน ตลอดจนให้ความเห็นชอบ 
ในการพิจารณาแต่งตั้งโยกย้าย เลิกจ้างหัวหน้าหน่วยงาน 
ตรวจสอบภายใน หรือหน่วยงานอื่นใดที่รับผิดชอบเกี่ยวกับ 
การตรวจสอบภายใน ทัง้นีร้วมถงึความเหมาะสมและเพยีงพอ 
ต่อต่อความเสี่ยงด้านทุจริตคอร์รัปชันที่อาจเกิดขึ้น 

	 3.	T o supervise, consider and approve the  
appointment, dismissal and disciplinary action against 
employees in accordance with the company regulations. 
	 4.  	To sign the contract, orders, or documents 
on behalf of the company.
	 5.  	To authorize other person to act on behalf for 
specific operations under the scope of the mandate or 
orders prescribed by the Board.
	 6.  	To approve the appointment of consultants 
required by any project through the Board of Directors. 
	 7.  	To be a leader and a role model for ethical 
conduct, business ethics, anti-corruption policies and 
prevent human rights violations.
	 8.	T o follow up the anti-corruption and human  
rights violations measures taken from the Internal  
Auditor and report to the Audit Committee and the 
Board regularly.
	 9. 	T o hold positions of managing director of no 
more than two companies and the other company must 
not be a business rival to the company in order to ensure 
maximum administrative efficiency.

Authority and Obligations of Audit Committee   
	A n audit committee has the duties as delegated 
by the Company’s board of directors, as follows:
	 (1) 	to review the Company’s financial reporting 
process to ensure that it is accurate and adequate;
	 (2) 	to review the Company’s internal control 
system and internal audit system to ensure that they 
are suitable and efficient, to determine an internal audit 
unit’s independence, as well as to approve the appoint-
ment, transfer and dismissal of the chief of an internal 
audit unit or any other unit in charge of an internal audit. 
This includes appropriateness and adequacy of potential 
corruption risks.
	 (3)	 to review the Company’s compliance with 
the law on securities and exchange, the Exchange’s 
regulations, and the laws relating to the Company’s 
business;
	 (4) 	to consider, select,  nominate or terminate an 
independent person to be the Company’s auditor, and 
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	 (3)	สอบทานให้บริษัทปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วย 
หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ข้อกำหนดของตลาดหลักทรัพย์  
และกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจของบริษัท
	 (4)	พจิารณา คดัเลอืก เสนอแตง่ตัง้ รวมถงึมอีำนาจ 
ถอดถอน บคุคลซึง่มคีวามเปน็อสิระเพือ่ทำหนา้ทีเ่ปน็ผูส้อบ 
บัญชีของบริษัท และเสนอค่าตอบแทนของบุคคลดังกล่าว   
	 (5)	เข้าร่วมประชุมกับผู้สอบบัญชีโดยไม่มีฝ่ายจัดการ 
เข้าร่วมประชุมด้วยอย่างน้อยปีละ 1 ครั้ง
	 (6)	พิจารณารายการท่ีเก่ียวโยงกันหรือรายการท่ีอาจมี 
ความขัดแย้งทางผลประโยชน์ ให้เป็นไปตามกฎหมายและ 
ข้อกำหนดของตลาดหลักทรัพย์ ท้ังน้ี เพ่ือให้ม่ันใจว่ารายการ 
ดังกล่าวสมเหตุสมผลและเป็นประโยชน์สูงสุดต่อบริษัท
	 (7)	จัดทำรายงานของคณะกรรมการตรวจสอบโดย 
เปดิเผยไวใ้นรายงานประจำปขีองบรษิทั ซึง่รายงานดงักลา่ว 
ต้องลงนามโดยประธานคณะกรรมการตรวจสอบและต้อง 
ประกอบด้วยข้อมูลอย่างน้อยดังต่อไปนี้
	 	 (7.1)	ความเห็นเกี่ยวกับความถูกต้อง ครบถ้วน  
เป็นที่เชื่อถือได้ของรายงานทางการเงินของบริษัท
        	 (7.2)	ความเหน็เกีย่วกบัความเพยีงพอของระบบ 
ควบคมุภายในของบรษิทั รวมถงึ เสนอคณะกรรมการบรษิทั 
ในการแต่งตั้ง ถอดถอนหัวหน้าผู้ตรวจสอบภายใน
	 	 (7.3)	ความเหน็เกีย่วกบัการปฏบิตัติามกฎหมาย 
วา่ดว้ยหลกัทรพัยแ์ละตลาดหลกัทรพัย์ ขอ้กำหนดของตลาด 
หลักทรัพย์ หรือกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจของบริษัท
	 	 (7.4)	ความเห็นเก่ียวกับความเหมาะสมของผู้สอบ 
บัญชี
	 	 (7.5)	ความเห็นเกี่ยวกับรายการที่อาจมีความ 
ขัดแย้งทางผลประโยชน์
	 	 (7.6)	จำนวนการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ 
และการเข้าร่วมประชุมของกรรมการตรวจสอบแต่ละท่าน
	 	 (7.7)	ความเห็นหรือข้อสังเกตโดยรวมที่คณะ 
กรรมการตรวจสอบได้รับจากการปฏิบัติหน้าที่ตามกฎบัตร  
(Charter) 
        	 (7.8)	รายการอื่นที่เห็นว่าผู้ถือหุ้นและผู้ลงทุน 
ทั่วไปควรทราบภายใต้ขอบเขตหน้าที่และความรับผิดชอบ 
ที่ได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการบริษัท
	 (8)	ปฏบิตักิารอืน่ใดตามทีค่ณะกรรมการของบรษิทั 
มอบหมายด้วยความเห็นชอบจากคณะกรรมการตรวจสอบ 
	

to propose such person’s remuneration, as well as to 
attend a non-management meeting with an auditor at 
least once a year;
	 (5) 	to attend a meeting with the external auditors  
without participation of management at least once a 
year.
	 (6) 	to review the Connected Transactions, or the 
transactions that may lead to conflicts of interests, to 
ensure that they are in compliance with the laws and 
the Exchange’s regulations, and are reasonable and for 
the highest benefit of the Company;
	 (7)	 to prepare, and to disclose in the Company’s 
annual report, an audit committee’s report which must 
be signed by the audit committee’s chairman and consist 
of at least the following information:
		  (7.1)	an opinion on the accuracy, completeness  
and creditability of the Company’s financial report,
		  (7.2)	an opinion on the adequacy of the 
Company’s internal control system, and propose to the 
Board of Directors for the appointment and removal of 
the Chief Internal Auditor, 
		  (7.3)	an opinion on the compliance with the law 
on securities and exchange, the Exchange’s regulations,  
or the laws relating to the Company’s business,
		  (7.4)	an opinion on the suitability of an auditor, 
		  (7.5)	an opinion on the transactions that may 
lead to conflicts of interests,
		  (7.6)	the number of the audit committee 
meetings, and the attendance of such meetings by each 
committee member,
		  (7.7)	an opinion or overview comment received  
by the audit committee from its performance of duties 
in accordance with the charter, 
		  (7.8)	other transactions which, according to 
the audit committee’s opinion, should be known to the 
shareholders and general investors, subject to the scope 
of duties and responsibilities assigned by the Company’s 
board of directors
	 (8)	 to perform any other act as assigned by the 
Company’s board of directors, with the approval of the 
audit committee.
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หลักปฏิบัติที่ 2
	 กำหนดวตัถปุระสงคแ์ละเปา้หมายหลกัของกจิการ 
ที่เป็นไปเพื่อความยั่งยืน
	 หลักปฏิบัติ 2.1
	 คณะกรรมการดแูลใหว้ตัถปุระสงคแ์ละเปา้หมายหลกั 
ของกิจการเป็นไปเพื่อความยั่งยืนโดยเป็นวัตถุประสงค์และ 
เปา้หมายทีส่อดคลอ้งกบัการสรา้งคณุคา่ใหก้จิการและลกูคา้ 
และสังคมโดยรวมดังนี้

ภาวะผู้นำและวิสัยทัศน์
	 คณะกรรมการมีส่วนร่วมในการกำหนดนโยบาย  
แผนธุรกิจ และงบประมาณบริษัท และดูแลฝ่ายบริหาร 
ใหด้ำเนนิการตามแผนทีว่างไวอ้ยา่งมปีระสทิธภิาพ ดว้ยความ 
ซื่อสัตย์ สุจริต ยุติธรรม มีความรับผิดชอบ มีความคิด 
สรา้งสรรค ์และสามารถในการทำงานเปน็ทมี คณะกรรมการ 
ได้จัดให้มีระบบควบคุมภายใน การตรวจสอบภายใน และติดตาม 
ผลได ้โดยมกีารพจิารณาทบทวนและอนมุตัวิสิยัทศัน ์ภารกจิ  
และกลยุทธ์ของบริษัททุกต้นปีเพื่อสามารถก้าวทันการ 
เปลี่ยนแปลง ศึกษาความเสี่ยงในหลายๆด้าน เพื่อวิเคราะห ์
ผลกระทบและมีกลไกที่จะดูแลการตัดสินใจและการดำเนิน 
งานต่างๆ ของทุกคนในองค์กรเป็นไปในทิศทางเดียวกัน เพ่ือให้ 
ธรุกจิปรบัตวั เตบิโต และสรา้งคณุคา่ใหแ้กก่จิการควบคูไ่ปกบั 
ผู้มีส่วนได้ส่วนเสียทุกภาคส่วนและสังคมโดยคำนึงถึงหลักการ 
สิทธิมนุษยชน

วัตถุประสงค์ 
	 1.	 เป็นผู้ผลิตและจำหน่ายเคมีเกษตรป้องกันและ 
กำจัดศัตรูพืชที่มีประสิทธิภาพ ราคายุติธรรมเพื่อช่วยเหลือ 
เกษตรกรไทย 
	 2.	 สรา้งความมัน่คงของผลประกอบการบรษิทัโดย 
ไม่ละทิ้งงานเพื่อสังคมและรักษาสิ่งแวดล้อม 
	 3. 	 เป็นองค์ประกอบนำพาประเทศไทยสู่เป้าหมาย 
ผู้ส่งออกผลิตผลทางการเกษตรที่มีคุณภาพและเพียงพอ 
ต่อการบริโภคของประชากรในลำดับต้นของโลก
	 4.	 ดำเนินงานภายใต้หลักการต่อต้านทุจริตคอร์รัปชัน  
และต่อต้านการละเมิดสิทธิมนุษยชน

Principle 2:
	 Define Objectives that Promote Sustainable 
Value Creation
	 Principle 2.1
	T he board defines objectives that promote  
sustainable value creation and governance outcomes 
as a framework for the operation of the company as 
follows :

Leadership and Vision
	T he board is engaged in the business plan, budget 
of the company and monitor the implementation of the 
management and set guidelines to achieve concrete 
effectiveness with honesty, fairness and responsibility, 
creativity and ability to work as a team. The Board has 
established the internal control system and internal audit 
for the company. The company’s vision, mission and 
strategy have been reviewed and sought for approval  
every year. By this way, the company will be able to adapt  
to the change through various risks analyzation, impact  
findings in order to make decisions, to operate in the same  
direction, to make the business growth, and to create  
value for the business along with all stakeholders and  
the society as a whole with consideration to the principles  
of human rights.

Objective
	 1.	A  manufacturer and distributor of agricultural 
chemicals of effective prevention and pest control with 
fair price to help Thai farmers.
	 2.	 Stabilize the company’s performance without 
abandoning social work and environmental protection.
	 3. 	B eing a part to create food security that leads 
Thailand to be the leading exporter of quality agricultural 
products and feed the world sufficiently.
	 4.	O perate under the principles of anti-corruption  
and prevent human rights violations

Vision 
	 “Supply good quality products with fair price to Thai  
farmers, secure in the performance stability with the 
engagement of social and environment responsibility” 
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	 หลักปฏิบัติ 2.2
	 คณะกรรมการกำกับดูแลให้มั่นใจว่า วัตถุประสงค์ 
และเปา้หมาย ตลอดจนกลยทุธใ์นระยะปานกลาง และ/หรอื 
ประจำปีของกิจการสอดคล้องกับการบรรลุวัตถุประสงค์ 
และเป้าหมายหลักของกิจการโดยมีการนำนวัตกรรมและ 
เทคโนโลยีมาใช้อย่างเมาะสมและปลอดภัย
	 บริษัทจัดทำกลยุทธ์และแผนประจำปีให้สอดคล้องกับ 
เป้าหมายระยะยาวดังนี้
	  •	 เป็นบริษัทผู้ผลิตและจัดจำหน่ายผลิตภัณฑ์เคม ี
เกษตรที่มีคุณภาพในระดับสากล มีการนำนวัตกรรมและ 
เทคโนโลยมีาใชอ้ยา่งเหมาะสม ปลอดภยัตอ่สิง่แวดลอ้มและ 
ผู้บริโภค จำหน่ายในราคายุติธรรม
	 •	 รักษาความเป็นผู้ผลิตและผู้จัดจำหน่ายผลิตภัณฑ์ 
เคมเีกษตรชัน้นำในนาขา้ว และกระจายความเสีย่งของธรุกจิ 
โดยการเพิ่มความหลากหลายและส่วนแบ่งการตลาดของ 
ผลิตภัณฑ์เคมีเกษตรไปยังพืชไร่ ไม้ผล ไม้ประดับ และผัก
	 •	 มอีตัราการเตบิโตของรายไดไ้มต่ำ่กวา่ 8% ตอ่ป ี 
และมีอัตราการปันผล (dividend yield) สูงกว่า ค่าเฉลี่ย 
โดยรวมของบริษัทจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์ทุกปี
	 •	 มีเป้าหมายยอดขายทะลุ 900 ล้าน ภายในปี  
2568

หลักปฏิบัติที 3
เสริมสร้างคณะกรรมการที่มีประสิทธิผล 
	 หลักปฎิบัติ 3.1 คณะกรรมการรับผิดชอบในการ 
กำหนดและทบทวนโครงสร้างคณะกรรมการ ทั้งในเรื่อง 
ขนาดขององคป์ระกอบ สดัสว่นกรรมการอสิระ ทีเ่หมาะสม 
และจำเปน็ตอ่การนำพาองคก์รสูว่ตัถปุระสงคแ์ละเปา้หมาย 
หลักท่ีกำหนดไว้ โดยคณะกรรมการประกอบด้วยกรรมการ 
ท่ีมีคณุสมบตัหิลากหลายในดา้นทกัษะ ประสบการณ ์ความ 
สามารถเฉพาะด้าน ตลอดจนเพศและอายุที่จำเป็นต่อการ 
บรรลุเป้าหมายขององค์กร กรรมการที่มิได้เป็นผู้บริหาร 
อย่างน้อย 1 คน มีประสบการณ์ในธุรกิจ

	 Principle 2.2
	 The board should ensure that the company’s 
annual and medium-term objectives, goals, strategies, 
and plans are consistent with the long-term objectives, 
while utilizing innovation and technology effectively.

Long-Term Achievements: 
	 The company has set long-term achievements 
are as follows:
	 •	 Become a quality manufacturer and distributor  
of chemical agricultural products in an international 
level with appropriate innovation and technology that is 
harmless to the environment and fair to the buyers.
	 •	 Maintain the leadership of manufacturing and 
merchandising chemical agricultural products related 
to rice fields and minimize the business risk through 
diversification to capture other chemical agriculture 
market covering farm crops, fruits, ornamental plants, 
and vegetables.
	 •	 Sustain the growth rate of no less than 8% per 
annum with every-year higher dividend yield given than  
other average companies listed in the stock market.
	 •	 Target sales reach 900 million baht by 2025. 

Principle 3:
Strengthen Board Effectiveness
	 Principle 3.1
	T he board should be responsible for determining 
and reviewing the board structure, in terms of size,  
composition, and the proportion of independent directors  
so as to ensure its leadership role in achieving the 
company’s objectives. The Board of Directors consists 
of a number of qualified directors in the area of skills 
experience, expertise, gender and age to achieve the 
organization’s goals. At least one non-executive director 
has experience in the business.
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	 ช่ือ	 ตำแหน่ง	 ดำรงตำแหน่งตามวาระต้ังแต่
	 Name	 Position	  Holding office from

	 1. 	นายเมธา ตริลลิต     	 ประธานกรรมการ	 24 เมษายน 2561
	 	 Mr.Metha Trillit     	 Chairman/President	 April 24, 2018
	2. 	ดร.วิวัฒน์ ตริลลิต	 กรรมการผู้จัดการ/ประธานกรรมการบริหารความเส่ียง	 21 กรกฎาคม 2563
	 	 Dr.Viwat Trillit	 Managing Director/Chairman of Risk Management Committee	 July 21, 2020
	3. 	นางวันทนา พจนาลัย	 กรรมการ	 21 กรกฎาคม 2563
	 	 Mrs.Wantana Pojanalai	 Director	 July 21, 2020
	4. 	นายเชาว์วุธ พจนาลัย	 กรรมการ	 24 เมษายน 2561
	 	 Mr.Chaovut Pojanalai	 Director	 April 24, 2018
	5. 	นายสุวิทย์ เวสารัชเวศย์	 กรรมการ	 24 เมษายน 2561
	 	 Mr.Suvit Wesaratchawest	 Director 	 April 24, 2018
	6. 	นายสุรชัย เชิงวิวัฒน์กิจ	 กรรมการ	 21 กรกฎาคม 2563
	 	 Mr.Surachai Choengvivatkit	 Director	 July 21, 2020
	 7. 	นางสาวรัชนี ตริลลิต	 กรรมการ	 21 กรกฎาคม 2563 
	 	 Ms.Ratchanee Trillit	 Director 	 July 21, 2020
	8. 	นายสหาย ทรัพย์สุนทรกุล	 กรรมการอิสระ	 23 เมษายน 2562
	 	 Mr.Sahai Supsoontornkul	 Independent Director	 April 23, 2019
	9. 	Mr.Chang Cheng Ming	 กรรมการอิสระ	 23 เมษายน 2562
	 	 	 Independent Director	 April 23, 2019
	 10. 	นายเลิศชัย ลีลายนกุล	 กรรมการอิสระ/ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ/	 23 เมษายน 2562	
	 	 	 กรรมการบริหารความเสี่ยง
	 	 Mr.Lertchai Leelayonkul	 Independent Director/Chairman of Audit Committee/	 April 23, 2019
	 	 	 Risk Committee	
	 11. 	นายชัยวัฒน์ จันทรศรีวงศ์	 กรรมการอิสระ/คณะกรรมการตรวจสอบ/ 	 23 เมษายน 2562	
	 	 	 กรรมการบริหารความเสี่ยง	
	 	 Mr.Chaiwat Chandarasrivongs	Independent Director/Audit Committee Member/	 April 23, 2019
	 	 	 Risk Committee	
	 12. 	ดร.จงรัก ปรีชานนท์	 กรรมการอิสระ/คณะกรรมการตรวจสอบ/	 23 เมษายน 2562
	 	 	 กรรมการบริหารความเสี่ยง
	 	 Dr.Chongrak Prichanont	 Independent Director/Audit Committee Member/	 April 23, 2019
	 	 	 Risk Committee	

คณะกรรมการของบริษัท จำนวน 12 ท่าน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2563 ดังนี้
The Board of Directors as of December 31, 2020 are as follows:
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	 กรรมการผูม้อีำนาจลงนามผกูพนับรษิทั ตามหนงัสอื 
รบัรองการจดทะเบยีนนติบิคุคล กรรมการผูม้อีำนาจลงนาม 
ผกูพนับรษิทัประกอบดว้ย นายเมธา ตรลิลติ หรอื ดร.ววิฒัน ์ 
ตรลิลติ ลงนามรว่มกบั นางวนัทนา พจนาลยั หรอื นาย สวุทิย ์ 
เวสารชัเวศย ์มอีำนาจลงนามผกูพนับรษิทัพรอ้มประทบัตรา 
บริษัทเป็นสำคัญ
	 นายเลิศชัย ลีลายนกุล ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ  
มคีวามรูแ้ละประสบการณท์างดา้นบญัชทีีจ่ะสอบทานความ 
น่าเชื่อถือของงบการเงิน

	 หลักปฏิบัติ 3.2
	 คณะกรรมการเลือกบุคคลที่เหมาะสมเป็นประธาน 
กรรมการ และดูแลให้ม่ันใจว่าองค์ประกอบและการดำเนินงาน 
ของคณะกรรมการเอ้ืออาทรต่อการใช้ดุลพินิจในการตัดสินใจ 
อย่างมีอิสระ
	 ประธานกรรมการมาจากกลุม่ผูถ้อืหุน้รายใหญซ่ึง่ถอื 
หุน้รอ้ยละ  35.19 ของหุน้ทัง้หมด เปน็ผูท้ีอ่ยูใ่นวงการธรุกจิ
นี้มาอย่างยาวนานจึงมีประสบการณ์ที่ทรงคุณค่าต่อกิจการ

คณะผู้บริหารของบริษัท จำนวน 6 ท่าน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2563 ดังนี้
Managements as of December 31, 2020 are as follows

		 ชื่อ	 ตำแหน่ง
		 Name	 Position

	1. 	นายเมธา ตริลลิต     	 กรรมการผู้อำนวยการ/รักษาการผู้จัดการโรงงาน
		 Mr.Metha Trillit     	 President/ Acting Factory Manager
	2. 	ดร.วิวัฒน์ ตริลลิต	 กรรมการผู้จัดการ/ประธานกรรมการบริหารความเสี่ยง
		 Dr.Viwat Trillit	 Managing Director/Chairman of Risk Committee
	3. 	นายวิสุทธิ์ วานิชย์เจริญการ	 ผู้บริหารสูงสุดฝ่ายการเงินและบัญชี/กรรมการบริหารความเสี่ยง
		 Mr.Visut Vanijcharoenkarn	 CFO/ Risk Committee
	4. 	นายสายันต์ วันอารีย์	 ผู้จัดการฝ่ายการตลาด/รักษาการผู้จัดการฝ่ายวิจัยและพัฒนาผลิตภัณฑ์/
	 	 	 กรรมการบริหารความเสี่ยง
		 Mr.Sayan Wan-Aree	 Marketing Manager/Acting R&D Manager/Risk Committee
	5. 	นายวงศ์ตะวัน ดัชนี	 ผู้จัดการฝ่ายผลิตภัณฑ์อาวุโส-ธุรกิจแบ่งบรรจุ
	 	 Mr.Wongtawan Duchanee	 Product Manager-Repacker Business
	6. 	นางปาริชาติ มนูทัศน์	 ผู้จัดการสำนักงาน/เลขานุการบริษัท/กรรมการบริหารความเส่ียง/นักลงทุนสัมพันธ์
		 Mrs.Parichart Manuthasna	 Office Manager/Company Secretary/Risk Committee/IR

	 Directors authorized to bind the company 
as per the Company Affidavit: Mr.Metha Trillit or  
Dr.Viwat Trillit is to co-sign with Mrs. Wantana Pojanalai 
or Mr. Suvit Wesaratchawest with company seal affixed 
to affect company documents.
	M r.Lertchai Leelayonkul, Chairman of the Audit 
Committee has strong knowledge and experiences  
to review and ensure the reliability of financial  
statements.                              

	 Principle 3.2
	T he board selects an appropriate person as the 
chairman and ensure that the board composition serves 
the best interest of the company, enabling the board to 
make its decisions as a result of exercising independent 
judgement on corporate affairs.
	T he Chairman of the Board of Directors comes 
from the major shareholder group which holds 35.19% 
of total shares. He has been in this business for quite  
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	 ประธานกรรมการและกรรมการผู้จัดการมิได้เป็นบุคคล 
เดียวกัน แต่มาจากครอบครัวเดียวกัน การบริหารงานต้อง 
ดำเนินการภายใต้การอนุมัติเห็นชอบจากคณะกรรมการซึ่ง 
ประกอบด้วยตัวแทนผู้ถือหุ้นรายใหญ่กลุ่มต่างๆ รวมถึง 
กรรมการตรวจสอบเพื่อช่วยในการสอบทานถ่วงดุลอำนาจ  
และมีการแต่งต้ังประธานกรรมการตรวจสอบท่ีเป็นกรรมการ 
อิสระร่วมพิจารณากำหนดวาระการประชุมคณะกรรมการ

อำนาจหน้าที่ของประธานกรรมการ
	 1. 	เป็นประธานในท่ีประชุมคณะกรรมการ และควบคุม 
การประชุมดังกล่าวให้เป็นไปด้วยความเรียบร้อย
	 2.	 ควบคุมดูแลกำกับ ติดตาม และมั่นใจได้ว่าการ
ปฏิบัติหน้าที่ของคณะกรรมการเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ 
บรรลุวัตถุประสงค์และเป้าหมายหลักขององค์กร
	 3. ดูแลให้มั่นใจว่ากรรมการทุกคนมีส่วนร่วมในการ
ส่งเสริมให้เกิดวัฒนธรรมองค์กรที่มีจริยธรรมและการกำกั
บดูแลกิจการที่ดี
	 4.  กำหนดวาระการประชมุคณะกรรมการโดยหารอื 
รว่มกบักรรมการผูจ้ดัการและมมีาตรการดแูลใหเ้รือ่งสำคญั 
ถูกบรรจุในวาระการประชุม
	 5. จัดสรรเวลาไว้อย่างเพียงพอที่ผ่ายจัดการจะเสนอ 
เร่ืองและมากพอท่ีกรรมการจะอภิปรายประเด็นสำคัญ ส่งเสริม 
ให้กรรมการมีการใช้ดุลพินิจท่ีรอบคอบและให้ความเห็นอย่าง 
เป็นอิสระ
	 6. สร้างเสริมความสัมพันธ์อันดีระหว่างกรรมการ 
ที่เป็นผู้บริหารและกรรมการที่ไม่ได้เป็นผู้บริหาร ระหว่าง 
กรรมการและฝ่ายบริหาร
	 7.	 ลงนามในเอกสาร โดยเป็นไปตามข้อบังคับ ข้อกำหนด 
ของบริษัท
        8.  ดำเนนิการอืน่ๆ ตามทีค่ณะกรรมการมอบหมาย 
ให้ภายใต้กฎหมาย ข้อบังคับ ระเบียบของบริษัท และ/หรือ  
มติการประชุมคณะกรรมการ มติการประชุมผู้ถือหุ้น

a long time with beneficial experiences to the company. 
The Chairman and the managing director are not the 
same person.  All work and administration must have the  
approval from the board which comprises representatives  
of various major shareholder groups and includes the  
auditing committee which helps to re-examine and provide  
a counter-balance. The chairman of the Audit committee  
who is the independent director also requested to  
consider board agenda.

Authority and Obligations of the Chairman
	 1.	T o be Chairman of the Board of Directors and 
control such meeting to go smoothly.
	 2.  	To oversee, monitor, and ensure that the 
board efficiently carries out its duties to achieve the 
company’s objective.
      	 3. To ensure that all directors contribute to the 
company’s ethical culture and good corporate gover-
nance.
      	 4. 	T o set the meeting agenda by discussing with 
managing director which important matter should be 
included.
       	 5.	 To allocate sufficient time for management 
to propose topics and for directors to debate important 
matters should be included and encourage directors to 
exercise discretion and give independent opinions.
	 6. 	T o promote culture of openness and debate  
through ensuring constructive relations between  
executive and non- executive directors, and between 
the board and management.   
         7. 	T o sign the document in accordance with the 
regulations and company’s requirements.
	 8.	T o perform any other act designated by the  
Board under the laws and regulations of the Association  
and / or the resolutions of the Board of Directors or 
resolutions of the shareholders’ meeting.
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การถ่วงดุลของกรรมการที่ไม่เป็นผู้บริหาร
	 คณะกรรมการบรษิทัมจีำนวน 12 ทา่น ประกอบดว้ย 
	 กรรมการที่เป็นผู้บริหาร 2 ท่าน คือ
	 •	 นายเมธา ตริลลิต
	 •	 ดร.วิวัฒน์ ตริลลิต
	 กรรมการที่ไม่ได้เป็นผู้บริหาร 7 ท่าน คือ
	 •	 นางวันทนา  พจนาลัย
	 •	 นายสุวิทย์ เวสารัชเวศย์ 
	 •	 นายเชาว์วุธ พจนาลัย
	 •	 นายสุรชัย เชิงวิวัฒน์กิจ
	 •	 นางสาวรัชนี ตริลลิต
	 •	 นายสหาย ทรัพย์สุนทรกุล (กรรมการอิสระ)
	 •	 Mr.Chang Cheng Ming (กรรมการอิสระ)
	 กรรมการตรวจสอบซึง่เปน็กรรมการอสิระ 3 ทา่น คอื 
	 • 	 นายเลิศชัย ลีลายนกุล เป็นกรรมการตรวจสอบ 
	 	 ที่มีความรู้และประสบการณ์ในการสอบทาน 
	 	 งบการเงินของบริษัท
	 •	 นายชัยวัฒน์ จันทร์ศรีวงศ์
	 •	 ดร.จงรัก ปรีชานนท์ 
   	 บริษัทยังมิสามารถกำหนดการดำรงตำแหน่งของ 
กรรมการอิสระให้ดำรงตำแหน่งต่อเนื่องให้ไม่เกิน 9 ปีได้ 
เนือ่งจากวงการเคมเีกษตรตอ้งการผูท้ีเ่ขา้ใจธรุกจิของบรษิทั 
ซึง่คอ่นขา้งซบัซอ้น เนือ่งจากบรษิทัเปน็ผูผ้ลติเคมเีกษตรทีม่ี 
หลากหลายรูปแบบ เพ่ือขายตามฤดูกาล สำหรับพืชผลหลาก 
หลายชนิด วัตถุดิบสารต้ังต้นเป็นวัตถุอันตรายท่ีต้องข้ึนทะเบียน 
ผลติ นำเขา้และขาย ทัง้จากกรมวชิาการเกษตร กรมปศสุตัว ์ 
คณะกรรมการอาหารและยา                           
	 นอกจากนีธ้รุกจิเคมเีกษตรถกูมองจากสงัคมทัว่ไปวา่ 
เปน็ผูท้ำลายสิง่แวดลอ้ม ทำรา้ยเกษตรกร แตใ่นความเปน็จรงิ 
เคมีเกษตรหากเปรียบเทียบแล้วคือยารักษาโรคให้กับพืช  
ทำหน้าท่ีเหมือนยาท่ีรักษามนุษย์ให้พ้นจากโรคภัยไข้เจ็บต่างๆ  
ทีค่กุคามชวีติซึง่ยาคอืสารเคมเีชน่กนั การใชย้ากบัคนหากใช ้
ผดิวธิแีละใชเ้กนิจำเปน็กเ็กดิโทษ เชน่เดยีวกนักบัเคมเีกษตร  
แต่หากใช้ตามวิธีการ ปริมาณที่ถูกต้อง ถูกกับพืชและโรค  
และตรงตามระยะเวลาในการใชก้จ็ะชว่ยปกปอ้งอารกัขาดแูล 
พชืจากการถกูคมุคามโดยแมลง โรคพชื และเพิม่ผลผลติทีม่ ี

Balanced composition of Directors who are not 
management
	 The company’s Board consists of 12 directors 
	 2 Executive Directors namely;
	 •	 Mr.Metha Trillit       
	 •	 Dr.Viwat Trillit
	 7  Non-Executive Directors namely;
	 •	 Mrs.Wantana Pojanalai         
	 •	 Mr.Suvit Wesaratchawest   
	 •	 Mr.Chaovut Pojanalai             
	 •	 Mr.Surachai Cheongwiwatkit
	 •	 Ms.Ratchanee Trillit
	 •	 Mr. Sahai Supsoontornkul (Independent Director) 
	 •	 Mr.Chang Cheng Ming (Independent Director) 
	 3 Members of Audit Committee namely;
	 •	 Mr.Lertchai Leelayonkul: A qualified audit  
		  committee with accounting experiences to  
		  perform review of financial statements of the  
		  company.  
	 •	 Mr.Chaiwat Chandarasirvongs
	 •	 Dr.Chongrak Prichanont
	T he Company has not yet been able to set term of  
independent director for up to 9 years, since the agro- 
chemical industry needs people who actually understand  
the company’s business, which is quite complicated.  
The company is a formulator of various and seasonal  
agricultural chemicals for a variety of crops. The raw  
materials are hazardous substances that must be  
registered, produced, imported and sold under licenses 
from the Department of Agriculture, Department of  
Livestock, Commissioner of Food and Drug.  
     	M oreover, the agrochemical business is viewed by  
the general public as the one of the causes for destroying  
environment and harming farmers. In fact, agrochemicals  
are comparable to medicines for plants, which same  
asmedicines to heal human beings from various life 
threatening diseases. In the case of incorrect adminis-
tration of drugs to patients such as misuse or overuse 
medicines would result in negative impacts as well 
as agrochemicals. The proper use of agrochemicals  
according to the methods, doses and time period with  
plants and diseases will help to protect the plants from  
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คุณภาพให้กับเกษตรกรในท่ีสุด อีกท้ังไม่ท้ิงสารตกค้างทำลาย 
สิ่งแวดล้อม ดังนั้นกรรมการอิสระสำหรับบริษัทนอกจาก 
จะตอ้งเขา้ใจธรุกจิแลว้ตอ้งเปน็ผูท้ีม่ทีศันคตเิชงิบวกกบัธรุกจิ 
เคมีเกษตร 
	 อย่างไรก็ตามแม้คณะกรรมการอิสระจะดำรงตำแหน่ง 
มาต่อเน่ืองมานาน แต่ม่ันคงในความเป็นอิสระในการตัดสินใจ 
เพื่อประโยชน์สูงสุดของบริษัทและผู้ถือหุ้นโดยรวม
    	 คณะกรรมการดูแลให้มีการเปิดเผยบทบาทและหน้าท่ี 
ของคณะกรรมการและคณะกรรมการชุดย่อยตามหลักปฏิบัติ 
ที่ 1.4 และแจ้งจำนวนครั้งของการประชุมและจำนวนครั้งที่ 
กรรมการแต่ละท่านเข้าร่วมประชุมในปีท่ีผ่านมาในหลักปฏิบัติ 
ที่ 3.5  
	 หลักปฎิบัติ 3.3
	 คณะกรรมการกำกับดูแลให้การสรรหาและคัดเลือก 
กรรมการมีกระบวนการที่โปร่งใสและชัดเจนเพื่อให้ได้คณะ 
กรรมการท่ีมีคุณสมบัติสอดคล้องกับองค์ประกอบท่ีกำหนดไว้ 

การสรรหากรรมการ
	 •	 กรรมการบริษัทมิได้ผ่านการคัดเลือกจากคณะ 
กรรมการสรรหา แตค่ณะกรรมการหรอืผูถ้อืหุน้ทีถ่อืหุน้เกนิ 
กว่าร้อยละ5 เป็นผู้เสนอชื่อ โดยผ่านขั้นตอนการพิจารณา 
กลั่นกรองจากคณะกรรมการร่วมกัน ทั้งนี้คณะกรรมการ 
ควรมีที่มาจากหลากหลายอาชีพ สาขา ความรู้ อายุ เพศ  
ประสบการณ ์เพือ่สามารถนำความรูต้า่งๆ ชว่ยพฒันาองคก์ร  
เปน็ผูท้ีม่คีวามมุง่มัน่ตอ่การตอ่ตา้นทจุรติคอรร์ปัชนั ตอ่ตา้น 
การละเมิดสิทธิมนุษยชนจากนั้นนำเสนอรายชื่อต่อผู้ถือหุ้น 
พิจารณาแต่งตั้งในการประชุมผู้ถือหุ้นประจำปี
	 •	 ผูถ้อืหุน้รายเดยีวหรอืหลายรายรวมจำนวนหุน้กนั 
ไม่ต่ำกว่าร้อยละ 5 สามารถเข้าช่ือเสนอช่ือบุคคลท่ีมีคุณสมบัติ 
เหมาะสมเพ่ือเข้ารับการพิจารณาเลือกต้ังเป็นกรรมการบริษัท  
เป็นการล่วงหน้า แก่คณะกรรมการบริษัทเพ่ือนำเสนอต่อผู้ถือ 
หุ้นในการประชมุสามญัผูถ้อืหุน้ประจำปี ปจัจบุนัมกีรรมการ 
ที่มาจากกลุ่มผู้ถือหุ้นรายใหญ่รวมกัน 7 ท่าน 
	 •	 บรษิทัมคีณะกรรมการของบรษิทัไมต่ำ่กวา่ 5 คน  
และคณะกรรมการไม่ต่ำกว่ากึ่งหนึ่งของจำนวนกรรมการ 
ทั้งหมดต้องมีถิ่นที่อยู่ในราชอาณาจักร

insects, pests and this will increase the quality of the crops  
and leave no toxic residue to the environment. Therefore,  
independent committee of the company, in addition to 
having to understand the business, must have a positive 
attitude toward the agrochemical business.
	E ven though, the Independent Committee has 
hold the position for a long time, they strongly believe in 
independent decision making for the maximum benefits 
of the Company and its shareholders.
	T he Board of  Directors oversees the disclosure  
the roles and duties of the Board of Directors and  
subcommittees in accordance with Principle 1.4. The  
number of meetings and the number of times of each  
director attended the meeting are shown in Principle 3.5. 
	 Principle 3.3
	T he board should ensure that the policy and  
procedures for the selection and nomination of directors  
are clear and transparent resulting in the desired  
composition of the board.

Appointment of Directors 
	 •	 The selection of director has not been  
undertaken by the nominating committee but the board 
of directors or shareholders holding more than 5% of  
shares desires to nominate through the screening  
process of the board. The board should have come from 
a variety of professions, gender, age, and experiences 
(Board Diversity) to empower the organization with their  
various knowledge and a person who believe in anti-
corruption and against human rights violations. List of 
nominees will then be proposed to shareholders for 
consideration and appointment in the annual general 
meeting of shareholders.
	 •	 Shareholder(s) collectively holding shares 
amounting to at least 5% of total shares may submit 
their names to nominate a qualified director to the board  
of directors and propose to general shareholders meeting  
for consideration. Presently, seven directors represent 
major shareholders.
	 •	 The company shall have a board of directors 
comprising of at least 5 directors to conduct the business  
of the company, not less than half of whom shall reside 
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	 •	 ให้ที่ประชุมผู้ถือหุ้นเลือกตั้งคณะกรรมการมี 
หลักเกณฑ์ และวิธีการดังต่อไปนี้
	 	 -  	ผูถ้อืหุน้คนหนึง่มคีะแนนเสยีงเทา่กบัหนึง่หุน้ 
ต่อหนึ่งเสียง
       	 -	 ผูถ้อืหุน้แตล่ะคนจะตอ้งใชค้ะแนนเสยีงทีม่อียู ่
ทัง้หมดตาม (1) เลอืกตัง้บคุคลเดยีว หรอืหลาย บคุคลเปน็ 
กรรมการก็ได้ แต่จะแบ่งคะแนนเสียงให้แก่ผู้ใดมากน้อย 
เพียงใดไม่ได้
       	 -  	บุคคลซึ่งได้รับคะแนนเสียงสูงสุดตามลำดับ 
ลงมา เป็นผู้ได้รับการเลือกต้ังเป็นกรรมการเท่าจำนวนกรรมการ 
ที่จะพึงมี หรือจะพึงเลือกตั้งในครั้งนั้น ในกรณีที่บุคคลซึ่ง 
ได้รับการเลือกตั้งในลำดับถัดลงมา มีคะแนนเสียงเท่ากัน  
เกินกว่าจำนวนกรรมการที่พึงมีหรือพึงเลือกตั้งในครั้งนั้น  
ให้ผู้เป็นประธานเป็นผู้ออกเสียงชี้ขาด

การถอดถอนกรรมการ
	 •	 ในการประชมุสามญัประจำปทีกุครัง้ ใหก้รรมการ 
ออกจากตำแหนง่หนึง่ในสามเปน็อตัรา ถา้จำนวนกรรมการ 
ที่จะแบ่งออกให้ตรงเป็นสามส่วนไม่ได้ ก็ให้ออกโดยจำนวน 
ใกล้ที่สุดกับส่วนหนึ่งในสามกรรมการที่จะต้องออกจาก 
ตำแหนง่ในปแีรก และปทีีส่องภายหลงัจดทะเบยีนบรษิทันัน้  
ใหจ้บัฉลากกนัวา่ผูใ้ดจะออก สว่นปหีลงัตอ่ๆ ไป ใหก้รรมการ 
ที่อยู่ในตำแหน่งนานที่สุดเป็นผู้ออกจากตำแหน่ง
	 •	 นอกจากการพน้ตำแหนง่ตามวาระแลว้ กรรมการ 
พ้นจากตำแหน่งเมื่อ 
	 	 (1)	ตาย
	 	 (2)	ลาออก 
	 	 (3)	ขาดคุณสมบัติ หรือมีลักษณะต้องห้ามตาม 
มาตรา 68 แหง่พระราชบญัญตั ิบรษิทัมหาชนจำกดั พ.ศ. 2535 
	 	 (4)	ที่ประชุมผู้ถือหุ้นลงมติให้ออกจากตำแหน่ง 
กอ่นถงึคราวออกตามวาระไดด้ว้ยคะแนนเสยีงไมน่อ้ยกวา่ 3  
ใน 4 ของจำนวนผู้ถือหุ้นซึ่งมาประชุมและมีสิทธิออกเสียง  
และมีหุ้นนับรวมกันไม่น้อยกว่ากึ่งหนึ่งของจำนวนหุ้นที่ถือ 
โดยผู้ถือหุ้นที่มาประชุมและมีสิทธิออกเสียง 
	 	 (5)	ศาลมีคำสั่งให้ออก

within the Kingdom.
	 •	 The directors shall be elected at the shareholder  
meeting in accordance with the following rules and 
procedures:
		  - 	E ach shareholder shall have a number of 
votes equal to the number of shares held.
       		  - 	E ach shareholder may exercise all the 
votes he or she has under (1) to elect one or several 
persons as director or directors but the shareholder 
shall not allot his or her votes to any person in any 
number.
        		 - 	A fter the vote, the candidates shall be 
ranked in order descending from the highest number of  
votes received to the lowest, and shall be appointed as 
directors in that order until all of the director positions are  
filled. Where the votes cast for candidates in descending 
order are tied, which would otherwise cause the number 
of directors to be exceeded, the chairman shall make 
the decision for the remaining appointment.
	
Vacancy of Directors
	 •	 At every annual general meeting, one-third  
of the directors shall retire. If the number of directors is 
not a multiple of three, the number of directors closest  
to one-third shall retire for the first year. For the second  
year after the registration of the company, the retirement  
shall be selected by drawing lots. In subsequent years, 
the director who has held office longest shall retire.
	 •	 Apart from vacation upon the expiry of his or 
her term, a director shall vacate office upon:
		  1)	 death;
		  2)	 resignation;
		  3)	 lack of qualifications or possession of 
prohibited characteristics under Section 68; of Public 
Limited Companies Act BE.2535
		  4)	R emoval by a resolution of the shareholder  
meeting of not less than three quarters of the number 
shareholders attending the meeting who have the right 
to vote and who have shares totaling not less than half of 
the number of shares held by the shareholders attending 
the meeting and having the right to vote.  
	 5)	R emoval by a court order.
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	 •	 ในกรณีที่ตำแหน่งกรรมการว่างลงเพราะเหตุอื่น  
นอกจากถึงคราวออกตามวาระ ให้คณะกรรมการ เลือกผู้ถือหุ้น 
คนหนึง่ซึง่มคีณุสมบตั ิและไมม่ลีกัษณะตอ้งหา้ม ตามมาตรา  
68 แห่งพระราชบัญญัติบริษัทมหาชนจำกัด พ.ศ. 2535  
เข้าเป็นกรรมการแทนในการประชุมคณะกรรมการคราวถัดไป  
เวน้แต ่วาระของกรรมการจะเหลอืนอ้ยกวา่สองเดอืน บคุคล 
ซึง่เขา้เปน็กรรมการแทนดงักลา่ว จะอยูใ่นตำแหนง่กรรมการ 
ได้เพียงเท่าวาระท่ียังเหลืออยู่ของกรรมการท่ีตนแทน มตขิอง 
คณะกรรมการต้องประกอบด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่า 3  
ใน 4 ของจำนวนกรรมการที่ยังเหลืออยู่     
	 หลักปฎิบัติ 3.4
	 ในการเสนอค่าตอบแทนคณะกรรมการให้ผู้ถือหุ้นอนุมัติ  
คณะกรรมการควรพิจารณาให้โครงสร้างและอัตราค่าตอบแทน 
มีความเหมาะสมกับความรับผิดชอบและจูงใจให้คณะกรรมการ 
นำพาองค์กรให้ดำเนินงานตามเป้าหมายท้ังส้ันและระยะยาว
	 - 	 ค่าตอบแทนกรรมการ : บริษัทมิได้จัดให้มีคณะ 
อนุกรรมการค่าตอบแทน แต่ผ่านการพิจารณาจากคณะ 
กรรมการเอง และขออนมุตัจิากทีป่ระชมุผูถ้อืหุน้ในป ี2563  
ดังนี้ 
	 ค่าตอบแทนที่เป็นตัวเงิน
	 คณะกรรมการ จำนวน 12 ทา่น ไดร้บัเฉพาะเบีย้ประชมุ 
ครั้งละ 10,000 บาท 
	 ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ ​ค่าตอบแทนเดือนละ  
32,000 บาท รวม 384,000 บาท 
	 คณะกรรมการตรวจสอบ/กรรมการอสิระ คา่ตอบแทน 
เดือนละ 13,000 บาท รวมท่านละ 156,000 บาท
	 คณะกรรมการตรวจสอบ ได้รับเบี้ยประชุมครั้งละ  
5,000 บาท  
	 กรรมการผู้มีอำนาจลงนามเฉพาะนางวันทนา พจนาลัย  
ค่าตอบแทนเดือนละ 19,000 บาท รวม 228,000 บาท 
	 รวมเป็นค่าตอบแทนท้ังส้ินสำหรับคณะกรรมการ 12 ท่าน  
ในปี 2563 จำนวน 1,726,000 บาท ดังนี้

	 •	 In the case of a vacancy in the board of directors  
for reasons other than the expiration of the director’s 
term of office, the board of directors shall elect a person  
who has the qualifications and who possesses no  
prohibited characteristics under Section 68 as the 
substitute director at the next meeting of the board of 
directors, unless the remaining term of office of the said 
director is less than two months. The substitute director 
shall hold office only for the remaining term of office of 
the director whom he or she replaces. The resolution of 
the board of directors shall be by a vote of not less than 
three-quarters of the number of directors remaining.
	 Principle 3.4
	 When proposing director remuneration to the 
shareholders’ meeting for approval, the board should  
consider whether the remuneration structure is  
appropriate for the directors’ respective roles and  
responsibilities, linked to their individual and company 
performance, and provide incentives for the board to 
lead the company in meeting its objectives, both in the 
short and long term.
	
Executives’ Remuneration
	R emuneration for directors: There is no remuneration  
committee. The remuneration of directors was considered  
by the board of directors and was approved in 2020 
shareholders’ meeting as follows:
	 Financial remuneration: 
	T he Board of directors of 12 persons received 
meeting allowances at 10,000 Baht/meeting.
	 Chairman of audit committee’ remuneration 
32,000 Baht/month totaling 384,000 baht.
	 Member of audit committee’s remuneration 
13,000 Baht/month totaling 156,000 baht per person.
	M eeting Allowance for audit committee members 
at 5,000 Baht/meeting 
	 Signatory Director, Mr.Wantana Pojanalai’s  
remuneration 19,000 Baht/month totaling 228,000 
Baht. Total remuneration for 12 directors in 2020 was 
1,726,000 Baht  
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	 ชื่อ	 ตำแหน่ง	 ค่าตอบแทนปี 2563
	 Name	 Position	 Remuneration in 2020

	1. 	นายเมธา ตริลลิต     	 ประธานกรรมการ	 40,000	บาท

		 Mr.Metha Trillit     	 Chairman	 40,000	Baht

	2. 	ดร.วิวัฒน์ ตริลลิต	 กรรมการผู้จัดการ/ประธานคณะกรรมการบริหารความเส่ียง	 40,000	บาท

		 Dr.Viwat Trillit	 Managing Director/Chairman of Risk Committee	 40,000	Baht

	3. 	นางวันทนา พจนาลัย	 กรรมการ	 268,000 	บาท

		 Mrs.Wantana Pojanalai	 Director	 268,000 	Baht

	4. 	นายเชาว์วุธ พจนาลัย	 กรรมการ	 30,000 	บาท

		 Mr.Chaovut Pojanalai	 Director 	 30,000 	Baht

	5. 	นายสุวิทย์ เวสารัชเวศย์	 กรรมการ	 40,000 	บาท

		 Mr.Suvit Wesarachawest	 Director 	 40,000 	Baht

	6. 	นายสุรชัย เชิงวิวัฒน์กิจ	 กรรมการ	 40,000 	บาท

		 Mr.Surachai Choengvivatkit	 Director 	 40,000 	Baht

	7. 	นางสาวรัชนี ตริลลิต	 กรรมการ	 40,000	บาท

		 Ms. Ratchanee Trillit	 Director 	 40,000	Baht

	8. 	นายสหาย ทรัพย์สุนทรกุล	 กรรมการอิสระ	 196,000	บาท

		 Mr.Sahai Supsoontornkul	 Independent Director	 196,000	Baht

	9. 	Mr.Chang Cheng Ming	 กรรมการอิสระ	 156,000	บาท

		 	 Independent Director	 156,000	Baht

	10. นายเลิศชัย ลีลายนกุล	 กรรมการอิสระ/ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ/	 444,000	บาท	

		 	 กรรมการบริหารความเสี่ยง 

		 Mr.Lertchai Leelayonkul	 Independent Director/Chairman of Audit Committee/	 444,000	Baht	

		 	 Risk Committee	

	11.	นายชัยวัฒน์ จันทรศรีวงศ์	 กรรมการอิสระ/ คณะกรรมการตรวจสอบ/	 216,000 	บาท

		 	 กรรมการบริหารความเส่ียง	 	

		 Mr.Chaiwat Chandarasrivongs	 Independent Director/Audit Committee Member/	 216,000 	Baht	

		 	 Risk Committee	

	12.	ดร.จงรัก ปรีชานนท์	 กรรมการอิสระ/ คณะกรรมการตรวจสอบ/	 216,000 	บาท	

		 	 กรรมการบริหารความเส่ียง	

		 Dr.Chongrak Prichanont	 Independent Director/Audit Committee Member/	 216,000 	Baht

		 	 Risk Committee	
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	 หลักปฏิบัติ 3.5 
	 คณะกรรมการควรกำกับดูแลให้กรรมการทุกคนมีความ 
ผิดชอบในการปฎิบัติหน้าที่และจัดสรรเวลาอย่างเพียงพอ
	 เพื่อความคล่องตัวและความทุ่มเทกับหน้าที่ความ 
รับผิดชอบ คณะกรรมการมีนโบยายกำหนดจำนวนบริษัท 
จดทะเบียนท่ีกรรมการแต่ละท่านจะไปดำรงตำแหน่งได้ไม่เกิน  
5 บรษิทั ยกเวน้กรรมการผูจ้ดัการ เพือ่ใหส้ามารถอทุศิเวลา 
ในการปฏิบัติได้อย่างเต็มท่ีและมีประสิทธิภาพ คณะกรรมการ 
จึงมีนโยบายและกำหนดวิธีปฏิบัติในการไปดำรงตำแหน่งใดๆ  
ที่บริษัทอื่นของกรรมการผู้จัดการ เพื่อให้เป็นไปตามหลัก 
กำกับดูแลกิจการท่ีดี โดยให้กรรมการผู้จัดการมีหน้าท่ีรายงาน 
เปดิเผยขอ้มลูเกีย่วกบัชือ่บรษิทั ประเภทธรุกจิ และการดำรง 
ตำแหน่งให้กรรมการพิจารณาอนุมัติก่อนเข้ารับตำแหน่ง 
ลว่งหนา้อยา่งนอ้ย 3 เดอืน ทัง้นีก้รรมการผูจ้ดัการไมส่ามารถ 
ดำรงตำแหนง่กรรมการในบรษิทัจดทะเบยีนมากกวา่ 2 บรษิทั  
ไม่นับรวมบริษัทย่อย บริษัทในเครือ ซึ่งมีความจำเป็นต้อง 
เขา้ไปกำกบัดแูลการบรหิารเพือ่รกัษาผลประโยชนข์องบรษิทั  
	 คณะกรรมการมนีโยบายหา้มกรรมการดำรงตำแหนง่ 
กรรมการหรือผู้บริหาร หรือมีส่วนได้เสียไม่ว่าทางตรงหรือ 
ทางออ้มในกจิการทีอ่าจมคีวามขดัแยง้ หรอืสามารถใชโ้อกาส 
หรือข้อมูลของบริษัทเพื่อประโยชน์ของตน บริษัทมั่นใจว่า 
มีมาตรการเพียงพอและจะแจ้งให้ผู้ถือหุ้นทราบตามความ 
เหมาะสม
 	 คณะกรรมการจัดให้มีระบบการรายงานการดำรง 
ตำแหน่งอื่นของกรรมการและเปิดเผยเป็นที่ให้ทราบโดย 
รายงานต่อเลขานุการบริษัท เพื่อรายงานต่อคณะกรรมการ 
พิจารณาต่อไป
	 ปจัจบุนั กรรมการ กรรมการผูจ้ดัการของบรษิทัมไิด ้
ไปดำรงตำแหน่งกรรมการบริษัทจดทะเบียนอื่นๆ 
	 กรรมการแต่ละคนควรเข้าร่วมประชุมไม่น้อยกว่า 
ร้อยละ 75 ของจำนวนการประชุมคณะกรรมการทั้งหมด 
ที่จัดให้มีในรอบปีดังนี้

	 Principle 3.5
	T he board should ensure that all directors are 
properly accountable for their duties, responsibilities and 
(in-) actions, and allocate sufficient time to discharge 
their duties and responsibilities effectively.
	 For flexibility and dedication to their responsibilities,  
the Board of Directors, has set a rule for directors to 
be appointed as director of other listed company for  
a maximum of 5 companies. The Managing Director is an  
exception, in order to be able to devote time to manage 
fully and efficiently, the Board of Directors, therefore, 
has set a policy and procedures in order to comply with 
good corporate governance principles, the Managing 
Director has the duty to report and disclose informa-
tion about the company name, type of business, and 
position to the Board of Directors for consideration and 
approval before entering the position of such companies 
at least 3 months in advance.  The number of companies 
is limited to 2 listed companies. Subsidiary or affiliated 
companies are not included as it is necessary for the 
managing director to supervise and manage to protect 
the interests of the company.
	 The board ensures that the company’s policy 
prohibit and prevent director from creating conflict 
of interest with the company, including by using the  
company’s asset, information or opportunities for his or 
her own benefit as a result of having or taking a director 
or management position, or having or creating vested  
interests, both directly and indirectly, in other companies.  
Information about a directors’ other directorship should 
be reported to shareholders as appropriate.
	D irectors are required to report to Company 
Secretary for any information concerning directorship or 
executive in other company and this will be reported to 
the Board of Directors for acknowledgement. Currently, 
there is no director or managing director is appointed 
as board member of any listed company.
 	  Each director shall attend the meeting of not less 
than 75% of total meetings annually. 
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	 รายช่ือ	 การประชุมวาระปรกติ	 การประชุมคณะ	 การประชุมคณะ	 ประชุมสามัญ
	 Name	 ของคณะกรรมการ	 กรรมการตรวจสอบ	 กรรมการความเส่ียง	 ผู้ถือหุ้น
		  Regular Board	 A/C Meeting	 Risk Committee	 AGM
		  Meeting

	1.	 นายเมธา ตริลลิต	 5/5	 -	 -	 1/1
		 Mr.Metha Trillit
	2.	 ดร.วิวัฒน์ ตริลลิต	 5/5	 -	 1/1	 1/1
		 Dr.Viwat Trillit
	3.	 นางวันทนา พจนาลัย	 5/5	 -	 -	 1/1
		 Mrs.Wantana Pojanalai
	4.	 นายเชาว์วุธ พจนาลัย	 4/5	 -	 -	 0/1
		 Mr.Chaovut Pojanalai
	5.	 นายสุวิทย์ เวสารัชเวศย์ 	 5/5	 -	 -	 1/1
		 Mr.Suvit Wesaratchawest
	6.	 นายสุรชัย เชิงวิวัฒน์กิจ	 5/5	 -	 -	 1/1
		 Mr.Surachai Choengvivatkit
 	7.	 นางสาวรัชนี ตริลลิต	 5/5	 -	 -	 1/1
		 Ms.Ratchanee Trillit
	8.	 นายเลิศชัย ลีลายนกุล	 5/5	 4/4	 1/1	 1/1
		 Mr.Lertchai Leelayonkul             
	9.	 นายชัยวัฒน์ จันทรศรีวงศ์	 5/5	 4/4	 1/1	 1/1
		 Mr.Chaiwat Chandarasrivongs
	10.	ดร.จงรัก ปรีชานนท์	 5/5	 4/4	 1/1	 1/1
		 Dr.Chongrak Prichanont
	11. 	นายสหาย ทรัพย์สุนทรกุล	 5/5	 -	 -	 0/1
		 Mr.Sahai Supsoontornkul	
	12.	Mr.Cheng Ming Chang 	 0/5	 -	 -	 0/1

	 หลักปฏิบัติ 3.6 
	 คณะกรรมการควรกำกบัดแูลใหม้กีรอบและกลไกการ 
กำกับดูแลนโยบายและการดำเนินงานของบริษัทย่อยและ 
กิจการอ่ืนท่ีบริษัทไปลงทุนอย่างมีนัยสำคัญ ในระดับท่ีเหมาะสม 
กบักจิการแตล่ะแหง่รวมทัง้บรษิทัยอ่ยและกจิการอืน่ทีบ่รษิทั 
ไปลงทุนมีความเข้าใจถูกต้องตรงกันด้วย

The Board of Directors meeting

	 Principle 3.6
	 The board ensures that the company’s governance  
framework and policies extend to and are accepted 
by subsidiaries and other businesses in which it has  
a significant investment as appropriate.

หมายเหตุ:	 Mr.Cheng Ming Chang ไม่สามารถเข้าร่วมประชุมได้เนื่องจากอยู่ต่างประเทศและเกิดการระบาดของ COVID-19
Remark: 	M r.Cheng Ming Chang was unable to attend the meeting due to being abroad and the outbreak of Covid-19
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การกำกับดูแลการดำเนินงานของบริษัทย่อย
	 เนือ่งจากบรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรมจำกดั (มหาชน)  
ถอืหุน้ 99.99% ในบรษิทัยอ่ยคอื บรษิทั พาโต ครอปแคร ์จำกดั  
กรรมการ ผู้บริหาร เป็นชุดเดียวกันท้ังหมดจึงใช้หลักการเดียวกัน 
ในการบรหิารจดัการในทกุระเบยีบปฏบิตั ิขอ้กำหนด ขอบเขต 
หนา้ที ่นโยบายและความรบัผดิชอบ โดยบรษิทัยอ่ยใชบ้รกิาร 
ของผู้สอบบัญชีรายเดียวกับบริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม  
จำกัด (มหาชน)
	 หลักปฏิบัติ 3.7
	 คณะกรรมการควรจดัใหม้กีารประเมนิผลการปฏบิตัิ 
หน้าที่ประจำปีของคณะกรรมการ คณะกรรมการชุดย่อย  
และกรรมการรายบุคคลโดยผลประเมินควรถูกนำไปใช้สำหรับ 
การพัฒนาการปฎิบัติหน้าที่ต่อไปด้วย

การประเมินตนเองของคณะกรรมการ
	 คณะกรรมการบริษัทได้มีการประเมินผลงานของตนเอง 
แบบทัง้คณะและรายบคุคลปลีะ 1 ครัง้ เพือ่ทบทวนการทำงาน 
กำกบัดแูลอยา่งเพยีงพอ และมปีระสทิธภิาพ และใชเ้ปน็ขอ้มลู 
เพือ่สนบัสนนุการทำงานของฝา่ยบรหิารนำไปปรบัปรงุแกไ้ข 
ตามความเหมาะสม 
	 บริษัทใช้แบบประเมินตนเองของคณะกรรมการราย 
คณะ (แบบย่อ) แบบประเมินตนเองของคณะกรรมการชุดย่อย 
แบบรายคณะ และแบบประเมนิตนเองของคณะกรรมการราย 
บุคคล โดยใช้แนวทางของตลาดหลักทรัพย์มาปรับปรุง มีเกณฑ์ 
การประเมินผลคิดเป็นร้อยละจากคะแนนเต็มดังนี้ 
	 มากกว่าร้อยละ 90	 =  ดีเยี่ยม  
	 มากกว่าร้อยละ 80	 =  ดีมาก 
	 มากว่าร้อยละ 70	  	 =  ดี
	 ร้อยละ 50	  	 =  พอใช้   
	 ต่ำกว่าร้อยละ 50	  	 =  ควรปรับปรุง  
	 เพื่อใช้เป็นกรอบในการตรวจสอบการปฏิบัติงานใน 
หน้าท่ีของคณะกรรมการบริษัทฯ ว่าได้ดําเนินการตามนโยบาย  
การกาํกบัดแูลกจิการทีไ่ดอ้นมุตั ิไวแ้ละ/หรอืตามแนวปฏบิตั ิ
ทีด่ ี(Good Practices) เพือ่ปรบัปรงุการปฏบิตังิานของคณะ 
กรรมการบริษัทให้สอดคล้องกับแนวนโยบายที่กําหนดไว้   
และเพ่ือทบทวนปัญหาและอุปสรรคท่ีเกิดข้ึนในรอบปีท่ีผ่านมา  
กระบวนการประเมินผลงานของคณะกรรมการท้ังคณะ / คณะ 
กรรมการชุดย่อยรายบุคคล มีดังนี้                

The governance of the subsidiary’s operations 
 	 Pato Chemical Industry Public Company Limited  
holds 99.99% stake of its subsidiary, Pato Crop Care  
Company Limited, directors and management of both  
companies are entirely the same. Same guideline,  
principles, scope of practice, policies and responsibilities  
are all applied in equal manner. PCC uses the same 
auditor as PATO.
	 Principle 3.7
	T he board conducts a formal annual performance  
evaluation of the board, its committees, and each  
individual director. The evaluation results should be used 
to strengthen the effectiveness of the board.

Board of Directors Self-Assessment
	T he Board of Directors has been evaluated as  
a collective body and individually once a year to review  
the sufficiency and effectiveness of good governance in 
order to set guidelines to achieve concrete effectiveness.   
The result will be used as information supporting 
the management to revise their works and duties as  
appropriate.
	T he company used a board self-assessment 
(brief) to self-evaluate the sub-committees and the 
self-assessment questionnaire for individual evaluation 
following SET’s guideline. The assessment criteria comes 
with percentile scales where  :
	A bove 90% 	 =  Excellent        
	A bove 80% 	 =  Very Good, 
	  Above 70% 	 =  Good
	 50% 			   =  Fair,      
	U nder 50% 	 =  Need improvements
	T he score will be used as a framework for monitoring  
the performance of the Board of Directors to ensure 
that the Board has implemented as per Corporate  
Governance policy approved and/or in accordance with 
the Good Practices in order to improve the performance 
of the Board of Directors in line with the established 
policy and to review the problems and obstacles that 
occurred during the year.  The evaluation process of the 
entire board / sub-committee/ individual is as follows.
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	 1) 	คณะกรรมการบริษัท เป็นผู้อนุมัติ และทบทวน 
แบบประเมนิผลเพือ่ใหเ้กดิความถกูตอ้ง ครบถว้น และเปน็ไป  
ตามหลักเกณฑ์ที่หน่วยงานกํากับดูแล และกําหนด  
	 2)	 เลขานุการบริษัท จัดส่งแบบประเมินตนเองของ 
คณะกรรมการให้กรรมการบริษัทและรับคืน   
	 3)	 เลขานุการบริษัท เป็นผู้สรุปและวิเคราะห์ผล 
การประเมนิประสทิธภิาพการดาํเนนิงานของคณะกรรมการ  
บรษิทัและรายงานผลการว ิเคราะหจ์ากการประเมนิใหค้ณะ 
กรรมการบรษิทัรบัทราบ และนำผลวเิคราะหแ์ละความเหน็ 
เพิม่เตมิจากคณะกรรมการบรษิทัจดัทาํแผนเพือ่ดาํเนนิการ 
ปรับปรุง  
  	 หลักเกณฑ์ท่ีใช้ในการประเมินผลงานของคณะกรรมการ 
ทั้งคณะ / คณะกรรมการชุดย่อยรายบุคคล / รายบุคคล  
ครอบคลุมเนื้อหาดังนี้   

	 หัวข้อการประเมิน	 คณะกรรมการทั้งคณะ	 คณะกรรมการชุดย่อย	 รายบุคคล
	 Evaluation Subject	  Entire Board	 Sub-Committee	 Individual

	 โครงสร้างและคุณสมบัติของกรรมการ 	
✓	 ✓	 ✓

	
	 Structure and Qualification of Director                               

	 การประชุมของคณะกรรมการ	
✓	 ✓	 ✓

	 Board Meeting                                                                                

	 บทบาท/หน้าที่/ความรับผิดชอบของกรรมการ  	
✓	 ✓	 ✓

	 Role/Duty/Responsibility of Directors

	 ความสัมพันธ์กับฝ่ายบริหาร       	
✓

	     
	 Relation of Directors and Management                                                               
	 การพัฒนาตนเอง	

✓
	       

 	Development                                                                            

	 เลขานุการบริษัทจัดเก็บแบบประเมินเพ่ือวิเคราะห์ 
และแจง้ผลตอ่คณะกรรมการ พบวา่ในป ี2562 ผลการประเมนิ 
สูงกว่าร้อยละ 80 ทุกรูปแบบ ซึ่งถือว่าอยู่ในเกณฑ์ดีมาก
	 หลักปฏิบัติ 3.8
	 คณะกรรมการควรกำกับดูแลให้คณะกรรมการและ 
กรรมการแต่ละคนมีความรู้ความเข้าใจเก่ียวกับบทบาทหน้าท่ี  
ลกัษณะการประกอบธรุกจิ และกฏหมายทีเ่กีย่วขอ้งกบัการ 

	 1)	T he Board of Directors reviews and approves  
the evaluation form to ensure accuracy and completeness  
and in accordance with the criteria that the regulators 
view and define.
	 2) 	The Company Secretary send the self-evaluation  
form to each Directors and collect back.
	 3)	T he Company Secretary summarizes and 
analyzes of the performance evaluation of the Board of  
Directors and report the results to the Board of Directors  
for acknowledgement. The analytical results and  
additional comments from directors will be used for plan 
improvement.
	 Criteria used in the performance of the entire  
board / sub-committee / individual, covering the following  
content:  

	 The company’s secretary collected the assessment  
for analysis then reported the result to the board. The 
result indicated that in 2019, the assessment score came 
over 80% in all dimensions which means very good.
	 Principle 3.8
	T he board ensures that the board and each individual  
director understand their roles and responsibilities, 

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี Good Corporate Governance

59

63 / 20PATO CHEMICAL 
INDUSTRY
PUBLIC CO., LTD.

A n n u a l  R e p o r t



ประกอบธุรกิจตลอดจนสนับสนุนให้กรรมการทุกคนได้รับ 
การสร้างเสริมทักษะและความรู้สำหรับการปฏิบัติหน้าที่ 
กรรมการอย่างสม่ำเสมอ

การปฐมนิเทศกรรมการใหม่
	 บริษัทตระหนักถึงความสำคัญต่อการปฏิบัติหน้าที่ 
ของกรรมการ จงึจดัใหม้กีารแนะนำแนวทางการดำเนนิงาน 
ในภาพรวมของบรษิทั โครงสรา้งบรษิทั เพือ่ใหม้คีวามเขา้ใจทัง้ 
วธิทีำงาน ขอ้มลูสารสนเทศทีส่ำคญัและจำเปน็ตอ่การปฏบิตั ิ
หน้าท่ีของกรรมการ เช่น กฎหมายท่ีเก่ียวข้อง รูปแบบงบการเงิน  
เป็นต้น

การพัฒนากรรมการ
	 บรษิทัสนบัสนนุใหก้รรมการบรษิทัเขา้รว่มการอบรม
เพิ่มพูนความรู้ความเข้าใจในบทบาทหน้าที่และเป็นไปตาม 
หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี 
	 - 	 กรรมการทกุทา่นเขา้อบรมทำความเขา้ใจพืน้ฐาน 
เรื่องการทุจริต คอร์รัปชันโดยวิทยากรจากสำนักงานคณะ 
กรรมการป้องกันและปราบปรามทุจริตแห่งชาติ (ป.ป.ช.) 
	 - 	 กรรมการทุกท่านได้ศึกษาทำความเข้าใจและพิจารณา 
อนุมัติคู่มือสำหรับคณะกรรมการ ผู้บริหาร และพนักงานเก่ียวกับ 
มาตรการต่อต้านทุจริตคอร์รัปชัน
	 ในปี 2563 นายเลิศชัย ลีลายนกุล ประธานคณะกรรมการ 
ตรวจสอบ และนางสาวรัชนี ตริลลิต อบรม Strengthening Good  
Corporate Governance by Audit Committee & Independent  
Director : Experience from Fraud cases
	 หลักปฎิบัติ 3.9
	 คณะกรรมการควรดแูลใหม้ัน่ใจวา่การดำเนนิงานของ 
คณะกรรมการเป็นไปด้วยความเรียบร้อยสามารถเข้าถึงข้อมูล 
ทีจ่ำเปน็ และมเีลขานกุารบรษิทัทีม่คีวามรูแ้ละประสบการณ ์
ที่จำเป็นและเหมาะสมต่อการสนับสนุนการดำเนินงานของ 
คณะกรรมการ
	 คณะกรรมการมีกำหนดประชุมโดยปกติเป็นประจำ 
ทุกไตรมาส โดยกำหนดตารางการประชุมล่วงหน้าทุกปีเพ่ือให้ 
คณะกรรมการทราบ และมีการประชุมพิเศษเพิ่มเติมตาม 
ความจำเป็น มีการกำหนดวาระชัดเจนล่วงหน้า เลขานุการ 

the nature of the business, the company’s operations,  
relevant law and standards and other applicable  
obligations. The board should support all directors in 
updating and refreshing their skills and knowledge  
necessary to carry out their roles on the board and 
board committees.

Orientation of new directors
	T he Company is aware of the importance of the 
performances of directors, an orientation has been  
arranged to introduce them to the Company’s overall 
operations, the organization structures in order to 
provide them with insights into working procedures.  
Essential information necessary for their performances 
as the directors such as the internal work flow, related 
laws, the format of the financial statements and notes 
to the financial statements are also provided.

Board of Directors Development
	T he company sponsors the board of directors to 
join trainings related to roles and responsibility awareness  
in accordance with good governance principle. 
	 -  	A ll directors are trained to understand the basics  
of Corruption and Fraud by Speakers from the Office  
of the National Counter Corruption Commission (NCC). 
	 - 	A ll directors have studied, understood, and 
approved a handbook for directors, executives, and 
employees on Anti-Corruption Measures.
	I n 2020, the directors who participated in training 
courses are as follows
	M r.Lertchai Leelayonkul Chairman of the Audit  
Committee and Ms. Ratchanee Trillit attended, “Strength-
ening Good Corporate Governance by Audit Committee & 
Independent Director: Experience from Fraud cases.”
	 Principle 3.9
	T he board ensures that it can perform its duties 
effectively and have access to accurate, relevant and 
timely information. The board should appoint a company 
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บริษัทเป็นผู้จัดเตรียมหนังสือเชิญประชุมและเอกสารประกอบ 
การประชุมก่อนการประชุมล่วงหน้าประมาณ 7 วัน เพื่อให้ 
คณะกรรมการได้มีเวลาพิจารณาศึกษาข้อมูล การประชุม 
แตล่ะครัง้ใชเ้วลาประมาณ 2.5 ชม โดยในป ี2563 ทีผ่า่นมา  
คณะกรรมการมีการประชุมตามวาระปกติ 5 ครั้ง ประชุม 
คณะกรรมการตรวจสอบ 4 ครั้ง ประชุมคณะกรรมการ 
ความเสี่ยง 1 ครั้ง และประชุมสามัญผู้ถือหุ้น 1 ครั้ง 
	 ในช่วงที่มิได้จัดการประชุมกรรมการสามารถติดต่อ 
สอบถามผู้บริหารถึงเหตุการณ์ ผลการดำเนินงานเพื่อคณะ 
กรรมการสามารถกำกับควบคุมการปฏิบัติงานของฝ่ายบริหาร 
ได้อย่างต่อเนื่องตามความเหมาะสม 
	 ในการประชุมบริษัทได้กำหนดนโยบายเก่ียวกับจำนวน 
องค์ประชุมขั้นต่ำ และขณะที่คณะกรรมการจะลงมติในที่ 
ประชุมคณะกรรมการว่า ต้องมีกรรมการอยู่ไม่น้อยกว่า 2  
ใน 3 ของจำนวนคณะกรรมการทั้งหมด 
	 ในการประชมุคณะกรรมการมกีารเชญิฝา่ยบรหิารเขา้ 
ร่วมประชุมเพื่อให้ข้อมูล รายละเอียดที่จำเป็นเพิ่มเติมใน 
ฐานะผู้ที่ดูแลและเกี่ยวข้องกับปัญหาโดยตรงและเพื่อทำ 
ความรู้จักผู้บริหารระดับสูงสำหรับใช้ประกอบการพิจารณา 
แผนการสืบทอดตำแหน่ง
	 ในการประชุมคณะกรรมการ และคณะกรรมการ 
ตรวจสอบครั้งที่ 1 ของทุกปี คณะกรรมการที่มิใช่ผู้บริหาร 
จะรว่มประชมุโดยไมม่กีรรมการบรหิาร หรอืผูบ้รหิารเขา้รว่ม 
การประชมุ เพือ่ปรกึษาหารอืแนวทางหรอืขอ้ชีแ้นะตา่งๆ ได ้
อยา่งอสิระ โปรง่ใส รวมถงึประเมนิการทำงานของกรรมการ 
ผูจ้ดัการและแจง้ผลตอ่เลขานกุารบรษิทั กอ่นทีจ่ะเขา้ประชมุ 
คณะกรรมการเตม็คณะ และคณะกรรมการทีไ่มใ่ชผู่บ้รหิาร  
และคณะกรรมการตรวจสอบสามารถเพิ่มจำนวนครั้งการ 
ประชุมท่ีไม่มีคณะกรรมการบริหารเข้าร่วมประชุมได้ตามความ 
ประสงค์โดยแจ้งต่อเลขานุการบริษัท
	 มกีารจดบนัทกึการประชมุเปน็ลายลกัษณอ์กัษร ผา่น 
การรับรองจากคณะกรรมการเพื่อให้ผู้เกี่ยวข้องสามารถ 
ตรวจสอบได้

secretary with necessary qualifications, knowledge, skills 
and experience to support the board in performing its 
duties.
	T he Board of Directors generally holds a meeting 
on a quarterly basis with advanced schedule set every 
year. Special additional sessions can be hold when 
necessary with a clear agenda set in advance. The 
company’s secretary is the person to prepare invitations 
to meetings and related documents 7 days before the 
meeting takes place. This is so that the Directors have 
time to consider and study information. Each meeting 
takes about two and a half hours.  In 2020, the board  
held 5 regular meetings, 4 audit committee meetings, one  
risk committee meeting and one general shareholder 
meeting.
	 While there is no meeting, directors can contact  
the management for a report of the company performance  
so that it can monitor management and company  
performance continuously and promptly. 
	T he company has set a policy of minimum quorum 
and number of committee of at least two third of the 
entire board present for voting procedure .
	 At the first Board Meeting and Audit Committee 
meeting of the year, the non-executive directors shall 
conduct the meetings without the executive directors or 
management attend the meeting. So they can consult 
and find guidelines independently and transparently.  
They shall also evaluate the work of the Managing 
Director and report to the Company Secretary before 
going to the full board or committee meeting. The 
non-executive directors and the Audit Committee may 
ask for an increase in number of meetings without the 
executive directors or management by informing their 
requirement to the Company Secretary.
	T he minutes of the meeting have been record and 
endorsed by directors, so they can be checked related 
parties.
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เลขานุการบริษัท
	 ทีป่ระชมุคณะกรรมการบรษิทัครัง้ที ่6/2550 เมือ่วนัที ่ 
12 พฤศจกิายน 2550 ไดม้มีตแิตง่ตัง้นางปารชิาต ิมนทูศัน ์ 
เปน็เลขานกุารบรษิทั โดยมหีนา้ทีใ่นการดแูลใหบ้รษิทัมกีาร 
ปฏิบัติตามกฎหมาย และข้อกำหนดที่เกี่ยวข้องกับบริษัท  
และให้เป็นไปตามหลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี ของบริษัท  
เพื่อให้การบริหารเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ

ขอบเขตหน้าที่ของเลขานุการบริษัท
	 1.	 ให้คำแนะนำเบื้องต้นแก่กรรมการเกี่ยวกับข้อ 
กฎหมาย ระเบียบข้อบังคับของบริษัท และติดตามให้มีการ 
ปฏบิตัติามอยา่งถกูตอ้ง รวมถงึรายงานการเปลีย่นแปลงทีม่ ี
นัยสำคัญแก่กรรมการ
	 2.	 จดัประชมุผูถ้อืหุน้ และประชมุกรรมการใหเ้ปน็ไป 
ตามกฎหมาย ขอ้บงัคบัของบรษิทั บนัทกึ และจดัเกบ็รายงาน 
การประชมุผูถ้อืหุน้ การประชมุคณะกรรมการบรษิทั รวมทัง้ 
ติดตามให้มีการปฏิบัติตามมติที่ประชุม
	 3.	 ดูแลให้มีการเปิดเผยข้อมูลสารสนเทศต่างๆ ให้เป็น 
ไปตามข้อกำหนดของคณะกรรมการกำกับหลักทรัพย์และตลาด 
หลกัทรพัย ์ตลาดหลกัทรพัยแ์หง่ประเทศไทย และหนว่ยงาน 
กำกับดูแลอื่นๆ ที่เกี่ยวข้อง
	 4.	 สือ่สารกบัผูถ้อืหุน้ นกัลงทนุ หนว่ยงานกำกบัดแูล  
รวมถึงให้ข้อมูลแก่ผู้สนใจทั่วไป และผู้มีส่วนได้เสีย
	 5.	 ปฏิบัติหน้าท่ีอ่ืนใดท่ีคณะกรรมการบริษัทมอบหมาย 
	 ทัง้นี ้เลขานกุารบรษิทั มปีระสบการณเ์ขา้รว่มงานกบั  
บรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน) ตัง้แตป่ ี2530  
จบการศึกษาปริญญาตรี คณะอักษรศาสตร์จุฬาลงกรณ์ 
มหาวทิยาลยั และ MBA จากมหาวทิยาลยัสโุขทยัธรรมาธริาช  
นอกจากนี้ผ่านการอบรมหลักสูตร Corporate Secretary  
Development Program ซ่ึงจัดโดยสมาคมบริษัทจดทะเบียนไทย  
รว่มกบัคณะพาณชิยศาสตรแ์ละการบญัช ีจฬุาลงกรณม์หา- 
วิทยาลัย โดยการสนับสนุนของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย  
และชมรมเลขานุการบริษัท และเข้ารับการฝึกอบรมและพัฒนา 
ความรู้ในหลักสูตรด้านต่างๆ ที่เกี่ยวข้องอย่างต่อเนื่องและ 
สมำ่เสมอ โดยในป ี2563 เลขานกุารบรษิทัไดเ้ขา้รว่มสมัมนา 
และอบรมดังต่อไปนี้

Company Secretary 
	 The Board of Directors’ Meeting No.6/2007 dated 
November 12, 2007 appointed Mrs. Parichart Manuthasna  
to be the Company’s secretary for the responsibility  
of monitoring the compliance to the rules and the 
Company’s regulations and also in line with principles 
of Good Corporate Governance to allow effective  
management. 

Scope of Duties of Company’s Secretary
	 1.	T o give initial recommendations to the Board 
concerning the issues of legality, the Articles of Asso-
ciation to ensure that all regulations properly adhered, 
including to report to the Board concerning changes 
which are deemed significant.   
	 2.	 To organize shareholders’ meetings and the 
Board of Directors’ meeting in accordance with the 
Articles of Association and to record the minutes of the 
shareholders’ and the Board of Directors’ meeting, and 
also follow up activities that have been approved at the 
meetings to be done.  
	 3.	T o disclose information in accordance with 
the Securities and Exchange Commission, the Stock 
Exchange of Thailand, and other regulatory authorities 
concerned. 
	 4.	T o communicate with the shareholders,  
investors and regulatory authorities, including to provide 
information to interested persons and stakeholders. 
	 5.	T o perform any other duties assigned by the 
Board or Directors. 
	 The Company’s Secretary has the experiences 
in the company since 1987 and completed a training 
course “Corporate Secretary Development Program” 
arranged by Thai Listed Companies Association with The 
Faculty of Commerce and Accountancy Chulalongkon  
University, sponsored by Stock Exchange of Thailand  
and Thai Company Secretary Club. Besides, the company’s  
Secretary has been attending various trainings to develop  
her knowledge for the programs related consistently 
and regularly. In 2020, company secretary attended 
following seminars and workshops;
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	 -	 “Open House CAC Checklist 4.0”
	 -	 “Road to Join CAC 3/2020”
	 - 	 “อบรมต่อต้านทุจริตคอร์รัปชัน”
	 -	 “การบรหิารขยะอยา่งยัง่ยนื” ครัง้ที ่4 ตอน “The  
	 	 Solution”
	 -	 “Set the next move New e-AGM Service”
	 -	 “Road to Certify 4/2020”
	 -	 “SME Clinic 2/2020”
	 -	 “Strengthening Good Corporate Governance by  
	 	 Audit Committee & Independent Director :  
	 	 Experience from Fraud cases”
	 -	 IBM “Automate operations to raise efficiency  
		  and reduce costs”
          
หลักปฏิบัติ 4 
	 สรรหาและพฒันาผูบ้รหิารระดบัสงูและการบรหิาร 
บุคลากร   
	 หลักปฏิบัติ 4.1
	 คณะกรรมการควรดำเนนิการใหม้ัน่ใจวา่มกีารสรรหา 
และพฒันากรรมการผูจ้ดัการใหญแ่ละผูบ้รหิารระดบัสงูใหม้ ี
ความรู ้ทกัษะ ประสบการณ ์และคณุลกัษณะทีจ่ำเปน็ตอ่การ 
ขับเคลื่อนองค์กรไปสู่เป้าหมาย

การสรรหาผู้บริหารระดับสูง
	 1. 	กำหนดคุณสมบัติของบุคคลท่ีจะดำรงตำแหน่ง เช่น  
ประสบการณ์ เพศ ความรู้ ความสามารถเฉพาะด้านที่เป็น 
ประโยชน์กับบริษัท มีความซ่ือสัตย์สุจริต มุ่งม่ันต่อการต่อต้าน 
การทจุรติคอรร์ปัชนั อกีทัง้มคีณุสมบตัทิีไ่มข่ดัตอ่ขอ้กฎหมาย 
และข้อบังคับของบริษัท 
	 2. 	ส่งเสริมและสนับสนุนให้ผู้บริหารระดับสูงได้รับ 
การอบรมและพฒันาเพือ่เพิม่พนูความรูแ้ละประสบการณท์ี ่
เป็นประโยชน์ต่อการปฏิบัติงาน
	 3. 	คัดเลือกพนักงานที่มีศักยภาพเพื่อส่งเสริมและ 
สนบัสนนุเขา้อบรมในหลกัสตูรทีเ่หมาะสมเพือ่เตรยีมพรอ้ม 
สู่การพัฒนาเป็นผู้บริหารในระดับที่สูงขึ้น                      
	 4. 	พิจารณาสรรหาบุคคลผู้มีคุณสมบัติเหมาะสม 
มาดำรงตำแหนง่ เพือ่เสนอใหค้ณะกรรมการบรษิทัพจิารณา 
อนุมัติ 

	 -	 “Open House CAC Checklist 4.0”
	 -	 “Road to Join CAC 3/2020”
	 -	A nti-corruption training
	 - 	S ustainable Waste Management 4th time,  
		  episode “The Solution” 
	 -	 “Set the next move New E-AGM Service”
	 -	 “Road to Certify 4/2020”
	 -	 “SME Clinic 2/2020”
	 -	 “Strengthening Good Corporate Governance  
		  by Audit Committee & Independent Director:  
		E  xperience from Fraud cases”
	 -	 IBM “Automate operations to raise efficiency  
		  and reduce costs”

Principle 4:
	 Ensure Effective CEO and People Management 
	 Principle 4.1
	T he board should ensure that a proper mechanism  
is in place for the nomination and development of the 
chief executive officer and key executives to ensure that 
they possess the knowledge, skills, experience, and 
characteristics necessary for the company to achieve 
its objectives.

Senior Executive Recruitment
	 1.	 Set qualification for candidates on experiences,  
knowledge and skills that benefit the company and being 
honest, committing to anti-corruption policy and having  
qualification that do not conflict with the laws and  
regulations of the company.
	 2. 	 Promote continuous development and education  
of the key executives with beneficial knowledges for 
the company
	 3. 	 Select potential staff to be promoted and 
support with appropriate curriculum in preparation for 
higher level executive development. 
	 4. 	 Nominate qualified and potential candidates 
to the board of the directors for consideration and  
approval.
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	 5.	 จัดทำแผนสืบทอดตำแหน่งกรรมการผู้จัดการใหญ่ 

เสนอใหค้ณะกรรมการบรษิทัพจิารณา การสรรหาและแตง่ตัง้ 

กรรมการผู้จัดการ                      

แผนการสืบทอดงาน

	 บรษิทัมแีผนการเตรยีมการสบืทอดตำแหนง่งานทีส่ำ

คญั เพือ่รองรบัการขยายธรุกจิและทดแทนผูเ้กษยีณอาย ุใหม้ ี

การสืบทอดตำแหน่งเพ่ือความต่อเน่ืองในการบริหาร ตลอดจน 

พฒันาพนกังานใหม้คีวามพรอ้มในการสบืทอดตำแหนง่งาน  

ซึง่จะพจิารณาจากความรู ้ความสามารถ ประสบการณ ์และ 

วิสัยทัศน์

	 หลักปฏิบัติ 4.2

	 คณะกรรมการมีหน้าที่กำกับดูแลให้มีการกำหนด 

โครงสร้างค่าตอบแทนและการประเมินผลที่เหมาะสม     

	 คา่ตอบแทนผูบ้รหิารเปน็ไปตามหลกัการและนโยบาย 

ท่ีคณะกรรมการบริษัทกำหนด ซ่ึงเช่ือมโยงกับผลการดำเนินงาน 

ของบริษัทและผลการดำเนินงานของผู้บริหารแต่ละท่าน 

และเป็นไปตามกลุ่มอุตสาหกรรม 

	 ในป ี2555 บรษิทัออก ESOP เพือ่พนกังานเพือ่สรา้ง 

แรงจูงใจและผลักดันให้พนักงานมีความผูกพันทำงานกับ 

บริษัทในช่วงที่บริษัทเผชิญกับวิกฤติ

การประเมินผลกรรมการผู้จัดการ

	 คณะกรรมการทีไ่มเ่ปน็ผูบ้รหิารและ กรรมการอสิระ  

เป็นผู้ประเมินผลงานของกรรมการผู้จัดการในการประชุม 

ครัง้ที ่1 ของทกุป ีโดยแตล่ะไตรมาส กรรมการผูจ้ดัการเปน็ผูน้ำ 

เสนอแนวทางในการบรหิาร ชีแ้จงผลการดำเนนิงานไตรมาส 

ทีผ่า่นมา รายงานความสำเรจ็ ปญัหาและอปุสรรค วเิคราะห ์

อตัราสว่นทางการเงนิและรายงานสถานะทางการเงนิ แสดง 

วิสัยทัศน์ ชี้แจงแผนการในอนาคต รวมถึงรายงานการปรับ 

เปลี่ยนแผนการต่างๆ ในการรับมือกับปัญหาและอุปสรรค  

เพือ่ใหบ้รษิทัดำเนนิไปสูเ่ปา้หมายทีว่างไวท้ีผ่า่นมา ดร.ววิฒัน ์ 

ตริลลิต ได้รับความไว้วางใจจากคณะกรรมการให้ต่อวาระ 

และดำรงตำแหน่งกรรมการผู้จัดการตลอดมา    

	 5. 	 Propose a succession plan of a managing director  
to the board of directors for approval.

Succession plans 
	T he company has prepared a plan of succession 
for key managements to accommodate the expansion  
and replacement of retirees to ensure continuity in  
the administration.  The company also develop staff 
to be ready for such succession by considering from 
knowledge, ability, experience, and vision.
	 Principle 4.2
	T he board should ensure that an appropriate 
compensation structure and performance evaluation 
are in place.
	R emuneration for executives is in accordance with 
the principles and policies set by the Board of Directors, 
which is linked to the performance of the company and 
the performance of each executive and according to the 
industry group.
	I n 2012, the company issued ESOP to management  
and employees as motivation to work with the company 
during crisis.

Managing Director Performance Evaluation
	B oard members who are not holding executive 
positions and the independent committee evaluate the 
managing director’s performance at the first Board 
Meeting of every year. Each quarter, the managing 
director proposes a management strategy, announces 
the performance of previous quarter, reports successes, 
problems, and obstacles, analyzes financial ratio, reports  
financial status, elaborate his vision, project future planning,  
as well as provides update on strategic planning  
modification to encountering problems and obstacles 
to ensure company’s mission accomplishments. From 
the past, Dr. Viwat Trillit has always been trusted by 
the board for his services to extend the term of the 
managing director position.
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ค่าตอบแทน
	 เจา้หนา้ทีบ่รหิารระดบัผูจ้ดัการ 6 ราย ไดค้า่ตอบแทน 
รวม 11,123,276.30 บาท ซึง่ ประกอบดว้ยเงนิเดอืน โบนสั  
ค่าคอมมิชชั่น ค่าพาหนะ เงินประกันสังคม ค่าประกันชีวิต 
และอุบัติเหตุ และเงินสมทบกองทุนสำรองเลี้ยงชีพ
	 ค่าตอบแทนอื่น - เงินทุนสำรองเลี้ยงชีพ 
	 บรษิทัไดจ้ดัใหม้กีองทนุสำรองเลีย้งชพีใหแ้กผู่บ้รหิาร 
โดยบรษิทัไดส้มทบในอตัราสว่นรอ้ยละ 5 ของเงนิเดอืน โดย 
ในปี 2563 บริษัทได้จ่ายเงินสมทบกองทุนสำรองเลี้ยงชีพ 
สำหรับผู้บริหาร 6 ราย รวมทั้งสิ้น 341,700 บาท

บุคคลากร
	 บริษัทจ่ายผลตอบแทนให้แก่พนักงานประกอบด้วย  
เงินเดือน ค่าล่วงเวลา เบี้ยขยัน เงินช่วยเหลือค่าครองชีพ  
เงินโบนัส เงินประกันสังคม และเงินสมทบกองทุนสำรอง 
เลีย้งชพี โดยบรษิทัมกีระบวนการบรหิารบคุลากรซึง่รวมถงึ 
การคดัเลอืก การประเมนิผล การใหผ้ลตอบแทน ตลอดจน 
การเล่ือนตำแหน่งโดยกำหนดคุณสมบัติความขยันหม่ันเพียร  
ความซื่อสัตย์สุจริต เป็นตัวชี้วัดนอกจากด้านประสิทธิภาพ 
และประสิทธิผลของแต่ละตำแหน่งงาน เพื่อที่จะสะท้อนถึง 
ความมุ่งม่ันของบริษัทต่อมาตรการต่อต้านการทุจริตคอร์รัปชัน
	 บริษัทย่อยจ่ายค่าตอบแทนและหลักเกณฑ์ต่างๆ ท่ีนำมา 
ใช้กับพนักงานเป็นลักษณะเดียวกันกับบริษัทแม่
	 บรษิทัมพีนกังานทัง้สิน้ 148 คน โดยในป ี2563 บรษิทั 
จ่ายผลตอบแทนให้แก่พนักงานจำนวนท้ังส้ิน 55,573,614 บาท  
ซึ่งผลตอบแทน ได้แก่ เงินเดือน ค่าล่วงเวลา เงินช่วยเหลือ 
คา่ครองชพี เงนิโบนสั เงนิประกนัสงัคม และเงนิสมทบกองทุน 
สำรองเล้ียงชีพ นอกจากน้ี บริษัทย่อยได้จ่ายค่าตอบแทน 
ให้แก่พนักงานในลักษณะเดียวกันกับบริษัทรวม

Remuneration for managements: 
	T he remuneration was set in line with the industry 
and in accordance with the policy set by directors based 
on company and individual performance.
	 6 executives received total remuneration 
11,123,276.30 baht which includes salary, bonus, 
commission, vehicle fee, social security expense,  
life, accident and health insurance 

	 Other remuneration  - Provident Fund
	T he company has established a Provident Fund 
to the executives paid at the rate of 5 % of salary.   
In 2020, the company has contributed funds for the  
6 executives totaled 341,700 baht. 

Personnel 
	T he company pays remuneration to employees,  
including salary, overtime, diligence allowance, living  
allowance, bonus, social security, bonus, and the provident  
fund. The company has a recruitment process which 
includes selection, evaluation, compensation, as well 
as promotion by determining the following indicators:  
qualifications, diligence, and honesty. In addition to  
the efficiency and effectiveness of each position are  
considered in order to reflect the company’s commitment  
to anti-corruption measures.
	S ubsidiary company applies remuneration and 
rules of the parent company.
	T here are 148 employees in 2020, the company 
paid compensation to employees totaled 55,573,614  
baht, which include salary, overtime, bonuses, insurance,  
social security welfare and provident fund. The subsidiary  
company has paid the same types of compensation to 
employees.
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	ปี/Year	 2562/2019	 2563/2020

		  บมจ. พาโตเคมี	 บจ. พาโตครอปแคร์	 บมจ. พาโตเคมี	 บจ. พาโตครอปแคร์
		  PATO	 PCC	 PATO	 PCC

	พนักงานปฏิบัติการ (คน)	
95	 5	 99	 6

	Operations (People)

	พนักงานในสำนักงานใหญ่ (คน)	
42	 -	 43	 -

	Head Office Employees (People)

	พนักงานบริหาร (คน)	
6	 -	 6	 -

	Managements (People)

	รวม	
143	 5	 148	 6	

	Total

	ค่าตอบแทนพนักงาน (บาท)	
56,258,105	 1,275,927	 55,573,614	 1,220,492

	Remuneration (Baht)

	 หลักปฏิบัติ 4.3
	 คณะกรรมการเขา้ใจโครงสรา้งและความสมัพนัธข์อง 
ผูถ้อืหุน้ทีอ่าจมผีลกระทบตอ่การบรหิารและการดำเนนิงาน 
ของกิจการ
	 กรรมการทกุทา่นเขา้ใจวา่บรษิทัเตบิโตจากความเปน็ 
บริษัทครอบครัว โดยมีกรรมการมาจากตัวแทนครอบครัว  
ตามหลักการที่ว่าผู้ถือหุ้นมีสิทธิในความเป็นเจ้าของโดย 
ควบคมุบรษิทัผา่นการแตง่ตัง้คณะกรรมการใหท้ำหนา้ทีแ่ทน 
ตนและมีสิทธิในการตัดสินใจเก่ียวกับการเปล่ียนแปลงท่ีสำคัญ 
ของบริษัท อย่างไรก็ตามบริษัทมีคณะกรรมการอิสระท่ีสามารถ 
คอยตรวจสอบมิให้มีอุปสรรคต่อการปฏิบัติหน้าท่ีของกรรมการ  
และดูแลให้มีการเปิดเผยข้อมูลที่โปร่งใส ครบถ้วน อีกทั้ง 
บรษิทัสง่เสรมิใหผู้ถ้อืหุน้ไดใ้ชส้ทิธขิองตนในการเขา้รว่มการ 
ประชุมและเปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นเสนอวาระและรายชื่อ 
กรรมการเพื่อพิจารณาในการประชุมใหญ่สามัญประจำปี  
	 หลักปฎิบัติ 4.4
	 คณะกรรมการควรติดตามการบริหารและพัฒนา 
บคุลากรใหม้จีำนวนความรู ้ทกัษะประสบการณแ์ละแรงจงูใจ 
ที่เหมาะสม
	 คณะกรรมการดูแลให้มีการใช้ทรัพยากรบุคคลที่ 
สอดคล้องกับทิศทางและกลยุทธ ์พนักงานมีความรู ้ ได้รับ 

	 Principle 4.3
	T he board considers its responsibilities in the 
context of the company’s shareholder structure and 
relationships, which may impact the management and 
operation of the company.
	A ll directors understand that the company has 
grown from family business. The directors come from 
family representatives according to the principle that the 
shareholder has the rights of ownership by controlling 
the company through the appointment of the board of 
directors to act on their behalf and the rights to make a 
decision regarding to the major changes in the company. 
However, the company has the independent committee 
that can monitor the performance of its directors as well 
as ensure that the disclosed information is transparent 
and complete. The company also encourages its share-
holders to exercise their rights to attend the meetings 
and to allow the shareholders to propose the agenda 
and the list of directors for consideration at the annual 
general meeting. 
	 Principle 4.4
	 The board should ensure the company has effective  
human resources management and development  
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การปฏบิตัอิยา่งเปน็ธรรม ไดร้บัคา่ตอบแทนอยา่งเหมาะสม  
และมกีารจดัตัง้กองทนุสำรองเลีย้งชพีเพือ่ใหพ้นกังานมกีาร 
ออมอย่างเพียงพอสำหรับรองรับวัยเกษียณ

การพัฒนาบุคลากร
	 บริษัทคำนึงถึงบุคลากรที่เป็นหัวใจหลักของกิจการ  
บริษัทเปิดโอกาสให้พนักงานได้พัฒนาศักยภาพของตนเอง 
เพื่อนำความรู้ความสามารถมาร่วมกันสร้างความก้าวหน้า 
ทั้งต่อตนเองและองค์กร โดยบริษัทจัดการอบรม และ/หรือ  
ส่งพนักงานเข้าร่วมการอบรมตามความเหมาะสมกับหน้าที่ 
การงานสม่ำเสมอ อย่างไรก็ตามพนักงานทุกคนต้องได้รับการ 
ฝึกอบรมไม่ต่ำกว่า 12 ชั่วโมง/คน/ปี ตามนโยบายบริษัท   
โดยรว่มเขา้อบรมจดัขึน้ประจำปขีอง IOD ตลาดหลกัทรพัย์  
คณะกรรมการกำกบัหลกัทรพัยแ์ละตลาดหลกัทรพัย ์บรษิทั 
ศนูยร์บัฝากหลกัทรพัย ์สมาคมสง่เสรมิผูล้งทนุไทย สมาคม 
บริษัทจดทะเบียนไทย สมาคมวิชาชีพบัญชี สมาคมคนไทย 
ธุรกิจเกษตร สภาวิชาชีพวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี สำนักงาน 
ประกันสังคม เป็นต้น
	 บริษัทเข้าร่วมประกาศเจตนารมณ์เข้าร่วมโครงการ 
แนวร่วมปฏิบัติของภาคเอกชนไทยในการต่อต้านการทุจริต 
คอรร์ปัชนั ฝา่ยบคุคลจงึจดัใหม้กีารฝกึอบรมคณะกรรมการ  
ผู้บริหาร และพนักงานอย่างต่อเนื่องในหัวข้อที่เกี่ยวข้องกับ 
มาตรการดังกล่าว
	 ตัวอย่างหัวข้อการจัดอบรมและส่งพนักงานเข้าร่วม 
อบรมในปี 2563 เช่น
	 - 	 การดับเพลิงข้ันต้นและการฝึกซ้อมการอพยพหนีไฟ 
	 - 	 การอบรมต่อต้านทุจริต คอร์รัปชัน
	 - 	 รูจ้กัผลติภณัฑ ์รปูแบบยาเคมชีนดินำ้ เมด็ และฝุน่ 
	 - 	 ข้อกำหนดมาตรฐาน และการตรวจติดตาม ISO 9001 
	 - 	 ข้อกำหนดมาตรฐาน ISO 14001 
	 -  	CAC Road to Certify
	 - 	 TLCA CFO Profesional Development Program  
	 - 	 “Strengthening Good Corporate Governance by  
	 	 Audit Committee & Independent Director :  
	 	 Experience from Fraud cases”
	 - 	 One report - Effective Disclosure

programmes to ensure that the company has adequate 
staffing and appropriately knowledgeable, skilled, and 
experienced employees and staff.
	T he Board takes care of the use of human resources  
consistent with direction and strategy. Employees are  
knowledgeable and are treated fairly. They get appropriate 
 and right payment. Provident Funds have been set up 
to provide adequate savings for retirees.

Staff Development
	 The company sees the staff at the heart of its  
entrepreneurship; therefore, the employees are  
allocated opportunity to participate in self-development 
so they can make use of the knowledge and ability to  
make progress for both themselves and the organization.  
Currently, the company is organizing and/or sending the e 
mployees to trainings suitable for their responsible 
scopes. Moreover, according to the policy, each employee  
is required to participate in training sessions of no 
less than 12 hours/person/year by joining the annual 
trainings provided by IOD, Stock Exchange of Thailand  
or SET, the Office of the Securities and Exchange  
Commission, Thailand Securities Depository, Thai  
Investors Association, Thai Listed Companies Association,  
Federation of Accounting Professions, Thai Agro Business  
Association, Council of Science And Technology Profes-
sionals, Social Security Office, and etc. The company has 
been approved with a certificate from the Thai private 
sector’s anti-corruption campaign. The human resource 
department provided training for directors, executives 
and employees on topics related to such measures.
	 Examples of training and sending staff  attended 
in 2020 are as follows:
	 - 	 Fire Fighting and fire evacuation
	 - 	A nti-Corruption Training
	 - 	 Know the products; Liquid, Granule and Dust  
		  chemical form
	 - 	 Standard specification and audit ISO 9001
	 - 	ISO  14001 requirements
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	 - 	 Annual report : What shareholders want to know. 
	 - 	 พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พศ.  
		  2562
	 -	 เจาะลกึปญัหาและแนวปฏบิตับญัชทีรพัยส์นิ และ 
	 	 การหักค่าสึกหรอ ค่าเสื่อมราคา ตามมาตรฐาน 
	 	 การบัญชี
	 - 	 ผลกระทบทางภาษจีากมาตรฐานรายงานทางการ 
	 	 เงิน TFRS 15 และ TFRS 16

หลักปฏิบัติ 5
	 การส่งเสริมนวัตกรรมและการประกอบธุรกิจอย่าง 
มีความรับผิดชอบ
	 หลักปฏิบัติ 5.1
	 คณะกรรมการใหค้วามสำคญัและสนบัสนนุการสรา้ง 
นวัตกรรมที่ก่อให้เกิดมูลค่าแก่ธุรกิจควบคู่ไปกับการสร้าง 
คณุประโยชนต์อ่ลกูคา้และผูเ้กีย่วขอ้ง และมคีวามรบัผดิชอบ 
ต่อสังคมและส่ิงแวดล้อม โดยให้ฝ่ายบริหารนำไปเป็นส่วนหน่ึง 
ในการทบทวนกลยทุธ ์วางแผนพฒันาปรบัปรงุการดำเนนิงาน 
เพื่อเพิ่มคุณค่าให้กิจการตามสภาพแวดล้อมที่เปลี่ยนแปลง 
อยู่เสมอ และผลิตภัณฑ์ใหม่ๆ ที่ได้รับการพัฒนาเพื่อให้ 
เหมาะสมกบัสภาพแวดลอ้ม สญูสลายในระยะเวลาทีร่วดเรว็ 
ทำให้ไม่มีพิษตกค้างในผลผลิตและสิ่งแวดล้อม
	 หลักปฎิบัติ 5.2
	 คณะกรรมการติดตามดูแลให้ฝ่ายจัดการประกอบ 
ธุรกิจอย่างมีความรับผิดชอบต่อสังคมและสิ่งแวดล้อม และ 
สะทอ้นอยูใ่นแผนดำเนนิการ เพือ่ใหม้ัน่ใจไดว้า่ ทกุฝา่ยของ 
องค์กรได้ดำเนินการสอดคล้องกับวัตถุประสงค์ เป้าหมายหลัก  
และแผนกลยุทธ์ของกิจการ ดูแลให้มีกลไกที่ทำให้มั่นใจว่า  
กิจการประกอบธุรกิจอย่างมีจริยธรรม รับผิดชอบต่อสังคม

บทบาทต่อผู้มีส่วนได้เสีย
	 บรษิทักำหนดแนวทางการปฏบิตัติอ่ผูม้สีว่นไดเ้สยีได ้
เป็นลายลักษณ์อักษรในจรรยาบรรณในการดำเนินธุรกิจ 
และจรรยาบรรณของพนักงาน และให้ความสำคัญต่อสิทธิ 
ของผูม้สีว่นไดเ้สยีทกุกลุม่ ไมว่า่จะเปน็ผูม้สีว่นไดเ้สยีภายใน  
ไดแ้ก ่ผูถ้อืหุน้ คณะกรรมการ ผูบ้รหิาร พนกังาน และผูม้สีว่น 

	 - 	 CAC Road to Certify
	 - 	TL CA CFO Profesional Development Program 
	 - 	 “Strengthening Good Corporate Governance  
		  by Audit Committee & Independent Director:  
		E  xperience from Fraud cases”
	 - 	 One report - Effective Disclosure
	 - 	A nnual report: What shareholders want to  
		  know?
	 - 	 Personal Data Protection Act, B.E. 2019
	 - 	 Problem Learning about Asset Accounting  
		  Practices on Depreciation according to  
		A  ccounting Standards
	 - 	T ax impact of TFRS 15 and TFRS 16 Financial  
		R  eporting Standards

Principle 5:
	 Nurture Innovation and Responsible Business 
	 Principle 5.1
 	T he Board values and promotes innovation that 
contributes to business value, along with creating 
benefits for customers, stakeholders and with social 
and environmental responsibility. The management 
brings it as part of strategy review and plan to improve 
operations to add value to the business in a changing 
environment.  New products have been developed to 
suit the environment with rapid degradation and leave 
no toxic residues in crops and the environment.
	 Principle 5.2
	T he Board encourages management to adopt 
responsible operations, and incorporate them into the 
company’s operations plan. This is to ensure that every 
department and function in the company adopts the 
company’s objectives, goals, and strategies, applying 
high ethical, environmental and social standards, and 
contributes to the sustainable growth of the company.
Role of Stakeholders : Regulations have been set in 
the business ethics and employee ethics, and focus 
on every stakeholders’ rights and parties concerned.  
They are Internal Stakeholders which are shareholders, 
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ไดเ้สยีภายนอก ไดแ้ก ่ลกูคา้ คูค่า้ คูแ่ขง่ เจา้หนี ้ตลอดจนชมุชน  
สิง่แวดลอ้ม และสงัคม รวมถงึสง่เสรมิการมสีว่นรว่มของผูม้ี 
สว่นไดเ้สยี เพือ่ทราบถงึความตอ้งการและสามารถตอบสนอง 
ตอ่ผูม้สีว่นไดเ้สยีแตล่ะกลุม่ไดอ้ยา่งถกูตอ้ง โดยมสีาระสำคญั 
สรุปดังนี้
	 ผูถ้อืหุน้ บรษิทัมุง่มัน่ทีจ่ะดำเนนิธรุกจิเพือ่สรา้งความ 
พึงพอใจแก่ผู้ถือหุ้น สร้างผลตอบแทนที่ดีอย่างต่อเนื่องและ 
มัน่คง บรษิทัจดัใหม้ปีระชมุสามญัผูถ้อืหุน้โดยใหผู้ถ้อืหุน้เขา้ 
ร่วมประชุมเพื่อร่วมพิจารณาวาระต่างๆ และรับทราบผล 
การดำเนินงาน โดยคำนึงว่าผู้เข้าร่วมประชุมควรจะได้รับ  
ข้อมูลที่ถูกต้อง เพียงพอ ทันเวลา และเท่าเทียมกัน  
	 พนักงาน บริษัทเน้นความรักสามัคคีในหมู่พนักงาน  
อยู่ร่วมกันเหมือนบุคคลในครอบครัว ทำงานอย่างสงบสุข 
ในบรรยากาศการทำงานที่เอื้ออำนวย และเปิดโอกาสให้ 
พนักงานได้พัฒนาศักยภาพของตนเอง ทั้งนี้เพื่อนำความรู้ 
ความสามารถมารว่มกนัสรา้งความกา้วหนา้ทัง้ตอ่ตนเองและ 
องค์กร จัดให้มีผลตอบแทนที่เหมาะสม มีชุดเครื่องแบบ 
ยนูฟิอรม์ของพนกังานเพือ่ความสะดวกและประหยดั อาหาร 
ราคาย่อมเยาถูกสุขลักษณะ สถานที่ออกกำลังกายพร้อม 
อปุกรณ ์โบนสั เบีย้ขยนั งานเลีย้งสงัสรรคแ์ละการทอ่งเทีย่ว 
ประจำป ีกองทนุสำรองเลีย้งชพี และเพือ่ความปลอดภยัในการ 
ทำงาน บริษัทจัดให้มีคณะกรรมการความปลอดภัยอาชีวอนามัย 
และสิ่งแวดล้อม เพื่อตรวจสอบความปลอดภัยของที่ทำงาน 
สมำ่เสมอทัง้ดา้นความรอ้น แสง เสยีง รวมถงึการตรวจสอบ 
เครื่องมือเครื่องจักรในการทำงานสม่ำเสมอ  
	 คู่ค้า บริษัท ปฏิบัติต่อคู่ค้าด้วยความเสมอภาคและ 
คำนงึถงึผลประโยชนร์ว่มกนั ตัง้อยูบ่นพืน้ฐานของการไดร้บั 
ผลตอบแทนทีเ่ปน็ธรรมตอ่ทัง้สองฝา่ย โดยปฏบิตัติามสญัญา 
หรอืเงือ่นไขตา่งๆ ทีต่กลงกนัไวอ้ยา่งเครง่ครดั หากมปีญัหา 
ในขอ้ตกลงกร็ว่มกนัหาแนวทางแกไ้ขตามความสมเหตสุมผล  
ไม่เรียกรับ หรือยอมรับทรัพย์สิน หรือประโยชน์อื่นใด  
ที่ไม่สุจริตในการค้ากับคู่ค้า รักษาสัมพันธภาพที่ยั่งยืนกับ 
คู่ค้าเพื่อความเชื่อถือซึ่งกันและกัน
	 บรษิทัมมีาตรการในการตรวจสอบ คดัเลอืกคูค่า้ของ 
บริษัทอย่างเข้มงวดโดยเฉพาะผู้ผลิตวัตถุดิบเนื่องจากตาม  
พรบ. วัตถุอันตรายฉบับปัจจุบัน หากบริษัทเลือกท่ีจะจดทะเบียน 

board of the directors, executives, and employees and 
External Stakeholders which are customers, consumers, 
partners or supplier, competitors, commercial creditors, 
communities, environment, and social.  Participation 
of all stakeholders are promoted so as to know their 
requirements and the company will be able to response 
correctly as below:
	 Shareholders: The Company is steadfast in its aim  
to undertake business for the satisfaction of shareholders  
and provision of good return on a continuous and  
secure basis.  The company holds a general shareholders 
meeting in which there is a quorum and participants take 
part in considering various agendas and acknowledge 
operational results. The company realizes the right of 
shareholders to receive correct, sufficient, immediate 
and equal information.  
	 Employees: The Company emphasizes unity 
among employees, working together in a peaceful 
and facilitating atmosphere, and gives employees the  
opportunity to develop their potential and to utilize their 
knowledge and ability to help in creating progress for 
themselves and the company. The company provides 
reasonable and fair compensation and fringe benefits to 
the employee for example annual checkup, health and 
life insurance, transportation, hygienic canteen with 
fair price and free rice, sport facilities, bonus, hardship 
allowance,  annual party and excursion, and provident 
fund.  For security reason, the company has established  
Safety, Occupational Health and Environment Committee  
to regularly control safety such as heat, light, and sound 
including machineries survey and maintenance. 
	 Partners or Suppliers: The Company has treated  
their partners and suppliers equally and kept in mind on  
the mutual fair interests for both parties. They have 
stringently followed the agreement terms and conditions.  
In case that any questions on the agreement have been 
raised, the Company would mutually find the solution  
based on fair and rational treatment i.e. never calling 
for or accepting other benefits or interests which caused  
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ผลิตภัณฑ์ของคู่ค้ารายใด บริษัทต้องนำเข้าผลิตภัณฑ์ของคูค่า้ 
รายนั้น อย่างไรก็ตามบริษัทเลือกที่จะจดทะเบียนกับผู้ผลิต 
ผลติภณัฑแ์ตล่ะชนดิมากกวา่ 1 ราย บรษิทัจงึมนีโยบายในการ 
เลือกคู่ค้าท่ีมีประวัติการผลิตสินค้าท่ีได้คุณภาพ ส่งของตาม 
กำหนดเวลาทีแ่จง้ ราคายตุธิรรม และหากเกดิมกีรณทีีส่นิคา้ 
ไม่ตรงตามที่ต้องการ คู่ค้านั้นกระตือรือร้นที่จะแสดงความ 
รับผิดชอบที่จะส่งสินค้าทดแทน นำสินค้าที่ไม่ได้คุณภาพ 
กลับคืน และชดเชยค่าเสียหายอย่างเป็นธรรมตามแต่กรณี
	 ลกูค้า  บรษิทัผลติสนิค้าทีม่คีุณภาพเตม็ตามจำนวน 
ท่ีระบุและได้มาตรฐาน ในราคาท่ีเป็นธรรม ออกแบบบรรจุภัณฑ์ 
ทนัสมยั สนิคา้อยูใ่นความควบคมุดแูลตรวจสอบดา้นคณุภาพ 
จากภาครัฐคือ สำนักควบคุมพืชและวัสดุทางการเกษตร  
กระทรวงเกษตรและสหกรณ์ และควบคุมราคาโดยกรมการค้า 
ภายใน กระทรวงพาณิชย์ 
	 ผูบ้รโิภค คอื เกษตรกร นอกเหนอืจากการผลติสนิคา้ 
คุณภาพสูงราคายุติธรรมแล้วบริษัทพยามยามค้นคว้าวิจัย 
เพื่อเพิ่มผลิตภัณฑ์ที่หลากหลายในทุกพืชปลูกเหมาะกับ 
ภมูปิระเทศ ภมูอิากาศ และพฤตกิรรมการใชข้องเกษตรกร  
สามารถควบคมุโรค และการระบาดของแมลง วชัพชื ไดอ้ยา่งม ี
ประสิทธิภาพ เพ่ือเพ่ิมผลผลิตให้แก่เกษตรกร ผลิตภัณฑ์มีป้าย 
ฉลากคำแนะนำการใช้ คำเตือน เพียงพอ ชัดเจนเข้าใจง่าย     
	 ในขณะเดียวกันก็มุ่งเน้นการรณรงค์ให้ความรู้ในการใช้ 
ผลติภณัฑอ์ยา่งถกูประเภทและวธิเีพือ่ใหเ้กดิความปลอดภยั 
แกผู่ใ้ช ้และสิง่แวดลอ้ม บรษิทัยนิดรีบัคำตชิม และคำรอ้งเรยีน 
ด้านผลิตภัณฑ์ ทางโทรศัพท์ หรือร้องเรียนโดยตรงกับทีม
งานที่มีความรู้และประสบการณ์สูง ซึ่งออกพื้นที่พบลูกค้า 
และเกษตรกรเป็นประจำทุกเดือน
	 คูแ่ขง่ทางการคา้ บรษิทัปฏบิตัติอ่คูแ่ขง่ทางการคา้ตาม 
หลักสากลพึงปฏิบัติ มีจริยธรรมและอยู่ภายใต้กรอบแห่ง 
กติกาการแข่งขันที่ดี ไม่แสวงหาข้อมูลที่เป็นความลับของ 
คูแ่ขง่ทางการคา้ดว้ยวธิสีจุรติและไมเ่หมาะสม บรษิทัไมเ่คย 
มีข้อพิพาทใดๆ ที่เกี่ยวข้องกับคู่แข่งทางการค้า 
	 เจา้หนีท้างการคา้ บรษิทัดำเนนิธรุกจิอยา่งมวีนิยัทาง 
การเงนิปฏบิตัติามเงือ่นไขขอ้ตกลงทางการคา้ และชำระเงนิ 
ตามกำหนดเวลาอย่างเคร่งครัดเสมอมา ปฏิบัติต่อเจ้าหนี้ 
อยา่งเปน็ธรรม รบัผดิชอบและโปรง่ใส และมุง่มัน่ในการรกัษา 

unfair business against their partners or suppliers, 
and also strengthening a sustainable relation with the 
partners and suppliers to maintain mutual trusts. The 
Company has imposed strict measures to select and 
inspect their partners and suppliers, especially ones 
manufactures for raw materials. Owning to the current  
Hazardous Substance Act, in case that the Company  
decides to register chemical products which are  
manufactured by partner, they are required to import 
the partners’ products. Nevertheless, the Company has 
set out a strategy to register each single category of 
chemical products with more than one manufacturer. 
Therefore, the Company has laid down policies to select  
the partners or suppliers who have manufactured quality 
products and never had problem on delivery services 
with fair price. If the products supplied do not meet the 
requirements/specification, the partners or suppliers  
eagerly shows their spirits and responsibilities to deliver  
a new lot of shipment, take back the non-quality shipment,  
and pay compensation fairly on case by case basis. 
	 Customers:  The Company manufactures quality 
and standard products with a fair price. In this regard, 
the company joined a core group to help push for the 
Project for Manufacturing of Quality Products under the 
Thai Crop Protection Association. The products must 
pass standard of the Office of Agricultural Regulation, 
Ministry of Agriculture and Cooperatives.  Product prices 
are controlled by the Department of Internal Trade, 
Ministry of Commerce. 
	 Consumers: Farmers are our consumers.  Apart 
from high quality and fair price, the company researches 
for more products to suite geographic conditions,  
climate, and which are disease-controllable with regard 
to insects and weeds, so as to increase production 
for farmers. At the same time, through the help of a 
work team with high knowledge and experience, the  
company also emphasizes providing knowledge and 
correct product type usage and correct and method of 
usage, for the safety of both farmers. The team will also 
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สัมพันธภาพที่ยั่งยืนกับเจ้าหนี้และให้ความเชื่อถือซึ่งกัน 
และกัน
	 หนว่ยงานของรฐั ใหค้วามสำคญักบัภาครฐัโดยดำเนนิ 
ตามกฎหมายทีเ่กีย่วขอ้งโดยถอืวา่หนว่ยงานของรฐัเปน็สว่น 
สำคญัทีส่นบัสนนุใหธ้รุกจิดำเนนิไปอยา่งราบรืน่ และเปน็ไป 
ตามแนวทางทีถ่กูตอ้งตามนโยบาย กฎระเบยีบ และขอ้บงัคบั  
ซึ่งบริษัทได้ประสานงานแลกเปลี่ยนข้อมูลกับหน่วยงาน 
ภาครฐัทีเ่กีย่วขอ้งอยา่งสมำ่เสมอภายในขอบเขตทีเ่หมาะสม 
และบนพืน้ฐานของความโปรง่ใส เพือ่สรา้งความสมัพนัธอ์นัด ี
กับหน่วยงานของรัฐ
	 ทรัพย์สินทางปัญญา บริษัท เห็นถึงความสำคัญของ 
ทรัพย์สินทางปัญญาหรือลิขสิทธ์ิของบุคคลอ่ืนท่ีเพียรใช้ความ 
พยายามผลิตผลงานและนวัตกรรมมาเพ่ือความสะดวกสบาย  
เจริญก้าวหน้า จึงได้กำหนดนโยบายท่ีจะไม่ล่วงละเมิดทรัพย์สิน 
ทางปญัญา ลขิสทิธิข์องผูอ้ืน่รวมถงึการเกบ็ขอ้มลูของบรษิทั 
ดังนี้ 
	 1) 	พนกังานตอ้งปฏบิตัตินใหส้อดคลอ้งกบักฎหมาย  
ข้อบังคับ และข้อผูกพันตามสัญญาที่เกี่ยวข้องเกี่ยวสิทธิใน 
ทรพัยส์นิทางปญัญา รวมถงึสทิธบิตัร ลขิสทิธิ ์ความลบัทาง 
การค้า  
	 2) 	การนำข้อมูลภายนอกมาใช้ต้องตรวจสอบให้ม่ันใจ 
ว่าไม่ละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาของบุคคล
	 3) 	บริษัทใช้ซอฟต์แวร์และฟอนต์ถูกต้องจากบริษัท 
ที่เป็นเจ้าของลิขสิทธิ์เท่านั้น 
	 4)	 เมื่อพ้นสภาพจากการเป็นพนักงาน ต้องส่งมอบ 
ทรัพย์สินทางปัญญา รวมผลงานสิ่งประดิษฐ์ ความลับทาง 
การคา้ คนืใหบ้รษิทัไมว่าจะเปน็ขอ้มลูทีเ่กบ็ไวใ้นรปูแบบใดๆ  
ก็ตาม 
	 5)	พนักงานผู้ควบคุมความลับทางการค้าควรใช้ 
มาตรการที่เหมาะสมเพื่อรักษาไว้เป็นความลับซึ่ง ความลับ 
ทางการค้า ดังนี้
	 	 -	 การรวบรวมขอ้มลู เชน่ รายชือ่ลกูคา้ และผูจ้ดั 
จำหน่าย 
	 	 -	 วิธีการทำงาน
	 	 -	 กระบวนการผลติและซอ่มแซม รวมทัง้เทคนคิ 
และ Know-how

report any complaint from customers every month. 
	 Competitors: The Company treats competitor as 
per normal practice and follow frameworks according to 
law.   The company has never got into any legal case 
with competitors.
	 Commercial Creditors: The Company complies 
with all trade agreements made with creditors and 
also makes on time payment.  We treat creditors fairly  
with accountability and transparency to maintain  
a sustainable relationship with trust to each other.
	 Government Agencies: The Company focus 
on the government agencies by follow and abide by 
rules and regulations as they are considered factors 
supporting smooth businesses in accordance with 
policy, guidance, rules and regulations. The company 
has coordinated to exchange information with officers  
concerned regularly on an appropriate and transpar-
ent basis in order to build good relationships with  
government agencies.
	 Intellectual Property:  The Company recognizes 
the importance of intellectual property and copyrights 
of those who have put effort into creating innovations. 
Therefore, the Company has set up policies to prevent 
the breaking of intellectual property rights, as follows: 
	 1. 	E mployees must comply with laws, regulations  
and agreements about intellectual property rights  
including patent, copyrights and trade secrets. 
	 2. 	O utside information must be carefully checked 
before being used to ensure that it will not break  
intellectual property rights. 
	 3. 	T he Company uses only legal software and 
fonts from copyright holders. 
	 4. 	U pon termination of employment, employees 
must hand in information about trade secrets in all forms 
back to the Company. 
	 5. 	T he employees who deal with trade secrets 
should use appropriate measures to keep trade secrets, 
such as 
		  -	D ata collection such as Names of custom-
ers and distributors 
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	 	 -	 กระบวนการติดตามเอกสาร
	 	 -	 สูตรการผลิตสินค้า
	 	 -	 กลยทุธท์างธรุกจิ แผนธรุกจิ วธิกีารทำธรุกจิ  
แผนการตลาดส่วนผสมของผลิตภัณฑ์ และข้อมูลเกี่ยวกับ 
กิจกรรมวิจัยและพัฒนาของบริษัท
	 ชมุชนสงัคม บรษิทัสง่เสรมิกจิกรรมเพือ่เปน็สว่นรว่ม 
กับสังคมอย่างสม่ำเสมอโดยผลัดเปล่ียนกระจายความช่วยเหลือ 
ออกไปตามความเหมาะสม ตามกำลงัความสามารถ เพือ่เปน็ 
การสร้างปฏิสัมพันธ์อันดีกับชุมชนท่ีสถานประกอบการต้ังอยู่  
โดยเน้นการช่วยเหลือโรงเรียนให้ความสำคัญกับเด็กเป็นหลัก  
เพราะเชือ่มัน่วา่สงัคมจะดขีึน้เมือ่เดก็ๆ ไดเ้รยีนรูแ้ละรบัการ 
ปลูกฝังในเรื่องคุณงามความดีและสิ่งที่ถูกต้อง
	 สิง่แวดลอ้ม บรษิทัคำนงึถงึการเปน็สว่นหนึง่ของสงัคม  
จึงต้องตระหนักถึงความสำคัญของการดำเนินธุรกิจอย่างม ี
ความรับผิดชอบต่อสังคม ชุมชน และสิ่งแวดล้อม เพื่อการ 
เติบโตอย่างมั่นคงยั่งยืนและเป็นที่ยอมรับจากผู้ที่เกี่ยวข้อง 
ทกุภาคสว่น และเพือ่สง่เสรมิใหก้ารปฏบิตังิานของกรรมการ  
ผู้บริหาร และพนักงานของบริษัท เป็นไปในทิศทางเดียวกัน 
ในเรือ่ง ดงักลา่ว บรษิทัฯ จงึกำหนดนโยบายความรบัผดิชอบ 
ต่อทุกภาคส่วนดังนี้
	 1.	 ปลุกจิตสำนึกของพนักงานทุกคนให้ตระหนักถึง 
ความรบัผดิชอบตอ่ตวัเองและสงัคม และสง่เสรมิการบรหิาร 
ผ่านธรรมาภิบาลและการควบคุมภายใน สร้างคุณค่าของ 
องค์กร โดยมุ่งเน้นการดำเนินธุรกิจอย่างซื่อสัตย์ สุจริต
	 2.	 คำนงึถงึการดำรงอยูอ่ยา่งมคีวามหมายตอ่สงัคม  
และให้ความสำคัญต่อสิทธิของผู้มีส่วนได้เสียทุกกลุ่ม อันได้แก่ 
พนักงาน คู่ค้า ลูกค้า คู่แข่งทางการค้า หน่วยงานราชการ  
สิง่แวดลอ้มและสงัคมอยา่งสมดลุ และจดัลำดบัความสำคญั 
อย่างเหมาะสม เพื่อให้ทุกฝ่ายได้รับความพึงพอใจร่วมกัน 
นำมาซึ่งความยั่งยืน
บริษัทมีนโยบายสิ่งแวดล้อมโดยมีความมุ่งมั่นในการดำเนิน 
ตามนโยบายการอนุรักษ์ส่ิงแวดล้อม ตามข้อกำหนดกฎเกณฑ์ 
การจดัการดา้นสิง่แวดลอ้มของบรษิทัในการดำเนนิกจิกรรม 
ทางธุรกิจ 
	 1.	 สง่เสรมิการพฒันาเทคโนโลยทีางดา้นสิง่แวดลอ้ม 
โดยคำนึงถึงผลกระทบทางสิ่งแวดล้อมในขั้นตอนการผลิต  

		  -	 Working procedure
		  -	M anufacturing process, Technic and  
Know-how
		  -	D ocument tracking process
		  -	 Production formula 
		  -	B usiness strategy, business plan, marketing  
plan and information about the Company’s Research 
and Development (R&D)
	 Social: The Company is attentive to social  
activities on a regular basis by shifting the distribution of 
assistance and supports as appropriate to build a good 
relationships with the community we are part of.
The company is focusing on school aid and children.  
We believe that society will improve when children learn 
and are cultivate about goodness and righteousness.
	 Environment: The company considers being 
a part of society, therefore realize the importance of  
conducting business with responsibility to society, 
 community, and environment for sustainable growth 
and being accepted by all related parties. To encourage 
the performance of directors, executives and employees  
of the company to be in the same direction in this  
matter, the company has therefore set the responsibility 
policy for all sectors as follows :
	 1. 	R aise awareness of all employees of their 
responsibility to themselves and society and promote 
management through good governance and internal 
control to create organizational value by focusing on 
business operations honestly.
	 2. 	T aking into account the meaningful existence  
of society by paying attention to the rights of all  
stakeholders; employees, partners, customers,  
competitors, government, environment and society, 
prioritized appropriately all parties concern to receive 
mutual satisfaction and create sustainability.
The Company’s environmental policies comply with  
environmental management regulations, as follows: 
	 1. 	 Promoting the development of technology 
that reduces negative impacts on environment in the 
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บรรจุ การจำหน่าย การใช้ และการกำจัดของทิ้ง 
	 2.	 สง่เสรมิการลดผลกระทบตอ่สิง่แวดลอ้ม โดยการ 
ลดปรมิาณของเสยี (Reduce) การนำกลบัมาใชใ้หม ่(Reuse)  
การแปรรปูกลบัมาใชใ้หม ่(Recycle) ในขัน้ตอนการผลติและ 
การสั่งซื้อวัตถุดิบ
	 3. 	ส่งเสริมการอนุรักษ์พลังงานและทรัพยากรธรรมชาติ  
	 4.	 ส่งเสริมและปฏิบัติตามข้อกฎหมายและข้อกำหนด 
ด้านสิ่งแวดล้อมอื่นๆ ที่พึงปฏิบัติ 
	 5. 	สง่เสรมิการอบรมเพือ่สรา้งจติสำนกึแกพ่นกังาน 
ทุกระดับและผู้ที่เกี่ยวข้อง
	 ท้ังน้ีการผลิตและจำหน่ายเคมีทางการเกษตร ต้องได้รับ 
การขึน้ทะเบยีนโดยเปน็ไปตามพระราชบญัญตัวิตัถอุนัตราย  
(ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2551 ประกาศ เมือ่วนัที ่25 กมุภาพนัธ ์2551  
บรษิทัจงึดำเนนิการขึน้ทะเบยีนเคมเีกษตร ผา่น 3 หนว่ยงาน 
ราชการดังต่อไปนี้ 
	 1. 	กรมวิชาการเกษตร กำหนดให้ผู้ขอขึ้นทะเบียน 
วัตถุอันตรายส่งข้อมูลเกี่ยวกับความเป็นพิษของสารเข้มข้น  
และผลติภณัฑส์ำเรจ็รปู โดยขอ้มลูดงักลา่วตอ้งไดม้าจากหอ้ง 
ปฏบิตักิารทีไ่ดร้บัการรบัรองมาตรฐาน GLP (Good laboratory  
Practice) ระบบคุณภาพท่ีเก่ียวข้องกับกระบวนการขององคก์ร  
และสภาวะในการศกึษาดา้นสขุภาพและความปลอดภยั โดย 
ต้องมีการวางแผนการศึกษาที่ชัดเจน มีการดำเนินการที่ได ้
มาตรฐาน สามารถตรวจสอบได ้และมกีารบนัทกึ ตลอดจน 
รายงานได้อย่างมีระบบและเชื่อถือได้โดยใช้หลักเกณฑ์ของ 
OECD (Organization for Economic Co-operation and  
Development) ซึง่เปน็องคก์รประสานความรว่มมอืระหวา่ง 
ประเทศสมาชิกที่รวมตัวกันเพื่อให้ข้อเสนอแนะแก่รัฐบาล 
ของประเทศสมาชิกเก่ียวกับนโยบายด้านเศรษฐกิจและสังคม  
จากนัน้บรษิทัตอ้งทำแปลงทดลองเพือ่ทดสอบประสทิธภิาพ 
การใชส้ารเคมเีกษตรในแตล่ะพชืพนัธุ ์หาสารพษิตกคา้ง และ 
ความเป็นพิษต่อสภาพแวดล้อม เพื่อประสิทธิภาพที่ดีและ 
ปลอดภัยต่อผู้ใช้โดยไม่ทำลายสภาพแวดล้อม
 	 2.	 กรมปศุสัตว์ กระทรวงเกษตรและสหกรณ์การเกษตร 
	 3. 	องค์การอาหารและยา กระทรวงสาธารณสุข
	 โดยทั้ง 2 องค์กร บริษัทต้องส่งวัตถุอันตรายเพื่อ 
วเิคราะหป์ระมาณสาระสำคญั (Active Ingredient หรอื AI)   

process of production, packaging, distribution and waste 
elimination. 
	 2. 	 Promoting the reduction of negative impacts 
on environment by ways of “Reduce”, “Reuse” and  
“Recycle” in the procurement and production process.
	 3. 	 Promoting the conservation of energy and 
natural resources. 
	 4. 	 Promoting the compliance with other relevant 
environmental laws and regulations. 
	 5. 	 Providing training to raise environmental 
awareness amongst employees at all levels as well as 
involved parties. 
	I n order to formulate and distribute chemical 
products, the Company has to be registered according 
to Hazard Substances Act B.E. 2551 (2008), which has 
been in effect since 25 February 2008. In addition, the 
Company has to be registered as agricultural chemical 
by three government offices, comprising: 
	 1.	D epartment of Agriculture 
		T  he Company is required to submit information  
about the toxicity of its Technical Grade and finished 
products. This information must come from a laboratory, 
which has been certified with Good Laboratory Practice 
(GLP) standards. In addition, the Company must have 
clear study plan, standardized and testable operations 
as well as systematic and reliable report, in accordance  
with Organization for Economic Co-operation and Devel-
opment (OECD). After that, the Company has to operate 
the field trial to test the effectiveness of its agricultural 
chemical to each crop and to find residues as well as 
the toxicity to the environment, in order to ensure its 
efficiency and safety to users and the environment. 
	 2. 	D epartment of Livestock, Ministry of Agricul-
ture and Cooperatives
	 3. 	 Food and Drug Administration, Ministry of 
Public Health
	 For organizations in number 2 and 3, the Company  
is required to submit its hazard substances to be tested 
for the amount of Active Ingredient (AI) at the Bureau 
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ที่สำนักเครื่องสำอางและวัตถุอันตราย กรมวิชาการแพทย์  
และส่งทดสอบประสิทธิภาพ แมลงบินและแมลงคลานกับ 
สถาบันวิจัยวิทยาศาสตร์ สาธารณสุข กรมวิชาการแพทย์  
ซึง่ประสทิธภิาพจะอา้งองิจาก WHO (Pesticides and their  
application for the control of vectors and pest of public health  
importance) เพ่ือความม่ันในว่าผลิตภัณฑ์มีประสิทธิภาพ 
และไม่เป็นอันตรายต่อผู้บริโภค 
	 จากนัน้จงึจะขอขึน้ทะเบยีนกบั องคก์ารอาหารและยา  
หรือกรมปศุสัตว์ตามความประสงค์ได้
	 บรษิทัใหค้วามสำคญัตอ่สภาพแวดลอ้มจงึมฐีานผลติ 
อยูใ่นนคิมอตุสาหกรรมบางป ูและใหค้วามรว่มมอืกบัทกุฝา่ย 
ทัง้ภาครฐัและเอกชน โดยปฏบิตัติามขอ้กำหนด กฎระเบยีบ 
ทีเ่กีย่วขอ้งตามมาตรฐานดา้นความปลอดภยั ชวีอนามยัและ 
ส่ิงแวดล้อมอย่างเคร่งครัด รวมถึงการจัดเก็บ แยกชนิดของขยะ  
	 โดยบรษิทัวา่จา้งบรษิทัทีไ่ดม้าตรฐานในการกำจดัขยะ 
อย่างถูกต้องตามหลักวิชาการและตามชนิดของขยะและ 
ของเสีย โดยมีเจ้าหน้าท่ีจากกองการสาธารณสุขและส่ิงแวดล้อม 
ตรวจลงนามกอ่นนำสง่เพือ่กำจดัตามขัน้ตอนทกุครัง้ สำหรบั 
น้ำเสียของโรงงานผ่านการบ่อบำบัดให้ได้มาตรฐานตามที ่
การนคิมอตุสาหกรรมกำหนดกอ่นปลอ่ยสูท่อ่นำ้ทิง้ของการ
นิคมอุตสาหกรรม เพื่อเข้าสู่ขั้นตอนการบำบัดของการนิคม 
อุตสาหกรรมต่อไป ทั้งนี้เพื่อมิให้เกิดมลพิษต่อสิ่งแวดล้อม 

การแข่งขันอย่างเป็นธรรม 
	 บริษัทยึดม่ันในระบอบการค้าเสรี การแข่งขันท่ีเป็นธรรม 
ระหว่างคู่แข่ง คู่ค้าและลูกค้า ทั้งนี้ ทั้งนี้สินค้าของบริษัท 
อยูใ่นการควบคมุราคาโดยกรมการคา้ภายใน ละเวน้จากการ 
ปฏิบัติดังต่อไปนี้
	 1. กำหนดหรือรักษาระดับราคาซื้อ/ขายสินค้าอย่าง 
ไม่เป็นธรรม 
	 2. 	กำหนดเงื่อนไขในการประกอบธุรกิจที่เป็นการ 
จำกัดทางเลือกในการประกอบธุรกิจของผู้ประกอบธุรกิจ 
รายอื่น
	 3.	 ใชอ้ำนาจตอ่รองทีเ่หนอืกวา่ในการเอาเปรยีบผูอ้ืน่  
บังคับหรือชักจูงลูกค้าให้ประกอบธุรกิจกับตน หรือกำหนด 

of Chemicals and Hazardous Substances, Department 
of Medical Sciences, and the efficiency to flying and 
crawling insects at the National Institute of Health, 
Department of Medical Sciences, with the reference to 
WHO (Pesticides and their application for the control of 
vectors and pest of public health importance), to ensure 
that its products are effective and have no negative 
impacts on consumers. After that, the Company can 
be registered with Food and Drug Administration or 
Department of Livestock.
	T he importance to the environment concern, the 
production base is then in the Bangpoo Industrial Estate, 
with cooperation given to all sides of government and 
private sectors by strictly adhering to related conditions 
and regulations regarding Safety, Occupational Health 
and Environment including the waste collection and  
segregation. The company hires a professional company 
to handle wastes and pollutants as per types of wastes.  
Official from division of public health and environment 
sign his name as witness before wastes are sent for  
being treated or eliminated. In order not to pollute the 
environment, for waste water, a water treatment tank 
was built. Waste water will be treated to the standards 
set by the Industrial Estate, then let the treated water 
flow into the sewer of the Industrial Estate for further 
treatment.
	
Fair competition
	T he company adheres to the free trade regime 
with fair competition between competitors, business 
partners and customers. The Company’s products’ prices 
are controlled by the Department of Internal Trade.   
Refrain from performing the following actions.
	 1. 	D etermine or maintain the level of purchase /  
sale price of goods unfairly.
	 2.	S et the conditions for conducting business 
that restrict the business alternatives of other business 
operators.
	 3. 	U se superior bargaining power to exploit  
others, force or induce customers to engage in business 
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ข้อเรียกร้องใดๆ โดยไม่มีเหตุผลอันสมควร ทำให้เกิดความ
เสียหายต่อผู้ประกอบธุรกิจรายอื่น 
	 4. 	กระทำด้วยประการใดๆ เพื่อให้ได้มาซึ่งข้อมูล 
ความลับทางการค้า หรือเทคโนโลยีของผู้ประกอบธุรกิจอ่ืน
	 5.	 กระทำอืน่ใดทีม่ใิชเ่ปน็วสิยัทางการคา้ปกต ิและม ี
เจตนาทำลายให้เสียหาย ขัดขวาง กีดกัน หรือจำกัดการประกอบ 
ธุรกิจ หรือมิให้ผู้อ่ืนประกอบธุรกิจ หรือต้องล้มเลิกธุรกิจไป 

การต่อต้านทุจริตคอร์รัปชัน
	 ในป ี2561 บรษิทัไดร้บัการรบัรองจากแนวรว่มปฏบิตัิ 
ของภาคเอกชนไทยในการต่อต้านการทุจริต บริษัทกำหนด 
นโยบายเพือ่การดำเนนิการ ไมจ่า่ยใหเ้จา้หนา้ทีร่ฐั, ไมม่สีว่น 
เกีย่วขอ้งและตอ่ตา้นผูเ้กีย่วขอ้ง มกีารประเมนิความเสีย่งของ 
ธุรกิจเพื่อระบุการดำเนินงานของบริษัทหรือบริษัทย่อยที่มี 
ความเส่ียงว่าอาจมีส่วนเก่ียวข้องกับการคอร์รัปชัน การส่ือสาร  
การฝกึอบรมแกพ่นกังานเพือ่ใหค้วามรูเ้กีย่วกบันโยบายและ 
แนวปฏบิตัใินการตอ่ตา้นคอรร์ปัชนั รวมทัง้การดแูลใหม้กีาร 
ดำเนินการตามนโยบายและมีการทบทวนความเหมาะสมของ 
นโยบายโดยคณะกรรมการอย่างน้อยทุกปี ที่ประชุมคณะ 
กรรมการแนวร่วมต่อต้านคอร์รัปชันของภาคเอกชนไทยประจำ 
ไตรมาส 3/2563 มมีตใิหต้อ่อายกุารรบัรองบรษิทั พาโตเคม ี
อุตสหกรรมจำกัด (มหาชน) มีผลตั้งแต่วันที่ 31 ธันวาคม 
2563 จนถึง วันที่ 31 ธันวาคม 2566
	 ทัง้นีบ้รษิทัสนบัสนนุและสง่เสรมิใหบ้คุลากรทกุระดบั 
มีจิตสำนึกในการต่อต้านการทุจริต และคอร์รัปชันในทุก 
รปูแบบ และกำหนดกำหนดนโยบายการปอ้งกนัและตอ่ตา้น 
การทุจริตการให้หรือรับสินบนไว้ในนโยบายการกำกับดูแล 
กจิการทีด่ ีใหเ้ปน็ไปตามกฎหมาย กฎ ระเบยีบ โดยมนีโยบาย 
ต่อต้านคอร์รัปชันท้ังในระดับองค์กรและระดับสังคมและมีการ 
ทบทวน ความเหมาะสมของนโยบายอย่างน้อยทุกปีดังนี้ 
	 1.	 ช่วยลดปญัหาคอร์รัปชันจากสังคมไทย ผ่านการ 
บรหิารงานอยา่งมธีรรมมาภบิาลและใชก้ารตรวจสอบภายใน 
เป็นเครื่องมือ เพื่อปิดช่องว่างที่อาจสร้างโอกาสแก่การ 
คอร์รัปชันในองค์กร
	 2.	 ปลูกฝังพนักงานถึงการทำงานขยันหมั่นเพียร  
ซือ่สตัย ์สจุรติ เนน้การนกึถงึประโยชนส์ว่นรวม และจดัอบรม 

with them or make any claim without reason and cause 
damage to other business operators.
	 4. 	D oing anything to obtain the trade secret  
information or technology of other business operators.
	 5. 	A cting on anything other than a normal com-
mercial practice or intend to damage, impede, discourage  
or restrict the conduct of business. Do not allow others 
to do business or to abandon the business.

Anti-Corruption 
	I n 2018, the company has been approved with  
a certificate from The Collective Action Coalition against 
corruption. 
	T he company implements policy not paying to 
government officials, not involving and opposing related 
parties over corruptions. The risk assessment of the 
Company or its subsidiaries are done to identify the 
risk that involve with corruption. Communication and 
employee training to provide knowledge about policies 
and regulation in term of anti-corruption to ensure the 
implementation are provided. The policy is revised for 
appropriateness by the board of directors annually. 
	T hai Private Sector Collective Action against  
Corruption (CAC) Meeting for Q3 / 2020 passed a resolution  
to renew the certification of Pato Chemical Industry 
Public Company Limited, effective from 31 December 
2020 until 31 December 2023.
	 The company encourages staff at all levels of 
awareness on anti-corruption and fraud of all types and 
has set policies to prevent corruption or bribery within 
corporate governance policy which comply with laws 
and  regulations both organization and society level as 
follows:
	 1.  	Help reduce the corruption problems from 
Thai society through good governance and internal 
audit.   Do not provide opportunity for anyone to take 
advantage of. 
	 2. 	T he values of hard working, honesty, and the 
greater good are cultivated among the employees. The 
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พนักงานเพ่ือให้ความรู้เก่ียวกับนโยบายและแนวปฏิบัติในการ 
ต่อต้านการทุจริตของบริษัทซึ่งเป็นการถ่ายทอดความรู้และ 
สำนึกในส่วนหนึ่ง อย่างไรก็ตามฝ่ายบริหารเชื่อมั่นว่าการ 
ประพฤตตินทีเ่หมาะสม เปน็ทีเ่คารพนบัถอื เปน็แบบอยา่งทีด่ ี
ของผูบ้รหิารระดบัสงูจะเปน็แรงบนัดาลใจกระตุน้ใหพ้นกังาน 
ได้ซึมซับสิ่งที่ดีและถูกต้องได้เช่นเดียวกับการเข้าอบรม  
โดยทัง้ประธานกรรมการ/กรรมการผูอ้ำนวยการ กรรมการ 
ผู้จัดการ ประพฤติตนเป็นแบบอย่างที่ดีต่อพนักงานในด้าน 
ความซือ่สตัย ์สจุรติ การรกัษาระเบยีบวนิยั ขยนัหมัน่เพยีร  
และการดำรงความยตุธิรรม นำไปสูค่วามจงรกัภกัดตีอ่บรษิทั 
และงดกระทำส่ิงก่อให้เกิดการทุจริตในองค์กรได้ในระดับหน่ึง  
	 3. 	หลีกเลี่ยงที่จะเข้าไปมีส่วนร่วมกับกิจกรรมใดที่ 
จะนำไปสู่ปัญหาคอร์รัปชันของภาครัฐหรือเอกชน
	 ผู้มีส่วนได้เสียสามารถ ติชม ส่งข้อสอบถาม หรือ  
รอ้งเรยีน ผา่นคณะกรรมการตรวจสอบไดท้ี ่ คณะกรรมการ 
ตรวจสอบ บมจ.พาโตเคมอีตุสาหกรรม อาคาร พาโต 3388  
ถนนเพชรบุรีตัดใหม่ บางกะปิ ห้วยขวาง กรุงเทพ 10310   
ทางแฟกซ ์02 3180367 หรอื e-mail ที ่auditcom.pato 
@gmail.com

การดำเนินงานด้านสิทธิมนุษยชน
	 นโยบายด้านสิทธิมนุษยชน 
	 คณะกรรมการ ผู้บริหาร และพนักงานตระหนักถึง 
ความสำคญัและเคารพตอ่สทิธมินษุยชนทีค่วรปฏบิตัิ โดยม ี
นโยบายดังต่อไปนี้
	 1. 	ไม่สนับสนุนการบังคับใช้แรงงาน
	 2. 	ต่อต้านการใช้แรงงานเด็ก 
	 3. 	ให้มีการทำงานในสภาพแวดล้อมที่ดี
	 4. 	คำนึงถึงสิทธิในการเจรจาต่อรองผ่านการทำงาน 
ของสหภาพแรงงงาน
	 5. 	คำนึงถึงความเท่าเทียม ไม่มีการเลือกปฏิบัติ
	 6. 	ดูแลสิทธิของแรงงานข้ามชาติ
	 7. 	มีการจ้างงานคนพิการ

training sessions have also been organized to inform 
the employees of the company’s policies and guidelines 
against corruptions. The aims not only to pass on the 
knowledge but also the conscience at the same time. 
However, the administrative section believes that if 
high level executive members demonstrate appropriate 
behavior worth respecting to be role models, this would 
much help inspiring and motivating the employees to 
follow the same path, which is considerably as valuable 
as sending them to trainings. When the chairman/presi-
dent and the managing director preserve their dignity 
of becoming role models to the employees especially on  
honesty, discipline, value of hard working, and justice, the 
employees would become more loyal which eventually  
help reduce the risk of corruption in the organization to 
a certain level of extent.
	 3. 	A void taking part in any activities that will 
lead to private and public corruptions. 
	 The company provides complain channels 
for stakeholders through audit committee by mail 
to Audit Committee, Pato Chemical Industry PCL. 
Pato Building, 3388 New Petchburi Rd. Bangkapi, 
Huaykwang, Bangkok 10310, and Fax: 02 3180367 
or e-mail: auditcom.pato@gmail.com

Human Rights Due Diligence
	 Human rights policy
	T he board of directors, executives and employees 
are aware of the importance and respect for human 
rights with the following policies:
	 1. 	D o not support forced labor
	 2. 	A gainst child labor
	 3. 	 Providing suitable working conditions
	 4. 	T aking into consideration of the right to  
negotiate through the labor union.
	 5. 	E qual opportunity and no discrimination
	 6. 	 Providing support for the rights of migrant  
workers.
	 7. 	R ecruiting persons with disability
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แนวทางปฏิบัติ 
	 1.	 ใหค้วามเคารพตอ่สทิธมินษุยชน ปฏบิตัติอ่กนัดว้ย 
ความเคารพ ใหเ้กยีรตซิึง่กนัและกนั และปฏบิตัติอ่กนั อยา่ง 
เทา่เทยีมโดยไมแ่บง่แยกความแตกตา่งดา้น เชือ้ชาต ิสญัชาต ิ 
ศาสนา เพศ  อายุ สีผิว การศึกษา สถานะทางสังคม
	 2. 	ระบุประเด็นความเส่ียงด้านการละเมิดสิทธิมนุษยชน  
กำหนดกลุ่มหรือบุคคลท่ีได้รับ ผลกระทบ วางแผนและกำหนด 
แนวทางการแก้ไขและป้องกันการละเมิดสิทธิมนุษยชน จัดการ 
แก้ไข และป้องกันปัญหาการละเมิดสิทธิมนุษยชน และตรวจสอบ 
ติดตามผล โดยจัดให้มีกระบวนการบรรเทา ผลกระทบที่ 
เหมาะสมในกรณทีีม่กีารละเมดิสทิธมินษุยชน โดยในป ี2563  
บรษิทัประเมนิความเสีย่งดา้นการจา้งงาน สขุภาพและความ 
ปลอดภัยของแรงงาน ความปลอดภัยของชุมชน การรักษา 
ความลบัขอ้มลูสว่นบคุคล และเหน็วา่ความเสีย่งดา้นสขุภาพ 
และความปลอดภัยของลูกค้าและผู้ใช้มีความเสี่ยงสูงสุดจึง 
ทำกิจกรรมเพื่อลดความเสี่ยงในด้านนี้เป็นหลัก
	 3. 	ใช้ความระมัดระวังในการปฏิบัติหน้าท่ีเพ่ือป้องกัน 
ความเสี่ยงที่จะเกิดการละเมิดสิทธิมนุษยชนในการดำเนิน 
ธุรกิจ 
	 4.	 สือ่สาร เผยแพร ่ใหค้วามรู ้ทำความเขา้ใจ กำหนด 
แนวทาง ในการดำเนินธุรกิจตลอดห่วงโซ่คุณค่าของธุรกิจ  
(Value Chain) ผูส้ง่มอบสนิคา้และบรกิาร ผูร้บัเหมา เพือ่ใหม้ ี
ส่วนร่วมในการดำเนินธุรกิจอย่างมีคุณธรรมเคารพต่อสิทธ ิ
มนุษยชน 
	 5. 	สอดสอ่งดแูลเรือ่งการเคารพสทิธมินษุยชน ไมล่ะ 
เลยหรอืเพกิเฉยเมือ่พบเหน็การกระทำทีเ่ขา้ขา่ยละเมดิสทิธ ิ
มนษุยชนทีเ่กีย่วขอ้งกบับรษิทั ตอ้งรายงานใหผู้บ้งัคบับญัชา 
หรือบุคคลที่รับผิดชอบทราบ และให้ความร่วมมือในการ 
ตรวจสอบขอ้เทจ็จรงิตา่งๆ หากมขีอ้สงสยัหรอืขอ้ซกัถามให้ 
ปรกึษากบัผูบ้งัคบับญัชา หรอืบคุคลทีร่บัผดิชอบผา่นชอ่งทาง 
ต่างๆ ที่กำหนดไว้ 
	 6. 	ให้ความเป็นธรรมและคุ้มครองบุคคลที่แจ้งเรื่อง 
การละเมิดสิทธิมนุษยชนท่ีเก่ียวข้อง โดยใช้มาตรการคุ้มครอง 
ผูร้อ้งเรยีน หรอืผูท้ีใ่หค้วามรว่มมอืในการรายงานการละเมดิ 
สิทธิมนุษยชน 

Guidelines
	 1. 	R espect for human rights, treat others with 
respect and honor without discrimination based on race, 
nationality, religion, gender, age, skin color, education, 
social status.
	 2. 	I dentify the risk of human rights violation.  
Define individuals or groups that may have impact from 
potential risks, plan and determine solutions and to 
prevent human rights violations, manage and resolve  
to prevent human rights violations. Monitor and follow  
up by providing a relief process that appropriate in  
the event of human rights violations. In 2020, the risk  
assessment including employment, health and safety  
of labour, community safety, confidentiality of personal  
information shows that health and safety risks of  
customers and users are at the highest level. The  
company, therefore take action to mitigate such risks 
as the first priority. 
	 3. 	 Caution in performing duties to prevent the 
risk of human rights violations in business operations.
	 4.	 Communicate, disseminate, provide knowledge  
and understand to set guidelines for conducting business 
throughout the business value chain including suppliers  
and contractors so as to participate in conducting  
business with integrity, respect for human rights.
	 5.	M onitoring of respect for human rights not 
neglect or ignore any cases that might be considered as 
violation of human rights related to the company. This 
shall be reported to the supervisor or the responsible 
person and cooperate in the investigation of the facts. 
If in doubt or question shall also be consulted with the 
supervisor or the responsible person through proper 
channels specified. 
	 6.	E nsure fairness and protection of persons who 
report human rights violations by using whistle-blower 
protection policy to protect the complainant or those 
who cooperate in reporting human rights abuses
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	 7. 	สรา้งวฒันธรรมองคก์รทีย่ดึมัน่ตอ่การเคารพสทิธ ิ
มนุษยชน 
	 8.	 ผูก้ระทำการละเมดิสทิธมินษุยชนเปน็การกระทำ 
ผิดจรรยาบรรณ ซึ่งจะต้องได้รับการพิจารณา ทางวินัยตาม 
ระเบยีบที ่บรษิทักำหนดไว ้นอกจากนีแ้ละอาจจะไดร้บัโทษ 
ตามกฎหมายหากการกระทำนั้นผิดกฎหมาย
	 หลักปฏิบัติ 5.3
	 คณะกรรมการดูแลให้ฝ่ายจัดสรรและจัดการทรัพยากร 
ให้เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ ประสิทธิผล โดยคำนึงถึงผล 
กระทบและการพัฒนาทรัพยากรตลอดสาย value chain เพ่ือให้ 
สามารถบรรลวุตัถปุระสงคแ์ละเปา้หมายหลกัไดอ้ยา่งยัง่ยนื 
โดย 
	 1. 	ตระหนักถึงความจำเป็นของทรัพยาการที่ต้องใช้
	 2.	 ดูแลบูรณะซ่อมแซมการใช้ทรัพยากรให้มีประสิทธิ- 
ภาพและประสิทธิผลในการใช้งานอยู่เสมอ
	 3. 	ปรับปรุงการใช้ให้เกิดประสิทธิภาพมากขึ้น
	 4. 	นำทรัพยากรกลับมาใช้ใหม่
	 หลักปฏิบัติ 5.4 
	 คณะกรรมการจัดให้มีกรอบการกำกับดูแลและบริหาร 
จัดการเทคโนโลยีสารสนเทศระดับองค์กร ที่สอดคล้องกับ 
ความต้องการของกิจการรวมทั้งดูแลให้มีการนำเทคโนโลยี 
สารสนเทศมาใช้ในการเพิ่มโอกาสทางธุรกิจและพัฒนาการ 
ดำเนนิงาน การบรหิารความเสีย่ง เพือ่ใหก้จิการสามารถบรรล ุ
วัตถุประสงค์และเป้าหมายหลักของกิจการ โดย
	 1. 	 จัดให้มีระบบคอมพิวเตอร์และบุคลากรให้เพียงพอ 
แก่การสนับสนุนการประกอบธุรกิจ จัดการอบรมบุคลากร 
ให้มีความรู้ความเข้าใจโปรแกรมที่ต้องใช้งานในแต่ละด้าน  
	 2. 	วา่จา้งบรษิทั Outsource ทีม่คีวามชำนาญบรกิาร 
ตรวจสอบอปุกรณ ์โปรแกรมใหใ้ชง้านไดอ้ยา่งมปีระสทิธภิาพ  
	 3. 	จัดให้มีการดูแลบริหารความเสี่ยงที่อาจเกิดขึ้น 
จากการใชเ้ทคโนโลสารสนเทศ และมมีาตรการรกัษาความ 
ปลอดภัยท่ีรอบคอบและรัดกุมเพียงพอเพ่ือบุคคลท่ีไม่มีอํานาจ 
หน้าที่เกี่ยวข้องได้ล่วงรู้ข้อมูล และอาจนําข้อมูลไปแสวงหา 
ประโยชน์โดยมิชอบ 

	 7. 	 Create an organization culture that is committed  
to respecting human rights.
	 8.	 The offenders of human rights violations are 
unethical, which must be considered disciplinary action 
according to regulations of company and also may be 
penalized by law if the offense is unlawful.
	 Principle 5.3
	T he board ensures that management allocates 
and manages resources efficiently and effectively 
throughout all aspects of the value chain to enable the 
company to meet its objectives by
	 1. 	B eing aware of the necessity of the resource. 
	 2. 	 Maintaining and improving the efficiency and 
effectiveness of the use of resources.
	 3. 	 Improving efficiency.
	 4. 	R ecycling.
	 Principle 5.4
	T he board establishes a framework for governance  
of enterprise IT that is aligned with the company’s  
business needs and priorities, stimulates business  
opportunities and performance, strengthens risk  
management, and supports the company’s objectives 
by:
	 1. 	 Providing computer systems and personnel 
sufficient to support business operations and providing  
training for personnel to understand the program  
required in each area.
	 2. 	H iring a skillful outsource company monitor 
equipment and programs to be used effectively at all 
time.
	 3. 	M anaging the risk that may arise from the use 
of information technology. There are safe and sufficient  
measures to ensure that persons with no relevant  
authority access the information or misuse the  
information for personal benefits.
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หลักปฏิบัติ 6
	 ดูแลให้มีระบบการบริหารความเส่ียงและการควบคุม 
ภายในที่เหมาะสม
	 หลักปฏิบัติ 6.1
	 คณะกรรมการควรกำกับดูแลให้มั่นใจว่า บริษัทมี 
ระบบการบรหิารความเสีย่งและการควบคมุภายในทีจ่ะทำให ้
บรรลวุตัถปุระสงคอ์ยา่งมปีระสทิธผิล และมกีารปฏบิตัใิหเ้ปน็ 
ไปตามกฎหมายและมาตรฐานที่เกี่ยวข้อง

คณะกรรมการบริหารความเสี่ยง
	 ที่ประชุมคณะกรรมการในปี 2557 มีมติแต่งตั้ง 
คณะกรรมการบรหิารความเสีย่ง ประกอบดว้ย กรรมการและ/ 
หรอืผูบ้รหิาร และผูต้รวจสอบภายใน คณะกรรมการบรหิาร 
ความเสี่ยง ประกอบด้วย
	 1.	 ดร.วิวัฒน์ ตริลลิต                                 
	 	 กรรมการผู้จัดการ 
	 	 ประธานคณะกรรมการบริหารความเสี่ยง
	 2.	 นายเลิศชัย ลีลายนกุล                            
	 	 ประธานกรรมการตรวจสอบ
	 3.	 นายชัยวัฒน์ จันทรศรีวงศ์                      
	 	 กรรมการตรวจสอบ
	 4.	 ดร.จงรัก ปรีชานนท์                             
	 	 กรรมการตรวจสอบ
	 5.	 นายวิสุทธิ์ วานิชย์เจริญการ
	 	 ผู้บริหารสูงสุดฝ่ายบัญชีและการเงิน
	 6.	 นายสายันต์ วันอารีย์  
	 	 ผู้จัดการฝ่ายการตลาด
	 7.	 นาง ปาริชาติ มนูทัศน์
	 	 เลขานุการบริษัท/ผู้จัดการสำนักงาน
	 8.	 นางสาว นวพร โพธิ์ไทย                       
	 	 ผู้ตรวจสอบภายใน

หน้าที่และความรับผิดชอบของคณะกรรมการ
บริหารความเสี่ยง
	 1.	 พิจารณานโยบายและแนวทางการบริหารความ 
เสีย่งโดยรวมของบรษิทัฯ ซึง่ครอบคลมุถงึความเสีย่งประเภท 

Principle 6:
	S trengthen Effective Risk Management and  
Internal Control
	 Principle 6.1
	T he board ensures that the company has  
effective and appropriate risk management and internal  
control systems that are aligned with the company’s  
objectives, goals and strategies and comply with applicable  
law and standards.

Risk Management Committee
	 Board of Directors’ meeting in 2014 approved 
the setting up of Risk management Committee. Risk 
committee consist of directors and/or executives of the 
company and the internal auditor namely;
	 1.	D r.Viwat Trillit                               
		M  anaging Director/ 
		  Chairman of Risk Management Committee
	 2.	M r.Lertchai Leelayonkul                
		  Chairman of Audit committee
	 3.	M r.Chaiwat Chandarasriwongs      
		A  udit Committee
	 4.	D r.Chongrak Prichanont                 
		A  udit Committee
	 5.	M r.Visut Vanitcharoenkarn            
		  CFO
	 6.	M r.Sayan Wan-Aree                        
		M  arketing Manager
	 7.	M rs.Parichart Manuthasna               
		  Company Secretary/Office manager
	 8.	M s.Navaporn Phothai  
		I  nternal Auditor

Risk management committee’s duties and 
responsibilities
 	 1.	 To consider company’s policy and overall risk 
management guidelines that including significant types 
of risk including corruption risk and present to audit 

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี Good Corporate Governance

79

63 / 20PATO CHEMICAL 
INDUSTRY
PUBLIC CO., LTD.

A n n u a l  R e p o r t



ตา่งๆ ทีส่ำคญัรวมถงึความเสีย่งดา้นทจุรติ คอรร์ปัชนั ความ 
เสี่ยงด้านการละเมิดสิทธิมนุษยชน และนำเสนอแก่คณะ 
กรรมการตรวจสอบเพื่อรายงานต่อคณะกรรมการบริษัท
	 2.	 กำหนดยุทธศาสตร์และแนวทางในการบริหาร 
ความเสีย่งของบรษิทัฯ โดยประเมนิ ตดิตาม และดแูลปรมิาณ 
ความเส่ียงของบริษัทฯ รวมถึงความเส่ียงด้านการทุจริต คอร์รัปชัน  
ความเสี่ยงด้านการละเมิดสิทธิมนุษยชน ให้อยู่ในระดับที่ 
เหมาะสม 
	 3.	 กำหนดมาตรการทีจ่ะใชใ้นการจดัการความเสีย่ง 
ให้เหมาะสมต่อสภาวการณ์และยอมรับได้
	 4.	  ตดิตามการปฏบิตัติามนโยบายการบรหิารความ 
เสี่ยงภายใต้แนวทางและนโยบายที่ได้กำหนดไว้
	 5.	 ทบทวนความเพยีงพอของนโยบายและระบบการ 
บริหารความเสี่ยงโดยรวมถึงความมีประสิทธิผลของระบบ

รายงานคณะกรรมการบริหารความเสี่ยงปี  2563
	 คณะกรรมการบรหิารความเสีย่ง ไดร้บัการแตง่ตัง้จาก 
คณะกรรมการบรษิทั ตามมตทิีป่ระชมุคณะกรรมการบรษิทั  
เพือ่ทำหนา้ทีใ่นการกำกบัดแูลดา้นการบรหิารความเสีย่งของ 
บริษัท 
	 ในปี 2563 คณะกรรมการบริหารความเสี่ยงได้ทำ 
หน้าที่กำกับดูแลงานด้านบริหารความเสี่ยงของบริษัท โดย 
พิจารณาอนุมัตินโยบายการบริหารความเส่ียงให้สอดคล้องกับ 
วตัปุระสงค ์เปา้หมายหลกั กลยทุธ ์และความเสีย่งทีย่อมรบั 
ไดข้องกิจการ และดแูลให้มีการทบทวนนโยบายการบรหิาร 
ความเสีย่งเปน็ประจำ การสอบทานรายงานผลการประเมนิ 
ความเส่ียงและแผนการตรวจสอบภายในสำหรับปี 2563 คำนึง 
ถึงปัจจัยเสี่ยงที่สำคัญของบริษัท การจัดการความเสี่ยงเพื่อ 
ลดโอกาสทีจ่ะเกดิความเสีย่งและลดผลกระทบทีจ่ะเกดิขึน้ให ้
นอ้ยทีส่ดุ รวมถงึการนำเสนอแนวทางการบรหิารความเสีย่ง  
ปัญหาและอุปสรรคที่จะเกิดในการบริหารความเสี่ยงให้แก่ 
คณะกรรมการบริษัททราบ
	 ความเสี่ยงด้านการทุจริตคอร์รัปชันและความเสี่ยง 
ดา้นการละเมดิสทิธมินษุยชน เปน็อกีปจัจยัทีค่ณะกรรมการ 
ให้ความสำคัญกับการกำกับดูแล โดยพิจารณาถึงความ 

committee for making a report for company board of 
Directors.
	 2.	 To define company’s strategy and guideline 
process for risk management by evaluating, tracing, and 
controlling the company’s risk to be in an appropriate 
level.
	 3.	T o lay down measures for risk management 
that suite with situation and risk appetite.
	 4.	T o follow up on the risk management policy 
under the risk management guidelines along with the 
policies set forth.
	 5.	R eview the adequacy of policies and risk 
management systems, including the effectiveness of 
the system.

The Risk Management Committee report 2020
	T he Risk Management Committee appointed by 
the resolution of the Board of Directors’ meeting  to 
serve on the oversight of risk management. 
	I n 2020, The Risk Management Committee is 
responsible for overseeing the risk management of the 
company by considering the risk management policy 
that to be in line with company’s objectives, strate-
gies, and risk appetite. The committee regularly review 
the risk management policy.  The report reviewed the  
results of the risk assessment and set the internal audit 
plan for 2020 by taking into account the significant risk 
factors of company in order to reduce the opportunities, 
potential risk, and minimize the impact to a minimum.  
Risk management guidance is proposed to the Board  
of Directors including problems and obstacles for  
acknowledgment. 
	R isks of corruption and human rights violations 
is another factor that the Board attaches importance to  
supervision By considering the appropriateness of the 
various policies of the company regarding anti-corruption 
and human rights violations as well as closely monitoring 
the results of risk management in the company.

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี Good Corporate Governance

80

63 / 20PATO CHEMICAL 
INDUSTRY
PUBLIC CO., LTD.

A n n u a l  R e p o r t



หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี Good Corporate Governance

เหมาะสมของนโยบายตา่งๆ ของบรษิทัทีเ่กีย่วกบัการตอ่ตา้น 
ทจุรติคอรร์ปัชนั และตอ่ตา้นการละเมดิสทิธมินษุยชน รวมถงึ 
ติดตามผลการบริหารความเส่ียงท่ีเกิดข้ึนในบริษัทอย่างใกล้ชิด
	 คณะกรรมการบริหารความเสี่ยงได้มีการสอบทาน 
แผนการตรวจสอบภายในที่จัดทำขึ้นเป็นรายไตรมาสของป ี 
2563 เพือ่ประเมนิผลกระทบทีอ่าจจะเกดิขึน้กบัปจัจยัเสีย่ง 
ที่สำคัญของบริษัท เพื่อให้แน่ใจว่าการบริหารความเสี่ยงที่ 
เกิดขึ้นจากการดำเนินงานในแต่ละไตรมาสยังเป็นไปตาม 
แนวทางการบรหิารความเสีย่งทีก่ำหนดไว ้และเตรยีมความ 
พร้อมสำหรับสถานการณ์ความไม่แน่นอนที่อาจจะเกิดขึ้น 
และมีผลกระทบต่อบริษัทในอนาคต

(ดร. วิวัฒน์ ตริลลิต)                            
ประธานกรรมการบริหารความเสี่ยง

	 บรษิทัไดใ้หค้วามสำคญัตอ่ระบบควบคมุภายในทัง้ใน 
ระดับบริหารและระดับปฏิบัติการที่มีประสิทธิภาพ มีการ 
ควบคมุดแูลการใชท้รพัยส์นิของบรษิทัใหเ้กดิประโยชนแ์ละมี 
การแบ่งแยกหน้าท่ีผู้ปฏิบัติงาน จึงได้ว่าจ้างผู้ตรวจสอบภายใน 
ซึ่งเป็นหน่วยงานนอก เพื่อความคล่องตัว เป็นอิสระในการ 
ตรวจสอบ เพื่อให้เกิดการถ่วงดุลและตรวจสอบระหว่างกัน 
อย่างเหมาะสม นอกจากน้ียังมีการควบคุมภายในท่ีเก่ียวกับ 
ระบบการเงนิ โดยบรษิทัไดจ้ดัใหม้รีะบบรายงานการเงนิเสนอ 
ผู้บริหารสายงานท่ีรับผิดชอบ โดยมีกฎระเบียบการปฏิบัติงาน 
ใหย้ดึถอืเปน็ลายลกัษณอ์กัษร ทัง้นีฝ้า่ยตรวจสอบภายในตอ้ง 
รายงานผลการตรวจสอบโดยตรงต่อคณะกรรมการตรวจสอบ 
	 ในการประชมุคณะกรรมการตรวจสอบครัง้ที ่1/2564  
เมือ่วนัที ่16 กมุภาพนัธ ์2564 ไดแ้ตง่ตัง้นางสาวนวพร โพธิไ์ทย  
ใหป้ฏบิตัหินา้ทีผู่ต้รวจสอบภายในของบรษิทัประจำป ี2564  
โดยเป็นผู้รับผิดชอบหลักในการปฏิบัติหน้าที่ผู้ตรวจสอบ 
ภายในของบริษัท คณะกรรรมการตรวจสอบได้พิจารณา 
คุณสมบัติของนางสาวนวพร โพธิ์ไทย แล้วเห็นว่ามีความ 
เหมาะสมเพียงพอกับการปฏิบัติหน้าที่ดังกล่าว เนื่องจาก 
มคีวามเปน็อสิระ และมปีระสบการณใ์นปฏบิตังิานดา้นการ 
ตรวจสอบภายในบริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน)  

	T he Risk Management Committee has reviewed 
the plan of the internal audit in quarterly basis in 
2020.  This is to evaluate the impact that might occur 
from significant risk factors of the company in order to 
ensure that the risk management has been processed 
each quarter according to guidelines specified and also 
prepare for the uncertain situation that might happen 
and affect the company in the future.
                                              

Sincerely,

(Dr. Viwat Trillit)
Chairman of Risk Management Committee

	T he Company has realized the importance of the 
effective internal control system at the levels of both  
executive and operation. Therefore, they have supervised  
the utilization of the company resources and separated 
the internal control work from other functions. The 
external internal auditor has been engaged in order to 
independently inspect the operations with the balance 
of monitoring and supervision. In addition, the financial 
internal control has been established to supervise the 
financial issues. The concerned issues shall be reported 
to the in-charge executives and the regulations in writing 
have been given to be used as operational guidelines. 
The internal auditing team shall report the audit result 
directly to the Board of Auditing Committee. 
	I n the meeting of Board of Auditing Committee  
No. 1/2021 on February 16, 2021, Miss Navaporn Phothai 
has been designated as the Company’s internal auditor  
for 2021. The Board of Auditing Committee has considered  
that Miss Navaporn has suitable qualification for this 
responsibility as she has worked independently in the 
auditing field, and joined in Pato Chemical Industry PCL 
for 9 years. The designation, dismissal and transfer 
of the chief internal auditor shall be considered and 
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มาเปน็เวลา 9 ป ีทัง้นี ้การพจิารณาและอนมุตั ิแตง่ตัง้ ถอดถอน  
โยกย้ายผู้ดำรงตำแหน่งหัวหน้าหน่วยงานตรวจสอบภายใน 
ของบริษัทจะต้องผ่านการอนุมัติ หรือได้รับความเห็นชอบ  
จากคณะกรรมการตรวจสอบโดยคุณสมบัติของผู้ดำรง 
ตำแหน่งผู้ตรวจสอบภายในปรากฏในเอกสารแนบ 3
	 คณะกรรมการตรวจสอบของบรษิทัฯ ทำการประเมนิ  
และสอบทานอย่างอิสระ ถึงความมีประสิทธิภาพของระบบ 
การควบคุมภายในของบริษัทฯ เพื่อให้เป็นไปตามหลักการ 
กำกับดูแลกิจการท่ีดี รวมถึงสอบทานรายงานผลการ ตรวจสอบ 
ของฝา่ยตรวจสอบภายในเกีย่วกบัประเดน็ทีพ่บและขอ้เสนอ 
แนะ เพือ่ใหห้นว่ยงานแกไ้ขหรอืปรบัปรงุกระบวนการควบคมุ 
ภายใน จากผลการประเมินของคณะกรรมการตรวจสอบ  
มคีวามเหน็วา่ ระบบการควบคมุภายในของบรษิทัฯ เพยีงพอ 
และเหมาะสม มีประสิทธิผลและประสิทธิภาพ เป็นไปตาม 
หลักการกำกับดูแลกิจการท่ีดี โดยสามารถสรุปได้ดังต่อไปน้ี

องค์กรและสภาพแวดล้อม
	 รูปแบบการจัดโครงสร้างองค์กรที่บริษัทฯ ใช้อยู่ใน 
ปัจจุบันน้ี มีความเหมาะสมและเอ้ือให้การดำเนินงานประกอบ 
ธรุกจิของ บรษิทัฯ มปีระสทิธภิาพ บรษิทัฯ มนีโยบายกำหนด 
ใหก้รรมการ ผูบ้รหิาร และพนกังาน ตอ้งยดึถอืจรรยาบรรณ 
ในระดบัสงูสดุ ในการปฏบิตังิานอยา่งเครง่ครดั และหลกีเลีย่ง 
การปฏิบัติในลักษณะท่ีก่อให้เกิดหรืออาจก่อให้เกิดการขัดกัน 
ดา้นผลประโยชนร์ะหวา่งผลประโยชนส์ว่นตวักบัของบรษิทัฯ  
หรอืการทจุรติ นอกจากนี ้บรษิทัฯ ยงัคาดหวงัใหก้ารดำเนนิ 
ธุรกรรมต่างๆ ไม่ว่าจะเป็นธุรกรรมระหว่างพนักงาน หรือ 
ธรุกรรมทีท่ำกบั ผูข้ายสนิคา้ ลกูคา้ และบคุคลอืน่ๆ ตอ้งเปน็ไป 
อย่างยุติธรรม 

การบริหารความเสี่ยง
	 บริษัทฯ มีกระบวนการในการประเมินความเส่ียงท่ีสำคัญ 
อนัอาจสง่ผลกระทบตอ่บรษิทัฯ รวมถงึการกำหนดมาตรการ 
ในการจำกดัหรอืลดความรนุแรงจากผลกระทบดงักลา่วเทา่ที ่
จะเป็นไปได้ โดยคำนึงถึงความเสี่ยงทั้งจากปัจจัยภายใน 
และปัจจัยภายนอก ตลอดจนมีการติดตาม และตรวจสอบ 
การปฏิบัติงานเพื่อบริหารความเสี่ยงให้เกิดขึ้นน้อยที่สุด

approved by the Board of Auditing Committee. The 
qualification of the internal auditor has been shown in 
the Attachment No. 3. 
	A udit Committee of the company has independently  
evaluated and reviewed regarding the efficiency of the 
internal control system of the company to ensure that 
it conforms to Good Governance including the review of  
the investigation result from Internal Audit Department 
on issues and suggestions for the department to rectify  
or improve the internal control system. From the 
evaluation results of the Audit Committee, the internal 
control of the company is efficient, suitable, effective, 
and efficiency conform to the Good Governance. The 
conclusion can be shown as the following; 

Organization and Environment
	T he current organizational structure is suitable 
and can facilitate the business of the company. The  
company has issued the policy to require board of directors,  
executives, and employees prioritize ethics as the first 
priority in the work and avoid the behavior which creates 
the conflict between the company benefit and person 
interest or any corruption. Moreover, the company  
expects all transactions whether it is conducted between 
employees, suppliers, clients, and other parties shall be 
in fair market conduct manner. 

Risk Management
	T he company has the process to evaluate the 
risk which can affect the company including the setting 
of the measure to eliminate or limit the severity from 
that effect by considering both the internal and external  
factors as well as having the ongoing monitoring process 
to minimize the risk.

Control Activity
	T he company provides the effective internal 
control system which shows the clear process for sales, 
procurement, and production. The responsibilities are 
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กิจกรรมการควบคุม
	 บริษัทจัดให้มีระบบการควบคุมภายในอย่างมีประสิทธิ- 
ภาพ มกีระบวนการทำงานทีช่ดัเจนทัง้ดา้นการขาย การจดัซือ้ 
และการผลติ มกีารแบง่แยกหนา้ทีแ่ละการตรวจสอบระหวา่ง 
หนว่ยงาน โดยมกีารควบคมุภายในเปน็สว่นหนึง่ในการปฏบิตั 
งานตามปกต ิเพือ่ใหก้ารปฏบิตังิานเปน็ไปตามหลกันโยบาย 
และแนวปฏบิตังิานทีว่างไวเ้กดิ รวมทัง้ ไดร้บัการประเมนิและ 
ตรวจสอบอย่างเป็นทางการโดยผู้ตรวจสอบภายในท่ีเป็นอิสระ 
และจากผู้สอบบัญชีรับอนุญาตตามวาระท่ีกำหนด การตรวจสอบ 
เหล่าน้ีครอบคลุมถึงการสอบทาน ความมีประสิทธิภาพของการ 
ควบคุมภายในท้ังทางด้านการเงิน และทางด้านการปฏิบัติงาน

สารสนเทศและการสื่อสารข้อมูล
	 บริษัทมีการสื่อสารภายในองค์กรจากผู้บริหารถึง 
พนักงานและระหว่างหน่วยงานผ่านทางอีเมล์และประกาศต่างๆ  
เพือ่ใหท้กุคนไดร้บัขา่วสารทีม่ปีระสทิธภิาพ ในการเสนอเรือ่ง 
ให้คณะกรรมการบริษัทพิจารณาในแต่ละครั้ง มีการบรรจุ 
เรือ่งในระเบยีบวาระการประชมุ และใหข้อ้มลูตา่งๆ เพือ่ชว่ย 
ในการพจิารณาตดัสนิใจเรือ่งดงักลา่วอยา่งเพยีงพอ บรษิทัฯ  
มีการบันทึกความเห็น และข้อสังเกตของกรรมการไว้ใน 
รายงานการประชมุ ซึง่ถกูจดัเกบ็ไวเ้พือ่ใหผู้เ้กีย่วขอ้งสามารถ 
ตรวจสอบความเหมาะสมในการปฏิบัติหน้าท่ีของกรรมการได้  
รวมทัง้มกีารจดัเกบ็ และรกัษาขอ้มลูทางการเงนิ และเอกสาร 
ประกอบทั้งหลายโดยโปรแกรมสำเร็จรูปที่มีประสิทธิภาพ

การติดตามและวัดประเมินผล
	 บรษิทัฯ มผีูต้รวจสอบภายใน ทีม่คีวามเปน็อสิระ ทำการ 
ตรวจสอบ และวดัประเมนิผลของแตล่ะหนว่ยงานเพือ่ใหก้าร 
ปฏิบัติงานต่างๆ น้ัน เป็นไปตามนโยบายและแนวปฏิบัติภายใต้ 
ระบบการควบคุมที่รัดกุม ข้อบกพร่องในระบบการควบคุม 
ทีส่ำคญั สิง่ผดิปกตหิรอืประเดน็ปญัหาการกระทำทีอ่าจ ขดัตอ่ 
แนวมาตรฐานการดำเนินธุรกิจได้รับการปรับปรุงแก้ไขและ 
รายงานต่อฝ่ายบริหารและสอบทานโดยคณะกรรมการ 
ตรวจสอบ ผู้รับผิดชอบของแต่ละหน่วยงานจะเป็นผู้ทำการ 
ติดตามผลความคืบหน้าของการปฏิบัติแก้ไขตามข้อแนะนำ 
ต่างๆ จากรายงานการตรวจสอบของผู้ตรวจสอบภายในจน 
ปญัหาไดร้บัการแกไ้ขเสรจ็สิน้ คณะกรรมการตรวจสอบไดม้ ี
การประเมนิและ สอบทานตามวาระ ในความมปีระสทิธภิาพ 
ของกระบวนการติดตามแก้ไขของฝ่ายจัดการ

separated and evaluated between departments by the  
internal control as a part of the work to ensure that the 
work is conformed to the policy and measure. Moreover,  
the work is evaluated and investigated officially by the  
independent internal auditor and certified public  
accountant. This verification covers the review and the 
efficiency of internal control for both of financial and 
the operation. 

Information and Data Communication
	T he company has the communication channel from 
the managers to the staffs via email and announcements  
to provide news and information effectively. To present  
any issues to Board of Directors, the agendas will 
be recorded in the meeting and provide the required  
information for the benefit of the consideration. The 
company records the opinions and notice of committees 
in the minute of the meeting which stored for authorized 
personnel to review the suitability of the committee 
operation. Moreover, the Financial Information and 
documentations are also maintained and stored in ef-
fective software programs.  

Monitoring and Evaluation
	T he company has the internal auditors who  
independently evaluate and monitor each department 
to ensure that each department follow the policies and 
measures strictly, the significant deflect in the control 
system, abnormalities, and operation problems which 
may oppose the business standard; and are corrected 
then reported to the administrative section and to  
review by the audit committee. The responsible person 
of each department has to monitor the progress of the  
correction according to the suggestion from the evaluation  
report of internal audit until the problems are completely  
solved. The audit committee also has evaluated and  
reviewed by the term regarding the efficiency of  
problem-solving of the administrative section. 
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	 ผูต้รวจสอบภายในซึง่เปน็บคุคลภายนอกมคีวามเปน็ 
อสิระเตม็ที ่อยูใ่นการกำกบัดแูลของคณะกรรมการตรวจสอบ  
ไดท้ำการประเมนิความเสีย่งและจดัทำรายงานการตรวจสอบ 
ภายในเกีย่วกบัการทจุรติถงึคณะกรรมการตรวจสอบสำหรบั 
ปี 2563 ดังนี้

รายงานการตรวจสอบภายในเกี่ยวกับการทุจริต
	 การตรวจสอบภายในเก่ียวกับการทุจริต มีวัตถุประสงค์ 
เพือ่พจิารณาถงึความเสีย่งทีจ่ะเกดิการทจุรติและการบรหิาร 
ความเสี่ยงมีความเหมาะสมหรือไม่
	 การพิจารณาความเส่ียงในการเกิดการทุจริตจะพิจารณา 
จากปัจจัยต่อไปนี้
	 1.	 ความต้องการและแรงจูงใจ เป็นการพิจารณาว่า 
บรษิทัมนีโยบายหรอืปจัจยัทีเ่ปน็การสรา้งความตอ้งการหรอื 
แรงจูงใจให้เกิดการทุจริตหรือไม่
	 2.	 โอกาส เป็นการพิจารณาว่าบริษัทมีโครงสร้าง 
องค์กรหรือกระบวนการ ท่ีเปิดโอกาสให้มีการทุจริตหรือไม่
	 3.	 ความมีเหตุผลและความซื่อสัตย์สุจริต เป็นการ 
พิจารณาปัจจัยที่มีผลกระทบกับความมีเหตุผลและความ 
ซื่อสัตย์สุจริตของบุคลากรของบริษัท
	 การพิจารณาการบริหารความเส่ียงเป็นการพิจารณาว่า 
บริษัทมีการดำเนินการใน 3 ขั้นตอนที่สำคัญดังนี้หรือไม่
	 1.	 การปอ้งกนั(Preventive) บรษิทัไดม้นีโยบายหรอื 
ระบบการควบคุมภายในที่จะป้องกันไม่ให้เกิดปัจจัยเสี่ยงที่ 
เกี่ยวกับการทุจริตหรือไม่
	 2.	 การตรวจจับ (Detective) บริษัทมีช่องทางหรือ 
กระบวนการทีจ่ะตรวจจบั ความผดิปกตภิายในองคก์รหรอืไม ่ 
	 3.	 การตอบสนอง(Response) บริษัทมีการกำหนด 
บทลงโทษทีช่ดัเจนและเขม้งวดสำหรบัผูท้ีด่ำเนนิการหรอืไม ่
	 บริษัทได้มีการตรวจสอบภายในเกี่ยวกับการทุจริต  
โดยพิจารณาถึงปัจจัยเสี่ยงที่จะเกิดการทุจริตดังต่อไปนี้
	 1.	 ความต้องการและแรงจูงใจ โดยการพิจารณา 
นโยบายของบรษิทัวา่เปน็ปจัจยัทีจ่ะสรา้งความตอ้งการหรอื 
แรงจูงใจให้เกิดการทุจริตหรือไม่
	 2.	 โอกาส โดยพจิารณาถงึโครงสรา้งขององคก์รหรอื 
ขัน้ตอนการทำงานตา่งๆ วา่เปดิโอกาสใหม้กีารทจุรติหรอืไม ่
	 3.	 ความมีเหตุผลและความซื่อสัตย์สุจริต เป็นการ 
พิจารณาปัจจัยที่มีผลกระทบกับความมีเหตุผลและความ 
ซื่อสัตย์สุจริตของบุคลากรของบริษัท

	T he internal auditor has full independence under 
the supervision of the Audit Committee has conducted 
a risk assessment and has done an internal audit report 
on the fraud submitted to the Audit Committee for the 
year 2020 as follows:
 
The Internal Audit Report on Fraud
	T he internal audit report on fraud has objective to 
consider risks from fraud and proper risk management. 
In considering risks from fraud, these factors are taken 
into account:
	 1. 	N eed and motivation – to consider whether 
the company has a policy or factor to create need or 
motivation for the fraud.
	 2. 	O pportunity – to consider whether the com-
pany has structure or process to encourage the fraud.
	 3. 	R eason and honesty – to consider factors 
which affect the reason and honesty of the company’s 
personnel.
	T he consideration of risk management aims to  
ensure that the company has three important processes: 
	 1. 	 Preventive – the company has policy or system  
for internal control to prevent the risk of fraud
	 2. 	D etective – the company has channel or process  
to detect the abnormality in the organization
	 3.	R esponsive – the company has clear and strict 
penalties for those who broke the agreement
	T he company has an internal audit on fraud by 
considering the risk of fraud as follows.
	 1. 	 Needs and Motivations - Considering company’s  
policy whether they create needs or motivation of fraud. 
	 2.	O pportunities – Considering organizational 
structure or work procedures whether they create  
opportunity for corruption.
	 3.	R ationality and honesty – Considering factors  
that affect the validity and integrity of company’s  
personnel. From the audit of the company’s structure, 
policy and internal control, it is found that:
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	 1. 	T he company has structure that clearly  
separates duties for each department.
        	2. 	 The company has efficient internal control  
system for each department to check each other’s work. 
For example, Sales Department is responsible for sales 
order while Operation Department is responsible for 
warehouse control, operation and delivery. When the 
Sales Department receives the money from customers, 
the payment will be delivered and monitored by the  
Accounting Department.
	 3. 	T he management has a clear anti-corruption  
policy to help reduce fraud in Thai society by avoiding to  
get involved with any activities that can lead to corruption  
both government and private sector.
	 4. 	T he company is careful in preparing any  
promotional plans that may lead to any corruption. 
	 5. 	T he management is personally close to  
employees so they will know if something is likely to go 
wrong in the company.  
	 6. 	S o far, there has been no fraud incident in the 
company.
	

(Ms. Navaporn Pohthai)
Independent Internal Auditor        

                    

	 Principle 6.2
	T he board establishes an audit committee that 
can act effectively and independently.
     	 The company’s Board of Directors has appointed  
a sub-committee to help oversee the following operations  
of the company. The auditing committee was set up on 
December 17, 1999. 
	N ames of members of the Audit Committee are 
as follows:
	 Chairman of the Audit Committee 
	M r.Lertchai Leelayonkul      

	 จากการสอบทานนโยบาย กระบวนการทำงานตลอดจน 
โครงสร้างขององค์กรที่จะส่งผลให้เกิดการทุจริตในองค์กร  
พบว่า 
	 1.	 บริษัทมีโครงสร้างองค์กรที่มีการแบ่งแยกหน้าที ่
งานในแต่ละหน่วยงานที่ชัดเจน และมีนโยบายที่ชัดเจนใน 
การที่จะต่อต้านการทุจริตภายในองค์กร 
	 2.	 กระบวนการทำงานของบรษิทัมรีะบบการควบคมุ 
ภายในที่ดีในการสอบทานการทำงานระหว่างกัน และการ 
ปฏบิตังิานเปน็ไปตามกระบวนการทีว่างไว ้เชน่ ฝา่ยขายเปน็ 
ผูจ้ดัทำใบสัง่ขาย ฝา่ยผลติเปน็ผูค้มุคลงัสนิคา้และดำเนนิการ 
ผลิตและจัดส่ง เมื่อฝ่ายขายรับเงินจากลูกค้าจะมีการนำส่ง 
ตรวจสอบและตรวจสอบโดยฝ่ายบัญชีการเงิน เป็นต้น
	 3.	 ผูบ้รหิารมนีโยบายตอ่ตา้นการคอรปัชนั เพือ่ชว่ย 
ลดปัญหาคอร์รัปชันจากสังคมไทย โดยการหลีกเลี่ยงที่จะ 
เขา้ไปมสีว่นรว่มกบักจิกรรมใดทีจ่ะนำไปสูป่ญัหาคอรร์ปัชนั
ของภาครัฐหรือเอกชน
	 4.	 ระมดัระวงัในการจดัทำแผนงานสง่เสรมิการขาย 
ที่อาจนำไปสู่การทุจริต 
	 5.	 ผู้บริหารมีความใกล้ชิดกับพนักงานในองค์กร  
ทำใหก้ารไดร้บัขา่วสาร หรอืความผดิปกตติา่งๆ ในองคก์รไดด้ ี
	 6.	 ที่ผ่านมายังไม่มีเหตุการณ์ที่มีแนวโน้มที่จะเกิด 
การทุจริตภายในองค์กร

            				  
			 

นางสาวนวพร โพธิ์ไทย
ผู้ตรวจสอบภายในอิสระ

	 หลักปฏิบัติ 6.2
	 คณะกรรมการต้องจัดตั้งคณะกรรมการตรวจสอบ 
ที่สามารถปฎิบัติหน้าที่ได้อย่างมีประสิทธิภาพและอิสระ
  	 คณะกรรมการตรวจสอบจดัตัง้ขึน้เมือ่วนัที ่17 ธนัวาคม  
2542 ประกอบด้วย:
   	 ประธานกรรมการตรวจสอบ
	 นายเลิศชัย ลีลายนกุล  

   	 กรรมการตรวจสอบ

	 ดร.จงรัก ปรีชานนท์
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   	 กรรมการตรวจสอบ

	 นายชัยวัฒน์ จันทรศรีวงศ์ 

   	 เลขานุการคณะกรรมการตรวจสอบ

	 นางสาวนวพร โพธิ์ไทย (ผู้ตรวจสอบภายใน)

	 วาระการดำรงตำแหนง่ 3 ป ีมกีารตอ่วาระครัง้ลา่สดุ 

เมื่อปี 2562 และนายเลิศชัย ลีลายนกุล เป็นกรรมการ 

ตรวจสอบที่มีความรู้และประสบการณ์ในการสอบทาน  

งบการเงินของบริษัท

	 คุณสมบัติของกรรมการอิสระ เท่ากับข้อกำหนดของ  

ก.ล.ต. และตลาดหลักทรัพย์ 

	 1.	 ถอืหุน้ไมเ่กนิ 1% ของจำนวนหุน้ทีม่สีทิธอิอกเสยีง 

ทัง้หมดในบรษิทั บรษิทัในเครอื บรษิทัรว่ม หรอืบคุคลทีอ่าจม ี

ความขดัแยง้ (นบัรวมบคุคลทีเ่กีย่วขอ้งตามมาตรา 258 ตาม 

กฎหมายหลักทรัพย์)

	 2.	 ไม่เป็นกรรมการที่มีส่วนร่วมในการบริหารงาน  

เป็นพนักงาน ลูกจ้าง หรือที่ปรึกษาที่ได้รับเงินเดือนประจำ  

หรอืเปน็ผูม้อีำนาจควบคมุของบรษิทั บรษิทัใหญ ่บรษิทัยอ่ย  

บริษัทร่วม บริษัทย่อยลำดับเดียวกัน หรือนิติบุคคลท่ีอาจมีความ 

ขัดแย้ง (ปัจจุบัน และช่วง 2 ปี ก่อนได้รับการแต่งตั้ง)

	 3.	 ไม่มีความสัมพันธ์ทางสายโลหิตหรือโดยการจด 

ทะเบยีนในลกัษณะทีเ่ปน็บดิามารดา คูส่มรส พีน่อ้งและบตุร  

รวมทั้งคู่สมรสของบุตรกับผู้บริหาร ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ ผู้มี 

อำนาจควบคมุ หรอืบคุคลทีจ่ะไดร้บัการเสนอชือ่เปน็ผูบ้รหิาร 

หรือผู้มีอำนาจควบคุมของบริษัทหรือบริษัทย่อย

	 4.	 ความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับบริษัท

	 	 (ก)	ลักษณะความสัมพันธ์

	 	 	 •	 ความสมัพนัธใ์นลกัษณะของการใหบ้รกิาร 

ทางวิชาชีพ

	 	 	 	 o ลักษณะความสัมพันธ์ : ผู้สอบบัญชี  

ผูใ้หบ้รกิารทางวชิาชพีอืน่ เชน่ ทีป่รกึษากฎหมาย ทีป่รกึษา 

ทางการเงิน ผู้ประเมินราคาทรัพย์สิน เป็นต้น

	 	 	 	 o ระดับนัยสำคัญที่เข้าข่ายไม่อิสระ

	 	 	 	 	 -	กรณีผู้สอบบัญชี : ห้ามทุกกรณี

	M ember of the Audit Committee   
	D r.Chongrak Prichanont
  	M ember of the Audit Committee     
	M r.Chaiwat Chandarasrivongs
        	Secretary to the Audit Committee
	M s.Navaporn  Pohthai (Internal Audit)
	 Terms for holding office:  3 Years 
	 Latest renewal of terms for holding office is 2018.  
Mr.Lertchai Leelayonul is a qualified audit committee with 
accounting experiences to perform review of financial  
statements of the company. 
	 Definition of Independent Directors is indistin-
guishable to the qualifications prescribed by the SEC 
and SET;
	 1.	H olding shares not more than 1% of total voting  
shares of the company, the affiliated company, the  
associated companies or person who may have the conflict  
of interests (counting of the person concerned according 
to Section 258 of Securities and Exchange Act).
	 2.	N o participation in management including 
employee, staff, business consultant who receives 
permanent salary or the person who has the power to  
control the company, parent company, subsidiary company,  
associated company or subsidiary companies in the 
same level or juristic person which may have the conflict 
of interests (at present and 2 years prior periods to an 
appointment).
	 3.	N o blood relations, nor by way of registration 
in the manner of father or mother, spouses, brothers and 
sisters of full blood and legitimate child including spouse  
of legitimate child and executive, major shareholders or  
person who has power to control or person who is supposed  
to be nominated as an executive or person who has power  
to control the company or subsidiary companies.
	 4.	B usiness relation with the company 
		  (a)	N ature of relation
			   •	 Relation in the manner of professional 
service
				    o 	Nature of relation: Auditor, person who  
renders professional service, such as legal consultant,  
financial consultant, properties appraiser etc.
				    o	 Key definition included in the meaning  
of dependence
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	 	 	 	 	 -	กรณีเป็นผู้ให้บริการทางวิชาชีพอื่น :  

มูลค่ารายการเกิน 2 ล้านบาทต่อปี

	 	 	 	 	 •	ความสัมพันธ์ทางการค้า/ธุรกิจ 

				    o	ลักษณะความสัมพันธ์ : กำหนดครอบคลุม 

รายการทางธุรกิจทุกประเภท ได้แก่ รายการที่เป็นธุรกรรม 

ปรกต ิรายการเชา่/ใหเ้ชา่อสงัหารมิทรพัย ์รายการทีเ่กีย่วกบั 

สนิทรพัย/์บรกิาร และรายการใหห้รอืรบัความชว่ยเหลอืทาง 

การเงิน

	 	 	 	 o	ระดบันยัสำคญัทีเ่ขา้ขา่ยไมอ่สิระ : มลูคา่ 

รายการ ≥ 20 ลา้นบาท หรอื ≥ 3% ของ NTA ของบรษิทั  แลว้แต ่

จำนวนใดจะตำ่กวา่ ทัง้นีใ้นการพจิารณามลูคา่รายการใหร้วม 

รายการทีเ่กดิขึน้ระหวา่ง 6 เดอืน กอ่นวนัทีม่กีารทำรายการ 

ในครั้งนี้ด้วย

	 	 (ข)	กรณทีีม่ลีกัษณะความสมัพนัธ ์ตาม (ก) กบั 

นิติบุคคล บุคคลที่ถือว่าเข้าข่ายไม่อิสระได้แก่ผู้ถือ หุ้นใหญ่  

กรรมการ (ยกเวน้เปน็กรรมการอสิระ/กรรมการตรวจสอบ)  

และผู้บริหาร หรือ partner ของนิติบุคคลนั้น

	 	 (ค)	กรณทีีม่ลีกัษณะความสมัพนัธต์าม (ก) และ  

(ข) : ปัจจุบันและ 2 ปีก่อนได้รับการแต่งตั้ง 

	 	 (ง)	ข้อยกเว้น : กรณีมีเหตุจำเป็นและสมควร ซ่ึงมิได้ 

เกดิขึน้อยา่งสมำ่เสมอและตอ่เนือ่ง กรรมการอสิระ/กรรมการ 

ตรวจสอบอาจมีความสัมพันธ์เกินระดับนัยสำคัญที่กำหนด 

ในระหว่างดำรงตำแหน่งได้ แต่ต้องได้รับอนุมัติจากคณะ 

กรรมการบริษัทก่อน และมติที่ได้ต้องเป็นมติเอกฉันท์  

	 5. 	ไมเ่ปน็กรรมการทีไ่ดร้บัแตง่ตัง้ขึน้เพือ่เปน็ตวัแทน 

ของกรรมการบริษัท ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือผู้ถือหุ้นซึ่งเป็น 

ผู้เกี่ยวข้องกับผู้ถือหุ้นรายใหญ่ของบริษัท

      6.	 ไมม่ลีกัษณะอืน่ใดทีท่ำใหไ้มส่ามารถใหค้วามเหน็ 

อย่างเป็นอิสระได้

	 7. 	กรรมการอสิระทีม่คีณุสมบตั ิตาม 1-6 อาจไดร้บั 

มอบหมายจากคณะกรรมการบริษัทให้ตัดสินใจในการดำเนิน 

กจิการของบรษิทั บรษิทัใหญ ่บรษิทัยอ่ย บรษิทัรว่ม บรษิทัยอ่ย 

ลำดบัเดยีวกนั หรอืนติบิคุคลทีอ่าจมคีวามขดัแยง้ โดยมกีาร 

ตัดสินใจในรูปแบบองค์คณะ (Collective Decision) ได้

                    			  -	In case of auditor: Not allowed in 
all respects.
                    			  -	In case of person who renders 
professional service: Value of transaction more than 2 
million baht per year.
			   •	 Commercial/business relations 
				    o	N ature of relation: Extending to all 
kinds of business transactions, i.e. normal transactions, 
transaction of letting/renting, transaction relating to 
asset/service and transaction of giving or receiving 
financial assistance.
				    o	 Key definition included in the meaning  
of dependence: value of transaction ≥ 20 million Baht or 
≥ 3% of NTA of the company whichever is lower.  In this  
matter, to consider the value of transactions, it is to 
include transactions during 6 months prior to the day 
of doing this transaction.
		  (b)	I n case of nature of relation under (a) with  
juristic person, person deemed to be dependent i.e. major  
shareholders, director (except independent directors/
audit committee) and executive or partners of such 
juristic person.
		  (c)	I n case of nature of relation under (a) and (b):  
at present and 2-years prior periods to appointment.
		  (d)	E xception: In case of necessity or suit-
ability which rarely happens, independent directors/
audit committee may have relation more than level 
of key definition prescribed during in office with prior 
approval of the board of directors and such resolution 
must be unanimous. 
	 5.	N ot a director appointed as proxy of the 
company, major shareholders or shareholder related to 
major shareholders of the company.
	 6. 	 No any qualifications not be able to give an 
opinion independently.
	 7. 	 Independent director who has the qualifications  
according to 1-6 may be appointed by the board of  
directors to make decision in the business of the  
company, parent company, subsidiary company, and  
associated company, subsidiary company of the same 
level or juristic person which may have conflict of  
interests by collective decision.
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คุณสมบัติของคณะกรรมการตรวจสอบ
	 1.	 ได้รับการแต่งต้ังจากคณะกรรมการหรือผู้ถือหุ้น
	 2.	 ทุกคนต้องเป็นกรรมการอิสระ
	 3.	 ไม่เป็นกรรมการท่ีได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการ 
บรษิทัใหต้ดัสนิใจในการดำเนนิกจิการของบรษิทั บรษิทัใหญ ่ 
บรษิทัยอ่ย บรษิทัรว่ม บรษิทัยอ่ยลำดบัเดยีวกนั หรอืนติบิคุคล 
ที่อาจมีความขัดแย้ง
	 4.	 ไมเ่ปน็กรรมการของ บรษิทัใหญ ่บรษิทัยอ่ย บรษิทั 
ย่อยลำดับเดียวกัน
	 5.	 มีหน้าที่ตามที่ตลาดหลักทรัพย์กำหนด
	 6.	 มกีรรมการตรวจสอบอยา่งนอ้ย 1 คนทีม่คีวามรู้ 
และประสบการณ์เพียงพอท่ีจะทำหน้าท่ีในการสอบทานความ 
น่าเชื่อถือของงบการเงินได้

รายงานคณะกรรมการตรวจสอบ
	 คณะกรรมการตรวจสอบประกอบดว้ยกรรมการอสิระ 
จำนวน 3 ทา่น โดยมผีูต้รวจสอบภายในซึง่เปน็บคุคลภายนอก 
ทำหน้าที่เลขานุการที่ประชุม  
  	 หน้าที่ของคณะกรรมการตรวจสอบคือการสอบทาน 
ใหบ้รษิทัมกีารรายงานทางการเงนิอยา่งถกูตอ้งเพยีงพอตาม 
หลกัการบญัชทีีร่บัรองทัว่ไป ตรวจสอบและเปดิเผยรายการ 
ระหวา่งกนั สอบทานใหบ้รษิทัมรีะบบควบคมุภายในและการ 
ตรวจสอบภายในทีเ่หมาะสมและมปีระสทิธผิล สอบทานให้
บรษิทัปฏบิตัติามกฎระเบยีบและกฎหมายตา่งๆ ทีเ่กีย่วขอ้ง  
เสนอแตง่ตัง้ผูส้อบบญัชเีพือ่เสนอทีป่ระชมุผูถ้อืหุน้พจิารณา  
อีกท้ังปฏิบัติงานอ่ืนใดตามท่ีได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการ 
บริษัท โดยคณะกรรมการตรวจสอบ ได้จัดจ้างหัวหน้าผู้ตรวจสอบ 
ภายใน นางสาวนวพร โพธิไ์ทย ซึง่มวีฒุกิารศกึษา ประสบการณ ์
การอบรม ทีเ่หมาะสมเพยีงพอกบัการปฏบิตัหินา้ทีด่งักลา่ว  
เข้าดำเนินการประเมินความเส่ียงของหน่วยงานต่างๆ ของบริษัท 
และสอบทานระบบการควบคุมภายในตามความสำคัญของ
ความเสี่ยงที่ได้ประเมินไว้            
	 ในระหวา่งป ี2563 คณะกรรมการตรวจสอบไดป้ระชมุ 
รว่มกบัผูส้อบบญัช ีผูต้รวจสอบภายในและกรรมการบรหิาร 
รวม 4 ครั้ง เพื่อสอบทานผลการประเมินความเสี่ยง แผน 
การตรวจสอบประจำป ีและผลการสอบทานระบบการควบคมุ 
ภายในของบรษิทัใหม้มีาตรฐานตรงตามวตัถปุระสงคท์ีก่ลา่ว 

Qualifications of Audit Committee
	 1.	A ppointed by the board of directors or share-
holders
	 2.	A ll Audit Committee must be independent 
director.
	 3.	N ot a director appointed by the board of  
directors to make decision in the business of the company,  
parent company, subsidiary company, associated company  
of the same level or the person who may have the 
conflict of interests.
	 4.	 Not a director of the parent company, affiliated  
companies or affiliated companies of the same level.
	 5.	H aving duties prescribed by the Securities 
Exchange.
	 6.	A t least 1 Audit Committee shall have  
knowledge and experience sufficient to perform his  
duties to review the reliability of financial statement.

Report of the Audit Committee
	T he Audit Committee of Pato Chemical Industry 
Public Company Limited compose of 3 Independent 
Directors and Internal Auditor serves as secretary to 
the Committee.    
	T he duties and responsibilities of the Audit  
Committee are to review the financial statements to be  
conformed to the generally accepted accounting principles,  
to review the effectiveness and adequacy of internal  
control system, to review the Company’s activities to abide  
by the rules and laws concerned, to give recommendation  
to the Board of Directors to propose external auditor to  
the shareholders’ meeting for appointment, and to execute  
any other duties as assigned by the Board of Directors. 
The Board of Directors by the audit committee appoints 
the Chief Internal Auditor, Ms. Nopporn Phothai who has 
appropriate education and adequate training experience 
to perform such duties and evaluate risks of all business 
units of the company and reviewed the internal control 
relatively with the significant risk level evaluated.
	D uring 2020, the Audit Committee convened 4 
meetings with the external auditors, internal auditor, and  
the managements to review the Company’s risk evaluation  
result, annual audit plan, and the result of internal control  
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to be in compliance with standard set for the mentioned  
objectives. It also reviewed the Company’s financial 
statements prior to its publication. At the Board Meeting  
1/2020, the managements did not attend the first part  
of meeting in order that the audit committee, the external  
auditors, and the internal auditor will be able to discuss 
freely and appropriately. The Audit Committee has come 
to the opinion that fiscal year ended December 31, 
2020, the Company has an adequate and appropriate 
system of internal control covering operational risk. The 
preparation and disclosures of the financial statements 
of the Company is also adequate and reliable.
	T he board of directors acknowledges the  
connected transactions from the management that  
review by the internal and external auditors on a quarterly  
basis. This is to ensure that all transactions are carefully  
approved with transparent process by honest and 
responsible directors and executives. In addition, the 
related parties will not participate in any decision making  
process. Currently, there are only rental properties 
transaction between PATO and its subsidiaries and the 
management fees from its subsidiaries.
	T he Audit Committee has presented its  
recommendation to the Board of Directors to nominate  
Mr.Pradit Rodloytook or Ms.Nongram Laoha-areedilok or  
Ms.Chamaporn Rodloytook, or, Mrs. Porntip Lerttanongsak  
or Ms.Sunanta Kumsuk from AST Master Co., Ltd. to be  
the Company’s auditor for approval by the shareholders’  
meeting. The auditors proposed are independent and  
has no relations or interest with any managements  
or major shareholders. Annual auditing fee will be at  
700,000 baht, equal to the year 2020 and no other  
service fee for the year 2021.
	

(Mr. Lertchai Leelaryonkul)
Chairman of Audit Committee

February 16, 2021

มาขา้งตน้ รวมถงึการสอบทานงบการเงนิของบรษิทัใหถ้กูตอ้ง 
และครบถ้วนตามหลักการบัญชีก่อนท่ีจะเผยแพร่สู่สาธารณชน  
โดยการประชมุครัง้ที่ 1/2563 ฝา่ยบรหิารไมไ่ดเ้ขา้รว่มการ 
ประชุมในช่วงต้นของการประชุมเพ่ือท่ีคณะกรรมการตรวจสอบ  
ผูส้อบบญัชี และผูต้รวจสอบภายในไดม้โีอกาสปรกึษาอยา่ง 
อสิระและเหมาะสม โดยคณะกรรมการตรวจสอบมคีวามเหน็ 
วา่ในรอบระยะเวลาบญัชสีิน้สดุวนัที ่31 ธนัวาคม 2563 บรษิทั 
จัดให้มีระบบการควบคุมภายในที่เพียงพอและเหมาะสม  
ครอบคลมุการปฏบิตังิานทีม่คีวามเสีย่ง ตลอดจนมกีารจดัทำ 
และเปดิเผยขอ้มลูในรายงานการเงนิของบรษิทัอยา่งเพยีงพอ 
และเชื่อถือได้
	 คณะกรรมการรับทราบรายการระหว่างกันจากผู้บริหาร  
โดยสอบทานจากผู้ตรวจสอบภายในและผู้ตรวจสอบบัญชี 
ทุกไตรมาสเพื่อความมั่นใจว่าทุกรายการผ่านกระบวนการ 
อนุมัติท่ีโปร่งใสโดยกรรมการและผู้บริหารด้วยความรับผิดชอบ  
ระมัดระวังและซ่ือสัตย์สุจริต โดยผู้มีส่วนได้เสียไม่ได้มีส่วนร่วม 
ในการตัดสินใจ รายการระหว่างกันปัจจุบันมีเพียงการเช่า 
สถานท่ี รายการซ้ือขายระหว่างบริษัท PATO และบริษัทย่อย  
และรายการค่าบริหารจัดการของบริษัทย่อย
	 คณะกรรมการตรวจสอบไดพ้จิารณาเสนอผูส้อบบญัช ี
คือ นายประดิษฐ รอดลอยทุกข์ หรือ นางสาวนงราม เลาหอารีดิลก  
หรือนางสาวชมาภรณ์ รอดลอยทุกข์ หรือนางพรทิพย์ เลิศทนงศักด์ิ  
หรือนางสาวสุนันทา คำสุข จากบรษิทั เอเอสท ีมาสเตอร ์ใหแ้ก ่ 
คณะกรรมการบริษัทเป็นที่เรียบร้อยเพื่อที่จะทำการเสนอ 
ตอ่ทีป่ระชมุผูถ้อืหุน้พจิารณารบัรองตอ่ไป โดยคณะกรรมการ 
ตรวจสอบเห็นว่าผู้สอบบัญชีมีความเป็นอิสระไม่มีความ 
สัมพันธ์หรือมีส่วนได้เสียกับผู้บริหารหรือผู้ถือหุ้นรายใหญ่  
โดยคงคา่สอบบญัช ี700,000 บาท บาท เทา่กบัป ี2563 และ 
ไม่มีค่าบริการอื่นๆ สำหรับปี 2564

(นายเลิศชัย ลีลายนกุล)
ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ

16 กุมภาพันธ์ 2564
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	 หลักปฏิบัติ 6.3 

	 คณะกรรมการควรติดตามดูแลและจัดการความขัดแย้ง 

ของผลประโยชน์ท่ีอาจเกิดข้ึนได้ระหว่างบริษัทกับฝ่ายจัดการ  

คณะกรรมการหรือผู้ถือหุ้นรวมไปถึงการป้องกันการใช้ 

ประโยชนอ์นัมคิวรในทรพัยส์นิ ขอ้มลูและโอกาสของบรษิทั  

และการทำธรุกรรมกบัผูท้ีม่คีวามสมัพนัธเ์กีย่วโยงกบับรษิทั 

ในลักษณะที่ไม่สมควร

	 บริษัทมีนโยบายและวิธีการดูแลกรรมการและผู้บริหาร  

พนักงาน รวมถึงบุคคลที่เกี่ยวข้องมิให้นำข้อมูลภายในของ 

บริษัทไปใช้เพื่อประโยชน์ส่วนตน รวมทั้งเพื่อการซื้อขาย 

หลักทรัพย์ก่อนที่งบการเงินจะเผยแพร่ต่อสาธารณชนโดย     

	 1.	 บริษัทได้กำหนดนโยบายให้กรรมการและผู้บริหาร 

ระดับสูงแจ้งต่อคณะกรรมการหรือผู้ท่ีคณะกรรมการมอบหมาย 

เกี่ยวกับการซื้อขายหุ้นของบริษัทตนเองอย่างน้อย 1 วัน 

ล่วงหน้าก่อนทำการซื้อขาย

	 2.	 บรษิทักำหนดใหก้รรมการ ผูบ้รหิาร และพนกังาน 

รบัทราบถงึประกาศทีเ่กีย่วขอ้งของสำนกังานคณะกรรมการ  

ก.ล.ต. ที่กำหนดให้กรรมการและผู้บริหาร มีหน้าที่รายงาน 

การเปลีย่นแปลงการถอืครองหลกัทรพัย ์ตอ่คณะกรรมการ  

ก.ล.ต. ตามมาตรา 59 แหง่พระราชบญัญตัหิลกัทรพัยแ์ละ 

ตลาดหลักทรัพย์ พ.ศ. 2535 ภายใน 3 วัน นับจากวันที่ 

มีการเปลี่ยนแปลงการถือครองหลักทรัพย์ และให้แจ้งให้ 

เลขานุการบริษัทรับทราบเพื่อจัดทำบันทึกการเปลี่ยนแปลง

และสรุปจำนวนหลักทรัพย์ของกรรมการและผู้บริหารเป็น 

รายบุคคล เพื่อนำเสนอให้แก่คณะกรรมการบริษัททราบ  

ยังได้แจ้งบทลงโทษหากมีการฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบัติตามข้อ 

กำหนดดังกล่าวด้วย

	 3. 	บริษัทมีข้อกำหนดห้ามนำข้อมูลงบการเงิน หรือ 

ขอ้มลูอืน่ทีม่ผีลกระทบตอ่ราคาหลกัทรพัยข์องบรษิทัทีท่ราบ  

เปิดเผยแก่บุคคลภายนอกหรือผู้ที่มิได้มีส่วนเกี่ยวข้อง และ 

ห้ามทำการซื้อขายหลักทรัพย์ในช่วง 1 เดือน ก่อนมีข้อมูล 

อื่นที่มีผลกระทบต่อราคาหลักทรัพย์ของบริษัทจะเผยแพร่ 

ตอ่สาธารณะชน หากไมป่ฏบิตัติามขอ้กำหนดดงักลา่วถอืเปน็ 

	 Principle 6.3
	 The board manages and monitors conflicts of  
interest that might occur between the company,  
management, directors, and shareholders. The board 
also prevents the inappropriate use of corporate assets, 
information, and opportunities, including preventing 
inappropriate transactions with related parties.
	T he company has a policy and method to prevent 
company executives from using the company’s inside 
information for personal gain or for the purchase of 
securities before the company’s financial statement is 
disclosed to public. 
	 1. 	T he company has set a policy for the directors 
and the executives to inform the board of the directors 
or an authorized person about the execution of shares, 
1 day prior to the trading date.
	 2.  	The company has kept its directors, management  
and staff informed about relevant announcements from  
Securities and Exchange Commission (SEC). The  
company’s directors, management and staff are required 
to report their changes in security holding to SEC in  
accordance with section 59 of the Securities and Exchange  
Act B.E. 2535 within 3 days from the date of changes in 
their security holding. At the same time, they have to 
inform the company’s secretary to record the changes 
and update the amount of security of each director and 
management in order to present to the company’s board 
of directors. The company’s directors, management and 
staff are also informed about their punishments in case 
of violation or failure to abide by the aforementioned 
regulations.
	 3. 	T he company has regulations to prohibit its  
staff to reveal its financial information and other  
information that may affect the price of its security to 
the public. The company’s staff are also forbidden to sell 
their securities within one month prior to the disclosure 
of the company’s security prices to the public. Those 
who fail to comply with the aforementioned regulations  
will be considered violently breaking the company’s  
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การกระทำผดิวนิยัของบรษิทั จะไดร้บัโทษตัง้แต ่การตกัเตอืน  

การตัดค่าจ้าง การพักงานโดยไม่ได้รับค่าจ้าง จนถึงการเลิกจ้าง 

	 คณะกรรมการได้ทราบถึงรายการที่มีความขัดแย้ง 

ทางผลประโยชน ์และรายการทีเ่กีย่วโยงกนั และไดพ้จิารณา 

อย่างรอบคอบเพื่อผลประโยชน์ต่อบริษัท หลีกเลี่ยงการ 

ดำเนินการที่อาจก่อให้เกิดความขัดแย้งทางผลประโยชน์  

ส่งเสริมการแข่งขันทางการค้าอย่างเสรี รวมถึงการปฏิบัติตาม 

กฎระเบียบของตลาดหลักทรัพย์ด้านการเปิดเผยรายการ ในปี  

2552 ตามมาตรา 89/14 ของ พรบ. หลกัทรพัย ์บรษิทัดำเนนิ 

การใหก้รรมการและผูบ้รหิาร จดัสง่รายงานการมสีว่นไดเ้สยี 

ของกรรมการและผู้บริหารคร้ังแรก ต่อประธานคณะกรรมการ 

ตรวจสอบ และ ประธานกรรมการ เพื่อลงชื่อรับทราบ และ 

จดัทำรายงานทุกครัง้เมื่อมีการเปลีย่นแปลง โดยเลขานุการ 

บริษัทมีหน้าที่จัดเก็บรายงานดังกล่าว 

รายการระหว่างกัน

	 บริษัทยึดหลักการดังนี้ในการทำรายการระหว่างกัน 

	 -	 เป็นรายการที่ผ่านกระบวนการอนุมัติที่โปร่งใส 

โดยกรรมการและผูบ้รหิารดว้ยความรบัผดิชอบ  ระมดัระวงั 

และซือ่สตัยส์จุรติ โดยผูม้สีว่นไดเ้สยี ไมไ่ดม้สีว่นรว่มในการ 

ตัดสินใจ 

	 - 	 เป็นรายการที่กระทำโดยคำนึงถึงผลประโยชน์ 

สูงสุดของบริษัทเป็นหลักเสมือนการทำรายการกับบุคคล 

ภายนอกเป็นเงื่อนไขธุรกิจปกติ ตามราคาตลาด และเป็น 

ไปตามรายละเอียดที่ระบุในสัญญา

	 - 	 มีระบบการติดตามและตรวจสอบที่ทำให้มั่นใจ 

ได้ว่าการทำรายการเป็นไปตามขั้นตอนที่ถูกต้อง

discipline and shall receive penalties ranging from 
warning, wage reduction, suspension without pay to 
termination of employment. 
	T he Board of Directors has received knowledge of 
items with conflict of interest, and related items. These  
have come under careful consideration so as to void  
actions that may pose a conflict of interest, on the other 
hand promote liberal trade and competition. Besides, 
stock market regulations concerning the revelation of 
such items have been adhered to. In 2009, as required 
by Section 89/14 of the Securities and Exchange Act, 
all directors and managements are to submit their first 
report on interest of Directors, Executives to Chairman  
of Audit committee and Chairman of the Board of Directors  
to sign for acknowledgement. The reports must be 
submitted for every change. The Company secretary 
will be responsible for the filing of the report. 

Connected Transaction.
	T he company relies on the following principles 
when executing a transaction:
	 -	A  transaction must be approved through  
a transparent process by the board or executive with 
responsible, cautious, and honest consideration while 
the stakeholders are not part of the decision making.
	 -	A  transaction must be executed in the purpose 
of making highest profit to the company as if making 
a transaction with other external bodies under normal 
business condition according to the market pricing and 
details specified in the agreement.
	 -	T here must be a tracking and inspecting 
measure in place to ensure the executed transaction is 
in consistent with the right procedure.
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การเช่าสถานที่ (1) / Space Rent (1)

 	 บริษัท	 บริษัท	 รายการระหว่างกัน
	 Company	 Company	 Connected Transaction

	บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม	 บริษัท เคนเท็กซ์ พรอพเพอร์ตี้ส์	 บริษัทเช่าพ้ืนท่ีอาคารพาโตซ่ึงเป็นกรรมสิทธ์ิ 
	จำกัด (มหาชน)	 จำกัด	 ของบริษัท เคนเท็กซ์ พรอพเพอร์ตี้ส์ จก. 
		 	 	 	 เพื่อใช้เป็นอาคารสำนักงาน

	 Pato Chemical Industry	 Kentex Properties  Co., Ltd.	 Pato rents office space in Pato Building,  
	 PCL.				    which belongs to Kentex Properties  
					     Co., Ltd.

	ที่ตั้ง 	 :	 อาคารพาโต เลขที่ 3388 ถ.เพชรบุรีตัดใหม่ แขวงบางกะปิ เขตห้วยขวาง กรุงเทพฯ 10310
	L ocation  	 :	 Pato Building, 3388 New Petchburi Road Bangkapi, Huay Kwang, Bangkok 10310

	กรรมสิทธิ์ในตัวอาคาร 	:	 เป็นของบริษัท เคนเท็กซ์ พรอพเพอร์ตี้ส์ จำกัด (บริษัทที่เกี่ยวข้อง) 
	B uilding ownership 	 :	 Kentex Properties Co., Ltd. (a related company)

	สาระของสัญญาเช่า	 :	 บรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน) เชา่พืน้ทีบ่รเิวณชัน้ 1-3 ของอาคารพืน้ทีใ่ชส้อย 
	โดยสังเขป 	 	 745.82 ต.ร.ม. จา่ยคา่เชา่เปน็รายเดอืนๆ ละ 70,000 บาท โดยมรีะยะเวลาในการเชา่ตัง้แต ่1 ม.ิย.  
		 	 2549-31 พ.ค. 2564 มกีารปรบัคา่ เชา่ทกุๆ 2 ป ีและการปรบัราคาแตล่ะครัง้จะปรบัไมเ่กนิ 25% ของ  
		 	 อตัราคา่เชา่เดมิ อนึง่ ในสญัญาเชา่ ไดร้ะบใุหผู้ใ้หเ้ชา่เปน็ผูร้บัผดิชอบเรือ่งภาษโีรงเรอืนและภาษี 
		 	 ทีด่นิตามจำนวนทีร่บัจรงิเทา่นัน้ สว่นภาษอีืน่ใดหากมตีลอดถงึคา่ไฟฟา้, คา่โทรศพัท ์และนำ้ประปา 
		 	 ผูเ้ชา่จะเปน็ผูร้บัผดิชอบแตเ่พยีงฝา่ยเดยีว ในเดอืนเมษายน ป ี2561 ปรบัขึน้คา่เชา่เปน็เดอืนละ  
		 	 80,000 บาท จนถึงปัจจุบัน

	 Significant Content	 :	 Pato Chemical Industry PCL. rents the 1st-3rd floor of the building with usable space   
	 of the rent contract		  of 745.82 square meters. The rental fee has been adjusted to 70,000 baht per month  
			   and the duration of the contract is from 1 June 1991 to 31 May 2021. Rental fee is  
			   adjustable every 2 years. Each adjustment shall not exceed 25% of the prevailing  
			   rental rate.
			T   he contract stipulates that the lessor is responsible for the property tax and land tax.   
			O   ther out-of-pocket expense, including tax on electricity, water and other utility  
			   services are for the lessee. In April 2018, there was an increase in rental fee to be  
			   80,000 baht per month till present.

	 บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) เช่าพื้นที่ของอาคารพาโตเพื่อใช้เป็นสำนักงาน ซึ่งมีรายละเอียด 
ดังต่อไปนี้ 	
	 Pato rents office space in Pato Building as per following details:
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(2)

	 บริษัท	 บริษัท	 รายการระหว่างกัน
	 Company	 Company	 Connected Transaction

	บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม	 บริษัท พาโตครอปแคร์ จำกัด	 บริษัท พาโตครอปแคร์ จำกัด เช่าพื้นที่ 
	จำกัด (มหาชน)	 	 โรงงาน ซึง่เปน็กรรมสทิธิข์อง บรษิทั พาโต 
		 	 เคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) เพื่อใช ้
		 	 เปน็อาคารสำนกังาน และโรงงานผลติสนิคา้  
		 	 และคลังสินค้า

	Pato Chemical Industry	 Pato Crop Care Co., Ltd.	 Pato Crop Care Co., Ltd. rents space 
	 PCL.		  owned by Pato Chemical Industry PCL.  
			   as office, manufacturing plant, and  
			   warehouse. 

	 บรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน) ใหเ้ชา่พืน้ทีข่องโรงงานเพือ่ใชเ้ปน็สำนกังาน โรงงาน และคลงัสนิคา้ของ 
บริษัท พาโตครอปแคร์ ซึ่งมีรายละเอียดดังต่อไปนี้  
	 Pato Crop Care rent space at the factory of Pato Chemical Industry PCL. as office, manufacturing plant  

and warehouse as per following details:

	ที่ตั้ง 	 :	 เลขที่ 569/1 นิคมอุตสาหกรรม บางปู ซอย 12 ถนนพัฒนา 13 ตำบลแพรกษา อำเภอเมือง 

		 	 จังหวัดสมุทรปราการ 
	L ocation 	 :	 569/1 Bangpoo Industrial Estate, Soi 12, Patana 13 Road, Praksa, Muang, Samutprakarn

	กรรมสิทธิ์ในตัวอาคาร 	:	 เป็นของบริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน)
	B uilding Ownership	 :	 Pato Chemical Industry PCL.  

	สาระของสัญญาเช่า	 :	 บริษัท พาโตครอปแคร์ จำกัด เช่าพื้นที่อาคารโรงงานหมายเลข 5 และ 6 พื้นที่ใช้สอย 1,080  
	โดยสังเขป 	  	ตารางเมตร พรอ้มเครือ่งจกัร โดยชำระคา่เชา่เปน็รายเดอืน เดอืนละ 50,000 บาท มกีารตอ่อาย ุ
		 	 สัญญาการเช่าไปอีก 5 ปี ตั้งแต่ 1 มกราคม 2563 - 31 ธันวาคม 2568

	 Significant Content 	 :	 Pato Crop Care Co., Ltd. rents building no. 5 and 6 for the total area of 1,080 sq. meter  
	 of the rent contract	 :	 with machinery of Pato Chemical Industry PCL. as office, manufacturing plant and  
			   warehouse. Monthly rental fee is 50,000 baht. The contract is renewed for another  
			   5 years’ rent, from 1 January 2020 - 31 December 2025.
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ค่าจัดการบริหาร / Service Fee

	สาระของสัญญาบริการ	 -	บรษิทั พาโตครอปแคร ์จำกดั วา่จา้ง บรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน) เปน็ผูจ้ดัหา  
	การบริหารจัดการ	 	 ทีมงานหรือบุคลากร เพ่ือเข้าดำเนินการบริหารจัดการภายในองค์กรและบริหาร การขายสินค้า 
	และการบริหารการขาย	 -	 การบริหารจัดการองค์กรและการบริหารการขาย จะคิดว่าบริการในการบริหารท้ัง 2 ด้าน เทา่ๆ กนั 
	โดยสังเขป	 	 โดยคิดคำนวณค่าบริหารจากยอดขายสุทธิ ในแต่ละไตรมาส ดังนี้	 	 	
		 	 1.	ยอดขายตัง้แต ่1 บาท แตไ่มเ่กนิ 50 ลา้นบาท คดิอตัรา 1.5% และ 1.5% ของยอดขาย 
		 	 	 ในไตรมาส ในการบริหารจัดการและการขาย (1.5%+1.5%)
		 	 2.	ยอดขาย เกนิกวา่ 50 ลา้นบาท ขึน้ไป คดิอตัรา 1.0% และ 1.0% ของยอดขายในไตรมาส  
		 	 	 ในการบริหารจัดการและการขาย (1.0%+1.0%)
	S ummary of Service 	 -	 Pato Crop Care Ltd. has been hiring Pato Chemical Industry PCL. to recruit   
	 Contracts on 		  management team or personnel to do the organization administration andproduct  
	A dministration and		  sales management.  
	S ales Management 	 -	 Fee will be calculated equally for administration and sales management on  
			   quarterly net sales basis as follows:
			   1.	Net sales from 1 baht up to 50 million baht subject to 1.5% each for administration  
				    and sales management. (1.5%+1.5%)
			   2.	Net sales exceeding 50 million baht subject to 1.0% each for administration  
				    and sales management. (1.0%+1.0%)

	 ทัง้นีก้ารจดัตัง้ บรษิทั พาโตครอปแคร ์จำกดั เพือ่เปน็ 

การแกป้ญัหาที ่พรบ. พ.ศ. 2551 วตัถอุนัตรายทีป่ระกาศใช ้ 

กำหนดให ้ผลติภณัฑ ์1 ชนดิ สามารถมชีือ่การคา้ไดเ้พยีง 3 ชือ่  

ทำให้ชื่อการค้าไม่เพียงพอสำหรับลูกค้าที่บริษัทรับจ้างผลิต

	 หลักปฏิบัติ 6.4

	 คณะกรรมการควรกำกับดูแลให้มีการจัดนโยบาย 

และแนวปฏิบัติด้านการต่อต้านคอร์รัปชั่นที่ชัดเจนและ 

สือ่สารในทกุระดบัขององคก์รและตอ่คนนอกเพือ่ใหเ้กดิการ 

นำปฎิบัติได้จริง

	 บริษัทจัดทำนโยบายต่อต้านทุจริตคอร์รัปชัน  

เข้าประกาศเจตนารมณ์ จัดการอบรมพนักงาน ทำแผนประเมิน 

ความเสีย่งดา้นทจุรติคอรร์ปัชนั และจดัอบรมทำความเขา้ใจ 

ในคู่มือเพื่อสามารถนำไปสู่การปฏิบัติ และได้รับการรับรอง 

จากคณะกรรมการแนวรว่มปฏบิตัขิองภาคเอกชนไทยในการ 

ต่อต้านการทุจริตคอร์รัปชันในเดือนกุมภาพันธ์ 2561 และ 

ไดร้บัการตอ่อายใุบรบัรองในเดอืนธนัวาคม 2563 โดยมกีาร 

	T he Hazard Substances Act B.E. 2551 (2008) 

allows only 3 trade names to be registered under one  

product. So, Pato Crop care has been established to solve  

the problem of insufficient trade names for formulation 

to customers’ order under customers’ trade names. 

	 Principle 6.4

	T he board establishes a clear anti-corruption 

policy and practices, including communication and staff 

training, and strive to extend its anti-corruption efforts 

to stakeholders.

	T he company set an anti-corruption policies and 

declared of intent with Collective Action Coalition against 

corruption (CAC). The risk assessment of the Company 

was done to identify the risk that involve with corruption  

and led to Anti-Corruption handbook for directors,  

management and employees. Trainings were done again 

to ensure the practical implementation. The company 
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ทบทวนนโยบายทกุป ีทัง้นีผู้ม้สีว่นไดเ้สยีสามารถศกึษาคูม่อื 

พร้อมแนวปฏิบัติได้จาก http://www.patochemical.com/wp- 

content/uploads/pdf/CGR%20Anti%20Corruption.pdf 

	 หลักปฏิบัติ 6.5

	 คณะกรรมการควรดูแลให้กิจการมีกลไกในการรับเร่ือง 

ร้องเรียนและการดำเนินการกรณีมีการชี้เบาะแส

	 บริษัทได้จัดให้มีกระบวนการในการจัดการกับเรื่องที ่

พนักงานร้องเรียนว่าอาจเป็นการกระทำผิดโดยกำหนดนโยบาย  

และ/หรือ แนวทางการปกป้องคุ้มครองพนักงานหรือผู้แจ้ง 

เบาะแสในการกระทำผิด

	 พนักงานสามารถแจ้งข้อมูลการกระทำผิดในองค์กร 

โดยเขยีนขอ้รอ้งเรยีนพรอ้มหลกัฐานการกระทำผดิ (หากม)ี  

โดยอาจมิต้องลงชื่อ ใส่กล่องรับความคิดเห็น ซึ่งกรรมการ 

ผู้จัดการเป็นผู้ถือกุญแจเปิดกล่องแต่เพียงผู้เดียว หรือสามารถ 

อเีมลโ์ดยตรงตอ่คณะกรรมการตรวจสอบ auditcom.pato@ 

gmail.com และ/หรอื เลขานกุารบรษิทั pato2@cscoms.com  

เพื่อที่บริษัทนำเข้าที่ประชุมผู้บริหารเพื่อพิจารณาสอบหา 

ขอ้เทจ็จรงิและแกป้ญัหาตอ่ไป อยา่งไรกต็ามในป ี2562 บรษิทั 

มิได้รับข้อร้องเรียนใดๆ 

หลักปฏิบัติ 7

	 รักษาความน่าเชื่อถือทางการเงินและการเปิดเผย 

ข้อมูล

	 หลักปฏิบัติ 7.1

	 คณะกรรมการมคีวามรบัผดิชอบในการดแูลใหร้ะบบ 

การจัดทำรายงานทางการเงินและการเปิดเผยข้อมูลสำคัญ 

ตา่งๆ ถกูตอ้ง เพยีงพอ ทนัเวลา เปน็ไปตามกฏเกณฑม์าตรฐาน  

และแนวปฏิบัติที่เกี่ยวข้อง

	 -	 คณะกรรมการควรดแูลใหบ้คุลากรทีเ่กีย่วขอ้งกบั 

การจัดทำและเปิดเผยข้อมูลมีความรู้ทักษะ และประสบการณ์ 

ที่เหมาะสมกับหน้าที่ความรับผิดชอบและมีจำนวนเพียงพอ 

โดยบุคลากรดังกล่าวหมายรวม ถึงผู้บริหารสูงสุดสายงาน 

บญัชแีละการเงนิ ผูจ้ดัทำบญัช ีผูต้รวจสอบภายใน เลขานกุาร 

บริษัท และนักลงทุนสัมพันธ์

was Anti-Corruption certified by the CAC in February 

2018. Stakeholders will be able to learn for about the 

hand book of the company at   http://www.patochemi-

cal.com/wp-content/uploads/pdf/CGR%20Anti%20

Corruption.pdf 

	 Principle 6.5

	T he board should establish a mechanism for 

handling complaints and whistleblowing.

	A n employee may report an illegal action in the 

organization by filing an anonymous complaint with 

clues of violation enclosed (if any), and submit to the 

suggestion box where the managing director is the 

only one with the access key, otherwise, an employee 

may send an email directly to the audit committee at 

auditcom.pato@gmail.com and/or company secretary at 

pato2@cscoms.com so that the company bring up the 

issue during an executive meeting to open up a further 

investigation or fact finding. However, in 2019, the firm 

received no filed complaint.

                                                                               

Principle 7:

	 Ensure Disclosure and Financial Integrity

	 Principle 7.1

	 The board ensures the integrity of the company’s  

financial reporting system and that timely and accurate  

disclosure of all material information regarding the company  

is made consistent with applicable requirements.

	 - 	T he board ensured that chief financial  

officer, accountant, internal auditor, company secretary, 

Investors Relation officer involved in the preparation 

and disclosure of any information of the company has 

relevant knowledge, skills and experience, and that  

sufficient resources, including staffing, are allocated.
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	 - 	 คณะกรรมการควรคำนงึถงึปจัจยัทีเ่กีย่วขอ้ง โดย 

ในกรณีที่เป็นรายงานทางการเงิน 

	 	 (1)	ผลการประเมินความเพียงพอของระบบควบคุม 

ภายใน

 	 	 (2)	ความเห็นของผู้สอบบัญชีในรายงานทาง 

การเงนิ และขอ้สงัเกตของผูส้อบบญัชเีกีย่วกบั ระบบควบคมุ 

ภายใน รวมทั้งข้อสังเกตของผู้สอบบัญชีผ่านการสื่อสารใน 

ช่องทางอื่นๆ (ถ้ามี)

	 	 (3)	ความเห็นของคณะกรรมการตรวจสอบ 

	 	 (4)	ความสอดคล้องกับวัตถุประสงค์เป้าหมาย 

หลักกลยุทธ์และนโยบายของบริษัท 

	 -	 คณะกรรมการควรดูแลให้การเปิดเผยข้อมูล  

ซ่ึงรวมถึงงบการเงิน รายงานประจำปีแบบ 56-1 สามารถสะท้อน 

ฐานะการเงินและผลการดำเนินงานอย่างเพียงพอ รวมทั้ง 

สนับสนุนให้บริษัทจัดทำอธิบายและการวิเคราะห์ของฝ่ายจัดการ 

(Management Discussion and Analysis หรือ MD&A)  

เพือ่ประกอบการเปดิเผยงบการเงนิทกุไตรมาส ทัง้นีเ้พือ่ให้ 

นักลงทุนได้รับทราบข้อมูลและเข้าใจการเปล่ียนแปลง ท่ีเกิดข้ึน 

กับฐานะการเงินและผลการดำเนินงานของบริษัทในแต่ละ 

ไตรมาสได้ดีย่ิงข้ึน นอกจากข้อมูลตัวเลข ในงบการเงินเพียง 

อย่างเดียว 

	 -	 การเปิดเผยข้อมูลรายการใดเก่ียวข้องกับกรรมการ 

รายใดรายหนึง่เปน็การเฉพาะ กรรมการรายนัน้ตอ้งดแูลให้ 

การเปดิเผยในสว่นของตนมคีวามครบถว้น ถกูตอ้งดว้ย เชน่  

ขอ้มลูผูถ้อืหุน้ของ กลุม่ตน การเปดิเผยในสว่นทีเ่กีย่วเนือ่งกบั  

shareholders’agreement ของกลุ่มตนดังนี้

	 - 	 When approving information disclosures, 

the board considers all relevant factors, including for  

periodic financial disclosures: 

		  (1) 	The evaluation results of the adequacy of 

the internal control system. 

		  (2) 	The external auditor’s opinions on financial  

reporting, observations on the internal control system, 

and any other observations through other channels. 

(If any)

		  (3) 	The audit committee’s opinions. 

		  (4) 	Consistency with objectives, strategies 

and policies.

	 -	T he board ensures that information disclosures  

including financial statements, annual reports, and Form  

56-1 reflect the company’s financial status and  

performance accurately and fairly. The board promotes 

the inclusion of the Management Discussion and Analysis 

(MD&A) in quarterly financial reports in order to provide 

to investors more complete and accurate information 

about the company’s true financial status, performance 

and circumstances. 

	 -	 For disclosures related to any individual director,  

that director should ensure the accuracy and  

completeness of the information disclosed by the  

company, including of shareholders’ information and  

any shareholders’ agreement.
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ผู้ถือหุ้น / Shareholders Structure                                                                    

	 ชื่อผู้ถือหุ้น	 จำนวนหุ้น ณ 05/01/64	 ร้อยละ
	 Name of Shareholders	 Number of Shares	 Percent
		  As of 05/01/21

	 1.	 กลุ่มตริลลิต / Trillit	 	 50,100,000	 35.19
  	 นายเมธา ตริลลิต / Mr.Metha Trillit
	 	 นางวิภาณี ตริลลิต / Mrs.Viphanee Trillit
	 	 ดร.วิวัฒน์ ตริลลิต / Dr.Viwat Trillit
    	นางสาวรัชนี ตริลลิต / Ms.Ratchanee Trillit

	 2. 	กลุ่มพจนาลัย / Pojanalai		 16,500,000	 11.59
	 	 นายเชาว์วุธ พจนาลัย / Mr.Chaovut Pojanalai
	 	 นางวันทนา พจนาลัย / Mrs.Wantana Pojanalai
	 	 นางสาวชารินา พจนาลัย / Ms.Charina Pojanalai
	 	 นายชูรัฐ พจนาลัย / Mr.Churat Pojanalai	

	 3. 	กลุ่มเวสารัชเวศย์ / Wesaratchawest	 5,609,666	 3.94
	 	 นายสุวิทย์ เวสารัชเวศย์ / Mr.Suvit Wesaratchawest
	 	 นางสาวพรพริ้ง เวสารัชเวศย์ / Ms.Pornpring Wesaratchawest   
	 	 นางสาวสุนทรี เวสารัชเวศย์ / Ms.Sutaree Wesaratchawest
	 	 นายฐาปนีย์ เวสารัชเวศย์ / Mr.Thapanee Wesaratchawest
	 	 นางสาววารุณี เวสารัชเวศย์ / Ms.Warunee Wesaratchawest
	 	 นายกาญจน์ เวสารัชเวศย์ / Mr.Karn Wesaratchawest  
	 	 นายบุญศักดิ์ เวสารัชเวศย์ / Mr.Boonsak Wesaratchawest
	 	 นายกฤษณ์ เวสารัชเวศย์ / Mr.Krit Wesaratchawest

	 4. 	กลุ่มเชิงวิวัฒน์กิจ / Choengvivatkit	 9,061,850	 6.36
	 	 นายสุรชัย เชิงวิวัฒน์กิจ / Mr.Surachai Choengvivatkit
	 	 นายสุวัฒน์ เชิงวิวัฒน์กิจ / Mr.Suwat Choengvivatkit
	 	 นางสาววราภรณ์ เชิงวัฒน์กิจ / Ms.Waraporn Choengvivatkit
	  	 นางสาวรัชนี เชิงวิวัฒน์กิจ / Ms.Ratchanee Choengvivatkit	

	 5. 	ผู้ถือหุ้นรายอื่น / Free Float	 61,100,484	 42.92

		  รวม / Total		  142,372,000	 100.00

หมายเหตุ: บุคคลที่เป็นกรรมการหรือผู้บริหารรวมคู่สมรส, บุตร และพี่น้อง
Note:  Grouping by family name including spouse, sons and daughters, and siblings.
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	 หลักปฏิบัติ 7.2
	 คณะกรรมการควรติดตามดูแลความเพียงพอของ 
สภาพคล่องทางการเงินและสามารถในการชำระหนี้ 
	 - 	 ผู้บริหารสูงสุดฝ่ายการเงินและบัญชีมีหน้าท่ีติดตาม 
ประเมินฐานะทางการเงินของกิจการและรายงานต่อคณะ 
กรรมการอตัราสว่นทางการเงนิและสภาพคลอ่งทางการเงนิ 
ในที่ประชุมคณะกรรมการทุกไตรมาส
	 - 	 คณะกรรมการจัดทำระดับวงเงินที่ต้องผ่านการ 
อนุมัติไว้ดังต่อไปนี้

วงเงินอนุมัติของรายการที่สำคัญ
Summary of Significant Transaction Approved

	 วงเงินอนุมัติ	 คณะกรรมการ	 กรรมการผู้อำนวยการ
	 Transaction approved	 Board of Directors	 และกรรมการผู้จัดการ
			   President and 
			   Managing Director

	1. 	การอนุมัติการจัดซ้ือ จัดหา และจัดจ้าง ต่อคร้ัง	 มากกว่า 40 ล้านบาท	 ไม่เกิน 40 ล้านบาท
		 Approval for purchasing and procurement	 Above 40 Million Baht	 Less than 40 million baht
		 per transaction 	

	2.	การอนุมัติการจำหน่ายพัสดุคงคลัง ทรัพย์สินถาวรต่อคร้ัง	 มากกว่า 40 ล้านบาท	 ไม่เกิน 40 ล้านบาท
 	 Approval for sale of inventories, 	 Above 40 Million Baht	 Less than 40 million baht 
		 and fix assets per transaction	 	

	 ซ่ึงการอนุมัติการทำรายการใดๆ หรือการเสนอความเห็น 
ต่อที่ประชุมผู้ถือหุ้น คณะกรรมการมั่นใจว่าการทำรายการ 
ดังกล่าวจะไม่กระทบต่อความต่อเนื่องในการดำเนินกิจการ 
สภาพคล่องทางการเงิน หรือความสามารถในการชำระหนี้
	 หลักปฎิบัติ 7.3 
	 ในภาวะที่กิจการประสบปัญหาทางการเงินหรือมี 
แนวโน้มจะประสบปัญหา คณะกรรมการควรมั่นใจได้ว่า 
กจิการมแีผนในการแกไ้ขปญัหาหรอืมกีลไกอืน่ทีจ่ะสามารถ 
แก้ไขปัญหาทางการเงินได้ทั้งนี้ภายใต้การคำนึงถึงสิทธิของ 
ผู้มีส่วนได้เสีย 
	 - 	 คณะกรรมการตดิตามสภาพคลอ่ง ความสามารถ 
ชำระหนี ้ปญัหาทางการเงนิของบรษิทัอยา่งใกลช้ดิ และดแูล 
ใหก้จิการประกอบธรุกจิดว้ยความระมดัระวงั และปฏบิตัติาม 

	 Principle 7.2

	 The board monitors the company’s financial  

liquidity and solvency.

	 -	T he CFO is responsible for monitoring the 

financial position of the Company and reporting to the  

Board of Directors on financial ratios and financial liquidity  

at the Board of Directors meeting quarterly. 

	 -	 The board has set significant transaction level  

as follows :

	 The board ensures that it does not consciously 
approve any transactions or propose any transactions 
for shareholder approval which could negatively affect 
business continuity, financial liquidity, and solvency.
	 Principle 7.3
	T he board ensures that risks to the financial 
position of the company or financial difficulties are 
promptly identified, managed and mitigated, and that 
the company’s governance framework provides for the 
consideration of stakeholder rights.
	 -	T he board monitors liquidity, solvency, and 
financial problems of the company closely to ensure that 
the business operates with caution and comply with the 
disclosure requirements from CFO report at the Board 
of Directors meeting for the approval of the financial 
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ข้อกำหนดเกี่ยวกับการเปิดเผยข้อมูล จากการรายงานของ 
ผู้บริหารสูงสุดฝ่ายบัญชีและการเงินในการประชุมคณะ 
กรรมการเพ่ือการอนุมัติงบการเงินในทุกไตรมาส โดยกรรมการ 
ผู้จัดการรายงานผลการดำเนินงานรวมถึงปัญหาที่พบและ 
แนวทางในการแก้ปัญหาในทุกๆ ด้าน ซ่ึงคณะกรรมการติดตาม 
การแก้ไขปัญหา โดยคำนึงถึงความเป็นธรรมต่อผู้มีสวน 
ได้เสีย และการแก้ปัญหาเป็นไปอย่างสมเหตุสมผล
	 หลักปฏิบัติ 7.4
รายงานความรับผิดชอบต่อสังคมเพื่อความยั่งยืน
	 ไทยเป็นประเทศเกษตรกรรม แม้ภาคการเกษตรจะไม่ใช่ 
ภาคส่วนท่ีทำรายได้หลักเข้าประเทศ แต่ถือได้ว่ามีความสำคัญ 
ในการเลี้ยงปากท้องของคนในประเทศ รวมถึงสร้างรายได้ 
เข้าประเทศจากการส่งออก ที่ผ่านมาหลายประเทศทั่วโลก
พยายามในการเพิ่มพื้นที่ทางการเกษตรของตนเพื่อเพิ่มผล 
ผลติในประเทศ แมก้ระทัง่ประเทศทีไ่มส่ามารถเพาะปลกูได ้ 
กม็คีวามพยายามในการเขา้เชา่พืน้ทีเ่พาะปลกูในประเทศอืน่  
พื้นทีก่ารเกษตรจึงถอืได้ว่ามีความสำคัญเป็นอย่างยิ่ง ความ 
มัน่คงทางอาหาร (Food Security) กลายเปน็ปญัหารปูแบบ 
ใหมข่องหลายประเทศทีต่อ้งเผชญิและมมีาตรการรบัมอืเพือ่ 
ความอยู่รอดของประชากรในประเทศน้ันๆ โดยเฉพาะประเทศ 
กำลงัพฒันาทีป่ญัหานีท้วคีวามรนุแรงขึน้ อนัเปน็ผลจากการ 
เปลีย่นแปลงของสภาพภมูอิากาศ พืน้ทีก่ารเกษตรทีม่จีำกดั   
สำหรับประเทศไทยสามารถผลิตพืชอาหารได้เพียงพอต่อการ 
บริโภคในประเทศและส่งออกเป็นลำดับต้นๆ อย่างไรก็ตาม 
ปัญหาอาจเริ่มคืบคลานจากปัจจัยดังต่อไปนี้ที่รัฐบาลควรให้ 
ความสำคัญ
	 1. 	 พ้ืนท่ีการเกษตรกรรมถูกใช้ไปในการผลิตพลังงาน 
ทดแทน เช่น การทำ Solar farm ซึ่งกำลังเป็นที่นิยมเช่นใน 
พื้นที่ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ
	 2. 	แรงงานภาคเกษตรกรรมมีแนวโน้มลดลง คนรุ่นใหม่ 
หนัไปทำงานภาคอตุสาหกรรมกนัมากขึน้ การทำการเกษตร 
ที่ต้องใช้แรงงานจำนวนมากจึงหาแรงงานได้ยากขึ้น 
	 3.	 ปัญหาชาวต่างชาติอาศัยช่องโหว่ของกฎหมายเข้ามา 
ครอบครองที่ดินเกษตรกรรม ส่งผลให้คนไทยสูญเสียสิทธ ิ
การครอบครองและใชป้ระโยชนท์ีด่นิในการทำเกษตรกรรม 

statements on a quarterly basis. The Managing Director 
reports problems encountered and the solutions. The 
board follows up the case to ensure fairness to stake-
holders and the sensible of solutions are taken.
	 Principle 7.4
	T he board should ensure sustainability reporting, 
as appropriate.

Corporate Social Responsibility and Sustainability 
Report
	T hailand is recognized as an agricultural country, 
despite the fact that the agricultural sector does not  
take the major role to generate incomes to the country.  
However the agricultural sector has still played an  
important role to feed the nation, and also yield the 
national incomes through export. Over the past, several  
countries worldwide have been trying to increase their  
farming areas in order to cultivate more. Even the 
countries which were unable to farm have also tried to 
lease cultivated lands of other countries for this purpose. 
Consequently, it can be said that the farming sector is 
significantly important role.
	 Food Security is a modern problem faced by many 
countries, especially developing countries, where such 
problem is increasingly severe due to the change of 
climate and limited area of agriculture. Therefore, each 
country has to come up with measures to cope with this 
problem. 
	 For Thailand, we are capable of producing sufficient  
food crops for domestic consumption and exporting 
to other countries. However, the government should 
pay attention to the following factors in order to avoid 
future problems. 
	 1.	A gricultural areas have been used for producing  
alternative energy such as solar farm, which has gained 
increasing popularity, especially in Northeastern area. 
	 2.	A gricultural labor force has continuously  
decreased as new generations prefer to work in industrial  
sector. Therefore, agricultural sector has lacked of labor 
force due to its high demand in labor. 
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	 4. 	ปจัจยัการผลติประเภท ปุย๋เคม ีและสารเคมกีำจดั 
ศัตรูพืชเป็นสินค้าที่ต้องนำเข้า ทำให้ต้นทุนในการผลิตสูง
	  งานวจิยัของสมาคมวทิยาการวชัพชืแหง่ประเทศไทย 
ทีพ่บวา่ วชัพชืเปน็ศตัรอูนัดบัหนึง่ของเกษตรกร แรงงานภาค 
การเกษตรหายากและมตีน้ทนุสงูกวา่การใชส้ารกำจดัวชัพชื  
ปัจจัยดังกล่าวทำให้เกษตรกรไทยต้องคำนึงว่า “ทำอย่างไร 
ที่จะสามารถผลิตพืชผลให้ได้ในปริมาณที่สูงขึ้นโดยไม่ต้อง 
ขยายพื้นที่เพาะปลูก และใช้แรงงานที่มีอยู่จำกัดให้คุ้มค่า”  
บรษิทั พาโตเคม ีอตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน) ไดก้อ่ตัง้ขึน้เพือ่ 
ตอบโจทย์เกษตรกรไทย เพื่อคุณภาพปริมาณผลผลิตต่อไร่  
พึง่พาแรงงานนอ้ยลงโดยอาศยัสารเคมกีำจดัศตัรพูชื วชัพชื  
และคมุโรคพชืทีม่ปีระสทิธภิาพด ีในราคาประหยดัและคุม้คา่   
	 ในขณะที่บริษัทข้ามชาติ เน้นการนำเข้าผลิตภัณฑ์ 
สำเร็จรูปซึ่งมีราคาสูง บริษัทพาโตเคมี อุตสาหกรรมจำกัด  
(มหาชน) นำเข้าสินค้าท้ังผลิตภัณฑ์สำเร็จรูปและการนำเข้าสาร  
Technical Grade โดยมนีโยบายเนน้การนำเขา้สาร Technical  
Grade มากท่ีสุดเท่าท่ีจะสามารถทำได้ เน่ืองจากเห็นว่าการนำ  
Technical Grade เขา้มาผสมปรงุแตง่ (Formulate) เอง นอกจาก 
เปน็การลดตน้ทนุเพราะสารประกอบอืน่ๆ รวมถงึวสัดบุรรจ ุ
สามารถจัดหาได้ในประเทศเป็นการช่วยกระจายรายได้ใน 
ประเทศแล้ว ที่สำคัญบริษัทยังสามารถควบคุมคุณภาพได้ด ี
กว่าการนำเข้าแบบสำเร็จรูป ซ่ึงเป็นผลดีต่อเกษตรกร ทำให้ 
เกษตรกรสามารถลดต้นทุนในการผลิตได้มาก ผลการดำเนินงาน 
กว่า 30 ปี จึงเป็นท่ีเช่ือถือและไว้วางใจจากเกษตรกรไทย 
มาจนทุกวันน้ี 

	 3.	M ore foreigners have used legal loopholes to 
occupy agricultural areas causing some Thai people to 
lose the possessory right of their land and unable to use 
their land for agricultural purpose. 
	 4.	  Factors of production such as chemical  
fertilizer and pesticide chemicals must be imported from 
other countries causing high manufacturing cost. 
	 Weed Science Association of Thailand conducted 
a research and it was found that weeds are the number 
one enemy of farmers.  Labor for agricultural sector is 
scarce and more costly than the use of herbicides. Due 
to the aforementioned factors, Thai farmers have to find 
the way to “produce more without expanding the area 
while making the efficient use of their existing labor”. 
Pato Chemical Public Company Limited was, therefore,  
established to answer the needs of Thai farmers for quality,  
increasing productivity, and rely on less labor by providing  
high-quality and effective pesticides at reasonable  
price while multinational companies focus on importing 
finished products, which are more expensive. 
	 Pato Chemical Industry PCL. has imported both 
finished products and Technical Grade chemicals and 
laid down the policy to focus on import the Techni-
cal Grade materials as much as possible as having 
considered that the Technical Grade chemicals can 
be formulated for their own manufacturing process 
and this would cut down the production cost and help 
promote the domestic income distribution since other 
chemical elements, including packaging materials can 
be supplied domestically. The most important thing is 
that the Company can monitor and control the quality 
of the products better than the imported finished ones. 
Definitely, this will bring about big advantages to Thai 
farmers and agriculturists as they can access to the 
good quality agricultural products with the lower price 
and cut down the farming cost. Consequently, the past 
30-year history of the company’s operation have been 
secured by the reliability and trust of Thai agriculturists 
until today. 
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นโยบายความรับผิดชอบต่อสังคม
	 บริษัทคำนึงถึงการเป็นส่วนหนึ่งของสังคม จึงต้อง 
ตระหนักถึงความสำคัญของการดำเนินธุรกิจอย่างมีความ 
รบัผดิชอบตอ่สงัคม ชมุชน และสิง่แวดลอ้ม เพือ่การเตบิโต 
อย่างม่ันคงย่ังยืนและเป็นท่ียอมรับจากผู้ท่ีเก่ียวข้องทุกภาคส่วน  
และเพือ่สง่เสรมิใหก้ารปฏบิตังิานของกรรมการ ผูบ้รหิาร และ 
พนกังานของบรษิทั เปน็ไปในทศิทางเดยีวกนัในเรือ่ง ดงักลา่ว  
บริษัทฯ จึงกำหนดนโยบายความรับผิดชอบต่อทุกภาคส่วน 
ดังนี้
	 1.	 ปลุกจิตสำนึกของพนักงานทุกคนให้ตระหนักถึง 
ความรบัผดิชอบตอ่ตวัเองและสงัคม และสง่เสรมิการบรหิาร 
ผ่านธรรมาภิบาลและการควบคุมภายใน สร้างคุณค่าของ 
องค์กร โดยมุ่งเน้นการดำเนินธุรกิจอย่างซื่อสัตย์ สุจริต
	 2.	 คำนงึถงึการดำรงอยูอ่ยา่งมคีวามหมายตอ่สงัคม  
และให้ความสำคัญต่อสิทธิของผู้มีส่วนได้เสียทุกกลุ่ม อันได้แก่  
พนักงาน คู่ค้า ลูกค้า คู่แข่งทางการค้า หน่วยงานราชการ  
สิง่แวดลอ้มและสงัคมอยา่งสมดลุ และจดัลำดบัความสำคญั 
อย่างเหมาะสม เพื่อให้ทุกฝ่ายได้รับความพึงพอใจร่วมกัน 
นำมาซึ่งความยั่งยืน
	
การจัดทำรายงานความรับผิดชอบต่อสังคมเพ่ือความย่ังยืน
	 บริษัทจัดทำรายงานความรับผิดชอบของสังคมให้ 
สอดคล้องกับแนวทางความรับผิดชอบต่อสังคมของกิจการ 
ที่จัดทำโดยตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย และใช้กรอบ 
การทำรายงานของเข็มทิศธุรกิจเพื่อสังคมเป็นหลัก จัดทำ 
รายงานรวมเลม่อยูก่บัรายงานประจำปขีองบรษิทัโดยเนน้ทำ 
ในสิ่งที่เขียนและเขียนในสิ่งที่ทำยึดมั่นในวิสัยทัศน์ “ผลิต 
สินค้าดีมีคุณภาพราคายุติธรรมเพื่อเกษตรกรไทย ใส่ใจ 
ความมัน่คงของผลประกอบการ โดยไมท่ิง้งานเพือ่สงัคมและ 
สิง่แวดลอ้ม”  จงึไดก้ำหนดแนวทางในการดำเนนิธรุกจิตาม 
หลักการหลักการความรับผิดชอบต่อสังคมโดยดำเนินการ 
ตามหลักการ 8 ข้อดังนี้

Corporate Social Responsibility Policy  
	 Pato Chemical Industry PCL. is a part of society, 
thus the importance of doing business with social,  
community and environmental awareness is to be  
concerned for sustainable growth and achievement of 
recognition.  To encourage the directors, managements 
and employees to the same directions, the company takes  
into consideration, the Corporate Social Responsibility 
and set the policies as follows:
	 1.	T o raise awareness of all employees the  
realization of social responsibility and take into account 
the promotion of social responsibility through corporate  
governance and internal control, as well as create 
enterprise value focusing on activities that are correct 
and honest.
	 2. 	T o consider the meaningful existence of the 
company, moreover, the company emphasizes the rights 
of all stakeholders including employees, customers, 
competitors, commercial creditors, environment and  
society at the well-balanced and prioritized appropriately,  
so all parties are satisfied and contribute to the sustain-
ability. 

Preparation of CSR Report
	T he Company has prepared the CSR report in line 
with the framework of CSR guidelines outlined by SET. 
The report will be included in the Company’s annual 
report and reflect what they have planned and actually 
performed.  Pato Chemical Industry PCL. has com-
mitted themselves on the vision “Supply good quality 
products with fair price to Thai farmers, secure in the 
performance stability with the engagement of social and 
environment responsibility”. Consequently, the Company 
has set out the business guidance to observe the fol-
lowing 8 principles of social responsibility:
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1.	 การประกอบธุรกิจ	 คณะกรรมการมีนโยบายท่ีจะปฏิบัติต่อคู่ค้าด้วยความเป็นธรรม ซ่ือสัตย์ สุจริต โดยมีเป้าหมายของ  
		 ด้วยความเป็นธรรม	 ความย่ังยืนคือข้อร้องเรียนจากลูกค้าต่ำ จึงมีหลักปฏิบัติดังน้ี 
     	 -	 หลีกเล่ียงการดำเนินการท่ีอาจก่อให้เกิดความขัดแย้งทางผลประโยชน์
     	 - 	 ส่งเสริมการแข่งขันทางการค้าอย่างเสรี หลีกเล่ียงการเล่นพรรคเล่นพวก
     	 - 	 ไม่สนับสนุนการละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาหรือลิขสิทธ์ิ
     	 - 	 จัดให้มีระบบการป้องกันการจ่ายสินบนและทุจริต มีกระบวนการแก้ปัญหาหากเกิดข้ึนและมี 
		 	 	 ขบวนการตรวจสอบและมีบทลงโทษ
     	 - 	 รณรงค์ให้กรรมการ ผู้บริหาร พนักงาน เห็นความสำคัญของการต่อต้านการทุจริต
    	 - 	 บริษัทดำเนินธุรกิจด้วยความเป็นกลางทางการเมือง ไม่เข้าไปมีส่วนร่วม ฝักใฝ่ ไม่นำเงินทุนของ 
		 	 	 บริษัทไปสนับสนุนพรรคการเมืองหน่ึงพรรคการเมืองใดไม่ว่าทางตรงหรือทางอ้อม โดยคำนึงว่า 
		 	 	 สิทธิการเมืองเป็นสิทธิเฉพาะบุคคลไม่เก่ียวข้องกับบริษัท
		D  oing business 	B oard of Directors has a policy to treat their business partners with fairness and honesty.  
		  with fairness	T he goal of sustainability is to minimize customer complaints. and therefore establishes  
			  the principles below:
			   - 	 Avoid any business or operations which may lead to the conflict of interest.
			   - 	 Promote the freedom of fair competition and avoid favoritism treatment.
			  - 	S upport the protection of intellectual property or patents.
			   - 	 Establish the preventive measures to ward off bribery and corruption, by setting up  
				    the rectification process, as well as the monitoring function and penalty.
			  - 	 Promote the anti-corruption campaign among the executives and staff.
			   - 	T he company has remained the political neutrality and never taken a part or contributed  
				   funds to any political party directly or indirectly, as they have considered that the  
				   political stances are individual and not involved corporate responsibility.

2.	 การต่อต้านการ	 บริษัทเห็นว่า ปัญหาคอร์รัปช่ันในประเทศไทยเป็นท่ีรับรู้กันไปท่ัวโลก และไทยถูกจัดอันดับ 
		 ทุจริตคอร์รัปชัน	 อยู่ประเทศท่ีมีการคอร์รัปช่ันสูงในอันดับต้นๆ ส่งผลกระทบต่อภาพลักษณ์และมาตรฐานความ 
		 	 เป็นอยู่ของผู้คนโดยส่วนรวม เช่น 
		 	 1)	 ทำให้เกิดการคดโกงทรัพยากรของส่วนรวมไปเป็นของตนเองอย่างผิดกฎหมายและจริยธรรม   
		 	 2) 	ทำให้เกิดการบิดเบือนการใช้ทรัพยากร ส่งผลให้คนส่วนใหญ่ไม่ได้รับประโยชน์สูงสุด เช่น  
		 	 	 การก่อสร้างถนนหรือถาวรวัตถุต่างๆ มีคุณภาพต่ำ อายุใช้งานน้อยกว่าท่ีควรเป็นหรือการได้รับ 
		 	 	 บริการคุณภาพต่ำ 
		 	 3) 	ทำให้เกิดการผูกขาดโดยนักธุรกิจการเมืองขนาดใหญ่ ไม่ส่งเสริมการแข่งขันท่ีเป็นธรรม 
		 	 	 และมีประสิทธิภาพ นำไปสู่ความอ่อนแอ ความด้อยพัฒนาล้าหลังขององค์กร
		 	 4)	 ทำให้เยาวชนและประชาชนมีค่านิยมแบบยกย่องความร่ำรวย ความสำเร็จ โดยถือว่าการโกง 
		 	 	 แม้เพียงเล็กน้อยเพ่ือให้ตนเองได้ประโยชน์ การใช้อภิสิทธ์ิ เล่นพวก เป็นเร่ืองปกติท่ีใครๆ ก็ทำกัน  
		 	 	 ทำให้ประชาชนขาดจริยธรรม ศีลธรรม เกิดการเอาเปรียบกันอย่างไม่เคารพกติกา ไม่มีวินัย  
		 	 	 ไม่มีจิตสำนึกท่ีจะทำงานร่วมกันเพ่ือหมู่คณะ  บริษัทจึงมีนโยบายการต่อต้านปัญหาทุจริตและ 
		 	 	 ป้องกันการมีส่วนร่วมเก่ียวข้องกับการคอร์รัปชัน บริษัทจึงมีนโยบายห้ามมิให้กรรมการผู้บริหาร  
		 	 	 และพนักงานของบริษัทและบริษัทย่อยยอมรับการทุจริตคอร์รัปชันในทุกรูปแบบ ไม่ว่าทางตรง 
		 	 	 หรือทางอ้อม เพ่ือให้เกิดผลประโยชน์กับตนเอง ครอบครัว เพ่ือน คนรู้จัก หรือบริษัท และ 
		 	 	 การดำเนินธุรกิจของบริษัท บริษัทให้ความสำคัญต่อการกำกับดูแลกิจการท่ีดี ภายใต้กรอบ 
		 	 	 การบริหารจัดการของการมีจริยธรรมท่ีดี มีความ โปร่งใส สามารถตรวจสอบได้ โดยเฉพาะ 
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		 	 	 กระบวนการท่ีเก่ียวข้องหรือสุ่มเส่ียงต่อการทุจริตภายในบริษัท โดยมีแนวทางปฏิบัติดังน้ี
		 	 	 (1)	 ห้ามกรรมการ ผู้บริหาร และพนักงานกระทำการทุจริตคอร์รัปชันในทุกรูปแบบท้ังทางตรง  
		 	 	 	 หรือทางอ้อม
		 	 	 (2)	ส่งเสริมค่านิยมเก่ียวกับความซ่ือสัตย์สุจริต และการมีความรับผิดชอบต่อการปฏิบัติหน้าท่ี 
		 	 	 (3)	สนับสนุนการเสริมสร้างให้ผู้ท่ีเก่ียวข้องมีความเข้าใจ ตระหนักรู้ และให้ความร่วมมือ  
		 	 	 	 ในการอันใดท่ีจะเป็นประโยชน์ในการต่อต้านการทุจริตคอร์รัปชัน
		 	 	 (4)	มุ่งม่ันท่ีจะเป็นองค์กรท่ีโปร่งใสและปราศจากคอร์รัปชัน รวมท้ังไม่มีส่วนเก่ียวข้องกับ 
		 	 	 	 คอร์รัปชัน
		 	 	 (5)	ปฏิบัติต่อพนักงานอย่างเป็นธรรม มีกระบวนการในการลงโทษพนักงานท่ีทุจริตคอร์รัปชัน  
		 	 	 	 หรือฝ่าฝืน หรือไม่ปฏิบัติตามมาตรการ โดยจะดำเนินการตามข้ันตอนและวิธีปฏิบัติ 
		 	 	 	 ในการพิจารณาและลงโทษ
		 	 	 (6)	มีมาตรการคุ้มครองผู้แจ้งเบาะแสการทุจริต คอร์รัปชันในองค์กร
		 	 	 (7)	ให้มีการสอบทานการปฏิบัติตาม นโยบายต่อต้านคอร์รัปชันอย่างสม่ำเสมอเพ่ือให้สอดคล้อง 
		 	 	 	 กับการเปล่ียนแปลงของธุรกิจ ระเบียบ ข้อบังคับ และข้อกำหนดของกฎหมาย
		A nti - Corruption	 Corruption in Thailand is recognized throughout the world and Thailand is ranked for  
			   corruption problem in the primary. The problem affects the image and standard of living of  
			T   hai people as a whole for instance:
			   1. 	 Public resources may turn to someone own illegally and unethically.
			   2.  	Distortion of resources use and as a result, public do not receive full benefits from funds  
				    spent on the project such as poor quality road or constructions which lead to a shorter  
				    working  life than it seems, or people receive poor service.
			   3.	 Politicians may take opportunity to monopolize, not promoting effective and fair  
				    competition and result in weak and unprogressive organization.
			   4. 	T he youth and public will value wealth achieved by the fraud. Small mistake, privilege  
				    for own benefit will become common and done by everyone. People will not believe  
				    in morals and ethics and lead to exploitation, rules and disciplines breaking, and the  
				    lack of common sense to do for public. 
			T   he company gives importance to good business management under the framework  
			   of good ethics, transparency, and being able to be investigated, especially processes related  
			   to or risking corruption within the company, with regulations as follows: 
			   (1)	The committee, directors, and employees are prohibited from engaging in corruption in  
				    all forms, whether directly or indirectly; 
			   (2)	Promoting values of honesty, integrity, and responsibility towards conducting duties; 
			   (3)	Promoting awareness to stakeholder to understand, realize, and cooperate for fighting  
				    corruption;
			   (4)	Aiming to be a transparent organization, free from corruption, as well as not involving  
				    in any form of corruption; 
			   (5)	Treating employees fairly, conduct review process to penalize those who engaging in  
				    corruption, violating, or failing to comply with the standards. Each case will be proceeded  
				    under protocol and regulations in consideration of the penalization; 
			   (6)	Providing the measures to protect whistleblowers who inform details of corruption in  
				    the organization; 
			   (7)	Providing review of compliance according to anti-corruption policies in line with changes  
				    in businesses, regulations, rules, and legal requirements.  
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3.	 การเคารพ	 บรษิทัมนีโยบายสนบัสนนุและเคารพในการปกปอ้งสทิธมินษุยชน เคารพตอ่ศกัดิศ์รคีวามเปน็มนษุย ์
		 สิทธิมนุษยชน	 โดยสง่เสรมิใหม้กีารปฏบิตัติามหลกัการสทิธมินษุยชนตามมาตรฐานสากลและหลกัจรยิธรรม  
		 	 เพือ่ความสงบสขุของสงัคม การคดัเลอืกพนกังานมไิดร้บัการตดัสนิบนพืน้ฐานของลกัษณะเฉพาะ 
		 	 ส่วนบุคคลเช่น เชื้อชาติ เพศ ศาสนา แต่เป็นความสามารถที่แท้จริงและคุณความดี 
		R espect on	T he Company has supported and respected a human right protection and honor  
		  human right	 individual dignity. The company has put against the coercive and child labor by promoting  
			   the observance of the international human right codes and morality in order to secure  
			   the social tranquility. 
			I   n addition, the employee recruitment has not been decided by inborn and physical  
			   character traits i.e. race, gender and religion, but judged on the real competency and virtue.

4.	การปฏิบัติต่อ	 บริษัทให้ความคุ้มครองสภาพการทำงานของพนักงานโดยกำหนดเงื่อนไขการจ้างที่เป็นธรรม 
		 แรงงานอย่าง	 มเีปา้หมายเพือ่ความยัง่ยนืคอืใหพ้นกังานรกัองคก์ร อตัราออกจากงานตำ่ โดยมหีลกัการดงัตอ่ไปนี ้
		 เป็นธรรม	 1. 	เนน้ความปลอดภยัและสขุอนามยั ดแูลใหม้อีาชวีอนามยัและความปลอดภยัในการทำงาน 
		 	 	 อย่างเหมาะสม
		 	 2. 	มีการฝึกฝนทักษะและเพิ่มพูนศักยภาพของพนักงานสม่ำเสมอ โดยมีนโยบายที่ชัดเจน 
		 	 	 และแนวปฏิบัติที่เป็นรูปธรรม เปิดโอกาสให้มีการเรียนรู้และเลื่อนตำแหน่ง 
		 	 3. 	ได้รับค่าตอบแทนที่เหมาะสมแก่งานและฐานะ
		 	 4. 	มีกระบวนการร้องเรียนอย่างเหมาะสม
		 	 5. 	จดัใหม้สีวสัดกิารแกพ่นกังานตามสมควรและเหมาะสม ทัง้นีค้า่แรงขัน้ตำ่ของบรษิทัใชก้บั 
		 	 	 แรงงานไรฝ้มีอืทีเ่ขา้ทำงานใหม่ โดยคา่แรงสงูกวา่ประกาศของรฐัเสมอมา และมกีารปรบั 
		 	 	 ค่าแรงให้กับพนักงานรายวันทุกปี
		 	 6. 	สร้างดุลยภาพในการใช้ชีวิตระหว่างชีวิตการทำงานและชีวิตส่วนตัว
		 	 7. 	ไม่กลั่นแกล้ง หรือลงโทษอย่างวินัย พนักงานที่มีการรายงานอย่างสุจริตต่อผู้บริหาร
		 	 8. 	มกีารหารอื/ความรว่มมอืระหวา่งนายจา้งกบัพนกังาน เคารพสทิธใินการแสดงความคดิเหน็ 
		 	 	 ของพนักงาน
		 	 9. 	ปลูกฝังให้มีคุณธรรม จริยธรรม
		 	 10.	มีการจ้างงานผู้ที่มีความบกพร่องทางกายภาพเพื่อช่วยเหลือสังคม

	 	A ttainment to	T he Company has secured the protection of employment by observing the fair employment   
		  the goal of fair 	 codes of conducts with sustainable goal of low rate of turnover as follows:   
		  treatment to laborers	 1. 	 Put the priority on the safety and sanitation by arranging appropriate occupational  
				    health and safety on working. 
			   2. 	 Provide skills and training to enhance the employee’s competency and render  
				    career opportunity. There are clear policies and concrete guidelines. 
			   3. 	 Return appropriate remuneration to reflect the workloads and job entity. 
			   4. 	S et out the pledge and complaint process appropriately.   
			   5. 	 Provide appropriate benefit welfare. The company’s minimum wage applies to new  
				    unskilled workers. The wage applied is higher than that announced by the  
				    government and the daily worker wage is adjusted annually.
			   6. 	 Create balance of working life and family well-being.
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			   7. 	 Prevent from unfair treatment or disciplinary punishment to the employees who  
				    honestly work.
			   8. 	S eek for discussions/cooperation between employer and employee for solutions  
				    and respect employees’ opinions.
			   9. 	D evelop and instill morals and ethics. 
			   10.	Offer employment to the disabled to return the benefits to the society.

5.	ความรับผิดชอบ	 1. 	ผลิตสินค้าท่ีมีคุณภาพ เป็นท่ีไว้วางใจต่อเกษตรกรมากว่า 30 ปี สินค้าปลอดภัยต่อผู้ใช้ 
		 ต่อผู้บริโภค	 	 เม่ือปฏิบัติตามคำแนะนำตามฉลาก
		 	 2.	 ให้ข้อมูลท่ีถูกต้องและเพียงพอแก่ผู้บริโภค ไม่โฆษณาเกินจริง ฉลากมีข้อมูลท่ีถูกต้อง ครบถ้วน  
		 	 	 ใช้ภาษาง่ายต่อการทำความเข้าใจ บอกวิธีการใช้ท่ีปลอดภัย ข้อความการดูแลผู้ป่วยหากได้รับ 
		 	 	 สารพิษ และการกำจัดซากภาชนะอย่างถูกต้อง
		 	 3. 	กระตุ้นให้ผู้บริโภคและผู้ผลิตเห็นความสำคัญของการใช้สินค้าโดยคำนึงถึงส่ิงแวดล้อม 
		 	 4. 	พัฒนาผลิตภัณฑ์ สินค้าให้เกิดประโยชน์ ควบคู่กับความรับผิดชอบต่อสังคม โดยจัดหา 
		 	 	 ผลิตภัณฑ์ท่ีเป็นมิตรต่อส่ิงแวดล้อม มีสารพิษตกค้างต่ำ

	 	R esponsibility for	T he following principles are observed: 
		  customers	 1. 	M anufacture the good quality products which have been trusted by Thai farmers  
				    over 30 years. The products will give an efficient and safe result, when the  
				    consumers follow the safety directions given on the label.  
			   2. 	 Provide correct and sufficient information to the consumers without propaganda  
				    by navigating easily-understood instructions which include the safety handling  
				    with the users who are affected by the toxic chemical, and how to manage the  
				    storage and disposal. 
			   3. 	R aise awareness among the consumers and manufacturers to recognize the  
				    importance of using the products with the least harm to the environment. 
			   4. 	 Develop the products to give the optimum benefits in an environmentally responsible  
				    way i.e. supplying environmental-friendly products with least toxic residues.

6. 	การดูแลรักษา	 1. 	ใช้เทคโนโลยีและข้ันตอนการผลิตท่ีมีมาตรฐาน โดยคำนึงถึงการลดปริมาณขยะและมีการ 
		 ส่ิงแวดล้อม	 	 บำบัดมลพิษก่อนปล่อยสู่ธรรมชาติ
		 	 2.	 ใช้ทรัพยากรอย่างมีประสิทธิภาพ มีมาตรการประหยัดพลังงาน และมีการนำทรัพยากรกลับมาใช้ใหม่ 
		 	 3. 	พัฒนาสินค้าท่ีส่งผลต่อส่ิงแวดล้อมมากข้ึน
		 	 4. 	จัดเตรียมแผนฉุกเฉินเพ่ือจัดการกับปัญหาเก่ียวกับส่ิงแวดล้อม
		R  esponsibility for	 1 	D eploy the standard technology and manufacturing process by keeping in mind to  
		  environment		  minimize the waste amount which has been undergone the treatment.
			   2. 	 Consume the resources in an efficient way by setting out energy-saving and recycling  
				    policies.
			   3. 	D evelop more lines of environmental-friendly products.  
			   4. 	 Prepare for a contingency plan to handle the environmental rehabilitation.
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7.	 การร่วมพัฒนา	 1. 	ดำเนินกิจกรรมอาสาท่ีเก่ียวข้องกับการพัฒนาชุมชนและสังคม    
		 ชุมชนหรือสังคม	 2. 	รักษาสภาพแวดล้อมในชุมชนให้น่าอยู่  
		 	 3. 	สนับสนุนให้ชุมชนและสังคมมีระบบสาธารณูปโภคพ้ืนฐานเช่นสถานศึกษา ผ่านโครงการ 
		 	 	 ค่ายอาสาพัฒนาของมหาวิทยาลัยต่างๆ

		  Cooperation with	 1. 	 Arrange social responsibility activities to fulfill the society and community development.   
		  society and	 2. 	M aintain the pleasant surrounding environments in communities. 
		  community	 3. 	R ender supports to the society and communities to access to the fundamental  
				    infrastructure i.e. building schools through the functions of universities’ volunteer  
				    rural development camps.

8.	การมีนวัตกรรม	 บริษัทมีนโยบายท่ีจะเพ่ิมผลิตภัณฑ์สินค้าท่ีมีสารตกค้างในสภาพแวดล้อมต่ำ ข้ันตอนการข้ึน 
		 และเผยแพร่	 ทะเบียนวัตถุมีพิษเพ่ือใช้ในการเกษตร บริษัทจะต้องเตรียมข้อมูลวิชาการเก่ียวกับผลิตภัณฑ์ ย่ืนต่อ 
		 นวัตกรรม	 กรมวิชาการเกษตร ระหว่างน้ันจะต้องทำการทดสอบหาสารพิษตกค้างตามหลักการวิทยาศาสตร์ 
		 	 ในห้องทดลองท่ีได้มาตรฐานสากล ซ่ึงทางบริษัทได้ส่งตัวอย่างผลิตภัณฑ์ไปทดสอบในห้องทดลอง 
		 	 มาตรฐานในต่างประเทศ ย่ืนผลทดลองให้กับกรมวิชาการเกษตร จากน้ันผู้เช่ียวชาญจะทำการทดลอง 
		 	 ผลิตภัณฑ์ในพืชแต่ละชนิดถึงประสิทธิภาพการใช้งาน ปริมาณการใช้ท่ีถูกต้องและได้ผลดีกับ 
		 	 พืชผลในประเทศไทย ข้ันตอนดังกล่าวใช้เวลาไม่ต่ำกว่า 1 ปี

	 	U se and Sharing	T he Company plan to increase product lines with low residues in the environment. 
		  of Innovation	H aving started from the registration of the hazardous chemical for agricultural use,  
			   the Company has to prepare for the academic information/data about the products and  
			   submit them to the Department of Agriculture. In the meantime, the standard laboratory  
			   test is required carrying out to find out the level of chemical residues. For this process,  
			   the Company dispatches the sample of the products to the international laboratory in  
			U   .K. to ensure the lab result, and submit it to the Department of Agriculture. Then the  
			   expertise will conduct a test use of the product on the variety of plants to recognize  
			   the efficiency of the products and appropriate doze of use which is the best for Thai  
			   plants. This process shall take more than 1 year to fulfill.
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การดำเนินธุรกิจที่มีผลกระทบต่อ CSR
	 บริษัทและบริษัทย่อยมิได้ถูกตรวจสอบหรืออยู่ระหว่าง 
การตรวจสอบโดยหน่วยงานท่ีมีอำนาจว่ามีการฝ่าฝืนกฎหมาย 
ในเรื่องเกี่ยวกับหลักการ 8 ข้อข้างต้นอย่างมีนัยสำคัญ

ความรับผิดชอบต่อสังคมที่เกิดขึ้นในกระบวนการทำงาน 
และการผลิต (CSR in Process)
	 คณะกรรมการบริหารความเส่ียงได้มีการระบุ พิจารณา 
ให้ความสำคัญกับผู้มีส่วนได้เสียทุกกลุ่มและศึกษาผลกระทบ 
ของการดำเนินธุรกิจต่อผู้มีส่วนได้เสีย เพื่อให้การปฏิบัติ 
เป็นไปอย่างเหมาะสมและเป็นธรรม ครบถ้วนโดยคำนึงถึง 
เศรษฐกจิ สงัคม และสิง่แวดลอ้ม เพือ่การพฒันาอยา่งยัง่ยนื  
จากน้ันคัดเลือกประเด็นความเส่ียงท่ีมีนัยสำคัญและเก่ียวเน่ือง 
กบัองคก์รโดยนำรายงานทางการเงนิมาเปน็สว่นประกอบใน
การพิจารณาในที่ประชุม 
	 ป ี2563 ผูบ้รหิารพบวา่ประเดน็ทีม่สีารตัถภาพ สำหรบั 
ดำเนินกิจกรรมหรือโครงการเพื่อความยั่งยืนผ่านผู้มีส่วน 
ได้เสียในหลายๆ ภาคส่วน โดยให้ความสำคัญกับความต้องการ 
และเนน้คดัเลอืกกจิกรรมหรอืโครงการทีเ่หมาะสมในแตล่ะป ี
เพือ่ตอบสนองความตอ้งการของพนกังานและเกษตรกรไทย 
ดังต่อไปนี้

Business Operation and CSR Impact
	T he Company and its subsidiary have never been 
investigated or under investigation significantly by the 
authority to have violated the rules regarding the above 
8 principles.

CSR in Process
	 The Company’s Risk Management Committee 
has studied the impacts of the company’s business 
operations on stakeholders by taking into accounts the 
importance of all groups of stakeholders to ensure that 
its operations are appropriate, fair and complete on the 
basis of economy, society and environment in order to  
achieve sustainable development. After that, the  
committee has selected the relevant topics of risk, which 
are relevant to the Company by taking the Company’s 
financial report into consideration. 
	 In the year 2020, The Company’s management 
recognizes that under the circumstances lead to the 
materiality topics that should be done to achieve the 
sustainability. The company select appropriate activities 
or projects to meet the need of farmers and employees 
as follows: 

	 ความต้องการ	 กิจกรรมหรือโครงการเพื่อตอบสนอง 
	 Needs	 Activities or Projects to respond

-	เพ่ือให้การทำงานในช่วง	 โครงการห่างไกล COVID ใช้ชีวิต New Normal
	 การระบาดของ COVID-19	 เพ่ือให้บุคลากรทุกคนปลอดภัยจากการระบาดของ COVID-19 จึงออกกฎระเบียบเพ่ือให้ 
	 เป็นไปด้วยความราบร่ืน	 ทุกคนปฏิบัติตามท่ีกระทรวงสาธารณสุขแนะนำท้ังการสวมหน้ากากอย่างถูกต้อง ล้างมือ 
- บุคลากร และครอบครัว	 เป็นประจำ เว้นระยะห่าง แต่บริษัทขอความร่วมมือจากบุคลาการทุกคนจาก
	 ปลอดภัย ใช้ชีวิตตาม	 - 	งดการเดินทางไปพ้ืนท่ีเส่ียง
	 กฎระเบียบแบบ	 - 	งดการรับประทานอาหารร่วมกัน
	 New Normal	 - 	งดร่วมงานสังสรรค์
	 เพ่ือช่วยลดความเส่ียง	 - 	พยายามหลีกเล่ียงการใช้ขนส่งสาธารณะ ใช้เท่าท่ีจำเป็นโดยปฏิบัติตนในการป้องกันตัวเอง 
	 ในการรับเช้ือหรือ	 	 อย่างสูงสุด
	 แพร่เช้ือ	 - 	ตรวจวัดอุณหภูมิก่อนเข้าท่ีทำงาน ก่อนเข้าทำงาน
	 	 	 - 	งดให้บุคคลภายนอกเข้าสถานท่ีทำงาน
	 	 	 - 	จดหมาย พัสดุ ฉีด Alcohol และท้ิงไว้นอกสำนักงานระยะหน่ึงก่อนนำเข้าอาคาร
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	 	 	 -	 เม่ือทราบว่ามีความเส่ียงโดยมิได้ต้ังใจให้กักตัวเองทันที 14 วัน โดยรับค่าแรงตามปกติ  
	 	 	 	 และตรวจหาเช้ือก่อนกลับเข้ามาทำงานโดยบริษัทรับผิดชอบค่าใช้จ่ายในการตรวจหาเช้ือ  
	 	 	 	 แต่หากรับเช้ือโดยเข้าไปร่วมกิจกรรมท่ีทำให้เกิดความเส่ียง จะต้องกักตัวโดยใช้วันลา และ 
	 	 	 	 รับผิดชอบค่าใช้จ่ายในการตรวจหาเช้ือเอง ทุกท่านให้ความร่วมมือด้วยดี 1 ปีทีผ่านมา 
	 	 	 	 ไม่มีบุคลากรของบริษัทป่วยด้วย COVID-19
- To run business smoothly  	 Avoid COVID-19 and Live New Normal Life
	 during the epidamic of 	I n order to keep all personnel safe from the COVID-19 epidamic, regulations are issued  
	 COVID-19. 	 to ensure everyone’s compliance with the Ministry of Health’s recommendations,  
- Staff and family members	 including wearing a mask correctly, wash hands regularly, and keep social distancing.  
	 are safe by following the	T he company asks for cooperation from all personnel from :
	N ew Normal rules to help	 - 	Avoid risk areas
	 reduce risk of contracting	 - 	Avoid eating together
	 or being carrier of	 - 	Avoid parties.
	 COVID-19.	 - 	Avoid public transport if possible, under unavoidable circumstances try to perform  
				    best protection of yourself.
			   -  Body Temperature check before entering the office.
			   -  Outsiders are not allowed to enter the workplace.
			   - 	Alcohol applied over mails, parcels and leave them outside the office for a while  
				    before bringing into the building.
			   -	I f one realized of any accidental risk of contacting COVID-19, 14- day quarantine  
				    is required immediately with normal salary or wages received. Testing for any  
				    infection of COVID-19 before returning to work with the cost of testing is on company’s  
				    expenses. However, if one is expected to be infected by participating in any risky  
				    activities, personal leaves for quoarantine are applied with testing of COVID-19  
				    expense is on own account.
			T   he company recived good cooperation from all parties concerned and none of the  
			   company’s personnel infected with COVID-19 during the past 1 year pandemic.

-	เพ่ือเตรียมความพร้อม	 โครงการร่วมใจลดโลกร้อน
	 เข้าสู่การร่วมมือร่วมใจลด	 บริษัทมีนโยบายการดูแลวัสดุ อุปกรณ์ ลดของเสีย จัดการกับขยะอย่างถูกต้องตามหลักการ 
	 ปรากฏการณ์ก๊าซเรือนกระจก	 เสมอมา แต่เม่ือเวลาผ่านไป ความหละหลวมอาจเกิดข้ึน กฎระเบียบของหน่วยงานราชการอาจ 
	 ท่ีก่อภาวะโลกร้อนลดกิจกรรม	 เปล่ียนแปลงไป ดังน้ันเพ่ือให้ข้ันตอนการดูแล การลดและกำจัดขยะเป็นไปด้วยความเรียบร้อย 
	 ท่ีเป็นต้นเหตุการเกิดก๊าซ	 เข้าใจตรงกัน บริษัทจึงปรับปรุงคู่มือการดูแลรักษาอุปรณ์ของใช้ การจัดเก็บ คัดแยกกำจัดขยะ 
	 คาร์บอนไดออกไซด์ด้วยการ	 เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ ถูกต้อง โดยอ้างอิงประกาศของหน่วยงานราชการท่ีเก่ียวข้องเช่น 
	 วางแผนอย่างถูกต้องตาม	 - 	ข้ันตอนการลดประมาณขยะ 
	 หลักการเพ่ือลดผลกระทบ  	 - 	ข้ันตอนการคัดแยกและส่งขยะ Recycle ให้กับผู้รับซ้ือเพ่ือแปลงเป็นเงิน
	 ต่อส่ิงแวดล้อม ซ่ึงบริษัท	 - 	ข้ันตอนการนำส่งขยะปนเป้ือนและขยะอันตรายให้ผู้เช่ียวชาญท่ีรับกำจัดขยะพิษ
	 สามารถประหยัดเงิน	 รวมถึงการดูแลรักษา รถยนต์ เคร่ืองยนต์ เคร่ืองจักร อุปกรณ์ของใช้ท้ังของสำนักงานและโรงงาน 
 	และอาจหาเม็ดเงินกลับเข้า	 ซ่ึงการดูแลรักษาจะช่วยรักษาประสิทธิภาพการทำงานของอุปกรณ์ท่ีสามารถผลิตก๊าซ  
	 สู่บริษัทอีกทางหน่ึง	 คาร์บอนไดออกไซด์ซ่ึงเป็นหน่ึงในกลุ่มก๊าซเรือนกระจกท่ีส่งผลเสียต่อส่ิงแวดล้อม
	 	 	 พนักงานทุกคนต้องทำความเข้าใจกับคู่มือดังกล่าวและปฏิบัติให้ถูกต้องไปในทางเดียวกัน ซ่ึงเป็น 
	 	 	 ตามเตรียมความพร้อมด้านความทัศนคติ พฤติกรรมของบุคลากรให้สอดคล้องไปกับความ 
	 	 	 เปล่ียนแปลงของโลกในเชิงการดูแล อนุรักษ์เพ่ือความย่ังยืน
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-	T o prepare for the 	 Cooperation to Reduce Global Warming Project
	 cooperation to help reduce	T he company has a policy to maintain machine and equipment as well as to reduce  
	 the greenhouse effect	 waste and deal with waste properly in accordance with the principles set. However,  
	 that leads to global	 as time goes by, laxness may arise or official regulations might have been updated.  
	 warming by ;	T herefore, to complete the care process to reduce waste and disposal of waste is in  
- Reduce the activities	 a neat and unified manner, the Company therefore, revised the manual for equipment  
	 that cause CO2 emissions	 maintenance, waste storage, sorting and disposal to be efficient and accurate in  
	 that impact on the	 line with the announcements of relevant government agencies such as :
	 global environment.      	 -	S teps to reduce waste.
	O n the other hand,     	 - 	The process of sorting waste send to buyer for recycling process to convert  
	 the company can save		  waste into money.
	 money and may earn   	 -	 Procedures for delivering contaminated and hazardous waste to the experts for  
	 some for in return.		  demonishing process.
      	 -	 The maintenance of cars, engines, machinery, office equipment in good condition  
				    will help reduce emission of CO2, one of the greenhouse gases that has a negative  
				    impact on the environment.
			A   ll employees must understand the handbook and act in the same way. This project  
			   will help create good personal attitude and behavior in line with global preserving  
			   idea to save the environment that lead to sustainability.

-	เพ่ือให้พนักงานมีโอกาส	 โครงการร่วมกระตุ้นเศรษฐกิจช่วง COVID-19
	 ใช้จ่ายช่วยกระตุ้นเศรษฐกิจ	 คณะผู้บริหารเห็นว่าสถานการณ์การแพร่ระบาดของไวรัส COVID-19 ทำให้เศรษฐกิจชะงัก 
	 ให้กับประเทศชาติในช่วงท่ี	 ผู้คนตกงานโดยเฉพาะธุรกิจเก่ียวเน่ืองกับการท่องเท่ียว ผู้คนขาดเงินจับจ่ายใช้สอย การจัด 
	 ประทศต้องเผชิญกับการ	 ท่องเท่ียวเป็นหมู่คณะท่ีจัดประจำต่อเน่ืองมาหลายปีจึงสุ่มเส่ียงกับการรับเช้ือหรือแพร่เช้ือได้ 
	 ระบาดของ COVID-19	 โดยง่าย บริษัทจึงเห็นสมควรจัดสรรงบประมาณการท่องเท่ียวมาเป็นเงินพิเศษเพ่ือให้ผู้บริหาร 
	 ด้วยการออกไปพักผ่อนกับ	 พนักงานจับฉลากเพ่ือนำเงินออกมาใช้กระตุ้นเศรษฐกิจ ไม่ว่าจะเป็นการเดินทางท่องเท่ียวกับ 
	 ครอบครัว หรือจับจ่าย	 ครอบครัว โดยพิจารณาเลือกสถานท่ีท่ีปลอดภัย การออกไปรับประทานอาหารกับครอบครัว 
	 ซ้ือหาส่ิงของ	 หรือเพ่ือการจับจ่ายใช้สอยท่ัวไป
- To provide employees with	 Cooperation to stimulate Thailand economiy during COVID-19 Project
	 opportunities to have extra	T he management has considered that the COVID-19 epidemic has disrupted the  
	 money to spend and help	 economy. Some people have lost their jobs, especially in tourism-related businesses.  
	 stimulate the economy of	 People lack money to spend. However, to arrange yearly field trip that has been  
	 the country during the	 done for many years is easily at risk of contact or transmission of the COVID-19.  
	 epidemic of the COVID-19	 Therefore, it is deemed appropriate to allocate field trip budgets into extra money  
	 by going on vacation with	 for all staff to enjoy lucky draw and spend the money to stimulate the country’s  
	 family or general shopping.	 economy which can be either family trip by considering a safe place, or dining with  
			   family members, or for general shopping. 
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-	ปลุกจิตสำนึกเกษตรกร	 โครงการแต่งตัวมิดชิด เพื่อชีวิตที่ปลอดภัย 
	 ให้แต่งตัวรัดกุม ปกปิด	 บรษิทัไดท้ำการศกึษาและไดข้อ้สรปุวา่ เสือ้เชิต้ลายสกอ็ตเปน็ทีต่อ้งการและเปน็ทีน่ยิมของ 
	 ร่างกายด้วยเสื้อแขนยาว	 เกษตรกรไทย บรษิทัจงึไดว้า่จา้งบรษิทัผลติเสือ้มคีณุภาพเชือ่ถอืได ้ตดัเยบ็อยา่งประณตี สสีนั 
	 เวลาปฏิบัติงาน	 สวยงาม ใชผ้า้คณุภาพด ีเพือ่เปน็สนิคา้แถมกบัผลติภณัฑ ์เพือ่เปน็การกระตุน้ยอดขาย ปจัจบุนั  
	 	 	 บรษิทัแจกเสือ้ใหก้บัเกษตรไปแลว้มากกวา่สามแสนตวัทัว่ประเทศ และเปน็เรือ่งทีน่า่ยนิดทีีไ่ด ้
	 	 	 เหน็เกษตรกรนยิมใสเ่สือ้ของบรษิทัไมใ่ชเ่พยีงเพือ่ความปลอดภยัในการทำงานและมเีกษตรกร 
	 	 	 บางสว่นใสเ่สือ้บรษิทัในชวีติประจำวนัเชน่กนั นอกจากนีบ้รษิทัยงัรณรงคก์ารใสถ่งุมอืขณะ 
	 	 	 ปฏบิตังิานผสมและพน่สารเคมปีราบศตัรพูชื จงึแนบถงุมอืยางพรอ้มกบัผลติภณัฑเ์พือ่ให ้
	 	 	 เกษตรกรใส่ทุกครั้งเมื่อมีการใช้สารเคมี
- Raise awareness among 	 Proper dress code for safety 
	 farmers to attend to all 	T he Company had studied until the conclusions appeared that Thai farmers have  
	 covered up dress while 	 preferred the check shirt than anything. Therefore, the Company had a shirt vendor  
	 working in the fields.	 supplied good quality check shirts which were used as premium freebies for the  
			   company products to boost sales volume. At present, around 300,000 shirts have been  
			   distributed to Thai farmers nationwide and it was pleased that the shirts were well  
			   used by the farmers; moreover, some of the farmers were wearing in daily life.  
			   Furthermore, the company has launched a campaign of gloves wearing while applying,  
			   mixing, or spraying agrochemicals. 
			T   he company has attached a pair of rubber gloves together with granule  
			   agrochemicals for farmers to use while sowing the chemicals into the fields. 

-	ปลุกจิตสำนึกให้เกษตรกร 	 โครงการแถมสบู่แนบกับผลิตภัณฑ์
	 ทำสะอาดร่างกายทุกครั้ง	 บรษิทัทำการวจิยัตลาดพบวา่สบูก่อ้นเปน็ทีน่ยิมของเกษตรกร และไดศ้กึษาเพิม่เตมิเรือ่งกลิน่ 
	 หลังการสัมผัสหรือใช้	 และตราสนิคา้ทีเ่กษตรกรชืน่ชอบ จงึเลอืกจดัเปน็ของแจกในกลอ่งบรรจยุาเพือ่เปน็ของสมนาคณุ 
	 สารเคมีกำจัดศัตรูพืช	 ลกูคา้เพือ่เปน็การกระตุน้ใหเ้หน็ความสำคญัของการทำความสะอาดรา่งกายหลงัการสมัผสั 
	 	 	 หรือใช้สารเคมีปราบศัตรูพืชทุกครั้งและได้รับการตอบรับเป็นอย่างดี

- Raise awareness for	 Body Cleansing after exposure or use of chemicals project
	 farmers to clean their	T he market research from the company was found that soap bar was popular with  
	 bodies every time	 farmer and the additional researches have studied more about the scent and brand  
	 they touch or use	 favorite among them. The respective results were used for selection of the soap bar  
	 agrochemicals.	 brand in order to distribute in the gift box to the customers. This is to raise the awareness  
			   of cleansing the body after the use or exposure of pesticides. The outcome has been  
			   successful and well accepted.  

-	ปลุกจิตสำนึกให้เกษตรกร 	 โครงการแถมผงซักฟอกชนิดซองกับผลิตภัณฑ์
	 ซักเสื้อผ้า เครื่องนุ่งห่ม	 บรษิทัทำการวจิยัเพือ่หาผงซกัฟอกเปน็ทีน่ยิมของเกษตรกรดา้นกลิน่และตราสนิคา้ทีเ่กษตรกร 
	 หลังการใช้สารเคมีปราบ	 ชืน่ชอบ จงึเลอืกจดัเปน็ของแจกในกลอ่งบรรจยุาเพือ่เปน็ของสมนาคณุลกูคา้เพือ่เปน็การกระตุน้ 
	 ศัตรูพืช	 ใหเ้หน็ความสำคญัของการทำความสะอาดเสือ้ผา้เครือ่งนุง่หม่หลงัการใชส้ารเคมปีราบศตัรพูชื 
	 	 	 ทุกครั้งและได้รับการตอบรับเป็นอย่างดี

-	Raising awareness for	 Project of Free Detergent
	 farmers to wash	R esearch of detergent favorable among farmers had been conducted Brand and type  
	 clothes after using	 of detergent approved is distributed as a gift in the packages of agrochemical for  
	 agrochemicals.	 customers in order to encourage the importance of cleaning clothes after the use  
			   of agrochemicals. The outcome has been successful and well accepted as well.  
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โครงการ CSR in Process ต่อเน่ือง       
โครงการผลิตภัณฑ์ปลอดภัยสูงต่อเกษตรกรและส่ิงแวดล้อม 
	 บริษัทมุ่งค้นคว้าเพ่ือขออนุมัติการข้ึนทะเบียน นำเข้า 
และผลิตสารเคมีทางการเกษตรท่ีมีความปลอดภัยสูงต่อ 
เกษตรกร และส่ิงแวดล้อมและได้รับการอนุมัติดังต่อไปน้ี  
	 -	 Isoprothiolane 41.76% w/v EC. (Fuji-One)  
ผลิตภัณฑ์จากประเทศญ่ีปุ่น ใช้เป็นสารป้องกันกำจัดโรคใบไหม้ 
ในนาข้าว                        
	 -	 Bispyribac-Sodium 20% WP ผลิตภัณฑ์จาก 
ประเทศจีน ใช้ในการกำจัดวัชพืช เช่น การใช้หลังวัชพืชงอกใน 
ข้าวนาหว่านน้ำตมเพ่ือกำจัดวัชพืชประเภทใบแคบ เช่น หญ้า 
ข้าวนกและหญ้าแดง วัชพืชประเภทใบกว้าง เช่น ผักปอดนา  
และวัชพืชประเภทกก เช่น กกทราย กกขนาก และหญ้าหนวด 
ปลาดุก
	 -	 Fenpyroximate 5% w/v EC. (Ortus) ผลิตภัณฑ์ 
จากประเทศญ่ีปุ่น เป็นสารกำจัดไร ในส้ม มะละกอ ทุเรียน เงาะ  
ลำไย พริก มะนาว และ มันสำปะหลัง กำจัดไรแมงมุมคันซาว่า 
ในสวนกุหลาบ และกล้วยไม้
	 -	 Buprofezin 40% w/v SC. (Applaud 40 SC)  
ผลิตภัณฑ์จากประเทศญ่ีปุ่น ใช้สำหรับกำจัดเพล้ียกระโดด 
สีน้ำตาลในนาข้าว และเพล้ียจักจ่ันในฝ้าย
	 -	 Fenoxaprop-P-ethyl 6.9% EW (พาโตวีด 6.9)  
ใช้กำจัดวัชพืชในข้าวนาหว่านน้ำตม (ใช้หลังวัชพืชงอก) เพ่ือกำจัด 
วัชพืชประเภทใบแคบ เช่น หญ้าข้าวนก และหญ้าดอกขาว
	 -	 Azoxystrobin 25% W/V SC ใช้ป้องกันและกำจัด 
โรคเกสรดำ (black anther) ในกล้วยไม้ท่ีมีสาเหตุจากเช้ือรา  
Colletotrichum gloeosporioides 
	 -	 ฟลูอะซิฟอบ-พี-บิวทิล 15% W/V EC (Fluazifop-P-butyl)  
ใช้กำจัดวัชพืชใบแคบ หลังวัชพืชงอก (Post-Emergence) ในพืช 
ประธานใบเล้ียงคู่ เช่น กำจัดหญ้านกสีชมพู หญ้าดอกขาว  
หญ้าตีนนก และหญ้าใบไผ่ ในพืชผัก กระเทียม ถ่ัวต่างๆ พริก  
มะเขือ มันสำปะหลัง และฝ้าย
	 -	 ไพราโซซัลฟูรอน-เอทิล 10% WP (Pyrazosulfuron-  
ethyl) ใช้ก่อนและหลังวัชพืชงอก (Post-Emergence) ในนาหว่าน 
น้ำตม และนาดำ ใช้ในการกำจัดวัชพืชประเภท กก เช่น กกขนาก  
หนวดปลาดุก ประเภทใบกว้าง เช่น ขาเขียด ผักปอดนา ประเภท 
เฟิร์น และผักแว่น

CSR Activities in Process (Ongoing)
Project of  Low Toxic Residue Products to Farmers 
and Environment
	 PATO intends to research for approval of registration  
for import and production of agricultural chemicals. that  
are safe for farmers and environment and have received  
approval as follows :-
	 -	I soprothiolane 41.76% w/v EC. (Fuji-One), 
from Japan, which can be used as an element for herbicide  
to cure plant diseases i.e.; Rice Blast Disease  
	 -  	Bispyribac-Sodium 20% WP, from China, used  
for controlling narrow-leaf weeds  in paddy fields i.e. jungle  
rice, birds rice, wrinkle duck-beak, Broadleaf weeds i.e.; 
gooseweed, Sedge i.e.: umbrella sedge, small flower 
umbrella sedge, and tall fringe rush. 
	 - 	 Fenpyroximate 5% w/v EC. (Ortus), from  
Japan, used for killing mites in plantation of orange,  
papaya, durian, rambutan, longan, chili, lime, and cassava  
and Kansawai spider mite in rose gardens and orchid 
farms.
	 -  	Buprofezin 40% w/v SC. (Applaud 40 SC) from 
Japan, used to control  brown plant hoppers in rice field 
and cotton leafhopper.
	  - 	Fenoxaprop-P-ethyl 6.9% EW (Patoweed 6.9) 
used to control weeds in wet seeding rice field (apply 
as post emergence)  to control narrow leaf weed such 
as jungle rice and little ironweed.
	 -	A zoxystrobin 25% W/V SC used to control  
and get rid of  Black anther  in orchid caused by  
Colletotrichum.
	 -	 Fluazifop-P-butyl 15% W/V EC, used to  
control narrow-leaf weeds as post-emergence in the 
Magnoliopsida as main crop, such as; jungle rice,  little 
ironweed, fingergrass, Rhopalephora scaberrim, in 
vegetables like garlic, peas, peppers, eggplant, cassava 
and cotton. 
	 -	 Pyrazosulfuron-ethyl 10% WP., used as  
post-emergence in wet seeded rice production and 
transplanting rice cultivation to control small flower 
umbrella sedge, common fringe-rush, and broad–leaf 
weeds such as; pickerel weed, goose weed, Fern and 
Water clover.
	 -	H exaconazole 5% W/V EC, Fungicide used to 
control sheath blight disease in rice field, dirty panicle 
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	 -	 เฮกซะโคนาโซล 5% W/V EC (Hexaconazole)  
สารกำจัดโรคพืชท่ีเกิดจากเช้ือรา เช่น โรคกาบใบแห้งข้าว โรค 
เมล็ดด่างในข้าว แอนแเทรคโนสในองุ่น และมะม่วง โรคในจุด 
สีม่วงของหอมหัวใหญ่ โรคราสนิม โรคใบติด เป็นต้น
	 -	 อีทีฟอน (Ethephon) 48% W/V SL สารช่วยเร่งการ 
ออกดอก หรือเร่งให้ผลไม้สุกเร็วข้ึน เช่น เร่งการออกดอกของ 
สับปะรด เร่งการสุกของผลมะเขือเทศในแปลงปลูก เป็นต้น 
	 -	 จิบเบอเรลิก 2% W/V SL (Gibberellic Acid) ใช้ในการ 
เปล่ียนแปลงดอกเพศเมียเป็นเพศผู้ในแตงกวา กระตุ้นการติดผล 
ในพืช เช่น ส้ม มะเขือเทศ องุ่น กระตุ้นการพัฒนาของดอก  
และกระตุ้นการขยายตัวของเซลล์             
	 -	 ควินคลอแรก 47% (Quinclorac) + โซซัลฟูรอน- 
เอทิล 3% WP (Pyrazosulfuron-ethyl) ใช้หลังวัชพืชงอก (Post- 
Emergence) ในนาข้าวหว่านน้ำตม เพ่ือกำจัดวัชพืชประเภท 
ใบแคบ เช่น หญ้าข้าวนา วัชพืชใบกว้าง เช่น ผักปอดนา และ 
วัชพืชประเภทกก เช่น กกขนาก และหนวดปลาดุก
	 ปี 2563 บริษัทได้รับการอนุมัติ ทะเบียนสารกำจัด 
ศัตรูพืชท่ีมีความปลอดภัยต่อมนุษย์และส่ิงแวดล้อมสูงเม่ือใช้ 
และปฏิบัติตามคำแนะนำดังน้ี
	 -	 ออกซาไดอะซอน (Oxadiazon) 25% EC ช่ือการค้า  
อ๊อกซาโต้ 25 สารกำจัดวัชพืชในนาหว่านน้ำแห้ง
	 -	 แคปแทน (Captan) 80% WG ช่ือการค้า พาโตไซด์  
80 สารป้องกันกำจัดโรคพืชใช้ป้องกันกำจัดโรคใบจุดสีน้ำตาล 
ในข้าว ป้องกันกำจัดโรคใบจุดในกล้วยไม้

โครงการรณรงค์ใช้สารเคมีที่ถูกต้อง
	 ปัจจุบันสารเคมีกำจัดศัตรูพืชเป็นที่ยอมรับทั่วโลกว่า 
เป็นปัจจัยการผลิตท่ีสำคัญในการสร้างความม่ันคงทางอาหาร  
หากใช้อย่างถูกต้องสามารถผลิตอาหารท่ีปลอดภัยแก่ผู้บริโภค  
หากใช้ผิดวิธีหรือมากเกินความจำเป็นก็อาจเกิดโทษ เช่นเดียว 
กับการใช้ยารักษาโรคในมนุษย์
	 เหตุผลท่ีประเทศไทยสามารถผลิตอาหารได้มากเพียงพอ 
ในการบริโภคภายในประเทศและยังเหลือส่งไปเล้ียงประชากร 
โลกติดอันดับ 1 ใน 10 ของโลกได้ เพราะจากการใช้ปัจจัย 
การผลิตทั้งปุ๋ยและสารเคมีกำจัดศัตรูพืช จากข้อมูลพบว่า 
สหรัฐอเมริกามีพ้ืนท่ีปลูกพืช 1,015 ล้านไร่ ใช้สารกำจัดศัตรูพืช  
3.9 แสนตนัตอ่ป ีมากกวา่ประเทศไทย 5 เทา่ มอีตัราการใช ้ 

disease in paddy, anthracnose in grapes and mangoes, 
purple blotch in onion, rust, and leaf blight etc.
	 -	E thephon 48% W/V SL., hormone used for  
plant flowering and ripening such as pine-apples,  
tomatoes etc.
	 -	 Gibberellic Acid 2% W/V SL., hormone used to 
cross –pollinate flowers for cucumbers, induce fruiting 
for oranges, tomatoes, grapes, induce the development 
of flowers,
	 -	 Quinclorac 47% + Pyrazosulfuron-ethyl  
3% WP  used as post-emergence in wet seeded rice 
production to control narrow-leaf weeds such as; rice 
weeds, broad–leaf weeds such as goose weed and 
sedge such as  small flower umbrella sedge  and Snake’s 
bread. 
	Y ear 2020 the company has been approved Register  
of pesticides that are highly safe for humans and the 
environment when used and follow the instructions.
	 - 	O xadiazon 25% EC Trade name Oxato 25 
Herbicides in dry farms.
    	 - 	 Captan 80% WG, trade name, Patocide 80, 
herbicide used to prevent brown spot disease in rice, 
prevent leaf spot disease in orchids.

Safe and Proper Use of  Pesticides Project
	 Currently, pesticides are recognized worldwide as 
an important production factor in creating food security.  
If they are used correctly, it can produce safe food for 
consumers.  On the contrary, incorrectly or excessively 
usage, it may cause side effects like overdose using of 
medicines in human.
	O ne of the reason behind Thailand success in 
producing enough food for domestic consumption and 
ranking 1 among 10 countries who can feed the world’s 
population is the use of production factors including 
fertilizers and pesticides. The data showed that the US 
has an area of 1,015 million hectares of cultivated area.  
The use of agrochemicals around 3.9 million tons per 
year is five times higher when compared with Thailand.  
The usage rate of 0.38 kg per hectares is two-fold 
higher than Thailand which is only 0.176 kg per hectare.  
China is the country of the highest usage rate of  
agrochemicals.  It is 0.70 kg per hectare or four times 
higher than the rate of Thailand.  Meanwhile, Japan has 
cultivated area of 27 million hectares. Agrochemicals 
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0.38 กโิลกรมัตอ่ไร ่ซึง่สงูกวา่ประเทศไทย 2 เทา่ตวั ทีใ่ชเ้พยีง  
0.176 กิโลกรัมต่อไร่ ประเทศท่ีใช้มากท่ีสุดในโลกคือประเทศจีน  
โดยใชส้งูกวา่ไทย 4 เทา่ อตัราการใช ้0.70 กโิลกรมัตอ่ไร ่สว่น 
ประเทศญีปุ่น่มเีนือ้ทีเ่พยีง 27 ลา้นไร ่ใช ้2.3 กโิลกรมัตอ่ไร ่ 
สูงกว่าไทย 13 เท่า และส่วนใหญ่ใช้ในนาข้าว 
	 ปจัจบุนัประเทศไทยใชก้ฎหมายควบคมุการนำเขา้ยา 
ปราบศัตรูพืชที่เข้มงวดที่สุดตาม พ.ร.บ.วัตถุอันตราย พ.ศ.  
2551 โดยไทยได้ยกเลิกการใช้ยาปราบศัตรูพืชชนิดท่ีอันตราย 
ร้ายแรงและมีผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมมากกว่า 100 ชนิด  
ยาปราบศัตรูพืชที่อนุญาตให้นำเข้ามาจำหน่ายได้ผ่านการ 
กลัน่กรองจากบรษิทัผูผ้ลติเปน็เวลามากกวา่ 10 ป ีและตอ้ง 
ผา่นการทดสอบจากองคก์ารสิง่แวดลอ้ม องคก์ารอาหารและ 
เกษตรแห่งสหประชาชาติ และต้องทดลองประสิทธิภาพใน 
ประเทศไทยก่อนจะอนุญาตให้จำหน่ายได้
	 กอ่นการประกาศใช ้พ.ร.บ.วตัถอุนัตราย พ.ศ. 2551  
มีทะเบียนวัตถุอันตรายมากกว่า 25,000 ทะเบียน ปัจจุบัน 
ทะเบียนที่ได้รับอนุญาตเพียง 9,000 ทะเบียน ปัจจุบันไม่มี 
ประเทศใดในโลกยกเลิกใช้ยาปราบศัตรูพืชอย่างเด็ดขาด  
เพยีงแตร่ณรงคล์ดการใช ้ซึง่ประเทศไทยสามารถลดการใช ้
ลงได ้20-30% ดงันัน้หากเกษตรกรฉลาดใชส้ารกำจดัศตัรพูชื  
มคีวามรูส้ามารถวนิจิฉยัและจำแนกปญัหาศตัรพูชืไดถ้กูตอ้ง  
รู้จักคุณสมบัติของผลิตภัณฑ์ดี ใช้ถูกเวลา และถูกอัตรา ใช้ 
อย่างประหยัดและปลอดภัย (ที่มา : ดร.วีรวุฒิ กตัญญูกุล  
อดตีนายกสมาคมคนไทยธรุกจิเกษตร) บรษิทัจงึจดัใหม้กีาร 
ประชุมเกษตรกรโดยจัดบรรยาย สอนวิธีการป้องกันตัวเอง 
ด้วยชุดสวมใส่ ใช้สารเคมีกำจัดศัตรูพืชที่เหมาะสมกับพืช 
แตล่ะชนดิใหถ้กูกบัพชืทีใ่ช ้ถกูวธิ ีใชใ้นปรมิาณทีถ่กูตอ้งตาม 
หลกัวชิาการ เกบ็เกีย่วผลผลติในระยะทีถ่กูตอ้งตามระบไุวใ้น 
ฉลาก โดยมีการติดตามการใช้สารเคมีของเกษตรกรอย่าง 
ตอ่เนือ่ง ทัง้นีเ้พือ่เปน็ปลกูฝงั การสรา้งความเขา้ใจ ลดการใช ้
สารเคมผีดิประเภทและฟุม่เฟอืย ซึง่อาจสง่ผลเสยีใหก้บัทัง้ตวั 
เกษตรกรทีจ่ะไดร้บัสารพษิเกนิขนาด ศตัรพูชืดือ้ยาเกดิสาร 
ตกค้างในพืช ผัก และส่ิงแวดล้อมในปริมาณสูงเกินค่ามาตรฐาน  
ส่งผลเสียต่อผู้บริโภค และสูญเสียโอกาสที่จะเป็นผู้ผลิต 
เพื่อส่งออก

usage rate is 2.3 kilograms per hectare or about 13 
times higher than Thailand. Most of which are used in 
paddy fields.
	 Currently, Thailand has passed one of the most 
restrictive law to control the import of agrochemicals, 
the Hazard Substances Act B.E. 2551. More than 100 
types of hazardous agrochemicals of high environmental  
impacts were banned. Agrochemicals that are  
allowed for import and sell in Thailand have passed  
screening process from manufacturers of over 10-year  
experiences. The products have been tested by the  
environmental agencies; Food and Agriculture Organization  
of the United Nations and have been gone through  
efficiency field trials in Thailand before being allowed 
to be sold.
	 Prior to the adoption of the Hazard Substances 
Act B.E. 2551, there were more than 25,000 hazardous  
products registered. Presently, only 9,000 products 
have been registered. However, there is no country in 
the world abolishes the use of pesticides decisively, but 
they launch a campaign of usage reduction. In Thailand, 
it can reduce the use of agrochemicals by 20-30%. 
Consequently, if farmers use pesticides wisely and have 
enough knowledge to diagnose problems and identify 
pests correctly as well as be able to know the features 
of the products, they can use it economically and safely 
in the right time and at an appropriate rate. (Source:   
Dr.Weerawut Katanyukul, Ex-President Thai Agro  
Business Association).
	 Consequently, the Company organizes the  
agriculturist meetings so as to give them lectures about 
self-defense by wearing a protective clothing, proper use 
and appropriate dosage of chemicals for each crop, and 
correct harvesting period as per details prescribed on the 
label. Besides, there are a follow up program to ensure 
if the agriculturists follow our instructions, in order to 
instill understanding, reduce the of using wrong types  
and overuse of agrochemicals. The overuse may cause  
some impact to agriculturists themselves on toxic  
overdose, pest resistance, residues in plants and  
environmental contamination and adversely affect 
consumers. In addition, it may cause the losing of  
opportunities to export vegetables and fruits.
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โครงการผลประกอบการดีเด่น หุ้นปันผลเพื่อผู้ลงทุน 
	 บริษัท คำนึงถึงการบริหารงานอย่างโปร่งใส ซื่อสัตย์  
ตรวจสอบได ้และมคีวามเปน็มอือาชพี เพือ่ความมัน่คงของ 
ธรุกจิ จงึทำใหบ้รษิทัไดร้บัคดัเลอืกจากตลาดหลกัทรพัยแ์หง่ 
ประเทศไทยให้เป็นบริษัทที่มีผลประกอบการดีเด่น (SET  
AWARDS) ในปี 2554-2555 แต่หลังจากนั้นบริษัทได้รับ 
ผลกระทบจากการบังคับใช้กฎหมายใหม่ในการขึ้นทะเบียน 
วตัถอุนัตรายทำใหท้ะเบยีน นำเขา้ ผลติ ครอบครองของบรษิทั 
ต้องถูกยกเลิกและต้องเข้าสู่ขบวนการข้ึนทะเบียนใหม่ท้ังหมด  
ปจัจบุนับรษิทัสามารถยืน่ขอขึน้จดทะเบยีนวตัถอุนัตรายจาก
ทะเบยีนเพิม่มากขึน้ เพือ่ดแูลบรหิารสภาพคลอ่งคงเหลอืโดย 
พิจารณาลงทุนในเพื่อผลตอบแทนที่มีความเสี่ยงต่ำ แต่ผล 
ตอบแทนสูงกว่าเงินฝากประจำเช่นกองทุนตราสารหนี้และ 
พันธบัตร ตราสารทุนประเภทบริษัทจดทะเบียนท่ีมีผลประกอบ 
การดีและมีปันผลสม่ำเสมอมา เพื่อใช้ผลประโยชน์สิทธิ 
พเิศษทางภาษสีำหรบัเงนิปนัผล ทำใหบ้รษิทัไดร้บัรางวลั SET  
AWARDS ประเภทผลประกอบการดีเด่นเป็นปีที่ 3 อีกทั้ง 
ได้รับการคัดเลือกเป็นบริษัทที่มีผลประกอบการยอดเยี่ยม 
ประเภทบริษัทขนาดเล็กที่มีรายได้ไม่เกิน 2,000 ล้านบาท  
เป็นครั้งแรก ความสามารถในการบริหารจัดการทำให้ผู้ถือ
หุน้ไดร้บัเงนิปนัผลอยา่งตอ่เนือ่งดงัตารางการจา่ยเงนิปนัผล 
หัวข้อ นโยบายจ่ายเงินปันผล ในปี 2560 ได้รับรางวัลผล 
ประกอบการดีเด่นเป็นครั้งที่ 4 ในปี 2561 ได้รับรางวัล 
ผลประกอบการดีเด่นเป็นครั้งที่ 5 และรางวัลผลประกอบ 
การยอดเยี่ยมเป็นครั้งที่ 2 แม้ในปี 2562-2563 บริษัท 
ประสบกับปัญหาในหลายๆ ด้านท้ังภัยแล้ง กฎระเบียบท่ีเปล่ียน 
ไปของนโยบายภาครัฐ และ COVID-19 บริษัทก็สามารถ 
บริหารจัดการจนสามารถสร้างกำไรเพื่อนำมาซึ่งเงินปันผล 
ให้กับผู้ถือหุ้น และอยู่ในกลุ่มบริษัทที่ทางตลาดหลักทรัพย์ 
จัดอยู่ในกลุ่มบริษัทที่จ่ายเงินปันผลสม่ำเสมอ

โครงการต่ออายุคนเกษียณ
	 จากสถานการณ์ประชากรผู้สูงอายุมีจำนวนมาก คิดเป็น 
รอ้ยละ 14.9 ของประชากรทัง้หมด ในป ี2563 ประชากรทีม่อีาย ุ 
60 ปขีึน้ไปจะมมีากถงึ 13 ลา้นคน คดิเปน็รอ้ยละ 20 (ขอ้มลู 
กรมกิจการผู้สูงอายุ) ซ่ึงหมายถึงประเทศไทยกำลังก้าวสู่สังคม 

Project of Excellent Performance, Dividend Shares 
for Investors
	T he Company has recognized the importance of 
a good governance and transparent management with 
professionalism to secure the stability of business. As 
a result of continuous efforts, the Company has been 
selected by the Stock Exchange of Thailand as the 
Outstanding Performance Award in 2010 and 2011. 
However, as the consequence of the new Hazardous 
Chemical Act, the Company sustained some operational 
impacts as they were required to start the registration 
process of the hazardous chemicals, as the existing 
registration of import, manufacturing and possession 
had been annulled under the new Act. At present, the 
company can apply more registrations of hazardous 
substances. Moreover, the company has focused on 
the liquidity management by investing in general fixed 
income fund, bond, and equity fund of listed company 
with regular high performance and dividends paid to 
investors to enjoy tax privilege.
	A ccording to the performance, the company has 
been awarded with its third year of SET Awards for  
Outstanding Company Performance and the first year for 
Best Company Performance Awards for a small company 
which incomes under 2 billion baht. The company has 
provided shareholders with regular good dividend as per 
afore mentioned Dividend Policy topic.
	I n 2017, the company was awarded with the 
Outstanding Performance Award for the 4th time and 
in 2018, the company received the 5th Outstanding  
Performance Award and the 2nd Best Performance 
Award.
	E ven in 2019-2020, the company has faced many 
problems such as, drought, changing regulations due 
to government policy, and COVID-19, the company still 
managed to generate profits for dividend payment to 
shareholders. The company is selected to be in a group 
of companies that regulary pay dividend.

Renewal of Retiree Project.
	 Presently, the elderly people is approximately 
14.9% of all population. It is expected that people aged 

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี Good Corporate Governance

114

63 / 20PATO CHEMICAL 
INDUSTRY
PUBLIC CO., LTD.

A n n u a l  R e p o r t



ผูส้งูอาย ุแตใ่นสภาพความเปน็จรงิปจัจบุนั ผูส้งูอายสุว่นหนึง่ 
ยังมีสุขภาพกายใจที่ดี มีความสามารถที่จะทำงานได้อย่าง 
มีประสิทธิภาพจากประสบการณ์ท่ีส่ังสมมา บริษัทจึงมีนโยบาย 
คดัเลอืก พนกังานเกษยีณอายทุีม่คีวามสามารถ ประสบการณ ์
สายตรงสูง และมีสุขภาพที่แข็งแรง สามารถช่วยเหลืองาน 
บริษัทได้ โดยฝ่ายบริหารสามารถคัดเลือกพิจารณาการต่ออายุ 
ปตีอ่ป ีจากผลงานและความสามารถและความสมคัรใจทัง้นี ้
เพื่อเป็นการสร้างขวัญกำลังใจให้กับพนักงานที่ทุ่มเททำงาน 
รับใช้บริษัท และยังมีความสามารถ มีความต้องการท่ีจะทำงาน 
เพือ่ไมเ่ปน็ภาระกบัลกูหลาน เปดิโอกาสใหผู้ส้งูอายใุชค้วาม 
สามารถและประสบการณ์ช่วยเหลือบริษัท
	 โครงการใช้ทรัพยากรอย่างคุ้มค่า บริษัทสนับสนุน 
การนำวสัดกุลบัมาใชใ้หมเ่ชน่การใชก้ระดาษสองหนา้ การปดิ 
เคร่ืองทำความเย็นและปิดไฟ ในช่วงพักงานหรือช่วงท่ีพนักงาน 
ผู้บริหารมิได้อยู่ในห้องทำงานเป็นเวลานาน การเดินขึ้นลง 
บันไดในชั้นไม่สูง การใช้รถร่วมกันในทางเดียวกัน 
	 การทำโครงการดังกล่าวแม้จะไม่ส่งผลชัดเจนในเชิง 
ตวัเลขคา่พลงังานหรอื ตวัเลขคา่ใชจ้า่ยทีล่ดลง แตช่ว่ยในการ 
ปลกูฝงัใหเ้ปน็นสิยัสว่นตวัและนำกลบัไปใชใ้นชวีติประจำวนั 
ของครอบครัวเพื่อเป็นพลเมืองที่ดีของสังคมและสืบทอด 
คุณลักษณะนี้ให้จากรุ่นสู่รุ่น
	 โครงการลดอบุตัภิยัในพืน้ทีท่ำงาน บรษิทัดำเนนิการ 
เพื่อลดอุบัติภัยในที่ทำงานโดย
	 1. 	ใหพ้นกังานมสีว่นรว่มในการหาจดุเสีย่งภยัในพืน้ที ่
ปฏิบัติงาน 
	 2.	จัดทำแผนฉุกเฉินสำหรับกรณีเพลิงไหม้ สารเคม ี
หก รัว่ไหล พรอ้มจดัการฝกึซอ้ม ประเมนิผล และทบทวนแผน 
อย่างน้อยปีละ 1 ครั้ง 
	 3.	จัดให้มีอุปกรณ์ป้องกันและระงับเหตุฉุกเฉินให้ 
เหมาะกับสถานการณ์ 
	 4.	อบรมให้ความรู้ความเข้าใจ วิธีการปฏิบัติหน้าท่ีอย่าง 
ปลอดภยั ควบคมุ แกไ้ข ระงบั บรรเทาอนัตรายทีอ่าจเกิดข้ึน 
ขณะปฏิบัติงาน ท้ังน้ีต้องปฏิบัติตามข้อมูลความปลอดภัย 
ของสาร (Material Safety Data Sheets หรอื MSDS) ทีจ่ดัทำขึน้  
โดยมีเจ้าหน้าท่ีซ่ึงมีวุฒิประกาศนียบัตรความปลอดภัยในการ 
ทำงานระดับวิชาชีพ หรือ จป. (Safety Officer) เป็นผู้ควบคุมดูแล 

60 and above will be around 13 million people or 20%  
of all population by 2020. (Information from Department  
of Older Persons) That means Thailand is moving  
towards aging society, but in fact,  the elder people in  
Thailand still have healthy body and mind. They can  
work efficiently from the experiences gain. The  
company has policy for retired employees who still  
have the capability and have directed experience,  
healthy, and still want to help company. The renewal  
project will be considered annually from accomplishment,  
capability and willingness. This is a morale support for 
those who dedicate to the company and willing to work 
to avoid being burden of families.

Project of Efficient Use of Resources
	T he Company has promoted the recycling process 
i.e. re-using paper, turning off air-conditioning system 
and lighting during the lunch breaks or unoccupied  
office space, taking stairs, taking car pools, etc. Though 
the project did not give much quantitative result, but 
helped instill the recycling mindset and behaviors in 
the employees who would treat the same at their 
home and such behaviors descend from generation to 
generation. 

Project of Low Accident in Work Place
	T he company operate to reduce accidents at work by; 
	 1.	 Finding risk place where accidents may occur 
in work place.
	 2. Preparing plans against conflagration,  
chemicals spilled/leaked together with practice,  
evaluation, and review of the plans once a year.
	 3. Providing protector devices and arranging 
emergency response that suit the situations.
	 4. Training with understanding on how to; safety 
perform, control, solve, retrain, and mitigate hazards 
that may occur during operation, however, ones must  
follow MSDS (Material Safety Data Sheets). The operation  
will be controlled by staff who have a Qualification  
Certificate of safety or Safety officer.
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	 มาตรการดังกล่าวทำให้พนักงานปฏิบัติงานในพื้นที่ 
อย่างปลอดภัย สถิติการเกิดอุบัติเหตุต่ำและยังไม่เคยมีอุบัติภัย 
ร้ายแรง จากรายงานเสนอต่อกรมสวัสดิการและคุ้มครอง 
แรงงาน กระทรวงแรงงานและสวัสดิการสังคมถึงอุบัติภัยที ่
เกิดข้ึนกับพนักงานทุกไตรมาส พบสถิติการเกิดอุบัติเหตุต้ังแต่ 
ปี 2559-2563 ดังนี้

โครงการใส่ใจคืนกำไรให้ลูกค้า    

	 บรษิทั มนีโยบายในการผกูใจสรา้งความจงรกัภกัดกีบั 

ลูกค้ามีหลักปฏิบัติดังนี้ 

  	 1. 	สื่อสารสร้างความสัมพันธ์ที่ดีกับลูกค้าด้วยความ 

จริงใจ

 	 2.	การบริการจัดส่งรวดเร็ว

 	 3.	พนักงานสามารถติดต่อได้ง่ายและมีอำนาจเจรจา 

และตกลงราคาสินค้าหรือรายการพิเศษต่างๆ ในระดับท่ีลูกค้า 

พึงพอใจ

  	 4.	บริษัทให้ความสำคัญในการเปิดลูกค้าตัวแทนโดย 

ให้ความสำคัญกับลูกค้าขายปลีกมากกว่าลูกค้าขายส่งเพ่ือตัด 

ปัญหา “ปลาใหญ่กินปลาเล็ก”

   	 5.	บริษัทคำนึงถึงการรักษาคำพูดหากได้มีการตกลง 

กับลูกค้าไว้แล้ว

	 ปี / Year	 จำนวนอุบัติเหตุ / Numbers of accident

	 2559	 เกิดอุบัติเหตุ 0 ครั้ง
	 2016	 0 accident

	 2560	 เกิดอุบัติเหตุ 1 ครั้ง พนักงานบาดเจ็บเล็กน้อย 1 คน
	 2017	 1 accident, 1 employee slightly injured  

	 2561	 เกิดอุบัติเหตุ 0 ครั้ง
	 2018	 0 accident

	 2562	 เกิดอุบัติเหตุ 0 ครั้ง
	 2019	 0 accident

	 2563	 เกิดอุบัติเหตุ 0 ครั้ง
	 2020	 0 accident

	A ccording to the plan, numbers of accident in 
the work place is low and no serious accidents reported 
so far.   Report submitted to the Department of Labor 
Protection and Welfare on quarterly basis for 2016-2020 
is as follows:

Project of Profit Rebates to Customers 
	T he Company has set out the policy to strengthen  
relations with the customers by implementing the  
following conducts: 
	 1. 	 Communicate with customers honestly and 
sincerely.
	 2. 	 Provide speedy delivery service. 
	 3. 	 Facilitate easy access to the sales staff and  
welcome negotiation and bargaining with special  
business promotion. 
	 4. 	R ecognize the importance of representative 
customers and focus on the retail business instead of 
the wholesale one in order to eliminate the problem of 
“big fish hunt small fish”
	 5.	T he Company has realized the importance 
on honoring the promise which they have given to the 
customers.  
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	 นอกจากนี้กลยุทธ์ที่บริษัทได้ใช้มาเป็นเวลายาวนาน 

คือการคืนกำไรให้ลูกค้า (Rebate) ในปลายปี บริษัทพบว่า 

การคนืกำไร เปน็สิง่ทีล่กูคา้ชืน่ชอบประสบความสำเรจ็อยา่งด ี 

ทำให้เป็นลูกค้าที่มีความจงรักภักดีมากว่า 30 ปี

โครงการพักตา 15 นาทีสมองผ่องใส 

	 จากการวจิยัพบวา่การนอนพกัผอ่นชว่งกลางวนั 10-20  

นาที เป็นช่วงที่ทำให้ร่างกายอยู่ในช่วง Non-Rapid Eye  

Movement (NREM) เม่ือต่ืนข้ึนมาจะเกิดความกระปร้ีกระเปร่า  

สมองโปร่งใส ทำงานต่อได้อย่างคล่องแคล่วมีประสิทธิภาพ  

เรยีกการนอนนีว้า่ Power Nap บรษิทัจงึสง่เสรมิใหพ้นกังาน 

นอนหลับพักผ่อนหลังอาหารกลางวัน 15-20 นาทีซึ่งได้รับ 

ความร่วมมือจากพนักงานเป็นอย่างดี ซึ่งนอกจากบริษัทจะ 

ปิดไฟช่วงพักเที่ยงประหยัดพลังงาน ยังได้ผลดีจากการให้ 

พนักงานได้นอนพักผ่อน เพื่อตื่นขึ้นมาอย่างแจ่มใส

	 โครงการครอบครัวเดียวกัน บริษัทมุ่งมั่นที่จะสร้าง 

ความรักความสามัคคีในหมู่พนักงานและผู้บริหารเพ่ือการทำงาน 

เป็นทีม มีความรักเอื้ออาทรกันเหมือนบุคคลในครอบครัว  

การจัดงานเล้ียงบริษัท รวมถึงบุคคลในครอบครัวของพนักงาน  

ผูบ้รหิารในการจดังานทกุครัง้ โดยบคุคลในครอบครวัไมม่คีา่ 

ใช้จ่าย ท้ังน้ีเพ่ือสร้างความสนิทสนมคุ้นเคยรู้จักกัน กฎระเบียบ 

ต่างๆ จึงสามารถยืดหยุ่นไปตามความเหมาะสมและความ 

เปน็จรงิทีท่กุคนยอมรบัได ้ตวัอยา่งของความสำเรจ็โครงการ 

นี้คือ  

	 - 	ช่วงปิดภาคเรียน เปิดโอกาสให้กับบุตรหลานของ 

พนกังาน ผูบ้รหิารเขา้มาทำงานฝกึงานเพือ่ชว่ยเหลอืแบง่เบา 

ภาระครอบครวัและเปน็การหาประสบการณก์ารทำงาน รูจ้กั 

ใช้เวลาว่างให้เป็นประโยชน์

	 -	 การสือ่สาร ตอบขอ้ซกัถาม รอ้งเรยีน แจง้ประกาศ  

ตา่งๆ ใหข้อ้มลูทีม่ปีระโยชนต์อ่การทำงานและคณุภาพชวีติ 

แก่พนักงานได้ทราบโดยพร้อมเพรียงกันด้วยการใช้ Social  

Network Application ของกลุม่พนกังานเพือ่ความเขา้ใจ และ 

ปฏิบัติได้ถูกต้องตรงกัน  

	 What’s more is that the Company has availed 
themselves for the profit rebates given to the customer 
at the year end. It is found that the customers have 
preferred the profit rebates. This project has been suc-
cessful and made the customers place their royalty to 
the Company for more than 30 years.

15 minute nap to have healthy brain project
	R esearches show that sleeping during midday 
about 10-20 minutes is the time that your body stays 
in the Non-Rapid Eye Movement (NREM) period. When 
you wake up, you will feel refreshed and rejuvenated 
and your brain gets full rest which helps increase work 
performance. This is called “Power Nap”. This is the 
reason why the company encourages management and 
staff to take 15-20 minute nap after lunch. The project 
receives good cooperation from employees. Turn out 
the light after lunch break, not only help the company 
to save energy, but the employees also can get some 
rest and wake up with freshness

Project of  the Same Family 
	T he Company has committed themselves to 
create and enhance the affections and unity in the 
workplace to strengthen the teamwork spirits among 
the employees and management team. The company 
parties and trips have been arranged by including  
the employees’ family members without cost. The  
company regulations become flexible as appropriate  
where everyone accepts. The examples of these  
successful activities included:
	 - 	 When the schools are closed, the employees’ 
siblings, nephews or nieces are allowed to work on  
internship program to support their families, explore the 
new working experiences and spend their time in more 
creative and useful way.
	 - 	 Communication, questions and answers, 
complaints, and beneficial information to quality work 
of life among employees are done via Social Network 
Application for the same and equal understanding  
and practice. 
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โครงการคนพิการทำงานที่บ้าน

	 จากมาตรการรฐัทีส่นบัสนนุใหช้ว่ยเหลอืคนพกิารใหม้ ี

โอกาสทำงาน มเีงนิใชจ้า่ย พรอ้มสวสัดกิารเพือ่ใหผู้พ้กิารมี 

ความภมูใิจรูส้กึมคีณุคา่ ไมเ่ปน็ภาระกบัครอบครวัและสงัคม 

	 ปจัจบุนัการตดิตอ่สือ่สารมคีวามสะดวกงา่ยดาย บริษัท 

จึงเลือกจ้างผู้พิการทำงานโดยสนับสนุนให้ผู้พิการทำงานทีบ่า้น  

เพือ่เปน็การประหยดัคา่ใชจ้า่ย และเพิม่ความปลอดภยัใหก้บั 

ผูพ้กิารในการเดนิทาง ซึง่ในประเทศไทยอปุกรณ ์หรอืพาหนะ 

ที่อำนวยความสะดวกให้กับคนพิการยังไม่พร้อมสมบูรณ์ 

 	 โครงการส่งเสริมสุขภาพพนักงาน จัดการตรวจสุขภาพ 

ประจำปแีกพ่นกังานและผูบ้รหิาร ทัง้นีพ้นกังานสามารถพา 

บคุคลในครอบครวัมาใชโ้ปรแกรมตรวจสขุภาพในราคาพเิศษ 

ได้จากสถานพยาบาลที่เข้าร่วมโครงการกับบริษัท จัดให้มี 

ประกันสุขภาพและอุบัติเหตุให้กับพนักงานนอกเหนือจาก 

ประกันสังคม และดูแลมิให้มีการใช้สารเสพติดใดๆ ในหมู ่

พนกังาน สำหรบัพนกังานและคนงานทีป่ระจำฝา่ยผลติบรษิทั 

จดัใหม้กีารตรวจเลอืดเพือ่หาสารพษิตกคา้งทกุปี และพบวา่ 

ไม่มีพนักงานหรือคนงานมีรายงานทางการแพทย์เรื่องพบ 

สารพิษตกค้าง   

	 โครงการปลอดภยัในหอ้งพกัเดก็ ในสว่นโรงงานของ 

บรษิทัซึง่ประกอบกจิการเกีย่วกบัสารเคม ีวตัถอุนัตราย วตัถ ุ

ไวไฟ มรีถบรรทกุขนาดใหญเ่ขา้-ออก เหตรุา้ยแรงคาดไม่ถึง 

อาจเกิดข้ึนได้ทุกเม่ือ จึงมิใช่สถานท่ีท่ีพนักงานจะนำบุตรหลาน 

หรอืบคุคลภายนอกเขา้มาบรเิวณโรงงาน อยา่งไรกต็าม บรษิทั 

คำนึงถึงเหตุสุดวิสัยท่ีพนักงานมีความจำเป็นต้องนำบุตรหลาน 

เข้ามาในบริเวณโรงงานเน่ืองจากเด็กอาจขาดผู้ดูแลเป็นคร้ัง 

คราว บรษิทัจงึจดัสวสัดกิารหอ้งพกัเดก็ชัว่คราวขึน้ในบรเิวณ 

อาคารสำนกังานของโรงงานซึง่อยูห่า่งจากสว่นการผลติโดย 

เปน็หอ้งปรบัอากาศ มเีครือ่งอำนวยความสะดวกสำหรับเด็ก 

สามารถใช้เวลาว่างทำการบ้านระหว่างรอผู้ปกครอง แต่เพื่อ 

ความเป็นระเบียบและความปลอดภัยต่อผู้ที่อยู่ในบริเวณ 

โรงงานทัง้หมด บรษิทัจงึออกกฎระเบยีบการนำบตุรเขา้มาใน 

บริเวณโรงงานคือ

People with disabilities work at home Project.
	T he government aid measure ask private sector to 
support people with disabilities to have the opportunity 
to work, earn  money with welfare and get self-esteem 
not feeling to be family’s or society’s burden.
	T he company employ these people with disabilities  
by allowing them to work at home so as to save expenses  
and increase safety. Public transportation or devices 
to facilitate people with disabilities are not completely 
ready in Thailand.

Project of Health Promotion
	T he annual medical check-up has been provided 
to all employees, moreover, employees’ family can  
attend this program at special discount price from  
hospital that join the company’s project. The health and 
personal accident insurance schemes have been applied 
for everyone, apart from the social security insurance. 
Use of drugs has been prohibited in the workplace.   
The annual blood test for employees and workers at 
factory in searching for residue in blood is provided and 
residue report has never been founded.

Child Safe Room Project
	 At the factory, hazardous chemicals, flammable 
substances are kept apart form that, big trucks moves 
in and out occasionally. Unforeseen accidents could 
happen at any time. It is not a place where employees 
could bring their children, or any person into the factory.  
However, the company takes into account the  
circumstances that sometimes, it is inevitable for  
employees to take children inside the factory as no 
one can  take care of their children. The management 
decides to build an air conditioned room equipped with 
enough facilities for children at the office building which 
is far from production site. Children can spend their free 
time doing homework while waiting for their parents. 
In order to bring safety for everyone in the plants, the 
rules for bringing children into the factory area are set 
as follows:
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	 1. 	ต้องได้รับอนุญาตจากผู้จัดการ 

	 2.	จำกัดเวลา จำนวนครั้งการใช้บริการต่อสัปดาห์ 

	 3.	ห้ามมิให้นำบุตรหลานที่มีอาการป่วยเข้ามาใน 

บริเวณโรงงานเพื่อความปลอดภัยและสุขอนามัยของบุตร 

หลานพนกังานเอง เดก็อืน่ๆ ทีม่าใชบ้รกิาร และตวัพนกังาน  

CSR after Process ปี 2563 

	 CSR after Process (ต่อเนื่อง)

	 โครงการพัฒนาโรงเรียนในฝัน ในอดีตท่ีผ่านมา บริษัท 

ได้ลงพื้นที่สำรวจโรงเรียนเล็กในชุมชนรอบสำนักงานใหญ่ 

และพบว่าส่วนใหญ่เป็นโรงเรียนในสังกัดกรุงเทพมหานคร  

ได้รับเงินช่วยเหลือพัฒนาโรงเรียนพอเพียงกับจำนวนนักเรียน  

ขณะทีโ่รงเรยีนวดัอทุยัธารามเปน็โรงเรยีนในสงักดั สพฐ. สอน 

ถงึชัน้ประถมศกึษาปทีี ่6 ไดร้บัเงนิอดุหนนุจากรฐัตามจำนวน 

นกัเรยีน โดยชว่งทีล่งสำรวจโรงเรยีนมนีกัเรยีนเพยีง 120 คน  

ซ่ึงทำให้ได้รับเงินอุดหนุนไม่เพียงพอกับการดูแลจัดการศึกษา 

ไดอ้ยา่งเตม็ที ่นกัเรยีนสว่นใหญข่องโรงเรยีนเปน็เดก็ยากจน  

พ่อแม่ย้ายถิ่นฐานมาเป็นกรรมกรก่อสร้าง ขับรถโดยสาร  

วนิมอรเ์ตอรไ์ซค ์พนกังานรกัษาความปลอดภยั พอ่คา้แมค่า้  

และพักอาศัยอยู่ในชุมชนริมทางรถไฟ บริษัทจึงมีโครงการ 

เข้าไปให้ความช่วยเหลือ โดยร่วมมือกับคณะครูพัฒนาโรงเรียน  

เริม่จากการจดัซือ้อปุกรณก์ารศกึษา กองทนุอาหารกลางวนั  

อุปกรณ์กีฬา ปรับปรุงห้องโสตทัศนศึกษาได้ จัดซ้ือคอมพิวเตอร์  

มอบทนุการศกึษา และมอบเงนิทนุพฒันาโรงเรยีนทกุปกีาร 

ศึกษาตลอดมา 

	 จากการทีบ่รษิทัไดน้ำรอ่งการพฒันาโรงเรยีน ทำใหม้ ี

ผู้มีจิตเป็นกุศลเข้ามาร่วมพัฒนาโรงเรียนมากข้ึน เช่น ปรับปรุง 

ห้องพยาบาล ปรับปรุงห้องสมุด ปรับปรุงห้องคอมพิวเตอร์  

สนามกฬีา จดัทำรัว้โรงเรยีน หลงัจากนัน้ทางโรงเรยีนดำเนนิ 

การตดิตอ่ของบจากรฐัซอ่มแซมอาคารเรยีนทีช่ำรดุและทาสี 

ตึกเรียนใหม่ จำนวนนักเรียนจึงเพิ่มขึ้นเป็นกว่า 300 คน 

ในปัจจุบัน 

	 สำหรับด้านคุณภาพการศึกษาเนื่องจากในอดีตไม่มี 

ครูสอนภาษาอังกฤษท่ีจบวุฒิตรง ทำให้เด็กนักเรียนช้ันประถม 

ศึกษาปีที่ 6 ทั้งห้องไม่สามารถสอบผ่านเกณฑ์การทดสอบ 

	 1.	 Permission from the factory manager must 
be granted in advance.
	 2.	L imited number of times to use the room per 
week.
	 3.	 For safety and health reason of other children 
and staff, sick children are not allowed to come into this 
children room.

Project of Community Caretaking for Safety
	I t was found that the public Soi next to the Head 
Office has poor light and the pilferage have often taken  
place. The Company has arranged lighting installation and 
coordinated with Bangkok Metropolitan Administration  
to install CCTV to strengthen daily- life security of the 
commuters. Bangkok Metropolitan Administration set up 
CCTV and led to lower crimes report significantly.  

CSR after Process 2020
	 CSR after Process (On Going)
	 Projects of Development of Dream Schools 
	I n the past, the Company had surveyed small 
schools surrounding the H.O. and found that most of  
them were supported by Bangkok Metropolitan  
Administration and received sufficient funds for 
school development. However, it was found that Wat 
Uthaitaram Primary School was under the Office of  
Basic Education Commission, and offered the Grade 1 – 6  
educations. The school were supported the funds from 
the government by headcount of students. At the time 
of survey, there were only 120 students; therefore, 
the school was rendered insufficient financial supports  
for development. Most of students were from poor  
families. Consequently, the Company had an opportunity  
to extend financial supports and co-work with the  
school’s Development Committee Team by procuring 
educational/sport equipment, providing school meals, 
renovating the audio-visual education room which had  
been closed for more than 10 years, supplying computers  
and offering education funds for the students in need 
every year. 
	A s the  Company piloted the school development 
program, more volunteers have joined in activities, for 
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ระดับชาติขั้นพื้นฐาน (O-Net) ในวิชาภาษาอังกฤษ โดยปี  

2553 ผูส้ามารถทำคะแนนสงูสดุ 32 คะแนน จาก 100 คะแนน  

และตำ่สดุคอื 0 พนกังานบรษิทัจงึอาสาเขา้ไปจดัสอนพเิศษ 

ภาษาอังกฤษโดยชักชวนอาสาสมัครท่านอื่นเข้าไปช่วยสอน  
โดยบรษิทัสนบัสนนุเอกสารสำหรบัฝกึหดัทำขอ้สอบ O-NET  
สำหรบันกัเรยีนชัน้ประถมปทีี่ 6 ปจัจบุนัการสอนพเิศษเนน้ 
ให้เด็กนักเรียนสนุกสนานกับภาษาอังกฤษ กล้าแสดงออก  
และไดเ้รยีนรูข้นบธรรมเนยีมประเพณขีองสงัคมตา่งประเทศ 
เหนือจากสิ่งที่ครูประจำวิชาสอนจากตำรา ประกอบกับการ 
ฝึกทำข้อสอบ O-NET ซึ่งผลการสอบอยู่ในเกณฑ์ที่ดีเป็นที่ 
น่าพอใจเสมอมา
	 จากการพฒันาในหลายๆ ดา้นทำใหใ้นป ี2556 โรงเรียน 
ได้รับคัดเลือกให้เข้าโครงการโรงเรียนในฝันของภาครัฐ และในป ี 
2557 โรงเรียนได้รับคัดเลือกให้เป็นโรงเรียนรางวัลพระราชทาน 
ประเภทโรงเรียนขนาดเล็กในกรุงเทพมหานครจึงได้รับเงิน 
งบประมาณมาพัฒนาการเรียนการสอนให้ดียิ่งขึ้น
	 ในปกีารศกึษา 2558 โรงเรยีนวดัอทุยัธารามมอบโล ่
ประกาศเกยีรตคิณุใหก้บัพนกังานบรษิทัทีอ่ทุศิเวลาทำหนา้ที ่
วิทยากรพิเศษสอนภาษาอังกฤษให้กับโรงเรียนมาครบ 8 ปี
	 ในปีการศึกษา 2560-2562 โรงเรียนวัดอุทัยธาราม 
ส่งนักเรียนเข้าประกวดการกล่าวสุนทรพจน์เป็นภาษาอังกฤษ  
โดยพนกังานบรษิทัเปน็ผูช้ว่ยในการฝกึซอ้มและเดก็นกัเรยีน 
ไดร้บัรางวลัทกุปแีละใน ป ี2563 งดจดัการแขง่ขนัเนือ่งจาก  
COVID-19
	 ในปีการศึกษา 2561-2563 เป็นปีที่โรงเรียนประสบ 
ปัญหาไม่มีครูประจำวิชาภาษาอังกฤษอีกครั้ง เนื่องจากครู 
ประจำขอยา้ยและไมส่ามารถหาครอูงักฤษมาทดแทนได ้ทาง 
บรษิทัจงึอนญุาตใหพ้นกังานเขา้ไปชว่ยสอนนกัเรยีนชัน้ ป.6  
ในชั่วโมงเรียนเพิ่มขึ้น และชั้นเรียนอื่นมีครูอาสาเข้ามาช่วย 
สอนครบทุกชั้นเรียน จากนั้นบริษัทสนับสนุนเงินเดือนการ 
ว่าจ้างครูภาษาอังกฤษเข้ามาสอนในชั่วโมงหลักได้ในที่สุด
	 ทกุสิน้ปกีารศกึษากรรมการบรษิทัจะรว่มจดังานเลีย้ง 
ให้กับนักเรียนช้ัน ป.6 ท่ีจบการศึกษารวมถึงมอบทุนการศึกษา 
กับนักเรียนที่เรียนดี 
	 โครงการมอบการศึกษามอบความก้าวหน้าแก่เด็ก 
กำพร้า บริจาคโครงการต่อเนื่องมูลนิธิราชประชาสมาสัย  

example, renovating the first-aid room, and library, 
refurbishing computer room, sport field and rebuilding 
the boundary walls. After that the school requested the 
development funds from the government to renovate 
the school building. At present, there are 300 students 
at this school. 
	I n the past, there was no English teacher who 
graduated from the directly related to field of studies. 
Therefore, none of grade 6 students could pass the basic 
national test or o-net in English language. According to 
the test in 2010, a maximum score was 32 out of 100 
and the minimum was 0. The Company’s employees 
volunteered to teach English to the students during the 
lunch time which was a studying period. Sometimes, 
English tutoring classes were arranged on Saturdays to 
help the students from grade 5 and 6 to improve the 
score result. Moreover, the Company also supported and  
provided o-net’s exam for grade 6 students.  The results 
have always been satisfactory. The purpose of coaching  
students have changed and focused on students to be 
fun with English, to be more assertive, and to learn 
about culture and tradition of other countries, however, 
keeping on practicing with O-NET test, and the result 
has been with satisfaction. 
	E very year, the Company coordinates with many 
parties to get sponsors for a beach trip or a farewell 
party for students grade 6, depends on convenience, 
in order to broaden their view of life experiences.
	 From such developments, the school has been 
chosen to be the one of a Dreamed School Project and 
in 2014, the school has been selected to receive royal 
award school for small school types in Bangkok.  Awards 
provide the school with fund to further improve the 
school on academic performance.
	E mployee who has devoted her time to serve as  
school English teacher  for eight years received  honorary  
award in 2015 academic year.
	I n 2017-2019 academic year. Wat Uthaitharam 
School sent students for English speech contest. The  
company employee was responsible for training contestants.  
The reaprentative sent won the contest every year. Due 
to COVID-19 the competition is suspended in 2020.
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กองทุนเพื่อเด็กกำพร้าพ่อแม่เสียชีวิตจากโรคเอดส์ ดูแล 
สง่เสยีเดก็ใหม้โีอกาสไดร้บัการศกึษา โดยแบง่เปน็ชัน้ประถม 
ศกึษา มธัยมศกึษา อาชวีะ และมหาวทิยาลยั ซึง่เปน็โครงการ 
ทีป่ระสบความสำเรจ็สามารถผลกัดนัใหเ้ดก็กำพรา้ไดม้กีาร 
ศึกษาและจบการศึกษาในข้ันมหาวิทยาลัยมาแล้วกว่า 300 คน  
โดยบริษัท และผู้บริหาร ร่วมสนับสนุนทุนสำหรับนักเรียน 
ตั้งแต่ประถมเพื่อให้จบระดับมหาวิทยาลัยเป็นโครงการต่อ 
เนื่องมาแล้ว 8 ปี

การบริจาคเพื่อสังคมในปี 2563
	 -	 งานวนัเดก็ มลูนธิเิพือ่เดก็กำพรา้ 3 จงัหวดัชายแดน 
ภาคใต้
	 -	 โรงเรยีนวดัอทุยัธาราม  งบประมาณจดังานวนัเดก็    
งบประมาณจัดจ้างครูภาษาอังกฤษ
	 -	 ทนุการศกึษาสมาคมศษิยเ์กา่ เพือ่นสิติปรญิญาโท   
มหาวิทยาลัยมหิดล
	 -	 บริจาคมูลนิธิ วชิรเวชวิทยาลัย เฉลิมพระเกียรติ  
ในพระบรมราชูปถัมภ์
	 -	  สมาคมคนพิการ บริจาคเพื่อซื้ออุปรณ์การเรียน
การสอน  
	 นอกจากนี้ยังร่วมการบำรุงพุทธศาสนา โดยร่วมงาน  
ผ้าป่า กฐิน ตามสมควร

	 หลักปฏิบัติ 7.5
	 คณะกรรมการกำกบัดแูลใหฝ้า่ยจดัการจดัใหม้หีนว่ย 
งานหรอืผูร้บัผดิชอบงานนกัลงทนุสมัพนัธท์ีท่ำหนา้ทีใ่นการ 
สื่อสารกับผู้ถือหุ้น และผู้มีส่วนได้เสียอื่น เช่น นักลงทุน  
นกัวเิคราะห ์ใหเ้ปน็ไปอยา่งเหมาะสม เทา่เทยีม และทนัเวลา 

ความสัมพันธ์กับผู้ลงทุน
	 คณะกรรมการไดใ้หค้วามสำคญัตอ่การเปดิเผยขอ้มลู 
ทีม่คีวามถกูตอ้ง ครบถว้น โปรง่ใสและทัว่ถงึ ทัง้รายงานขอ้มลู 
ทางการเงนิ และขอ้มลูทัว่ไป ตลอดจนขอ้มลูสำคญัทีม่ผีลตอ่ 
ราคาหลักทรัพย์ของบริษัท โดยได้เผยแพร่ข้อมูลข่าวสาร 
ตา่งๆ โดยผา่นชอ่งทางและการสือ่สารของตลาดหลกัทรพัย์  
เนื่องจากบริษัทยังมีผู้ถือหุ้นรายย่อยเป็นจำนวนน้อยจึงยัง 

	I n 2018-2020 academic year, the school was 
lacking of full-time English teacher due to relocation 
of teachers and there was no replacement of English 
teacher. The company, therefore, allowed employee to 
voluntary help teach students in Pratom 6 with more 
classroom hours. Other classes were also taught by 
volunteer teachers. To solve the problem, the company, 
eventually supported budget to hire full time English 
teachers.
	A t the end of the every academic year, the Company  
Directors will host a lunch party for Prathom 6 students 
who have graduated, as well as give scholarships to all 
students.
	 Scholarships of Rajprachasamasai Foundation 
for orphans whose parents died from AIDS. The children 
will be taken care off and given opportunity to study in 4  
sections; elementary school, secondary school or 
vocational education, and university. This project has 
supported as many as 300 orphans for university  
graduation so far. Pato and its executives have supported  
the scholarship for students from elementary school to 
university level for 8 consecutive years.

Donations in 2020
	 -	D onation for Foundation for Orphan Children 
in 3 Southern Border Provinces on Children’s Day 
	 -	 Budget for Children’s Day and give budget to 
hire full time English teachers at Uthai Tharam School. 
	 -	S cholarships to Alumni of Postgraduate,  
Mahidol University.
	 -	D onation for the Wachirawet College Foundation  
honor In the royal patronage.
	 -	A ssociation of Disabled Persons donate to 
purchase teaching and learning equipment
    	I n addition, The Company has participated in the 
religious ceremonies as appropriate.

	 Principle 7.5
	T he board ensures the establishment of a dedicated  
Investor Relations function responsible for regular,  
effective and fair communication with shareholders 
and other stakeholders such as analysts and potential 
investors.
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มไิดจ้ดัตัง้หนว่ยงานดา้นผูล้งทนุสมัพนัธข์ึน้โดยเฉพาะ แตไ่ด ้
มอบหมายใหน้างปารชิาต ิมนทูศัน ์ผูจ้ดัการสำนกังาน และ 
เลขานุการบริษัท ทำหน้าที่ติดต่อสื่อสารกับผู้ลงทุนสถาบัน  
ผูถ้อืหุน้ รวมทัง้นกัวเิคราะห ์และภาครฐัทีเ่กีย่วขอ้ง ซึง่ผูล้งทนุ 
สามารถตดิตอ่ขอทราบขอ้มลูบรษิทัไดท้ี ่โทร 0-2318-0360-9  
ต่อ 118 หรือ e-mail address : pato2@cscoms.com 
	 บริษัทเปิดโอกาสให้นักวิเคราะห์ หรือผู้ลงทุนนัดสัมภาษณ์ 
ทางโทรศพัทโ์ดยตรงกบักรรมการผูจ้ดัการ หรอืผูบ้รหิารทา่น 
อืน่ทีเ่กีย่วขอ้ง อกีทัง้ตอบขอ้ซกัถามผา่นทางอเีมลเ์พือ่ความ 
สะดวก และในป ี2563 ไมม่นีกัวเิคราะหจ์ากสถาบนัการเงนิ 
เข้าพบพูดคุยกับกรรมการผู้จัดการเนื่องการสถารการณ์  
COVID-19  
	 หลักปฏิบัติ 7.6
	 คณะกรรมการควรสง่เสรมิใหม้กีารนำเทคโนโลยสีาร 
สนเทศใช้ในการเผยแพร่ข้อมูล
	 ผู้มีส่วนได้เสียสามารถศึกษาข้อมูลบริษัทได้จาก  
Website : www.patochemical.com

หลักปฏิบัติ 8
	 สนับสนุนการมีส่วนร่วมและการสื่อสารกับผู้ถือหุ้น
	 หลักปฏิบัติ 8.1
	 คณะกรรมการควรดแูลใหม้ัน่ใจวา่ ผูถ้อืหุน้มสีว่นรว่ม 
ในการตัดสินใจในเรื่องสำคัญของบริษัท
	 บรษิทัมุง่มัน่ทีจ่ะดำเนนิธรุกจิเพือ่สรา้งความพงึพอใจ 
แก่ผู้ถือหุ้น สร้างผลตอบแทนท่ีดีอย่างต่อเน่ืองและม่ันคง บริษัท 
จัดให้มีประชุมสามัญผู้ถือหุ้นโดยให้ผู้ถือหุ้นเข้าร่วมประชุม 
เพ่ือร่วมพิจารณาวาระต่างๆ  และรับทราบผลการดำเนินงาน โดย 
คำนึงว่าผู้เข้าร่วมประชุมควรจะได้รับข้อมูลท่ีถูกต้อง เพียงพอ  
ทันเวลา และเท่าเทียมกัน
	 ผู้ถือหุ้นสามารถเสนอรายชื่อกรรมการหรือวาระ 
การประชุมเพื่อให้คณะกรรมการพิจารณาได้ ก่อนวันที่ 11  
กมุภาพนัธ ์2564 โดยทางไปรษณยี ์หรอืแฟกซ ์หรอื e-mail :   
auditcom.pato@gmail.com บริษัทได้แจ้งผู้ถือหุ้นถึงการเสนอ 
วาระการประชุม หรือเสนอรายชื่อกรรมการผ่าน website 
ของตลาดหลักทรัพย์ฯ เมื่อวันที่ 16 ธันวาคม 2563

Investor Relations (IR)
	T he Board of Directors places importance on 
presenting correct, complete, transparent and thorough 
information in financial reports and in the presentation  
of general information, as well as vital information  
concerning company assets. The various information  
is disseminated via stock market channels and  
communications. The company has not yet established 
an investor relations work unit due to small number 
of shareholders so far, but has assigned Mrs.Parichart  
Manuthasna, the Office Manager and Company Secretary,  
to undertake contacts with institutional investors,  
shareholders and as well as analysts and related  
government sectors. Investors can contact for more 
information at Tel 0-2318-0360-9 ext. 118 or e-mail: 
pato2@cscoms.com 
	T he company allows an opportunity for analysts  
or investors to schedule telephone interview directly  
with the managing director or other related administrative  
members as well as responding to enquiries via email. 
In 2020, there was no anylst from local or overseas  
financial institution for company visit due to COVID-19. 
	 Principle 7.6
	 The board ensures the effective use by the company  
of information technology in disseminating information. 
	A ll stakeholders can reach www.patochemical.
com for more information.

Principle 8:
	E nsure Engagement and Communication with 
Shareholders
	 Principle 8.1
	T he board ensures that shareholders have the 
opportunity to participate effectively in decision-making 
involving significant corporate matters. 
	T he Company is committed to operating its 
business to satisfy shareholders by creating good and 
continuous return. The Company arranges shareholders 
meeting for shareholders to consider various agendas 
and acknowledge the performance. The Company takes 
into account that attendees should receive accurate, 
adequate and timely information. 
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	 หลักปฏิบัติ 8.2
	 คณะกรรมการควรดูแลให้การดำเนินการในวันประชุม 
ผู้ถือหุ้นเป็นไปด้วยความเรียบร้อย โปร่งใส มีประสิทธิภาพ  
และเอื้อให้ผู้ถือหุ้นสามารถใช้สิทธิของตน  
	 บริษัทจัดประชุมสามัญผู้ถือหุ้นโดยอำนวยความสะดวก 
และส่งเสริมให้ผู้ถือหุ้น นักลงทุนสถาบันเข้าร่วมประชุม 
ผูถ้อืหุน้ ในสถานทีซ่ึง่ทกุทา่นสามารถเดนิทางมารว่มประชมุ 
ด้วยความสะดวก 
	 บรษิทัไดจ้ดัเตรยีมเอกสารเชญิประชมุเปน็ภาษาไทย 
และองักฤษ โดยมอบหมายใหศ้นูยร์บัฝากหลกัทรพัยด์ำเนนิ 
การจัดส่งวาระการประชุมและเอกสารเพื่อการพิจารณา 
ล่วงหน้าตามหลักเกณฑ์ของตลาดหลักทรัพย์ทุกครั้ง ในวัน 
ประชมุ บรษิทัจดัเตรยีมอากรแสตมปส์ำหรบัผูถ้อืหุน้ทีไ่ดร้บั 
มอบอำนาจมาเพื่ออำนวยความสะดวกโดยไม่คิดมูลค่า 
	 ในป ี2563 บรษิทัจดัใหม้กีารประชมุผูถ้อืหุน้ประจำปี 
ในวนัที ่21 กรกฎาคม 2563 ทีอ่าคารเฉลมิพระบารม ี50 ป ี 
บริษัทเปิดให้ลงทะเบียนล่วงหน้าก่อนการประชุม 2 ชั่วโมง  
และได้จัดเตรียมเอกสาร รายละเอียดซึ่งผู้ถือหุ้นพึงทราบ 
ภาษาไทยและภาษองักฤษ สง่ใหผู้ถ้อืหุน้ไดพ้จิารณากอ่นเขา้ 
ประชุมไม่น้อยกว่า 14 วัน และนำเอกสารการประชุมขึ้น 
Website ของบรษิทัไมต่ำ่กวา่ 30 วนั หากผูถ้อืหุน้ไมส่ามารถ 
เข้าร่วมประชุมได้ บริษัทได้แนบหนังสือมอบฉันทะพร้อม 
หนงัสอืเชญิประชมุ เพือ่ผูถ้อืหุน้สามารถแตง่ตัง้ผูอ้ืน่เขา้รว่ม 
ประชมุไดห้รอืสามารถแตง่ตัง้คณะกรรมการตรวจสอบทา่น 
ใดท่านหนึ่งเป็นผู้รับมอบฉันทะเพื่อเข้าร่วมประชุมโดยออก 
เสียงตามที่ผู้ถือหุ้นระบุ 
	 การออกเสยีงลงคะแนนนบั 1 หุน้ เปน็ 1 เสยีง เทา่กนั 
หมดทุกราย และหากมีรายการที่เกี่ยวโยงกันหรือมีผู้ได้รับ 
ผลประโยชน์ในบางวาระจะแจ้งรายชื่อผู้ถือหุ้นที่ไม่สามารถ 
ออกเสียงได้  
	 บรษิทัมกีารจดบนัทกึการประชมุถกูตอ้ง ครบถว้นเพือ่ 
ใหผู้ถ้อืหุน้ตรวจสอบได้ มกีรรมการและกรรมการตรวจสอบ 
และผูบ้รหิารเขา้รว่มประชมุโดยพรอ้มเพรยีงครบทกุทา่น มี
ผูแ้ทนจากสมาคมสง่เสรมิผูล้งทนุไทย รว่มสงัเกตการณ ์โดย 
แตง่ตัง้ผูส้อบบญัชแีละทีป่รกึษาทางกฎหมายรว่มตรวจสอบ 
การลงคะแนน 

	S hareholders will be able to propose any agendas 
to the board for consideration before 11 February 2021 
by mail, fax or e-mail: auditcom.pato@gmail.com. The 
company has made an announcement to shareholders to 
propose agendas or nominate director through website 
of the SET on December 16, 2020

	 Principle 8.2
	 The board ensures that the shareholders’ meetings  
are held as scheduled, and conducted properly, with 
transparency and efficiency, and ensure inclusive and 
equitable treatment of all shareholders and their ability 
to exercise their rights.
	T he Company holds a general shareholders  
meeting at a location where it is convenient for directors,  
executives, and shareholders. Before each meeting, the 
company prepares documents and these are assigned 
to Thailand securities Depository Company limited 
which then undertakes to send the meeting agenda and  
documents for prior consideration, as is stipulated by  
stock exchange regulations. The company post invitation  
letter published on the company’s Website at least 30 
days before the meeting. To facilitate shareholders, 
stamp duty is also provided for proxy authorized to  
attend the meeting without charge.
	I n 2020, the company arranged Annual General  
Meeting of Shareholders on July 21, 2020 at The Royal 
Golden Jubilee Building. The registration desk was 
opened 2 hours ahead of the meeting. The company 
prepares documents and details which shareholders  
should have knowledge of, and gives these to shareholders  
for their consideration at least 14 day before the meeting.  
In the event the shareholder cannot attend the meeting,  
the company includes a documentary consent of  
representation together with the invitation to the meeting.  
With this documentary consent of representation, the 
shareholder can give power of attorney to another 
person or a member of the audit committee, to attend 
the meeting and exercise right to vote according to the 
wishes of the shareholder.
	I n voting, one share is equally entitled to one vote.  
For any connected transaction agendas, interested  
shareholders will be informed to abstain from voting.  
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	 ประธานที่ประชุมได้เปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นมีสิทธิ 
เท่าเทียมและสอบถาม แสดงความคิดเห็นโดยอิสระ และ 
อธบิายวธิกีารลงคะแนนเสยีงอยา่งชดัเจน และประธานไดแ้จง้ 
ที่ประชุมทราบว่าในวาระนั้นๆ มีผู้ถือหุ้นลงมติเห็นชอบ  
ไม่เห็นชอบ และงดออกเสียงอย่างละกี่เสียง โดยบริษัทใช้  
software และมี barcode ในการในการลงทะเบียนและนับ 
คะแนนเพื่อความรวดเร็วและ ถูกต้อง 

	 หลักปฏิบัติ 8.3
	 คณะกรรมการดูแลให้การเปิดเผยมติท่ีประชุมและการ 
จัดทำรายงานการประชุมผู้ถือหุ้นเป็นไปอย่างถูกต้องและ 
ครบถ้วน
	 บรษิทัจดัใหม้กีารเผยแพรร่ายงานการประชมุแบบยอ่ 
ผา่น Set Portal ของตลาดหลกัทรพัยแ์หง่ประเทศไทย หลงัจาก 
การประชุมสิ้นสุดในวันเดียวกัน และลงรายงานการประชุม 
ฉบบัเตม็บน Website ของบรษิทัภายใน 14 วนัหลงัเสรจ็สิน้ 
การประชมุโดยบนัทกึประเดน็สำคญัขอ้ซกัถามจากผูถ้อืหุน้  
และคำชีแ้จงของกรรมการและฝา่ยบรหิารรวมถงึผลการนบั 
คะแนนเสียงในแต่ละวาระรวมถึงนำส่งรายงานการประชุม 
ตอ่ตลาดหลกัทรพัยแ์หง่ประเทศไทย และกระทรวงพาณชิย ์
ตามหลักเกณฑ์ที่กำหนด
	 ในปี 2563 บริษัทผ่านการประเมินคุณภาพการจัด 
ประชุมผู้ถือหุ้นอยู่ในเกณฑ์ดีที่คะแนนรวม 93 คะแนน 
	 ผลการประเมินการกำกับดูแลกิจการของบริษัทประจำปี  
2562 บรษิทัไดค้ะแนนโดยรวม 84% ไมม่กีารประเมนิในป ี 
2563

In addition, the company makes a complete and correct  
record of the meeting, which can be checked  
by shareholders. Directors, Audit Committee members,  
Executives attended the meeting in full force.  
The representative from Thai Investors Association  
bserved the meeting, moreover, auditors and legal  
advisor are appointed to verify the votes.
	T he Chairman of the meeting gave shareholders 
equal rights and freedom to ask questions and express 
views and voting procedure was clearly explained.   
The chairman also announced number of votes;  
approve, disapprove and abstain from voting. Software 
and Barcode were used for registration and vote count 
for fast and correct outcome.  
 
	 Principle 8.3
	T he board ensures accurate, timely and complete 
disclosure of shareholder resolutions and preparation  
of the minutes of the shareholders’ meetings.
	T he Company has published minutes of the  
meeting on the Website of the Company within 14 
days after the meeting by recording key questions 
from shareholders and explanation from directors and  
managements and the result of the vote on each  
agenda and submitted such to the Stock Exchange of 
Thailand, and the Ministry of Commerce.
	I n 2020, the company passed the meeting quality 
evaluation with the total score of  93.
	E valuation result on Corporate Governance  
Report of PATO in 2019 was 84%. No evaluation in 
2020.
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Board of Directors and Management Team
รายละเอียดเกี่ยวกับผู้บริหารและผู้มีอำนาจควบคุม

	 รายชื่อบริษัท	 บริษัท	 บริษัทย่อย	 บริษัทร่วม 	 บริษัทที่เกี่ยวข้อง	
	 Company	 Company	 Subsidiary	 Affiliated	 Related Companies
			   Company	 Company	 	

รายชื่อ / Name			   1	 ไม่มี / None	 1	 2

1. 	นายเมธา ตริลลิต

2. 	นางวันทนา พจนาลัย

3. 	ดร.วิวัฒน์ ตริลลิต

4. 	นายเชาว์วุธ พจนาลัย

5. 	นายสุรชัย เชิงวิวัฒน์กิจ

6. 	นายสุวิทย์ เวสารัชเวศย์

7.	 นางสาวรัชนี ตริลลิต

8. 	นายสหาย ทรัพย์สุนทรกุล

9. 	นายเลิศชัย ลีลายนกุล

10.	Mr.Cheng-Ming Chang 

11. 	นายชัยวัฒน์ จันทรศรีวงศ์

12. 	ดร.จงรัก ปรีชานนท์

13.	นายวิสุทธ์ิ วานิชย์เจริญการ

14.	นายสายันต์ วันอารีย์ 

15.	นางปาริชาติ มนูทัศน์

16.	นายวงศ์ตะวัน ดัชนี

หมายเหตุ 
1)	 บริษัท    	 =	บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน)
	 บริษัทย่อย   	 =	บริษัท พาโตครอปแคร์ จำกัด
 	 บริษัทอื่น	1. 	 =	บริษัท เอเซียเหมืองแร่อุตสาหกรรม จำกัด
            	2.  	= 	บริษัท เคนเท็กซ์ พรอพเพอร์ตี้ส์ จำกัด
2)	 	 	 =	ประธานกรรมการ
	 	 	 =	กรรมการบริหาร
	 	 	 =	กรรมการ       
 	 	 	 =	กรรมการอิสระ
	 	 	 =	กรรมการตรวจสอบ
	 	 	 =	กรรมการความเสี่ยง
	 	 	 =	ผู้จัดการ
  	 	 	 =	 เลขานุการบริษัท 

Remark:     

1)	 Company		  =	 Pato Chemical Industry Plc.

	S ubsidiary Company	 =	 Pato Crop Care Co., Ltd.

	R elated Company	 1. 	 =	A sia Mineral Industry Co., Ltd.

     		 2.	 =	 Kentex Properties Co., Ltd.

2) 			  = 	President

 			   = 	Executive Director

   			   =	D irector       

			   = 	Independent Director

			   =	A udit Committee

			   = 	Risk Committee    

			   = 	Manager

			   =	 Company Secretary

M

M R

I

I

I A R

I A R

I A R

M R

M R

M © R

© ©

M

I A

I A

I A

I

I I
A A
R R
M M

Mr.Metha Trillit

Mrs.Wantana Pojanalai

Dr.Viwat Trillit

Mr.Chaovut Pojanalai

Mr.Surachai Choengvivatkit

Mr.Suvit Wesaratchawest

Ms.Ratchanee Trillit

Mr.Sahai Supsoontornkul 

Mr.Lertchai Leelayonkul

Mr.Cheng-Ming Chang 

Mr.Chaiwat Chandarasrivongs 

Dr.Chongrak Prichanont

Mr.Visut Vanitcharoenkarn

Mr.Sayan Wanaree 

Mrs.Parichart Manuthasna

Mr.Wongtawan Duchanee
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Board of Directors and Management Team
รายละเอียดเกี่ยวกับผู้บริหารและผู้มีอำนาจควบคุม
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กรรมการผู้ทรงคุณวุฒิและเป็นบุคคลภายนอก
	 กรรมการอสิระทัง้ 5 ทา่น คอื นายเลศิชยั ลลีายนกลุ  
นายชัยวัฒน์ จันทรศรีวงศ์ ดร.จงรัก ปรีชานนท์ นายสหาย  
ทรพัยส์นุทรกลุ และ Mr.Cheng Ming Chang มไิดเ้ปน็ลกูจา้ง  
หรอืพนกังาน ทีไ่ดร้บัเงนิเดอืนจากบรษิทัหรอืบรษิทัในเครอื 
มอีสิระจากผูถ้อืหุน้รายใหญ ่และสามารถดแูลผลประโยชน ์
ของกลุ่มผู้ถือหุ้น รายย่อยได้และมิได้ถือหุ้นใดๆ ในบริษัท 

คุณสมบัติผู้บริหาร
	 บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน)  
ขอรับรองว่ากรรมการและเจ้าหน้าที่ระดับบริหารของบริษัท 
ทกุทา่นเปน็ผูท้ีม่คีณุสมบตัคิรบถว้นตามมาตรา 68 แหง่ พรบ.  
บรษิทัมหาชน, มาตรา 89/6 แหง่ พรบ. หลกัทรพัย ์ และตาม 
ประกาศคณะกรรมการกำกบัตลาดทนุ ที ่ทจ. 24/2552 เรือ่ง   
ข้อกำหนดเกี่ยวกับกรรมการและผู้บริหารของบริษัทที่ออก 
หลักทรัพย์ ข้อ 3

ประวัติการทำผิดกฎหมาย
	 ในระยะ 10 ปีย้อนหลังก่อนวันยื่นคำขออนุญาต  
คณะกรรมการและเจา้หนา้ทีร่ะดบับรหิารของบรษิทัไมม่ผีูใ้ด 
มปีระวตักิารถกูพพิากษาถงึทีส่ดุใหเ้ปน็บคุคลลม้ละลายหรอื 
กระทำผิดเกี่ยวกับทรัพย์โดยทุจริตหรือกระทำผิดกฎหมาย 
ว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ รวมทั้งข้อพิพาท 
หรือการถูกฟ้องร้องที่อยู่ระหว่างตัดสิน

หนี้สินระหว่างผู้บริหารกับบริษัท หรือบริษัทในเครือ    
	 - ไม่มี -

Prominent Directors and Independent Directors

	I ndependent directors of 5 persons, namely  

Mr.Lertchai Leelayanakul, Mr.Chaiwat Chandarasrivongs,   

Dr.Chongrak Prichanont, Mr.Sahai Supsoontornkul  

and Mr.Cheng Ming Chang are neither the company’s  

executive nor employee who receives salary from the  

company or its group. They are independent from 

major shareholders and are well capable to protect the 

benefits of minority shareholders. They are not current 

shareholders of the company.

Qualifications of the Management

	 Pato Chemical Industry Plc verifies that all of its 

directors and executives are well qualified by the Public 

Company Act clause 68, Securities Act clause 89/6, and 

the announcement of Capital Market Supervisory Board 

Notification No. Tor Jor 24/2009 regarding directors and 

executive officers of the issuing company clause 3.

Records of Unlawful Conduct

	D uring the past 10 years prior to the submission of  

approval, all of the company’s directors and executives  

has no criminal records of insolvent or unlawful conduct  

related to assets or misconduct according Stock  

Exchange of Thailand Act B E 2535. There are not  

currently having any lawsuits pursuing in court.

    

Loans between the company and its management 

or affiliated companies

	 - None -

Board of Directors and Management Team
รายละเอียดเกี่ยวกับผู้บริหารและผู้มีอำนาจควบคุม
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เสนอ คณะกรรมการและผู้ถือหุ้นของ 
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน)

ความเห็น
	 ขา้พเจา้ไดต้รวจสอบงบการเงนิรวมของ บรษิทั พาโต 
เคมอีตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน) และบรษิทัยอ่ย (“กลุม่ 
บรษิทั”) ซึง่ประกอบดว้ยงบแสดงฐานะการเงนิรวม ณ วนัที ่ 
31 ธันวาคม 2563 งบกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวม งบแสดง 
การเปลีย่นแปลงสว่นของผูถ้อืหุน้รวม และงบกระแสเงนิสด 
รวมสำหรับปีสิ้นสุดวันเดียวกัน และหมายเหตุประกอบ 
งบการเงนิรวม รวมถงึสรปุนโยบายการบญัชทีีส่ำคญั และได ้
ตรวจสอบงบการเงินเฉพาะกิจการของบริษัท พาโตเคมี 
อุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) ด้วยเช่นกัน
	 ขา้พเจา้เหน็วา่ งบการเงนิขา้งตน้นีแ้สดงฐานะการเงนิ  
ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2563 และผลการดำเนนิงานและกระแส 
เงินสด สำหรับปีสิ้นสุดวันเดียวกันของ บริษัท พาโตเคมี 
อตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน) และบรษิทัยอ่ย และเฉพาะ 
กจิการของ บรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน)  
โดยถูกต้องตามที่ควรในสาระสำคัญตามมาตรฐานการ 
รายงานทางการเงิน 

เกณฑ์ในการแสดงความเห็น
	 ข้าพเจ้าได้ปฏิบัติงานตรวจสอบตามมาตรฐานการ 
สอบบัญชี ความรับผิดชอบของข้าพเจ้าได้กล่าวไว้ในวรรค 
ความรบัผดิชอบของผูส้อบบญัชตีอ่การตรวจสอบงบการเงนิ 
ในรายงานของข้าพเจ้า ข้าพเจ้ามีความเป็นอิสระจากกลุ่มบริษัท 
ตามข้อกำหนดจรรยาบรรณของผู้ประกอบวิชาชีพบัญชีที่ 
กำหนดโดยสภาวิชาชีพบัญชีในส่วนที่เกี่ยวข้องกับการ 
ตรวจสอบงบการเงิน และข้าพเจ้าได้ปฏิบัติตามความรับผิดชอบ 
ด้านจรรยาบรรณอ่ืนๆ ซ่ึงเป็นไปตามข้อกำหนดเหล่าน้ี ข้าพเจ้า 
เชื่อว่าหลักฐานการสอบบัญชีที่ข้าพเจ้าได้รับเพียงพอและ 
เหมาะสมเพ่ือใช้เป็นเกณฑ์ในการแสดงความเห็นของข้าพเจ้า 

เรื่องสำคัญในการตรวจสอบ
	 เรื่องสำคัญในการตรวจสอบคือเรื่องต่างๆ ที่มีนัย 
สำคญัทีส่ดุตามดลุยพนิจิเยีย่งผูป้ระกอบวชิาชพีของขา้พเจา้ 
ในการตรวจสอบงบการเงนิสำหรบังวดปจัจบุนั ขา้พเจา้ไดน้ำ 
เร่ืองเหล่าน้ีมาพิจารณาในบริบทของการตรวจสอบงบการเงิน 
โดยรวมและในการแสดงความเหน็ของขา้พเจา้ ทัง้นี ้ขา้พเจา้ 
ไม่ได้แสดงความเห็นแยกต่างหากสำหรับเรื่องเหล่านี้ 

To the Board of Directors and Shareholders of 
Pato Chemical Industry Public Company Limited 

Opinion
	I  have audited the accompanying consolidated 
financial statements of Pato Chemical Industry 
Public Company Limited and its subsidiaries (“the 
Group”), which comprise the consolidated statement 
of financial position as at 31 December 2020, and the  
related consolidated statements of comprehensive  
income, changes in shareholders’ equity and cash flows 
for the year then ended, and notes to the consolidated 
financial statements, including a summary of significant 
accounting policies, and have also audited the separate 
financial statements of Pato Chemical Industry Public 
Company Limited for the same period.
	 In my opinion, the financial statements referred 
to above present fairly, in all material respects, the 
financial position of Pato Chemical Industry Public 
Company Limited and its subsidiaries and of Pato 
Chemical Industry Public Company Limited as at 31 
December 2020, their financial performance and cash 
flows for the year then ended in accordance with Thai 
Financial Reporting Standards.

Basis for Opinion
	I  conducted my audit in accordance with Thai 
Standards on Auditing. My responsibilities under those  
standards are further described in the Auditor’s  
Responsibilities for the Audit of the Financial Statements  
section of my report. I am independent of the Group in  
accordance with the Federation of Accounting Professions’  
Code of Ethics for Professional Accountants together 
with the ethical requirements that are relevant to my 
audit of the financial statements, and I have fulfilled 
my other ethical responsibilities in accordance with the 
Code. I believe that the audit evidence I have obtained 
is sufficient and appropriate to provide a basis for my 
opinion.

Key Audit Matter
	 Key audit matter is the matter that, in my professional  
judgement, was of most significance in my audit of the 
financial statements of the current period. This matter  
was addressed in the context of my audit of the financial  
statements as a whole, and in forming my opinion 
thereon, and I do not provide a separate opinion on 
this matter.
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	 เรื่องสำคัญในการตรวจสอบ พร้อมวิธีการตรวจสอบ 
มีดังต่อไปนี้

การรับรู้รายได้
	 รายได้จากการขายของกลุ่มบริษัทมาจากการขาย 
ผลิตภัณฑ์ยาปราบศัตรูพืช คิดเป็นร้อยละ 99 ของรายได ้
รวมของกลุม่บรษิทั รายไดจ้ากการขายถอืเปน็รายการบญัช ี
ทีส่ำคญั เนือ่งจากจำนวนทีบ่นัทกึในบญัชมีสีาระสำคญั และ 
ส่งผลกระทบโดยตรงต่อกำไรขาดทุนของกลุ่มบริษัท ประกอบ 
กับกลุ่มบริษัทมีรายการขายกับลูกค้าเป็นจำนวนมากซึ่งมี 
เงือ่นไขการสง่มอบสนิคา้ทีร่ะบไุวใ้นสญัญาหรอืเอกสารการ 
ขายทีม่คีวามหลากหลาย ทำใหม้จีดุรบัรูร้ายไดจ้ากการขาย 
ทีแ่ตกตา่งกนันอกจากนี ้เนือ่งจากแนวโนม้การชะลอตวัของ 
เศรษฐกิจและสถานการณ์การแข่งขันที่เพิ่มสูงขึ้น ดังนั้น 
บรษิทัจงึมคีวามเสีย่งในการรบัรูร้ายไดจ้ากการขายเกีย่วกบั 
ความเหมาะสมของมูลค่าและเวลาในการรับรู้รายได้
	 ข้าพเจ้าตรวจสอบการรับรู้รายได้ของกลุ่มบริษัทโดย 
การประเมนิและทดสอบความมปีระสทิธภิาพของระบบการ 
ควบคุมภายในของบริษัทท่ีเก่ียวข้องกับวงจรรายได้ สุ่มตัวอย่าง 
รายการขายเพื่อตรวจสอบความถูกต้องและเหมาะสมของ 
การรบัรูร้ายไดว้า่เปน็ไปตามเงือ่นไขทีร่ะบไุว้ และสอดคลอ้ง 
กบันโยบายการรบัรูร้ายไดข้องกลุม่บรษิทั สุม่ตรวจเอกสาร 
ประกอบรายการขายท่ีเกิดข้ึนในระหว่างปีและช่วงใกล้ส้ินรอบ 
ระยะเวลาบัญชี ตรวจสอบใบลดหน้ีท่ีกลุ่มบริษัทออกภายหลัง 
วันส้ินรอบระยะเวลาบัญชี และตรวจสอบรายการปรับปรุงบัญชี 
รายได้ที่สำคัญ วิเคราะห์เปรียบเทียบข้อมูลรายได้แบบ 
แยกตามผลติภณัฑ ์เพือ่พจิารณาความถกูตอ้งและเหมาะสม 
ของรายการขายตลอดรอบระยะเวลาบัญชี 

ข้อมูลอื่น
	 ผู้บริหารเป็นผู้รับผิดชอบต่อข้อมูลอื่น ข้อมูลอื่น 
ประกอบดว้ยขอ้มลูซึง่รวมอยูใ่นรายงานประจำปี แตไ่มร่วม 
ถงึงบการเงนิและรายงานของผูส้อบบญัชทีีอ่ยูใ่นรายงานนัน้  
ซ่ึงคาดว่าจะถูกจัดเตรียมให้กับข้าพเจ้าภายหลังวันท่ีในรายงาน 
ของผู้สอบบัญชี
	 ความเห็นของข้าพเจ้าต่องบการเงินไม่ครอบคลุมถึง 
ข้อมูลอื่นและข้าพเจ้าไม่ได้ให้ความเชื่อมั่นต่อข้อมูลอื่น
	 ความรบัผดิชอบของขา้พเจา้ทีเ่กีย่วเนือ่งกบัการตรวจ 
สอบงบการเงินคือ การอ่านและพิจารณาว่าข้อมูลอื่นนั้นมี 
ความขัดแย้งที่มีสาระสำคัญกับงบการเงินหรือกับความรู้ที่ 
ได้รับจากการตรวจสอบของข้าพเจ้า หรือปรากฏว่าข้อมูล 

	 Key audit matter and how audit procedures  
respond are described below.

Revenue recognition
	 The Group’s revenue are mainly derived from the 
sales of pesticide, representing of 99% of total revenue. 
Revenue from the sales of goods are considered as sig-
nificant transaction and have a direct effect on the profit 
and loss of the Group. In addition, the Group has a large 
number of customers and a variety of different commer-
cial terms. As a result, the Group’s revenue recognition 
based on the commercial term in sale agreement and 
sale document which are determined. Furthermore, 
the trend of economic slowdown and high competition, 
therefore there are risks with respect to the amount and 
timing of revenue recognition.
	 I examined the Group’s revenue recognition 
by assessing and testing the effectiveness of internal 
controls over the revenue cycle, applying a sampling 
method to select sales transactions to examine the 
accuracy and appropriateness of the revenue recorded 
whether they were in compliance with the conditions set  
out in the agreements or sales documents and in  
compliance with the Group’s policy. On a sampling basis,  
I examined supporting documents to sales incurred  
during the year and near the end of the accounting period.  
I examined the credit notes issued after the period-end  
and examined the significant adjustment made to the  
revenues. I also analyzed revenues disaggregated by  
products group to determine the accuracy and the  
appropriateness of revenues recognized throughout  
the accounting period.

Other Information
	M anagement is responsible for the other information.  
The other information comprise the information included  
in annual report of, but does not include the financial 
statements and my auditor’s report thereon. The annual 
report is expected to be made available to me after the 
date of this auditor’s report.
	 My opinion on the financial statements does not 
cover the other information and I do not express any 
form of assurance conclusion thereon.
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อื่นมีการแสดงข้อมูลที่ขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระสำคัญ 
หรือไม่ 
	 เมือ่ขา้พเจา้ไดอ้า่นรายงานประจำป ีหากขา้พเจา้สรปุ 
ไดว้า่มกีารแสดงขอ้มลูทีข่ดัตอ่ขอ้เทจ็จรงิอนัเปน็สาระสำคญั  
ข้าพเจ้าต้องส่ือสารเร่ืองดังกล่าวให้ผู้มีหน้าท่ีในการกำกับดูแล 
ทราบเพื่อให้มีการดำเนินการแก้ไขที่เหมาะสมต่อไป
	
ความรับผิดชอบของผู้บริหารและผู้มีหน้าที่ในการกำกับ 
ดูแลต่องบการเงิน
	 ผู้บริหารมีหน้าที่รับผิดชอบในการจัดทำและนำเสนอ 
งบการเงินเหล่านี้โดยถูกต้องตามที่ควรตามมาตรฐานการ 
รายงานทางการเงิน และรับผิดชอบเกี่ยวกับการควบคุม 
ภายในที่ผู้บริหารพิจารณาว่าจำเป็นเพื่อให้สามารถจัดทำงบ 
การเงินท่ีปราศจากการแสดงข้อมูลท่ีขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็น 
สาระสำคัญไม่ว่าจะเกิดจากการทุจริตหรือข้อผิดพลาด
	 ในการจัดทำงบการเงิน ผู้บริหารรับผิดชอบในการ 
ประเมินความสามารถของกลุ่มบริษัทในการดำเนินงาน 
ต่อเน่ือง การเปิดเผยเรื่องที่เกี่ยวกับการดำเนินงานต่อเนื่อง  
(ตามความเหมาะสม) และการใช้เกณฑ์การบัญชีสำหรับกิจการ 
ท่ีดำเนินงานต่อเน่ืองเว้นแต่ผู้บริหารมีความตั้งใจที่จะเลิก 
กลุ่มบริษัทหรือหยุดดำเนินงานหรือไม่สามารถดำเนินงาน 
ต่อเนื่องอีกต่อไปได้
	 ผู้มีหน้าที่ในการกำกับดูแลมีหน้าที่ในการกำกับดูแล 
กระบวนการในการจัดทำรายงานทางการเงินของกลุ่มบริษัท 
	  
ความรับผิดชอบของผู้สอบบัญชีต่อการตรวจสอบงบการเงิน
	 การตรวจสอบของข้าพเจ้ามีวัตถุประสงค์เพื่อให้ได้ 
ความเช่ือม่ันอย่างสมเหตุสมผลว่างบการเงินโดยรวมปราศจาก 
การแสดงข้อมูลท่ีขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระสำคัญหรือไม่  
ไม่ว่าจะเกิดจากการทุจริตหรือข้อผิดพลาด และเสนอรายงาน 
ของผู้สอบบัญชีซึ่งรวมความเห็นของข้าพเจ้าอยู่ด้วย ความ 
เช่ือม่ันอย่างสมเหตุสมผลคือความเช่ือม่ันในระดับสูงแต่ไม่ได้ 
เป็นการรับประกันว่าการปฏิบัติงานตรวจสอบตามมาตรฐาน 
การสอบบัญชีจะสามารถตรวจพบข้อมูลที่ขัดต่อข้อเท็จจริง 
อันเป็นสาระสำคัญท่ีมีอยู่ได้เสมอไป ข้อมูลท่ีขัดต่อขอ้เทจ็จรงิ 
อาจเกิดจากการทุจริตหรือข้อผิดพลาดและถือว่ามีสาระสำคัญ  
เมื่อคาดการณ์อย่างสมเหตุสมผลได้ว่ารายการที่ขัดต่อ 
ข้อเท็จจริงแต่ละรายการหรือทุกรายการรวมกันจะมีผลต่อ 
การตัดสินใจทางเศรษฐกิจของผู้ใช้งบการเงินจากการใช้ 
งบการเงินเหล่านี้

	I n connection with my audit of the financial 
statements, my responsibility is to read the other  
information and, in doing so, consider whether the other 
information is materially inconsistent with the financial 
statements or my knowledge obtained in the audit or 
otherwise appears to be materially misstated.
	 When I read the annual report, if I conclude that 
there is a material misstatement therein, I am required 
to communicate the matter to those charged with gov-
ernance for correction of the misstatement.
	
Responsibilities of Management and Those Charged 
with Governance for the Financial Statements
	M anagement is responsible for the preparation 
and fair presentation of the financial statements in  
accordance with Thai Financial Reporting Standards,  
and for such internal control as management determines  
is necessary to enable the preparation of financial 
statements that are free from material misstatement, 
whether due to fraud or error.
	 In preparing the financial statements, manage-
ment is responsible for assessing the Group’s ability to 
continue as a going concern, disclosing, as applicable, 
matters related to going concern and using the going 
concern basis of accounting unless management either 
intends to liquidate the Group or to cease operations, 
or has no realistic alternative but to do so.
	T hose charged with governance are responsible for  
overseeing the Group’s financial reporting process. 

Auditor’s Responsibilities for the Audit of the  
Financial Statements
	M y objectives are to obtain reasonable assurance  
about whether the financial statements as a whole are 
free from material misstatement, whether due to fraud  
or error, and to issue an auditor’s report that includes 
my opinion. Reasonable assurance is a high level of  
assurance, but is not a guarantee that an audit conducted  
in accordance with Thai Standards on Auditing will 
always detect a material misstatement when it exists. 
Misstatements can arise from fraud or error and are 
considered material if, individually or in the aggregate, 
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	 ในการตรวจสอบของข้าพเจ้าตามมาตรฐานการสอบ 
บัญชี ข้าพเจ้าใช้ดุลยพินิจและการสังเกตและสงสัยเยี่ยง 
ผูป้ระกอบวชิาชพีตลอดการตรวจสอบ และขา้พเจา้ไดป้ฏบิตั ิ
งานดังต่อไปนี้ด้วย
	 •	 ระบุและประเมินความเสี่ยงจากการแสดงข้อมูล 
ที่ขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระสำคัญในงบการเงินไม่ว่าจะ 
เกดิจากการทจุรติหรอืขอ้ผดิพลาด ออกแบบและปฏบิตังิาน 
ตามวิธีการตรวจสอบเพื่อตอบสนองต่อความเสี่ยงเหล่านั้น  
และได้หลักฐานการสอบบัญชีที่เพียงพอและเหมาะสมเพื่อ 
เป็นเกณฑ์ในการแสดงความเห็นของข้าพเจ้า ความเสี่ยงที่ 
ไมพ่บขอ้มลูทีข่ดัตอ่ขอ้เทจ็จรงิอนัเปน็สาระสำคญัซึง่เปน็ผล 
มาจากการทจุรติจะสงูกวา่ความเสีย่งทีเ่กดิจากขอ้ผดิพลาด  
เน่ืองจากการทุจริตอาจเก่ียวกับการสมรู้ร่วมคิด การปลอมแปลง 
เอกสารหลักฐาน การตั้งใจละเว้นการบันทึกรายการหรือ 
แสดงข้อมูล การแสดงข้อมูลที่ไม่ตรงตามข้อเท็จจริงหรือ 
การแทรกแซงการควบคุมภายใน
	 •	 ทำความเข้าใจในระบบการควบคุมภายในท่ีเก่ียวข้อง 
กบัการตรวจสอบ เพือ่ออกแบบวธิกีารตรวจสอบทีเ่หมาะสม 
กบัสถานการณ ์แตไ่มใ่ชเ่พือ่วตัถปุระสงคใ์นการแสดงความ 
เห็นต่อความมีประสิทธิผลของการควบคุมภายในของกลุ่ม 
บริษัท
	 •	 ประเมินความเหมาะสมของนโยบายการบัญชีที่ 
ผู้บริหารใช้และความสมเหตุสมผลของประมาณการทาง 
บัญชีและการเปิดเผยข้อมูลที่เกี่ยวข้องที่ผู้บริหารจัดทำ
	 •	 สรปุเกีย่วกบัความเหมาะสมของการใชเ้กณฑก์าร 
บัญชีสำหรับการดำเนินงานต่อเนื่องของผู้บริหารและจาก 
หลกัฐานการสอบบญัชทีีไ่ดร้บั สรปุวา่มคีวามไมแ่นน่อนทีม่ ี
สาระสำคัญท่ีเก่ียวกับเหตุการณ์หรือสถานการณ์ท่ีอาจเป็นเหตุ 
ให้เกิดข้อสงสัยอย่างมีนัยสำคัญต่อความสามารถของกลุ่ม 
บรษิทัในการดำเนนิงานตอ่เนือ่งหรอืไม ่ถา้ขา้พเจา้ไดข้อ้สรปุ 
ว่ามีความไม่แน่นอนที่มีสาระสำคัญ ข้าพเจ้าต้องกล่าวไว้ใน 
รายงานของผูส้อบบญัชขีองขา้พเจา้ โดยใหข้อ้สงัเกตถงึการ 
เปิดเผยข้อมูลในงบการเงินที่เกี่ยวข้อง หรือถ้าการเปิดเผย 
ข้อมูลดังกล่าวไม่เพียงพอ ความเห็นของข้าพเจ้าจะเปล่ียนแปลง 
ไป ข้อสรุปของข้าพเจ้าข้ึนอยู่กับหลักฐานการสอบบัญชีท่ีได้รับ 
จนถึงวันที่ในรายงานของผู้สอบบัญชีของข้าพเจ้า อย่างไร 
กต็าม เหตกุารณห์รอืสถานการณใ์นอนาคตอาจเปน็เหตใุห้ 
กลุ่มบริษัทต้องหยุดการดำเนินงานต่อเนื่อง
	 •	 ประเมินการนำเสนอ โครงสร้างและเนื้อหาของ 
งบการเงินโดยรวม รวมถึงการเปิดเผยข้อมูลว่างบการเงิน 
แสดงรายการและเหตกุารณใ์นรปูแบบทีท่ำใหม้กีารนำเสนอ 

they could reasonably be expected to influence the 
economic decisions of users taken on the basis of these 
financial statements. 
	A s part of an audit in accordance with Thai Standards  
on Auditing, I exercise professional judgement and 
maintain professional skepticism throughout the audit. 
I also:
	 •	 Identify and assess the risks of material  
misstatement of the financial statements, whether due 
to fraud or error, design and perform audit procedures 
responsive to those risks, and obtain audit evidence that 
is sufficient and appropriate to provide a basis for my  
opinion. The risk of not detecting a material misstatement  
resulting from fraud is higher than for one resulting 
from error, as fraud may involve collusion, forgery,  
intentional omissions, misrepresentations, or the override  
of internal control. 
	 •	 Obtain an understanding of internal control rel-
evant   to the audit in order to design audit procedures 
that are appropriate in the circumstances, but not for the  
purpose of expressing an opinion on the effectiveness 
of the Group’s internal control.
	 •	 Evaluate the appropriateness of accounting 
policies used and the reasonableness of accounting  
estimates and related disclosures made by management. 
	 •	 Conclude on the appropriateness of manage-
ment’s use of the going concern basis of accounting 
and, based on the audit evidence obtained, whether  
a material uncertainty exists related to events or  
conditions that may cast significant doubt on the Group’s  
ability to continue as a going concern. If I conclude that 
a material uncertainty exists, I am required to draw  
attention in my auditor’s report to the related disclosures  
in the financial statements or, if such disclosures are inad-
equate, to modify my opinion. My conclusions are based 
on the audit evidence obtained up to the date of my  
auditor’s report. However, future events or conditions 
may cause the Group to cease to continue as a going 
concern.
	 •	 Evaluate the overall presentation, structure 
and content of the financial statements, including the 
disclosures, and whether the financial statements 
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ข้อมูลโดยถูกต้องตามที่ควรหรือไม่ 
	 •	 ได้รับหลักฐานการสอบบัญชีที่เหมาะสมอย่าง 
เพียงพอเกี่ยวกับข้อมูลทางการเงินของกิจการหรือของ 
กิจกรรมทางธุรกิจภายในกลุ่มบริษัทเพื่อแสดงความเห็นต่อ 
งบการเงินรวม ข้าพเจ้ารับผิดชอบต่อการกำหนดแนวทาง  
การควบคุมดูแล และการปฏิบัติงานตรวจสอบกลุ่มบริษัท  
ข้าพเจ้าเป็นผู้รับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวต่อความเห็นของ 
ข้าพเจ้า
	 ข้าพเจ้าได้สื่อสารกับผู้มีหน้าที่ในการกำกับดูแลใน 
เรื่องต่างๆ ที่สำคัญ ซึ่งรวมถึงขอบเขตและช่วงเวลาของการ 
ตรวจสอบตามทีไ่ดว้างแผนไว ้ประเดน็ทีม่นียัสำคญัทีพ่บจาก 
การตรวจสอบรวมถึงข้อบกพร่องที่มีนัยสำคัญในระบบการ 
ควบคุมภายในหากข้าพเจ้าได้พบในระหว่างการตรวจสอบ 
ของข้าพเจ้า
	 ข้าพเจ้าได้ให้คำรับรองแก่ผู้มีหน้าที่ในการกำกับดูแล 
ว่าข้าพเจ้าได้ปฏิบัติตามข้อกำหนดจรรยาบรรณท่ีเก่ียวข้องกับ 
ความเป็นอิสระและได้สื่อสารกับผู้มีหน้าที่ในการกำกับดูแล 
เกี่ยวกับความสัมพันธ์ทั้งหมดตลอดจนเรื่องอื่นซึ่งข้าพเจ้า 
เชื่อว่ามีเหตุผลที่บุคคลภายนอกอาจพิจารณาว่ากระทบต่อ 
ความเป็นอิสระของข้าพเจ้าและมาตรการที่ข้าพเจ้าใช้เพื่อ 
ป้องกันไม่ให้ข้าพเจ้าขาดความเป็นอิสระ
	 จากเรื่องทั้งหลายที่สื่อสารกับผู้มีหน้าที่ในการกำกับ 
ดแูล ขา้พเจา้ไดพ้จิารณาเรือ่งตา่งๆ ทีม่นียัสำคญัทีส่ดุในการ 
ตรวจสอบงบการเงินในงวดปัจจุบันและกำหนดเป็นเร่ืองสำคัญ 
ในการตรวจสอบ ขา้พเจา้ไดอ้ธบิายเรือ่งเหลา่นีไ้วใ้นรายงาน 
ของผู้สอบบัญชี เว้นแต่กฎหมายหรือข้อบังคับห้ามไม่ให้ 
เปดิเผยเรือ่งดงักลา่วตอ่สาธารณะ หรอืในสถานการณท์ีย่าก 
ที่จะเกิดขึ้น ข้าพเจ้าพิจารณาว่าไม่ควรสื่อสารเรื่องดังกล่าว 
ในรายงานของข้าพเจ้าเพราะการกระทำดังกล่าวสามารถ 
คาดการณ์ได้อย่างสมเหตสุมผลว่าจะมีผลกระทบในทางลบ 
มากกว่าผลประโยชน์ต่อส่วนได้เสียสาธารณะจากการส่ือสาร 
ดังกล่าว

represent the underlying transactions and events in  
a manner that achieves fair presentation.
	 •	 Obtain sufficient appropriate audit evidence 
regarding the financial information of the entities or 
business activities within the Group to express an 
opinion on the consolidated financial statements. I am  
responsible for the direction, supervision and performance  
of the group audit. I remain solely responsible for my  
audit opinion.
	I  communicate with those charged with governance  
regarding, among other matters, the planned scope 
and timing of the audit and significant audit findings, 
including any significant deficiencies in internal control 
that I identify during my audit.
	I  also provide those charged with governance 
with a statement that I have complied with relevant 
ethical requirements regarding independence, and to  
communicate with them all relationships and other 
matters that may reasonably be thought to bear on my  
independence, and where applicable, related safeguards. 
	 From the matters communicated with those 
charged with governance, I determine those matters 
that were of most significance in the audit of the financial  
statements of the current period and are therefore 
the key audit matters. I describe these matters in my  
auditor’s report unless law or regulation precludes  
public disclosure about the matter or when, in  
extremely rare circumstances, I determine that a matter  
should not be communicated in my report because the 
adverse consequences of doing so would reasonably 
be expected to outweigh the public interest benefits of 
such communication.

นางสาวชมาภรณ์ รอดลอยทุกข์
ผู้สอบบัญชีรับอนุญาต เลขที่  9211

บริษัท เอเอสที มาสเตอร์ จำกัด
วันที่ 25 กุมภาพันธ์ 2564

CHAMAPORN  RODLOYTUK
Certified Public Accountant
Registration  No. 9211

AST Master Co., Ltd.
25 February 2021
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	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 หมายเหตุ	 2563	 2562	 2563	 2562
			             สินทรัพย์			 
สินทรัพย์หมุนเวียน				  
	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด	 7	 94,762,316	 53,342,919	 88,842,612	 51,219,696
	 สินทรัพย์ทางการเงินหมุนเวียนอื่น	 8	 208,952,446	 165,022,325	 208,932,449	 165,002,457
	 ลูกหนี้การค้าและลูกหนี้อื่น	 9	 54,001,830	 58,583,585	 58,260,665	 61,288,477
	 สินค้าคงเหลือ	 10	 129,814,849	 234,055,321	 126,217,996	 226,995,481
        รวมสินทรัพย์หมุนเวียน	 	 487,531,441	 511,004,150	 482,253,722	 504,506,111
สินทรัพย์ไม่หมุนเวียน					   
	 สินทรัพย์ทางการเงินไม่หมุนเวียนอื่น	 11	 52,341,042	 53,281,080	 52,341,042	 53,281,080
	 เงินลงทุนในบริษัทย่อย	 12	  -   	  -   	 5,000,000	 5,000,000
	 ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์	 13	 42,632,496	 48,842,770	 42,521,457	 48,810,028
	 สินทรัพย์สิทธิการใช้	 14	 386,755	  -   	 386,755	  -   
	 สินทรัพย์ไม่มีตัวตน	 15	 19,115,489	 22,362,274	 15,773,124	 18,746,006
	 สินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี	 26	 6,895,377	 6,563,534	 6,895,377	 6,563,534
	 สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนอื่น	 	 51,931	 63,701	 51,931	 63,701
        รวมสินทรัพย์ไม่หมุนเวียน	 	 121,423,090	 131,113,359	 122,969,686	 132,464,349
รวมสินทรัพย	์	  608,954,531	 642,117,509	 605,223,408	 636,970,460

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้

งบแสดงฐานะการเงิน
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / ณ วันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2563	
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	I n Baht

	 Consolidated	S eparate
	 financial statements	 financial statements	

	 Notes	 2020	 2019	 2020	 2019

			             ASSETS			 

CURRENT ASSETS			 

Cash and cash equivalents	 7	  94,762,316 	  53,342,919 	  88,842,612 	  51,219,696 

Other current financial assets	 8	  208,952,446 	  165,022,325 	  208,932,449 	  165,002,457 

Trade and other accounts receivable	 9	  54,001,830 	  58,583,585 	  58,260,665 	  61,288,477 

Inventories 	 10	  129,814,849 	  234,055,321 	  126,217,996 	  226,995,481 

          Total current assets		   487,531,441 	  511,004,150 	  482,253,722 	  504,506,111   

NON - CURRENT ASSETS					   

	 Other non-current financial assets	 11	  52,341,042 	  53,281,080 	  52,341,042 	  53,281,080 

	I nvestment in subsidiary	 12	  -   	  -   	  5,000,000 	  5,000,000 

	 Property, plant and equipment 	 13	  42,632,496 	  48,842,770 	  42,521,457 	  48,810,028 

	R ight-of-use assets	 14	  386,755 	  -   	  386,755 	  -   

	I ntangible assets	 15	 19,115,489 	  22,362,274 	  15,773,124	  18,746,006 

	D eferred tax assets	 26	  6,895,377 	  6,563,534 	  6,895,377 	  6,563,534 

	O ther non-current assets		   51,931 	  63,701 	  51,931 	  63,701 

          Total non-current assets		   121,423,090 	  131,113,359 	  122,969,686 	  132,464,349   

TOTAL ASSETS		     608,954,531 	  642,117,509 	  605,223,408 	  636,970,460   

The notes to financial statements are an integral part of these financial statements.

PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / AS AT 31 DECEMBER 2020

STATEMENT OF FINANCIAL POSITION
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	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 หมายเหตุ	 2563	 2562	 2563	 2562
			     หน้ีสินและส่วนของผู้ถือหุ้น			 
หน้ีสินหมุนเวียน
	 เงินกู้ยืมระยะส้ันจากสถาบันการเงิน	 16	 16,503,304	 46,850,935	 16,503,304	 45,705,625
	 เจ้าหน้ีการค้าและเจ้าหน้ีอ่ืน	 17	 32,770,795	 34,951,016	 31,375,057	 33,093,276
	 ส่วนของหน้ีสินตามสัญญาเช่าท่ีถึงกำหนดชำระ					   
   	 ภายในหน่ึงปี	 18	 475,519	  -   	 475,519	  -   
	 ภาษีเงินได้ค้างจ่าย	 	 12,146,629	 9,318,565	 11,465,754	 8,536,079
	 หน้ีสินหมุนเวียนอ่ืน 	 	 681,007	 790,937	 674,898	 727,637
        รวมหน้ีสินหมุนเวียน	 	 62,577,254	 91,911,453	 60,494,532	 88,062,617
หน้ีสินไม่หมุนเวียน					   
	 ประมาณการหน้ีสินสำหรับผลประโยชน์พนักงาน	 19	 23,893,849	 22,756,879	 23,893,849	 22,756,879
        รวมหน้ีสินไม่หมุนเวียน	 	 23,893,849	 22,756,879	 23,893,849	 22,756,879
        รวมหน้ีสิน	 	 86,471,103	 114,668,332	 84,388,381	 110,819,496

ส่วนของผู้ถือหุ้น					   
	 ทุนเรือนหุ้น - มูลค่าหุ้นละ 1 บาท	 	 	 	 	
	   	ทุนจดทะเบียน  	 	 	 	 	
	   หุ้นสามัญ 142,372,000 หุ้น 	 	 142,372,000	 142,372,000	 142,372,000	 142,372,000
	   ทุนท่ีออกและชำระแล้ว	 	 	 	
	   หุ้นสามัญ 142,372,000 หุ้น 	 	 142,372,000	 142,372,000	 142,372,000	 142,372,000
	   ส่วนเกินมูลค่าหุ้นสามัญ	 	 162,014,708	 162,014,708	 162,014,708	 162,014,708
	 กำไรสะสม	 	 	 	 	
	 	 จัดสรรเพ่ือทุนสำรองตามกฎหมาย	 20	 14,237,700	 14,237,700	 14,237,700	 14,237,700
     ยังไม่ได้จัดสรร	 	 212,325,449	 215,955,686	 210,677,048	 214,657,473
	 องค์ประกอบอ่ืนของส่วนของผู้ถือหุ้น	 	 (8,466,429)	 (7,130,917)	 (8,466,429)	 (7,130,917)
        รวมส่วนของผู้ถือหุ้น	 	 522,483,428	 527,449,177	 520,835,027	 526,150,964
รวมหน้ีสินและส่วนของผู้ถือหุ้น		  608,954,531	 642,117,509	 605,223,408	 636,970,460

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้

งบแสดงฐานะการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / ณ วันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2563	
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	I n Baht

	 Consolidated	S eparate
	 financial statements	 financial statements	

	 Notes	 2020	 2019	 2020	 2019

 	 LIABILITIES AND SHAREHOLDERS’ EQUITY			 

CURRENT LIABILITIES	

	 Short-term loans from financial institutions	 16	  16,503,304 	  46,850,935 	  16,503,304 	  45,705,625 

	T rade and other accounts payable	 17	  32,770,795 	  34,951,016 	  31,375,057 	  33,093,276 

	 Current portion of lease liabilities	 18	  475,519 	  -   	  475,519 	  -   

	A ccrued income tax 		   12,146,629 	  9,318,565 	  11,465,754 	  8,536,079 

	O ther current liabilities		   681,007 	  790,937 	  674,898 	  727,637

          	T otal current liabilities		   62,577,254 	  91,911,453 	  60,494,532 	  88,062,617  

NON - CURRENT LIABILITIES					   

	 Employee benefit obligations	 19	  23,893,849 	  22,756,879 	  23,893,849 	  22,756,879 

          Total non-current liability		   23,893,849 	  22,756,879 	  23,893,849 	  22,756,879 

          Total liabilities		   86,471,103 	  114,668,332 	  84,388,381 	  110,819,496 

SHAREHOLDERS’ EQUITY					   

	S hare capital - Baht 1 each				  

	     Authorized shares capital				  

	     142,372,000 ordinary shares 		   142,372,000 	  142,372,000 	  142,372,000 	  142,372,000 

	     Issued and paid - up share capital					   

	   	142,372,000 ordinary shares 		   142,372,000 	  142,372,000 	  142,372,000 	  142,372,000 

    	 Premium on share capital		   162,014,708 	  162,014,708 	  162,014,708 	  162,014,708 

	R etained earnings						    

			 

    	A ppropriated for legal reserve	 20	  14,237,700 	  14,237,700 	  14,237,700 	  14,237,700 

    	U nappropriated		   212,325,449 	  215,955,686 	  210,677,048 	  214,657,473 

	O ther components of equity		  (8,466,429)	 (7,130,917)	 (8,466,429)	 (7,130,917)

          Total shareholders’ equity		   522,483,428 	  527,449,177 	  520,835,027 	  526,150,964 

TOTAL LIABILITIES AND SHAREHOLDERS’ EQUITY	   	  608,954,531 	  642,117,509 	  605,223,408 	  636,970,460 

The notes to financial statements are an integral part of these financial statements.

PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / AS AT 31 DECEMBER 2020

STATEMENT OF FINANCIAL POSITION (CON’T)
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	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 หมายเหตุ	 2563	 2562	 2563	 2562

รายได้จากการขาย	 	 552,010,681	 568,235,458	 536,164,626	 552,696,818
ต้นทุนขาย	 	 (387,970,360)	 (397,713,708)	 (380,605,678)	 (390,807,757)
กำไรข้ันต้น		  164,040,321	 170,521,750	 155,558,948	 161,889,061
กำไรจากอัตราแลกเปล่ียน	 	 2,172,789	 4,242,645	 2,239,370	 4,216,116
รายได้อ่ืน	 	 125,295	 2,361,543	 2,000,343	 4,289,542
กำไรก่อนค่าใช้จ่าย 		  166,338,405	 177,125,938	 159,798,661	 170,394,719
ต้นทุนในการจัดจำหน่าย	 	 (28,982,137)	 (32,409,742)	 (28,098,391)	 (31,718,844)
ค่าใช้จ่ายในการบริหาร	 	 (37,885,845)	 (41,844,944)	 (37,659,306)	 (41,529,864)
	 รวมค่าใช้จ่าย	 	 (66,867,982)	 (74,254,686)	 (65,757,697)	 (73,248,708)
กำไรจากกิจกรรมดำเนินงาน		  99,470,423	 102,871,252	 94,040,964	 97,146,011
รายได้ทางการเงิน	 22	 2,981,594	 6,247,063	 6,981,463	 10,740,763
ต้นทุนทางการเงิน	 	 (363,788)	 (1,688,948)	 (349,261)	 (1,661,690)
กำไรก่อนค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้		  102,088,229	 107,429,367	 100,673,166	 106,225,084
ค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้	 26	 (20,295,266)	 (20,702,399)	 (19,230,391)	 (19,519,913)
กำไรสำหรับปี		  81,792,963	 86,726,968	 81,442,775	 86,705,171
กำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืน				  
รายการท่ีจะไม่ถูกจัดประเภทใหม่ไว้ในกำไรหรือขาดทุนในภายหลัง
การเปล่ียนแปลงในมูลค่ายุติธรรมของตราสารทุน	 	 (1,669,390)	 (3,825,286)	 (1,669,390)	 (3,825,286)
หัก ผลกระทบของภาษีเงินได้	 26	 333,878	 765,057	 333,878	 765,057
	 สุทธิ		 	 (1,335,512)	 (3,060,229)	 (1,335,512)	 (3,060,229)
การวัดมูลค่าใหม่ของภาระผูกพันผลประโยชน์หลังออกจากงาน	 					   
	 	 ขาดทุนจากการประมาณการตามหลักคณิตศาสตร์ประกันภัย		  -   	 (1,051,526)	  -   	 (1,051,526)
หัก ผลกระทบของภาษีเงินได้	 26	  -   	 210,305	  -   	 210,305
	 สุทธิ		 	  -   	 (841,221)	  -   	 (841,221)
กำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืนสำหรับปี	 	 (1,335,512)	 (3,901,450)	 (1,335,512)	 (3,901,450)
กำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมสำหรับปี		  80,457,451	 82,825,518	 80,107,263	 82,803,721
การแบ่งปันกำไรสำหรับปี	
ส่วนท่ีเป็นของบริษัทใหญ่	 	 81,792,963	 86,726,968	 81,442,775	 86,705,171
การแบ่งปันกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมสำหรับปี	 		
ส่วนท่ีเป็นของบริษัทใหญ่	 	 80,457,451	 82,825,518	 80,107,263	 82,803,721
กำไรต่อหุ้นข้ันพ้ืนฐาน					   
กำไรส่วนท่ีเป็นของบริษัทใหญ่	 	 0.57	  0.61 	 0.57	  0.61  

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้

งบกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563
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	I n Baht

	 Consolidated	S eparate
	 financial statements	 financial statements	

	 Notes	 2020	 2019	 2020	 2019

Sales			   552,010,681 	 568,235,458 	 536,164,626 	 552,696,818 

Cost of sales		   (387,970,360)	  (397,713,708)	  (380,605,678)	  (390,807,757)

Gross profit		  164,040,321 	 170,521,750 	 155,558,948 	 161,889,061 

Gain on exchange rate		  2,172,789	 4,242,645	 2,239,370	 4,216,116

Other income		  125,295	 2,361,543	 2,000,343	 4,289,542

Profit before expenses		  166,338,405 	 177,125,938 	 159,798,661 	 170,394,719 

Cost of distributions		  (28,982,137)	 (32,409,742)	 (28,098,391)	 (31,718,844)

Administrative expenses		  (37,885,845)	 (41,844,944)	 (37,659,306)	 (41,529,864)

   	Total expenses		  (66,867,982)	 (74,254,686)	 (65,757,697)	 (73,248,708)

Profit from operating activities		  99,470,423	 102,871,252	 94,040,964	 97,146,011

Financial income	 22	 2,981,594	 6,247,063	 6,981,463	 10,740,763

Finance costs 		  (363,788)	 (1,688,948)	 (349,261)	 (1,661,690)

Profit before income tax expenses		  102,088,229	 107,429,367	 100,673,166	 106,225,084

Income tax expenses	 26	 (20,295,266)	 (20,702,399)	 (19,230,391)	 (19,519,913)

Net profit for the year		  81,792,963	 86,726,968 	 81,442,775	 86,705,171  

Other comprehensive income 					   

Other comprehensive income not to be reclassified 			

 	 to profit or loss in subsequent year	 				  

Change in fair value of equity intruments		  (1,669,390)	 (3,825,286)	 (1,669,390)	 (3,825,286)

Less : Income tax effect 	 26	 333,878	 765,057	 333,878	 765,057

	N et			   (1,335,512)	 (3,060,229)	 (1,335,512)	 (3,060,229)

Remeasurements of post-employment benefit obligations				  

  Actuarial loss		   -   	 (1,051,526)	  -   	 (1,051,526)

Less : Income tax effect 	 26	  -   	 210,305	  -   	 210,305

	N et			    -   	  (841,221)	  -   	  (841,221

Other comprehensive income  for the year		  (1,335,512)	 (3,901,450)	 (1,335,512)	 (3,901,450)

Total comprehensive income for the year		  80,457,451	 82,825,518 	 80,107,263	 82,803,721 

Profit for the year attributable to:

Equity holders of the parent		  81,792,963	 86,726,968 	 81,442,775	 86,705,171 

Total comprehensive income for the year attributable to:				 

Equity holders of the parent		  80,457,451	 82,825,518 	 80,107,263	 82,803,721 

Basic earnings per share		

Profit attributable to equity holders of the parent	 0.57	 0.61 	 0.57	 0.61  

The notes to financial statements are an integral part of these financial statements.

PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

STATEMENT OF COMPREHENSIVE INCOME
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	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
		  2563	 2562	 2563	 2562
กระแสเงินสดจากกิจกรรมดำเนินงาน
	 กำไรก่อนค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้	 	 102,088,229	 107,429,367	 100,673,166	 106,225,084
	 รายการปรับกระทบกำไรเป็นเงินสดสุทธิได้มาจากกิจกรรมดำเนินงาน	
	 	 โอนกลับค่าเผื่อผลขาดทุนทางด้านเครดิตที่คาดว่า                          
	 	 	 จะเกิดขึ้น (2562 : หนี้สงสัยจะสูญ)	 	 (95,620)	 95,620	 (95,620)	 95,620
	 	 ขาดทุน(กำไร)จากอัตราแลกเปล่ียนท่ียังไม่เกิดข้ึนจริง	 443,666	 (731,423)	 443,666	 (730,339)
	 	 กำไรจากการจำหน่ายเงินลงทุน	 	 (366,189)	 (694,127)	 (366,189)	 (674,567)
	 	 ขาดทุน (กำไร) จากการปรับมูลค่ายุติธรรมเงินลงทุน	 948,698	 (702,196)	 948,827	 (716,219)
	 	 รายได้เงินปันผล	 	 (3,551,439)	 (4,820,038)	 (3,551,439)	 (4,820,038)
	 	 เงินปันผลรับจากบริษัทย่อย	 	  -   	  -   	 (4,000,000)	 (4,500,000)
	 	 กำไรจากการจำหน่ายสินทรัพย์	 	 (44,298)	 (2,250,345)	 (44,298)	 (2,250,345)
	 	 ค่าเสื่อมราคาและค่าตัดจำหน่าย	 	 12,479,987	 12,820,506	 12,076,159	 12,716,739
	 	 ผลประโยชน์พนักงานเมื่อออกจากงาน	 	 1,136,970	 5,167,763	 1,136,970	 5,167,763
	 	 ค่าใช้จ่ายดอกเบี้ย 	 	 363,788	 1,688,948	 349,261	 1,661,690
	 กำไรจากการดำเนินงานก่อนการเปลี่ยนแปลง		 	 	 	
	 	 ในสินทรัพย์และหนี้สินดำเนินงาน	 	 113,403,792	 118,004,075	 107,570,503	 112,175,388
	 สินทรัพย์ดำเนินงานลดลง (เพิ่มขึ้น)	
	 	 ลูกหนี้การค้าและลูกหนี้อื่น	 	 4,677,375	 92,651,486	 2,623,432	 94,454,622
	 	 สินค้าคงเหลือ	 	 104,240,472	 56,724,485	 100,777,485	 54,777,052
	 	 สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนอื่น	 	 102,770	 92,285	 102,770	 92,285
	 หนี้สินดำเนินงานเพิ่มขึ้น (ลดลง)	 	
	 	 เจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่น	 	 (2,311,530)	 (44,325,257)	 (1,849,528)	 (41,992,332)
	 	 หนี้สินหมุนเวียนอื่น	 	 (71,577)	 (154,383)	 (14,386)	 (146,003)
	 เงินสดรับจากการดำเนินงาน	 	 220,041,302	 222,992,691	 209,210,276	 219,361,012
	 	 จ่ายภาษีเงินได้	 	 (17,556,167)	 (32,503,520)	 (16,389,681)	 (30,914,738)
 		 	 เงินสดสุทธิได้มาจากกิจกรรมดำเนินงาน		 202,485,135	 190,489,171	 192,820,595	 188,446,274

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้

งบกระแสเงินสด
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563
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	I n Baht

	 Consolidated	S eparate
	 financial statements	 financial statements	

		  2020	 2019	 2020	 2019

CASH FLOWS FROM OPERATING ACTIVITIES	

	 Profit before income tax expenses		  102,088,229	 107,429,367	 100,673,166	 106,225,084

	 Adjustments to reconcile net profit to net cash 		

		  provided by operating activities						    

			R   eversal of allowance for expected credit losses 

			      (2019 : Doubtful accounts)		  (95,620)	  95,620 	 (95,620)	  95,620 

		U  nrealized loss(gain) on exchange rate		  443,666	 (731,423)	 443,666	 (730,339)

		  Gain on disposal of  investments		  (366,189)	 (694,127)	 (366,189)	 (674,567)

		   Loss (gain) from changes in value of investments	 948,698	 (702,196)	 948,827	 (716,219)

		   Dividend income		  (3,551,439)	  (4,820,038)	 (3,551,439)	 (4,820,038)

		   Dividend income from subsidiary		   -   	  -   	  (4,000,000)	 (4,500,000)

		   Gain on disposal of assets		  (44,298)	 (2,250,345)	 (44,298)	 (2,250,345)

		   Depreciation and amortization 		  12,479,987	 12,820,506	 12,076,159	 12,716,739

		   Retirement employee benefit 		  1,136,970	 5,167,763	 1,136,970	 5,167,763

		   Interest expenses		  363,788	 1,688,948	 349,261	 1,661,690

	 Profit from operational activities before change in 					   

		  operational assets and liabilities		  113,403,792	 118,004,075	 107,570,503	 112,175,388

	D ecrease (increase) in operational assets						    

		T  rade and other accounts receivable		  4,677,375	 92,651,486	 2,623,432	 94,454,622

		I  nventories		  104,240,472	 56,724,485	 100,777,485	 54,777,052

		O  ther non-current assets		  102,770	 92,285	 102,770	 92,285

	I ncrease(decrease) in operational liabilities					   

		T  rade and other accounts payable		  (2,311,530)	 (44,325,257)	 (1,849,528)	 (41,992,332)

		O  ther current liabilities		  (71,577)	 (154,383)	 (14,386)	 (146,003)

	 Cash received from operations		  220,041,302	 222,992,691	 209,210,276	 219,361,012

		I  ncome tax paid		   (17,556,167)	  (32,503,520)	  (16,389,681)	 (30,914,738)

			N   et cash provided by operating activities 		  202,485,135	 190,489,171	 192,820,595	 188,446,274

The notes to financial statements are an integral part of these financial statements.

PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

STATEMENT OF CASH FLOWS
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	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
		  2563	 2562	 2563	 2562

กระแสเงินสดจากกิจกรรมลงทุน

	 เงินลงทุนในหน่วยลงทุน - กองทุนเปิดเพ่ิมข้ึน(ลดลง)	 (44,512,630)	 21,500,000	 (44,512,630)	 13,500,000

	 เงินสดจ่ายเพ่ือซ้ือเงินลงทุนในตราสารทุน	 	 (856,449)	 (2,208,156)	 (856,449)	 (2,208,156)

	 เงินสดรับคืนเงินลงทุนในตราสารทุน	 	 127,097	 2,425,440	 127,097	 2,425,440

	 เงินสดรับจากเงินปันผล	 	 3,551,439	 4,820,038	 8,051,439	 12,970,038

	 เงินสดจ่ายเพ่ือซ้ืออุปกรณ์และยานพาหนะ	 	 (1,100,498)	 (7,826,484)	 (1,007,836)	 (7,793,742)

	 เงินสดรับจากการจำหน่ายสินทรัพย์	 	 224,299	 9,980,599	 224,299	 9,980,599

	 เงินสดจ่ายเพ่ือซ้ือสินทรัพย์ไม่มีตัวตน	 	 (1,174,211)	 (3,466,456)	 (1,058,651)	 (2,322,326)

	 	 เงินสดสุทธิได้มาจาก(ใช้ไปใน)กิจกรรมลงทุน		 (43,740,953)	 25,224,981	 (39,032,731)	 26,551,853

								      

กระแสเงินสดจากกิจกรรมจัดหาเงิน		

	 เงินกู้ยืมระยะส้ันจากสถาบันการเงินลดลง	 	 (30,659,988)	 (40,114,146)	 (29,514,678)	 (38,042,028)

	 จ่ายชำระหน้ีสินจากสัญญาเช่า	 	 (839,456)	  -   	 (839,456)	  -   

	 เงินสดจ่ายดอกเบ้ีย	 	 (363,788)	 (1,688,948)	 (349,261)	 (1,661,690)

	 เงินสดจ่ายเงินปันผล	 	 (85,461,553)	 (142,377,301)	 (85,461,553)	 (142,377,301)

	 	 เงินสดสุทธิใช้ไปในกิจกรรมจัดหาเงิน	 	 (117,324,785)	 (184,180,395)	 (116,164,948)	 (182,081,019)

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดเพ่ิมข้ึน - สุทธิ	 41,419,397	 31,533,757	 37,622,916	 32,917,108

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด ณ วันต้นปี	 	 53,342,919	 21,809,162	 51,219,696	 18,302,588

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด ณ วันส้ินปี		 94,762,316	 53,342,919	 88,842,612	 51,219,696

ข้อมูลกระแสเงินสดเปิดเผยเพ่ิมเติม

	 รายการท่ีไม่ใช่เงินสด	 	 	 	 	 	

	 	 เงินปันผลค้างรับลดลง	 	  -   	  -   	 (500,000)	 (3,650,000)

	 	 เงินปันผลค้างจ่ายลดลง	 	 (38,353)	 (5,301)	 (38,353)	 (5,301)

	 	 สินทรัพย์สิทธิการใช้เพ่ิมข้ึน	 	 1,314,975	  -   	 1,314,975	  -   

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้

งบกระแสเงินสด (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563
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	I n Baht

	 Consolidated	S eparate
	 financial statements	 financial statements	

		  2020	 2019	 2020	 2019

CASH FLOWS FROM INVESTING ACTIVITIES	

	I ncreases(decrease) investments in unit trust-open-end fund	 (44,512,630)	 21,500,000	 (44,512,630)	 13,500,000

	 Cash paid for purchase of investment in equity instruments	 (856,449)	 (2,208,156)	 (856,449)	 (2,208,156)

	 Cash received from investment in equity instruments	 127,097	 2,425,440	 127,097	 2,425,440

	 Cash received from dividend income		  3,551,439	 4,820,038	 8,051,439	 12,970,038

	 Cash paid for acquisition of equipment and vehicles	 (1,100,498)	 (7,826,484)	 (1,007,836)	 (7,793,742)

	 Proceeds from disposal of assets 		   224,299 	 9,980,599	  224,299 	 9,980,599

	 Cash paid for acquisition of intangible asset		  (1,174,211)	 (3,466,456)	 (1,058,651)	 (2,322,326)

		N  et cash provided by (used in) investing activities	 (43,740,953)	 25,224,981	 (39,032,731)	 26,551,853

CASH FLOWS FROM FINANCING ACTIVITIES			 

	 Increase in short-term loan from financial institutions	 (30,659,988)	 (40,114,146)	 (29,514,678)	 (38,042,028)

	 Payment of lease liabilities		  (839,456)	  -   	 (839,456)	  -   

	I nterest paid		  (363,788)	 (1,688,948)	 (349,261)	 (1,661,690)

	D ividends paid		  (85,461,553)	 (142,377,301)	 (85,461,553)	 (142,377,301)

		  Net cash used in financing activities		  (117,324,785)	 (184,180,395)	 (116,164,948)	 (182,081,019)

Net increase in cash and cash equivalents	 	 41,419,397	 31,533,757	 37,622,916	 32,917,108

Cash and cash equivalents, beginning of year		  53,342,919	 21,809,162	 51,219,696	 18,302,588

Cash and cash equivalents, end of year		  94,762,316	 53,342,919	 88,842,612	 51,219,696

Supplement disclosures of cash flows information

	N on cash transactions:					   

		D  ecrease in accrued dividend income	  	 -   	  -   	 (500,000)	 (3,650,000)

		D  ecrease in accrued dividend 		  (38,353)	 (5,301)	 (38,353)	 (5,301)

		I  ncrease in right-of-use assets		  1,314,975	  -   	 1,314,975	  -  

The notes to financial statements are an integral part of these financial statements.

PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

STATEMENT OF CASH FLOWS (CON’T)
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1.	 ข้อมูลทั่วไป

	 ข้อมูลทั่วไปของบริษัท

	 บรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน) เปน็บรษิทัมหาชนจำกดั และไดจ้ดทะเบยีนเขา้เปน็บรษิทัในตลาดหลกัทรพัย ์
	 แหง่ประเทศไทยในป ี2536 บรษิทัดำเนนิธรุกจิการผลติและจำหนา่ยสารเคมกีำจดัศตัรพูชื และรบัจา้งผลติสารเคมกีำจดั 
	 ศัตรูพืช 

	 บริษัทมีท่ีอยู่ตามท่ีได้จดทะเบียนไว้ท่ี เลขท่ี 3388 ถนนเพชรบุรีตัดใหม่ แขวงบางกะปิ เขตห้วยขวาง กรุงเทพมหานคร

	 การแพร่ระบาดของโรคติดเชื้อไวรัสโคโรนา 2019

	 สถานการณก์ารแพรร่ะบาดของโรคตดิเชือ้ไวรสัโคโรนา 2019 ทีป่จัจบุนัยงัมผีลกระทบตอ่ธรุกจิและอตุสาหกรรมสว่นใหญ ่ 
	 อาจนำมาซึง่ความไมแ่นน่อนและผลกระทบตอ่สภาพแวดลอ้มของการดำเนนิธรุกจิของกลุม่บรษิทั ฝา่ยบรหิารของกลุม่ 
	 บรษิทัไดต้ดิตามความคบืหนา้ของสถานการณด์งักลา่วและประเมนิผลกระทบทางการเงนิทีเ่กีย่วกบัมลูคา่ของสนิทรพัย์  
	 ประมาณการหนีส้นิและหนีส้นิทีอ่าจเกดิขึน้อยา่งตอ่เนือ่ง ทัง้นี ้ฝา่ยบรหิารไดใ้ชป้ระมาณการและดลุยพนิจิในประเดน็ตา่งๆ  
	 โดยจะพิจารณาบันทึกผลกระทบเมื่อสถานการณ์มีการเปลี่ยนแปลง

2.	 เกณฑ์การจัดทำงบการเงิน 

	 งบการเงนินีจ้ดัทำขึน้ตามมาตรฐานการรายงานทางการเงนิ รวมถงึแนวปฏบิตัทิางการบญัชทีีป่ระกาศใชโ้ดยสภาวชิาชพีบญัช ี 
	 กฎระเบียบและประกาศคณะกรรมการกำกับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ที่เกี่ยวข้อง

	 การจดัทำงบการเงนิใหส้อดคลอ้งกบัหลกัการบญัชทีีร่บัรองทัว่ไปในประเทศไทยซึง่กำหนดใหฝ้า่ยบรหิารประมาณการและ 
	 กำหนดสมมตฐิานทีเ่กีย่วขอ้งอนัจะมผีลตอ่ตวัเลขของสนิทรพัยแ์ละหนีส้นิรวมทัง้เปดิเผยขอ้มลูเกีย่วกบัสนิทรพัยแ์ละหนีส้นิ 
	 ที่อาจเกิดขึ้น ณ วันที่ในงบการเงิน และข้อมูลรายได้และค่าใช้จ่ายในรอบระยะเวลาที่เสนองบการเงินดังกล่าว ตัวเลข 
	 ทีเ่กดิขึน้จรงิอาจแตกตา่งจากตวัเลขประมาณการ ถงึแมว้า่ฝา่ยบรหิารไดจ้ดัทำตวัเลขประมาณการขึน้จากความเขา้ใจใน 
	 เหตุการณ์และสิ่งที่ได้กระทำไปในปัจจุบันอย่างดีที่สุดแล้ว

	 งบการเงนิไดจ้ดัทำขึน้โดยใชเ้กณฑร์าคาทนุเดมิในการวดัมลูคา่ขององคป์ระกอบของงบการเงนิเวน้แตจ่ะไดเ้ปดิเผยเปน็ 
	 อย่างอื่นในนโยบายการบัญชี

	 บรษิทัแสดงงบการเงนิรวมและงบการเงนิเฉพาะกจิการเปน็สกลุเงนิบาทซึง่เปน็สกลุเงนิทีใ่ชใ้นการดำนนิงานของกลุม่บรษิทั 
	 ข้อมูลทางการเงินทั้งหมดมีการปัดเศษเพื่อให้แสดงเป็นหลักบาทยกเว้นที่ระบุไว้เป็นอย่างอื่น

	 “บรษิทั” หมายถงึ บรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน) “กลุม่บรษิทั” หมายถงึ บรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรม จำกดั  
	 (มหาชน) และ บริษัทย่อย คือ บริษัท พาโตครอปแคร์ จำกัด

	 รายการบัญชีที่สำคัญระหว่างบริษัทและบริษัทย่อยที่รวมในงบการเงินรวมได้หักกลบลบกันแล้ว

	 เพือ่ความสะดวกของผูใ้ชง้บการเงนิจงึไดม้กีารแปลงบการเงนิเปน็ภาษาองักฤษจากงบการเงนิตามกฎหมายทีจ่ดัทำเปน็ 
	 ภาษาไทย

3.	 มาตรฐานการรายงานทางการเงินใหม่

	 3.1	 มาตรฐานการรายงานทางการเงินที่เริ่มมีผลบังคับใช้ในปีปัจจุบัน

	 	 ในระหวา่งป ีกลุม่บรษิทัไดน้ำมาตรฐานการรายงานทางการเงนิและการตคีวามมาตรฐานการรายงานทางการเงนิ 
	 	 ฉบบัปรบัปรงุและฉบบัใหม ่จำนวนหลายฉบบัรวมถงึแนวปฏบิตัทิางการบญัช ีซึง่มผีลบงัคบัใชส้ำหรบังบการเงนิทีม่ ี
	 	 รอบระยะเวลาบญัชทีีเ่ริม่ในหรอืหลงัวนัที ่1 มกราคม 2563 มาถอืปฏบิตั ิมาตรฐานการรายงานทางการเงนิดงักลา่ว 
	 	 ได้รับการปรับปรุงหรือจัดให้มีขึ้นเพื่อให้มีเนื้อหาเท่าเทียมกับมาตรฐานการรายงานทางการเงินระหว่างประเทศ   

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563
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1.	 GENERAL INFORMATION

	 The Company’s general information

	 Pato Chemical Industry Public Company Limited was a public company limited and was listed on the Stock  
	E xchange of Thailand in 1993. The Company is engaged in the business of formulating and distributing of  
	 pesticide. 

	 The address of its registered office is at 3388 New Petchburi Road, Bangkapi, Huai Khwang, Bangkok.

	 Coronavirus disease 2019 pandemic

	T he Coronavirus disease 2019 pandemic is currently impacting most businesses and industries. This situation  
	 may bring uncertainties and have an impact on the environment in which the group operates. The Group’s  
	 management continuously monitored the ongoing development and assessed the financial impact in respect of  
	 the valuation of assets, provisions and contingent liabilities, and has used estimates and judgement in respect  
	 of various issues as the situation has evolved.

2.	BASIS  FOR FINANCIAL STATEMENTS PREPARATION 

 	 The financial statements are prepared in accordance with Thai Financial Reporting Standards (TFRS); guidelines  
	 promulgated by the Federation of Accounting Professions (“TFAC”); and applicable rules and regulations of the  
	T hai Securities and Exchange Commission.

	 The preparation of financial statements in conformity with Thai generally accepted accounting principles requires  
	 management to make estimates and assumptions that affect the reported amounts of assets and liabilities, the  
	 disclosure of contingent assets and liabilities at the date of the financial statements and the amounts of  
	 revenues and expenses in the reported periods. Although these estimates are based on management’s best  
	 knowledge of current events and actions, actual results may differ from those estimates.

	 The financial statements have been prepared under the historical cost convention except as disclosed in the  
	 accounting policies below.

	 The consolidated and separate financial statements are presented in Baht, which is also the Group’s functional  
	 currency. All financial information presented in Thai Baht has been rounded in the notes to the financial statements  
	 to the nearest unit unless otherwise stated.

	  “The Company” represents “Pato Chemical Industry Public Company Limited,” while “The Group” represents “Pato  
	 Chemical Industry Public Company Limited” and its subsidiary which is “Pato Crop Care Company Limited”. 

	 The significant transactions between the Company and the Subsidiary have been eliminated in the consolidated  
	 financial statements.

	 For the convenience of the user, an English translation of the financial statements has been prepared from the  
	 financial statements that are issued in the Thai language.

3.	 NEW FINANCIAL REPORTING STANDARDS

	 3.1  	Financial reporting standards that became effective in the current year

		  During the year, the Group has adopted the number of revised financial reporting standards and  
		  interpretations, including accounting guidance which are effective for fiscal years beginning on or after  
		  1 January 2020. These financial reporting standards were aimed at alignment with the corresponding  
		I  nternational Financial Reporting Standards with most of the changes directed towards clarifying  

PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

	 	 โดยสว่นใหญเ่ปน็การอธบิายใหช้ดัเจนเกีย่วกบัวธิปีฏบิตัทิางการบญัชแีละการใหแ้นวปฏบิตัทิางการบญัชกีบัผูใ้ชม้าตรฐาน  
	 	 การนำมาตรฐานการรายงานทางการเงนิดงักลา่วมาถอืปฏบิตันิีไ้มม่ผีลกระทบอยา่งเปน็สาระสำคญัตอ่งบการเงนิ 
	 	 ของกลุม่บรษิทั อยา่งไรกต็าม มาตรฐานการรายงานทางการเงนิฉบบัใหมซ่ึง่ไดม้กีารเปลีย่นแปลงหลกัการสำคญั 
	 	 สามารถสรุปได้ดังนี้  

		  มาตรฐานการรายงานทางการเงิน กลุ่มเครื่องมือทางการเงิน

	 	 มาตรฐานการรายงานทางการเงิน กลุ่มเครื่องมือทางการเงิน ประกอบด้วยมาตรฐานและการตีความมาตรฐาน  
	 	 จำนวน 5 ฉบับ ได้แก่

	 	 มาตรฐานการรายงานทางการเงิน
	 	 ฉบับที่ 7	 การเปิดเผยข้อมูลเครื่องมือทางการเงิน
	 	 ฉบับที่ 9	 เครื่องมือทางการเงิน
	 	 มาตรฐานการบัญชี
	 	 ฉบับที่ 32 	 การแสดงรายการเครื่องมือทางการเงิน
	 	 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน
	 	 ฉบับที่ 16	 การป้องกันความเสี่ยงของเงินลงทุนสุทธิในหน่วยงานต่างประเทศ
	 	 ฉบับที่ 19	 การชำระหนี้สินทางการเงินด้วยตราสารทุน

	 	 มาตรฐานการรายงานทางการเงนิกลุม่ดงักลา่วขา้งตน้ กำหนดหลกัการเกีย่วกบัการจดัประเภทและการวดัมลูคา่เครือ่งมอื 
	 	 ทางการเงนิดว้ยมลูคา่ยตุธิรรมหรอืราคาทนุตดัจำหนา่ยโดยพจิารณาจากประเภทของตราสารทางการเงนิ ลกัษณะของ 
	 	 กระแสเงนิสดตามสญัญาและแผนธรุกจิของกจิการ (Business Model) หลกัการเกีย่วกบัวธิกีารคำนวณการดอ้ยคา่ 
	 	 ของเครือ่งมอืทางการเงนิโดยใชแ้นวคดิของผลขาดทนุดา้นเครดติทีค่าดวา่จะเกดิขึน้ และหลกัการเกีย่วกบัการบญัช ี
	 	 ป้องกันความเสี่ยง รวมถึงการแสดงรายการและการเปิดเผยข้อมูลเครื่องมือทางการเงิน

	 	 มาตรฐานกลุ่มนี้ไม่มีผลกระทบอย่างมีสาระสำคัญต่องบการเงินของกลุ่มบริษัท   

		  มาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับที่ 16 เรื่อง สัญญาเช่า

	 	 มาตรฐานการรายงานทางการเงนิ ฉบบัที ่16 ใชแ้ทนมาตรฐานการบญัช ีฉบบัที ่17 เรือ่ง สญัญาเชา่ และการตคีวาม 
	 	 มาตรฐานบญัชทีีเ่กีย่วขอ้ง มาตรฐานฉบบันีไ้ดก้ำหนดหลกัการของการรบัรูร้ายการ การวดัมลูคา่ การแสดงรายการ 
	 	 และการเปดิเผยขอ้มลูของสญัญาเชา่ และกำหนดใหผู้เ้ชา่รบัรูส้นิทรพัยแ์ละหนีส้นิสำหรบัสญัญาเชา่ทกุรายการทีม่ี 
	 	 ระยะเวลาในการเช่ามากกว่า 12 เดือน เว้นแต่สินทรัพย์อ้างอิงนั้นมีมูลค่าต่ำ

	 	 การบญัชสีำหรบัผูใ้หเ้ชา่ไมม่กีารเปลีย่นแปลงอยา่งมสีาระสำคญัจากมาตรฐานการบญัชี ฉบบัที ่17 ผูใ้หเ้ชา่ยงัคง 
	 	 ตอ้งจดัประเภทสญัญาเชา่เปน็สญัญาเชา่ดำเนนิงานหรอืสญัญาเชา่เงนิทนุโดยใชห้ลกัการเชน่เดยีวกนักบัมาตรฐาน 
	 	 การบัญชีฉบับที่ 17

	 	 กลุม่บรษิทัรบัรูผ้ลกระทบสะสมจากการนำมาตรฐานการรายงานทางการเงนิฉบบันีม้าปฏบิตัใิชเ้ปน็ครัง้แรก โดยไมป่รบั 
	 	 ยอ้นหลงังบการเงนิปกีอ่นทีแ่สดงเปรยีบเทยีบ ทัง้นี ้กลุม่บรษิทัเลอืกปฏบิตัติามมาตรฐานการรายงานทางการเงนิ 
	 	 ฉบบันีก้บัสญัญาเชา่ทีก่อ่นหนา้จดัประเภทเปน็สญัญาเชา่ดำเนนิงาน โดยการรบัรูห้นีส้นิตามสญัญาเชา่ ณ วนัที ่1  
	 	 มกราคม 2563 ด้วยมูลค่าปัจจุบันของการจ่ายชำระตามสัญญาเช่าที่เหลืออยู่คิดลดด้วยอัตราดอกเบี้ยการกู้ยืม 
	 	 สว่นเพิม่ของกลุม่บรษิทั ณ วนัทีน่ำมาปฏบิตัใิชค้รัง้แรกและรบัรูส้นิทรพัยส์ทิธกิารใชเ้ปน็รายสญัญาในจำนวนเทา่กบั 
	 	 หนีส้นิตามสญัญาเชา่ปรบัปรงุดว้ยจำนวนในการจา่ยชำระตามสญัญาเชา่ทีจ่า่ยลว่งหนา้หรอืคา้งจา่ยซึง่เกีย่วขอ้งกบั 
	 	 สัญญาเช่าที่รับรู้ในงบแสดงฐานะการเงินก่อนวันที่นำมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับนี้มาถือปฏิบัติ

	 	 ทั้งนี้ ผลกระทบของการเปลี่ยนแปลงนโยบายการบัญชีแสดงอยู่ในหมายเหตุประกอบงบการเงินข้อ 4
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

		  accounting treatment and providing accounting guidance for users of the standards. The adoption of these  
		  financial reporting standards does not have any significant impact on the Group’s financial statements.  
		H  owever, the new standard involves changes to key principles, which are summarised below:

		  Financial reporting standards related to financial instruments

		  A set of TFRSs related to financial instruments consists of five accounting standards and interpretations,  
		  as follows:

		  Financial reporting standards:
		T  FRS 7	 Financial Instruments: Disclosures
		T  FRS 9 	 Financial Instruments
		A  ccounting standard:
		TAS   32 	 Financial Instruments: Presentation
		  Financial Reporting Standard Interpretations:
		T  FRIC 16 	H edges of a Net Investment in a Foreign Operation
		T  FRIC 19	E xtinguishing Financial Liabilities with Equity Instruments

		  These TFRSs related to financial instruments make stipulations relating to the classification of financial  
		  instruments and their measurement at fair value or amortised cost by taking into account the type of  
		  instrument, the characteristics of the contractual cash flows and the Company’s business model, calculation  
		  of impairment using the expected credit loss method, and hedge accounting. These include stipulations  
		  regarding the presentation and disclosure of financial instruments. When the TFRSs related to financial  
		  instruments are effective, some accounting standards, interpretations and guidance which are currently  
		  effective will be cancelled.

		  This standard does not have any significant impact on the Group’s financial statements.

		  TFRS 16 Leases

		T  FRS 16 supersedes TAS 17 Leases together with related Interpretations. The standard sets out the  
		  principles for the recognition, measurement, presentation and disclosure of leases, and requires a lessee  
		  to recognise assets and liabilities for all leases with a term of more than 12 months, unless the underlying  
		  asset is low value.

		A  ccounting by lessors under TFRS 16 is substantially unchanged from TAS 17. Lessors will continue to classify  
		  leases as either operating or finance leases using similar principles to those used under TAS 17.

		  The Group have recognised the effect of initial applying TFRS 16 and the comparative information was not  
		  restated. The Group elects to apply TFRS 16 to leases previously classified as an operating leases by  
		  recognised lease liabilities as of 1 January 2020 at the present value of lease payment to be made over  
		  the remaining lease term which is discounted by the Incremental Borrowing Rate of the Group as of the  
		  initial application date and recognised right-of-use assets at an amount equal to the lease liabilities,  
		  adjusted by the amount of any prepaid or accrued lease payments relating to that lease recognised in  
		  the statement of financial position before the date of initial application.

		  However, the effect of the change in accounting policies is described in Note 4.
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

	 3.2	 มาตรฐานการรายงานทางการเงนิทีจ่ะมผีลบงัคบัใชส้ำหรบังบการเงนิทีม่รีอบระยะเวลาบญัชทีีเ่ริม่ในหรอืหลงั 
		  วันที่ 1 มกราคม 2564

	 	 ในระหวา่งป ี2563 สภาวชิาชพีบญัชไีดอ้อกประกาศเกีย่วกบัการปรบัปรงุมาตรฐานการบญัช ีมาตรฐานการรายงาน 
	 	 ทางการเงนิ การตคีวามมาตรฐานการบญัช ีและการตคีวามมาตรฐานการรายงานทางการเงนิ จำนวนทัง้สิน้ 16 ฉบบั  
	 	 ซึง่ประกาศในราชกจิจานเุบกษาแลว้ และจะมผีลบงัคบัใชส้ำหรบังบการเงนิทีม่รีอบระยะเวลาบญัชทีีเ่ริม่ในหรอืหลงั 
	 	 วนัที ่1 มกราคม 2564 เปน็ตน้ไป มาตรฐานการรายงานทางการเงนิดงักลา่วไดร้บัการปรบัปรงุหรอืจดัใหม้ขีึน้เพือ่ให ้
	 	 มเีนือ้หาเทา่เทยีมกบัมาตรฐานการรายงานทางการเงนิระหวา่งประเทศ โดยสว่นใหญเ่ปน็การปรบัปรงุการอา้งองิ 
	 	 กรอบแนวคดิในมาตรฐานการรายงานทางการเงนิ การปรบัปรงุคำนยิามของความมสีาระสำคญั คำนยิามของธรุกจิ  
	 	 และข้อกำหนดทางการบัญชีที่เกี่ยวข้องกับการปฏิรูปอัตราดอกเบี้ยอ้างอิง

	 	 นอกจากนัน้ในเดอืนมกราคม 2564 สภาวชิาชพีบญัชไีดอ้อกประกาศเกีย่วกบัการปรบัปรงุมาตรฐานการรายงานทาง 
	 	 การเงนิซึง่ปรบัปรงุจากป ี2563 จำนวน 5 ฉบบั ซึง่ไดป้ระกาศในราชกจิจานเุบกษาแลว้ และจะมผีลบงัคบัใชส้ำหรบั 
	 	 งบการเงนิทีม่รีอบระยะเวลาบญัชทีีเ่ริม่ในหรอืหลงัวนัที ่1 มกราคม 2565 เปน็ตน้ไป (ยกเวน้เรือ่งการยนิยอมลดคา่เชา่ 
	 	 ทีเ่กีย่วขอ้งกบั COVID 19 จะมผีลบงัคบัใชส้ำหรบัรอบระยะเวลาบญัชทีีเ่ริม่ในหรอืหลงัวนัที ่1 มถินุายน 2563) ซึง่การ 
	 	 ปรบัปรงุดงักลา่วเกดิจากการแกไ้ขหรอืปรบัปรงุหลกัการทีเ่กีย่วขอ้งกบัการยนิยอมลดคา่เชา่ทีเ่กีย่วขอ้งกบั COVID-19  
	 	 ซึ่งเข้าเงื่อนไขตามที่ระบุไว้ และข้อกำหนดทางการบัญชีที่เกี่ยวข้องกับการปฏิรูปอัตราดอกเบี้ยอ้างอิง-ระยะที่ 2 

	 	 ผูบ้รหิารของกลุม่บรษิทัจะนำมาตรฐานการรายงานทางการเงนิทีเ่กีย่วขอ้งมาเริม่ถอืปฏบิตักิบังบการเงนิของกลุม่บรษิทั 
	 	 เมือ่มาตรฐานการรายงานทางการเงนิดงักลา่วมผีลบงัคบัใช ้โดยผูบ้รหิารของกลุม่บรษิทัอยูร่ะหวา่งการประเมนิผล 
	 	 กระทบจากมาตรฐานการรายงานทางการเงินดังกล่าวที่มีต่องบการเงินของกลุ่มบริษัทในงวดที่จะเริ่มถือปฏิบัติ

4.	 ผลกระทบจากการเปล่ียนแปลงนโยบายการบัญชีเน่ืองจากการนำมาตรฐานการรายงานทางการเงินใหม่มาถือปฏิบัติ

	 ตามทีก่ลา่วในหมายเหตปุระกอบงบการเงนิขอ้ 3 กลุม่บรษิทัไดน้ำมาตรฐานการรายงานทางการเงนิกลุม่เครือ่งมอืทางการเงนิ  
	 และมาตรฐานการรายงานทางการเงนิ ฉบบัที ่16 มาถอืปฏบิตัใินระหวา่งปปีจัจบุนั โดยกลุม่บรษิทัไดเ้ลอืกปรบัผลสะสม 
	 จากการเปล่ียนแปลง ณ วันท่ี 1 มกราคม 2563 และไม่ปรับย้อนหลังงบการเงินงวดก่อนท่ีแสดงเปรียบเทียบ
	 	 	 	 	 	 บาท
	 	 	 	 	 	 งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ
	 	 	 	 	 	 ผลกระทบจาก
	 	 	 	 	 	 มาตรฐานการรายงาน
	 	 	 	 	 31 ธันวาคม 2562	 ทางการเงินฉบับท่ี 16	 1 มกราคม 2563
	 งบแสดงฐานะการเงิน	
	 สินทรัพย์	
	 สินทรัพย์ไม่หมุนเวียน	
	 	 สินทรัพย์สิทธิการใช้	 -	 1,314,975	 1,314,975
	 หนี้สินและส่วนของผู้ถือหุ้น	
	 หนี้สินหมุนเวียน	
	 	 ส่วนของหนี้สินตามสัญญาเช่าที่ถึงกำหนด
	 	 	 ชำระภายในหนึ่งปี	 -	 919,456	 919,456
	 หนี้สินไม่หมุนเวียน	
	 	 หนี้สินตามสัญญาเช่า - สุทธิจากส่วนที่
	 	 	 ถึงกำหนดชำระภายในหนึ่งปี	 -	 395,519	 395,519
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

	 3.2  	Financial reporting standards that became effective for fiscal years beginning on or after  
		  1 January 2021.

		  During the year 2020, The Federation of Accounting Professions has issued the Notification regarding  
		  the revised Thai Accounting Standards, Thai Financial Reporting Standards, Thai Accounting Standards  
		I  nterpretation and Thai Financial Reporting Standard Interpretation, totaling 16 number, which have  
		  been announced in the Royal Gazette and will be effective for the financial statements for the period  
		  beginning on or after 1 January 2021 onwards. These financial reporting standards were aimed at  
		  alignment with the corresponding International Financial Reporting Standards, with most of the changes  
		  directed towards revisions to references to the Conceptual Framework in TFRSs, revising the definition  
		  of materiality, definition of business and accounting requirement for Interest Rate Benchmark Reform.

		  In addition, in January 2021, The Federation of Accounting Professions has issued the Notification  
		  regarding a revision from year 2020 of five Thai Financial Reporting Standards, which have been  
		  announced in the Royal Gazette and will be effective for the financial statements for the period beginning  
		  on or after 1 January 2022 onwards. (Unless Consent to reduce rent related to COVID-19 It will be  
		  effective for accounting periods beginning on or after 1 June 2020). The most of the changes directed  
		  towards revisions of accounting requirement for Covid-19-Related Rent Concessions which meet specified  
		  conditions and Interest Rate Benchmark Reform-Phase 2.

		  The Group’s management will adopt the relevant TFRSs in the preparation of Group’s financial statements  
		  when they become effective. The Group’s management is on the evaluating process to assess the impact  
		  of these TFRSs on the financial statements of the Group in the period of initial application.

4.	 CUMULATIVE EFFECTS OF CHANGES IN ACCOUNTING POLICIES DUE TO THE ADOPTION OF NEW  
	 FINANCIAL REPORTING 

	 As described in Note 3 to the consolidated financial statements, during the current year, the Group have  
	 adopted Financial reporting standards related to financial instruments and TFRS 16. The cumulative effect of  
	 initially applying these financial reporting standards as at 1 January 2020. Therefore, the comparative  
	 information was not restated.
						I      n Baht
						     Consolidated and Separate financial statements
						T      he impacts of
					     31 December 2019	T FRS 16	 1 January 2020
	 Statement of financial position
	A ssets
	 Non-Current assets
   		R  ight-of-use assets	 -	 1,314,975	 1,314,975
	 Liability and shareholders’ equity 
	 Current liability
   		  Current portion of lease liabilities	 -	 919,456	 919,456
	 Non-current liability	
		L  ease liabilities-net of current portion	 -	 395,519	 395,519
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

	 สัญญาเช่า

	 การนำมาตรฐานการรายงานทางการเงนิ ฉบบัที ่16 มาถอืปฏบิตัคิรัง้แรก กลุม่บรษิทัรบัรูห้นีส้นิตามสญัญาเชา่สำหรบั 
	 สญัญาเชา่ทีเ่คยจดัประเภทเปน็สญัญาเชา่ดำเนนิงานดว้ยมลูคา่ปจัจบุนัของเงนิจา่ยชำระตามสญัญาเชา่ทีเ่หลอือยูค่ดิลดดว้ย 
	 อัตราดอกเบี้ยเงินกู้ยืมส่วนเพิ่มของกลุ่มบริษัท ณ วันที่ 1 มกราคม 2563 
	 	 	 	 	 บาท
	 	 	 	 	 งบการเงินรวมและ
	 	 	 	 	 งบการเงินเฉพาะกิจการ

	 ภาระผูกพันตามสัญญาเช่าที่เปิดเผย ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562	 1,360,000
	 หัก ดอกเบี้ยจ่ายรอตัดบัญชี	 (45,025)
	 หนี้สินตามสัญญาเช่า ณ วันที่ 1 มกราคม 2563	 1,314,975
	 ประกอบด้วย	
	 	 หนี้สินสัญญาเช่าหมุนเวียน	 919,456
  	 	 หนี้สินสัญญาเช่าไม่หมุนเวียน	 395,519
						      1,314,975

	 ณ วนัที ่1 มกราคม 2563 การจดัประเภทรายการและวดัมลูคา่และมลูคา่ของสนิทรพัยท์างการเงนิและหนีส้นิทางการเงนิ 
	 ตามที่กำหนดในมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับที่ 9 และมูลค่าตามหลักการบัญชีเดิม แสดงได้ดังนี้
	 บาท
	 งบการเงินรวม
	 การจัดประเภทและวัดมูลค่า                                                                               
	 ตามมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับที่ 9
	 มูลค่า	 มูลค่า	 มูลค่ายุติธรรม
	 ตามหลัก	 ยุติธรรมผ่าน	 ผ่านกำไรขาดทุน	 ราคาทุน
	 การบัญชีเดิม	 กำไรขาดทุน	 เบ็ดเสร็จอื่น	 ตัดจำหน่าย	 รวม
	 สินทรัพย์ทางการเงิน 
		  ณ วันที่ 1 มกราคม 2563
	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด	 53,342,919	 -	 -	 53,342,919	 53,342,919
	 ลูกหนี้การค้าและลูกหนี้อื่น
	 (ยกเว้นค่าใช้จ่ายจ่ายล่วงหน้าและ
	 	 เงินทดรองจ่าย)	 54,979,805	 -	 -	 54,979,805	 54,979,805
	 สินทรัพย์ทางการเงินหมุนเวียนอื่น	 	 	 	 	
 	 - เงินลงทุนในตราสารหนี้ที่วัดมูลค่า
 	 	 ยุติธรรมผ่านกำไรขาดทุน	 165,022,325	 165,022,325	 -	 -	 165,022,325
	 สินทรัพย์ทางการเงินไม่หมุนเวียนอื่น	 	 	 	 	
	 - เงินลงทุนในตราสารทุนที่วัดมูลค่า
	 	 ยุติธรรมผ่านกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืน	 53,281,080	 -	 53,281,080	 -	 53,281,080
			   รวมสินทรัพย์ทางการเงิน	 326,626,129	 165,022,325	 53,281,080	 108,322,724	 326,626,129
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

	L eases

	 Upon initial application of TFRS 16, the Group recognised lease liabilities previously classified as operating  
	 leases at the present value of the remaining lease payments, discounted using the Group’s incremental  
	 borrowing rate at 1 January 2020.
					I     n Baht
					     Consolidated and 
					     Separate financial 
					     statements

	O perating lease commitments as at 31 December 2019	 1,360,000
	 Less Deferred interest expenses	 (45,025)
	L ease liabilities as at 1 January 2020	 1,314,975
	 Comprise of	
		  Current lease liabilities	 919,456
  		N  on-current lease liabilities	 395,519
						      1,314,975

	 As at 1 January 2020, the classification and measurement basis, and carrying values of financial assets and  
	 financial liabilities in accordance with TFRS 9 and with the carrying amounts under the former basis, are as  
	 follows:
	I n Baht
	 Consolidated financial statements                                                                       
	 Classification and measurement in accordance with TFRS 9
	 Carrying		  Fair value 
	 amounts	 Fair value 	 through other 	
	 under the	 through  	 comprehensive	A mortised
	 former basis	 profit loss	 income	 cost	 Total
	 Financial assets as 
		  at 1 January 2020
	 Cash and cash equivalents	 53,342,919	 -	 -	 53,342,919	 53,342,919
	T rade and other receivables
		  (Except for prepaid expenses
			   and advance payment)	 54,979,805	 -	 -	 54,979,805	 54,979,805
	 Other current financial assets					   
 	 -	I nvestments in debt securities 
   		  measured at FVTPL	 165,022,325	 165,022,325	 -	 -	 165,022,325
	 Other non-current financial assets					   
	 -  Investments in equity measured 
		  at FVOCI		 53,281,080	 -	 53,281,080	 -	 53,281,080
			   Total financial assets	 326,626,129	 165,022,325	 53,281,080	 108,322,724	 326,626,129

163

63 / 20PATO CHEMICAL 
INDUSTRY
PUBLIC CO., LTD.

A n n u a l  R e p o r t



หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

	 บาท
	 งบการเงินรวม
	 งบการเงินเฉพาะกิจการ                                                                             
	 ตามมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับที่ 9
	 มูลค่า	 มูลค่า	 มูลค่ายุติธรรม
	 ตามหลัก	 ยุติธรรมผ่าน	 ผ่านกำไรขาดทุน	 ราคาทุน
	 การบัญชีเดิม	 กำไรขาดทุน	 เบ็ดเสร็จอื่น	 ตัดจำหน่าย	 รวม
	 สินทรัพย์ทางการเงิน 
		  ณ วันที่ 1 มกราคม 2563
	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด	 51,219,696	 -	 -	 51,219,696	 51,219,696
	 ลูกหนี้การค้าและลูกหนี้อื่น
	 (ยกเว้นค่าใช้จ่ายจ่ายล่วงหน้าและ
	 	 เงินทดรองจ่าย)	 57,704,697	 -	 -	 57,704,697	 57,704,697
	 สินทรัพย์ทางการเงินหมุนเวียนอื่น	 	 	 	 	
 	 - เงินลงทุนในตราสารหนี้ที่วัดมูลค่า
 	 	 ยุติธรรมผ่านกำไรขาดทุน	 165,002,457	 165,002,457	 -	 -	 165,002,457
	 สินทรัพย์ทางการเงินไม่หมุนเวียนอื่น	 	 	 	 	
	 - เงินลงทุนในตราสารทุนที่วัดมูลค่า
	 	 ยุติธรรมผ่านกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืน	 53,281,080	 -	 53,281,080	 -	 53,281,080
	 รวมสินทรัพย์ทางการเงิน	 327,207,930	 165,002,457	 53,281,080	 108,924,393	 327,207,930

	 ณ วันท่ี 1 มกราคม 2563 กลุ่มบริษัทไม่ได้กำหนดให้หน้ีสินทางการเงินใดวัดมูลค่าด้วยมูลค่ายุติธรรมผ่านกำไรหรือขาดทุน

5.	 นโยบายการบัญชี

	 5.1	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด

	 	 เงนิสดและรายการเทยีบเทา่เงนิสด หมายถงึ เงนิสดและเงนิฝากธนาคาร และเงนิลงทนุระยะสัน้ทีม่สีภาพคลอ่งสงู  
	 	 ซึ่งถึงกำหนดจ่ายคืนภายในระยะเวลาไม่เกิน 3 เดือนนับจากวันที่ได้มาและไม่มีข้อจำกัดในการเบิกใช้

	 5.2	 สินค้าคงเหลือ

	 	 สนิคา้คงเหลอืแสดงดว้ยราคาทนุหรอืมลูคา่สทุธทิีจ่ะไดร้บัแลว้แตร่าคาใดจะตำ่กวา่ ราคาทนุของสนิคา้คำนวณโดยวธิ ี
	 	 ถวัเฉลีย่ถว่งนำ้หนกั ตน้ทนุในการซือ้ประกอบดว้ยราคาซือ้และคา่ใชจ้า่ยทางตรงทีเ่กีย่วขอ้งกบัการซือ้สนิคา้นัน้ เชน่  
	 	 คา่ภาษอีากร คา่ขนสง่หกัดว้ยสว่นลดและเงนิทีไ่ดร้บัคนืจากการซือ้สนิคา้ ตน้ทนุของสนิคา้สำเรจ็รปู และงานระหวา่งทำ  
	 	 ประกอบด้วย ค่าวัตถุดิบ ค่าแรงทางตรง ค่าใช้จ่ายอื่นทางตรงและค่าโสหุ้ยในการผลิตซึ่งปันส่วนตามเกณฑ์การ 
	 	 ดำเนนิงานตามปกต ิ มลูคา่ทีจ่ะไดร้บัประมาณจากราคาทีค่าดวา่จะขายไดต้ามปกตขิองธรุกจิหกัดว้ยคา่ใชจ้า่ยทีจ่ำเปน็ 
	 	 เพื่อให้สินค้านั้นสำเร็จรูปและค่าใช้จ่ายในการขาย บริษัทบันทึกเท่าที่จำเป็นสำหรับบัญชีค่าเผื่อการลดมูลค่าของ 
	 	 สินค้าเก่า ล้าสมัย หรือเสื่อมคุณภาพ
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

	I n Baht
	 Separate financial statements                                                                 
	 Classification and measurement in accordance with TFRS 9
	 Carrying		  Fair value 
	 amounts	 Fair value 	 through other 	
	 under the	 through  	 comprehensive	A mortised
	 former basis	 profit loss	 income	 cost	 Total
	 Financial assets as 
		  at 1 January 2020
	 Cash and cash equivalents	 51,219,696	 -	 -	 51,219,696	 51,219,696
	T rade and other receivables
		  (Except for prepaid expenses and
			   advance payment)	 57,704,697	 -	 -	 57,704,697	 57,704,697
	 Other current financial assets					   
	 -  Investments in debt securities 
    			   measured at FVTPL	 165,002,457	 165,002,457	 -	 -	 165,002,457
	 Other non-current financial assets				  
	 -  Investments in equity measured 
 			   at FVOCI	 53,281,080	 -	 53,281,080	 -	 53,281,080
	 Total financial assets	 327,207,930	 165,002,457	 53,281,080	 108,924,393	 327,207,930

	 As at 1 January 2020, the Group has not designated any financial liabilities at fair value through profit or loss.

5.	 SIGNIFICANT ACCOUNTING POLICIES

	 5.1	 Cash and cash equivalents

		  Cash and cash equivalents consist of cash in hand, cash at banks, and all highly liquid investments with  
		  an original maturity of three months or less and not subject to withdrawal restrictions.

	 5.2	 Inventories

		I  nventories are stated at the lower of cost or net realisable value. Cost is determined by the weighted  
		  average method. The cost of purchase comprises both the purchase price and costs directly attributable  
		  to the acquisition of the inventory, such as import duties and transportation charges, less all attributable  
		  discounts, allowances or rebates. The cost of finished goods and work in progress comprises raw materials,  
		  direct labour, other direct costs and related production overheads, the latter being allocated on the  
		  basis of normal operating activities. Net realisable value is the estimate of the selling price in the ordinary  
		  course of business, less the costs of completion and selling expenses. Provision is made, where necessary,  
		  for obsolete, slow-moving and defective inventories.
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

	 5.3	 เงินลงทุน

	 	 นโยบายที่ปฏิบัติใช้ก่อนวันที่ 1 มกราคม 2563

	 	 กลุม่บรษิทัจดัประเภทเงนิลงทนุทีน่อกเหนอืจากเงนิลงทนุในบรษิทัยอ่ยเปน็เงนิลงทนุเพือ่คา้และเงนิลงทนุเผือ่ขาย 
	 	 การจดัประเภทขึน้อยูก่บัจดุมุง่หมายขณะลงทนุ ฝา่ยบรหิารจะเปน็ผูก้ำหนดการจดัประเภททีเ่หมาะสมสำหรบัเงนิลงทนุ  
	 	 ณ เวลาลงทุนและทบทวนการจัดประเภทเป็นระยะ

	 	 เงนิลงทนุเพือ่คา้คอื เงนิลงทนุเพือ่จดุมุง่หมายหลกัในการหากำไรจากการเปลีย่นแปลงราคาในชว่งเวลาสัน้ และแสดง 
	 	 รวมไว้ในสินทรัพย์หมุนเวียน

	 	 เงนิลงทนุเผือ่ขายคอื เงนิลงทนุทีจ่ะถอืไวโ้ดยไมร่ะบชุว่งเวลาและอาจขายเพือ่เสรมิสภาพคลอ่งหรอืเมือ่อตัราดอกเบีย้ 
	 	 เปลีย่นแปลง ไดแ้สดงรวมไวใ้นสนิทรพัยไ์มห่มนุเวยีน เวน้แตก่รณทีีฝ่า่ยบรหิารแสดงเจตจำนงทีจ่ะถอืไวใ้นชว่งเวลา 
	 	 น้อยกว่า 12 เดือนนับแต่วันสิ้นรอบระยะเวลารายงานก็จะแสดงรวมไว้ในสินทรัพย์หมุนเวียนหรือเว้นแต่กรณีที ่
	 	 ฝ่ายบริหารมีความจำเป็นที่ต้องขายเพื่อเพิ่มเงินทุนดำเนินงานจึงจะแสดงรวมไว้ในสินทรัพย์หมุนเวียน

	 	 เงนิลงทนุรบัรูม้ลูคา่เริม่แรกดว้ยราคาทนุ ซึง่หมายถงึมลูคา่ยตุธิรรมของสิง่ตอบแทนทีใ่หไ้ปเพือ่ใหไ้ดม้าซึง่เงนิลงทนุ 
	 	 นั้นรวมทั้งค่าใช้จ่ายในการทำรายการ

	 	 เงนิลงทนุในหนว่ยลงทนุของกองทนุรวมซึง่บรษิทัถอืเปน็เงนิลงทนุเพือ่คา้แสดงตามมลูคา่ยตุธิรรม มลูคา่ยตุธิรรม 
	 	 ของหนว่ยลงทนุคำนวณจากมลูคา่สนิทรพัยส์ทุธ ิบรษิทับนัทกึการเปลีย่นแปลงมลูคา่ของหนว่ยลงทนุเปน็รายการ 
	 	 กำไรหรือขาดทุนในงบกำไรขาดทุน

	 	 เงนิลงทนุเพือ่คา้และเงนิลงทนุเผือ่ขายในตราสารหนี้ ตราสารทนุวดัมลูคา่ในเวลาตอ่มาดว้ยมลูคา่ยตุธิรรม มลูคา่ 
	 	 ยตุธิรรมของเงนิลงทนุวดัตามราคาเสนอซือ้ทีอ่า้งองิจากตลาดหลกัทรพัยแ์หง่ประเทศไทย ณ วนัทำการสดุทา้ยของ 
	 	 วนัสิน้รอบระยะเวลารายงานโดยอา้งองิราคาเสนอซือ้ลา่สดุจากตลาดหลกัทรพัยแ์หง่ประเทศไทยและศนูยต์ราสารหนี้ 
	 	 ไทย รายการกำไรและขาดทนุทีย่งัไมเ่กดิขึน้จรงิของเงนิลงทนุเพือ่คา้รบัรูใ้นงบกำไรขาดทนุ รายการกำไรและขาดทนุ 
	 	 ที่ยังไม่เกิดขึ้นจริงของเงินลงทุนเผื่อขายรับรู้ในส่วนของกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื่น

	 	 บริษัทจะทดสอบค่าเผื่อการด้อยค่าของเงินลงทุนเมื่อมีข้อบ่งชี้ว่าเงินลงทุนนั้นอาจมีค่าเผื่อการด้อยค่าเกิดขึ้น  
	 	 หากราคาตามบญัชขีองเงนิลงทนุสงูกวา่มลูคา่ทีค่าดวา่จะไดร้บัคนื บรษิทัจะบนัทกึรายการขาดทนุจากคา่เผือ่การ 
	 	 ด้อยค่ารวมไว้ในกำไรหรือขาดทุน

	 	 ในการจำหนา่ยเงนิลงทนุ ผลตา่งระหวา่งมลูคา่ยตุธิรรมของผลตอบแทนสทุธทิีไ่ดร้บัจากการจำหนา่ยเมือ่เปรยีบเทยีบ 
	 	 กบัราคาตามบญัชขีองเงนิลงทนุนัน้จะบนัทกึรวมอยูใ่นกำไรหรอืขาดทนุกรณทีีจ่ำหนา่ยเงนิลงทนุทีถ่อืไวใ้นตราสารหนี ้
	 	 หรอืตราสารทนุชนดิเดยีวกนัออกไปบางสว่น ราคาตามบญัชขีองเงนิลงทนุทีจ่ำหนา่ยจะกำหนดโดยใชว้ธิถีวัเฉลีย่ 
	 	 ถ่วงน้ำหนักด้วยราคาตามบัญชีจากจำนวนทั้งหมดที่ถือไว้

	 5.4	 เงินลงทุนในบริษัทย่อย

	 	 บรษิทัยอ่ยหมายถงึกจิการทีก่ลุม่บรษิทัควบคมุ กลุม่บรษิทัควบคมุกจิการเมือ่กลุม่บรษิทัมกีารเปดิรบัหรอืมสีทิธิ 
	 	 ในผลตอบแทนผนัแปรจากการเกีย่วขอ้งกบัผูไ้ดร้บัการลงทนุและมคีวามสามารถทำใหเ้กดิผลกระทบตอ่ผลตอบแทน 
	 	 จากการใชอ้ำนาจเหนอืผูไ้ดร้บัการควบคมุ กลุม่บรษิทัรวมงบการเงนิของบรษิทัยอ่ยไวใ้นงบการเงนิรวมตัง้แตว่นัที ่
	 	 กลุม่บรษิทัมอีำนาจในการควบคมุบรษิทัยอ่ย กลุม่บรษิทัจะไมน่ำงบการเงนิของบรษิทัยอ่ยมารวมไวใ้นงบการเงนิรวม 
	 	 นับจากวันที่กลุ่มบริษัทสูญเสียอำนาจควบคุม
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

	 5.3	 Investments

		  Accounting policies adopt before 1 January 2020.

		  Investments other than investment in subsidiary are classified into trading investments and available- 
		  for-sale investments. The classification is dependent on the purpose for which the investments were  
		  acquired. Management determines the appropriate classification of its investments at the time of the  
		  purchase and re-evaluates such designation on a regular basis. 

		  Investments that are acquired principally for the purpose of generating a profit from short-term  
		  fluctuations in price are included in current assets. 

		  Available-for-sale trading intended to be held for an indefinite period of time, which may be sold in  
		  response to liquidity needs or changes in interest rates, are classified as available-for-sale; and are  
		  included in non-current assets unless management has expressed the intention of holding the investment  
		  for less than 12 months from the statement of financial position date or unless they will need to be sold  
		  to raise operating capital, in which case they are included in current assets. 

		I  nvestments are initially recognised at cost, which is equal to the fair value of consideration paid plus  
		  transaction cost.

		I  nvestments in unit trusts of mutual funds which the Company holds as trading investments are  
		  determined at fair value. Gains or losses arising from changes in the value of securities are included in  
		  statement of income. The fair value of unit trusts is determined from their net asset value.

		T  rading investments and available for sale investments are subsequently measured at fair value. The fair  
		  value of investments is based on quoted bid price at the close of business on the statement of financial  
		  position date by reference to the Stock Exchange of Thailand and the Thai Bond Dealing Centre. The  
		  unrealised gains and losses of trading investments are recognised in income statement. The unrealised  
		  gains and losses of available for sale investments are recognised in other comprehensive income.

		A   test for impairment is carried out when there is a factor indicating that an investment might be 
		  impaired. If the carrying value of the investment is higher than its recoverable amount, impairment loss  
		  is charged to the profit or loss.

		  On disposal of an investment, the difference between the net disposal proceeds and the carrying amount  
		  is charged or credited to the profit or loss. When disposing of part of the Company’s holding of a particular  
		  investment in debt or equity securities, the carrying amount of the disposed part is determined by  
		  the weighted average carrying amount of the total holding of the investment.

	 5.4	 Investment in subsidiary

		S  ubsidiary is all entity over which the Group has control. The Group controls an entity when the Group  
		  is exposed to, or has rights to, variable returns from its involvement with the entity and has the ability  
		  to affect those returns through its power over the entity. Subsidiaries are fully consolidated from the date  
		  on which control is transferred to the Group. They are deconsolidated from the date that control ceases.
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

	 	 บริษัทจะตัดรายการบัญชีระหว่างบริษัท ยอดคงเหลือ และรายการกำไรหรือขาดทุนท่ียังไม่ได้เกิดข้ึนจริงระหว่างกลุ่มบริษัท  
	 	 นโยบายการบัญชีของบริษัทย่อยได้ถูกเปลี่ยนเพื่อให้สอดคล้องกับนโยบายการบัญชีของกลุ่มบริษัท (ถ้ามี)

	 	 ในงบการเงินเฉพาะกิจการ เงินลงทุนในบริษัทย่อยจะบันทึกบัญชีด้วยราคาทุนหักค่าเผื่อการด้อยค่า 

	 5.5	 ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์

	 	 ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์ รับรู้เมื่อเริ่มแรกตามราคาทุน สินทรัพย์ทุกประเภทยกเว้นที่ดินแสดงในงบแสดงฐานะ 
	 	 การเงินด้วยราคาทุนเดิมหักค่าเสื่อมราคาสะสม

	 	 ค่าเส่ือมราคาอาคารและอุปกรณ์คำนวณโดยวิธีเส้นตรงตามอายุการให้ประโยชน์โดยประมาณของสินทรัพย์ดังน้ี

	 	 	 	 	 จำนวนปี
	 	 อาคารและส่วนปรับปรุงอาคาร	 10-20
	 	 เครื่องจักรและอุปกรณ์	 5
	 	 ยานพาหนะ	 5-10
	 	 อุปกรณ์และเครื่องตกแต่งสำนักงาน	 5

	 	 เมือ่มกีารขายหรอืเลกิใชง้านสนิทรพัย ์บรษิทัจะบนัทกึตดัราคาทนุและคา่เสือ่มราคาสะสมของสนิทรพัยน์ัน้ออกจาก 
	 	 บัญชีและรับรู้ผลกำไรหรือขาดทุนจากการจำหน่ายสินทรัพย์เหล่านั้นในกำไรหรือขาดทุน

	 	 การซ่อมแซมและบำรุงรักษา จะรับรู้ในกำไรหรือขาดทุนในระหว่างงวดบัญชีที่เกิดรายการขึ้น ต้นทุนของการ 
	 	 เปลีย่นแปลงสว่นประกอบจะถกูรวมไวใ้นราคาตามบญัชขีองสนิทรพัยเ์มือ่มคีวามเปน็ไปไดค้อ่นขา้งแนท่ีป่ระโยชน ์
	 	 เชงิเศรษฐกจิในอนาคตทีจ่ะไหลเขา้สูบ่รษิทัจะมมีลูคา่สงูเกนิกวา่มาตรฐานการใชป้ระโยชนเ์ดมิของสนิทรพัยท์ีม่ไีว้ 
	 	 ตั้งแต่ต้นเมื่อได้มาซึ่งสินทรัพย์ที่มีอยู่ในปัจจุบัน ต้นทุนของการเปลี่ยนแปลงส่วนประกอบจะถูกตัดค่าเสื่อมราคา 
	 	 ตลอดอายุการให้ประโยชน์ที่เหลืออยู่ของสินทรัพย์ที่เกี่ยวข้อง

	 	 อาคารระหว่างก่อสร้าง เครื่องจักรและอุปกรณ์ระหว่างติดตั้งแสดงในราคาทุนโดยที่ยังไม่มีการตัดค่าเสื่อมราคา 
	 	 จนกระทั่งสินทรัพย์นั้นจะแล้วเสร็จและพร้อมที่จะใช้งานได้ตามวัตถุประสงค์

	 	 ทุกสิ้นรอบระยะเวลารายงานได้มีการทบทวนและปรับปรุงมูลค่าคงเหลือและอายุการให้ประโยชน์ของสินทรัพย ์
	 	 ให้เหมาะสม

	 5.6	 สินทรัพย์ไม่มีตัวตน

	 	 สินทรัพย์ไม่มีตัวตนแสดงมูลค่าตามราคาทุนหักค่าตัดจำหน่ายสะสมและค่าเผื่อการด้อยค่าสะสม (ถ้ามี) ของ 
	 	 สินทรัพย์นั้น

	 	 บรษิทัตดัจำหนา่ยสนิทรพัยไ์มม่ตีวัตนทีม่อีายกุารใหป้ระโยชนจ์ำกดัอยา่งมรีะบบตลอดอายกุารใหป้ระโยชนเ์ชงิเศรษฐกจิ 
	 	 ของสินทรัพย์นั้น และจะประเมินการด้อยค่าของสินทรัพย์ดังกล่าวเมื่อมีข้อบ่งชี้ว่าสินทรัพย์นั้นเกิดการด้อยค่า  
	 	 บรษิทัจะทบทวนระยะเวลาการตดัจำหนา่ยและวธิกีารตดัจำหนา่ยของสนิทรพัยไ์มม่ตีวัตนดงักลา่วทกุสิน้ปเีปน็อยา่งนอ้ย  
	 	 ค่าตัดจำหน่ายรับรู้เป็นค่าใช้จ่ายในส่วนของกำไรหรือขาดทุน

	 	 คอมพิวเตอร์ซอฟต์แวร์มีอายุการให้ประโยชน์โดยประมาณ 5 ปี

	 	 ค่าใช้จ่ายโดยตรงในการได้มาซึ่งใบอนุญาตในการประกอบกิจการ มีอายุการให้ประโยชน์โดยประมาณ 6 ปี
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

		I  ntercompany transactions, balances and unrealised gains (losses) on transactions between group  
		  companies are eliminated; unrealised losses are also eliminated unless cost cannot be recovered.  
		  Where necessary, accounting policies of subsidiaries (if any). 

		  In the company’s separated financial statements, investments in subsidiaries are accounted for at cost  
		  less impairment.

	 5.5	 Property, plant and equipment

		  Property, plant and equipment are initially recorded at cost. All assets except for land are stated at  
		  historical cost less accumulated depreciation.

		D  epreciation of plant and equipment are calculated on the straight line method over their estimated  
		  useful lives are as follows :
				N    o. of Years

		B  uildings and building improvement     	 10-20
		M  achinery and equipment                            	 5
		  Vehicles   	 5-10
		  Office equipment and fixtures	 5

		  When assets are sold or retired, the Company will eliminated their costs and accumulated depreciation  
		  from the accounts and any gain or loss resulting from their disposal is included in the profit or loss.

		  Repairs and maintenance are charged to the income statement during the financial period in which they  
		  are incurred. The cost of major renovations is included in the carrying amount of the asset when it is  
		  probable that future economic benefits in excess of the originally assessed standard of performance of  
		  the existing asset will flow to the Company. Major renovations are depreciated over the remaining useful  
		  life of the related asset.

		B  uilding in progress and machine and equipment under installation are stated at cost. These assets  
		  are not depreciated until such time as the relevant assets are completed and ready for their intended  
		  operational use.

		T  he assets residual values and useful lives are reviewed, and adjusted if appropriate, at the end of each  
		  reporting period.

	 5.6	 Intangible assets

		T  he intangible assets are carried at cost less any accumulated amortisation and any accumulated  
		  impairment losses(if any). 

		  Intangible assets with finite lives are amortised on a systematic basis over the economic useful life and  
		  tested for impairment whenever there is an indication that the intangible asset may be impaired.  
		T  he amortisation period and the amortisation method of such intangible assets are reviewed at least  
		  at each financial year end. The amortisation expense is charged to profit or loss.

		T  he useful life of computer software is approximately 5 years.

		D  irect costs for obtaining a license to operate a business, the useful life is approximately 6 years.
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

	 5.7	 การด้อยค่าของสินทรัพย์ที่ไม่ใช่สินทรัพย์ทางการเงิน

	 	 ทกุวนัสิน้รอบระยะเวลารายงาน กลุม่บรษิทัจะทำการประเมนิการดอ้ยคา่ของทีด่นิ อาคารและอปุกรณ ์สนิทรพัย ์
	 	 สทิธกิารใชห้รอืสนิทรพัยท์ีไ่มม่ตีวัตนอืน่ของกลุม่บรษิทัหากมขีอ้บง่ชีว้า่สนิทรพัยด์งักลา่วอาจดอ้ยคา่ กลุม่บรษิทั 
	 	 รบัรูข้าดทนุจากการดอ้ยคา่เมือ่มลูคา่ทีค่าดวา่จะไดร้บัคนืของสนิทรพัยม์มีลูคา่ตำ่กวา่มลูคา่ตามบญัชขีองสนิทรพัยน์ัน้  
	 	 ทัง้นีม้ลูคา่ทีค่าดวา่จะไดร้บัคนืหมายถงึมลูคา่ยตุธิรรมหกัตน้ทนุในการขายของสนิทรพัยห์รอืมลูคา่จากการใชส้นิทรพัย์ 
	 	 แลว้แตร่าคาใดจะสงูกวา่ ในการประเมนิมลูคา่จากการใชส้นิทรพัย ์กลุม่บรษิทัประมาณการกระแสเงนิสดในอนาคต 
	 	 ทีก่จิการคาดวา่จะไดร้บัจากสนิทรพัยแ์ละคำนวณคดิลดเปน็มลูคา่ปจัจบุนัโดยใชอ้ตัราคดิลดกอ่นภาษทีีส่ะทอ้นถงึ 
	 	 การประเมนิความเสีย่งในสภาพตลาดปจัจบุนัของเงนิสดตามระยะเวลาและความเสีย่งซึง่เปน็ลกัษณะเฉพาะของ 
	 	 สนิทรพัยท์ีก่ำลงัพจิารณาอยู ่ในการประเมนิมลูคา่ยตุธิรรมหกัตน้ทนุในการขาย กลุม่บรษิทัใชแ้บบจำลองการประเมนิ 
	 	 มลูคา่ทีด่ทีีส่ดุซึง่เหมาะสมกบัสนิทรพัย ์ซึง่สะทอ้นถงึจำนวนเงนิทีก่จิการสามารถจะไดม้าจากการจำหนา่ยสนิทรพัย ์
	 	 หักด้วยต้นทุนในการจำหน่าย โดยการจำหน่ายนั้น ผู้ซื้อกับผู้ขายมีความรอบรู้และเต็มใจในการแลกเปลี่ยน 
	 	 และสามารถต่อรองราคากันได้อย่างเป็นอิสระในลักษณะของผู้ที่ไม่มีความเกี่ยวข้องกัน

	 	 กลุ่มบริษัทจะรับรู้รายการผลขาดทุนจากการด้อยค่าในส่วนของกำไรหรือขาดทุน

	 	 หากในการประเมนิการดอ้ยคา่ของสนิทรพัย ์มขีอ้บง่ชีท้ีแ่สดงใหเ้หน็วา่ผลขาดทนุจากการดอ้ยคา่ของสนิทรพัยท์ีร่บัรู ้
	 	 ในงวดก่อนได้หมดไปหรือลดลง กลุ่มบริษัทจะประมาณมูลค่าที่คาดว่าจะได้รับคืนของสินทรัพย์นั้น และจะกลับ 
	 	 รายการผลขาดทนุจากการดอ้ยคา่ทีร่บัรูใ้นงวดกอ่นกต็อ่เมือ่มกีารเปลีย่นแปลงประมาณการทีใ่ชก้ำหนดมลูคา่ทีค่าดวา่ 
	 	 จะได้รับคืนภายหลังจากการรับรู้ผลขาดทุนจากการด้อยค่าครั้งล่าสุด โดยมูลค่าตามบัญชีของสินทรัพย์ที่เพิ่มขึ้น 
	 	 จากการกลับรายการผลขาดทุนจากการด้อยค่าต้องไม่สูงกว่ามูลค่าตามบัญชีที่ควรจะเป็นหากกิจการไม่เคยรับรู้ 
	 	 ผลขาดทนุจากการดอ้ยคา่ของสนิทรพัยใ์นงวดกอ่นๆ กลุม่บรษิทัจะบนัทกึกลบัรายการผลขาดทนุจากการดอ้ยคา่ 
	 	 ของสินทรัพย์โดยรับรู้ไปยังส่วนของกำไรหรือขาดทุนทันที 

	 5.8	 รายการบัญชีที่เป็นเงินตราต่างประเทศ

	 	 กลุม่บรษิทัแปลงคา่รายการทีเ่ปน็เงนิตราตา่งประเทศใหเ้ปน็เงนิบาทโดยใชอ้ตัราแลกเปลีย่น ณ วนัทีท่ีเ่กดิรายการ 
	 	 และแปลงค่าสินทรัพย์และหนี้สินที่เป็นตัวเงินที่เป็นเงินตราต่างประเทศ ณ วันที่ในงบแสดงฐานะการเงินให้เป็น 
	 	 เงินบาทโดยใช้อัตราแลกเปลี่ยน ณ วันที่ในงบแสดงฐานะการเงิน รายการกำไรและรายการขาดทุนที่เกิดจากรับ 
	 	 หรอืจา่ยชำระทีเ่ปน็เงนิตราตา่งประเทศ และทีเ่กดิการแปลงคา่สนิทรพัยแ์ละหนีส้นิทีเ่ปน็ตวัเงนิดงักลา่วไดบ้นัทกึ 
	 	 ทันทีในกำไรหรือขาดทุน 

	 5.9	 สัญญาเช่า

		  นโยบายการบัญชีที่ถือปฏิบัติหลังวันที่ 1 มกราคม 2563

	 	 ณ วันเริ่มต้นของสัญญาเช่า กลุ่มบริษัทจะประเมินว่าสัญญาเป็นสัญญาเช่าหรือประกอบด้วยสัญญาเช่าหรือไม่  
	 	 โดยสญัญาจะเปน็สญัญาเชา่หรอืประกอบดว้ยสญัญาเชา่ ถา้สญัญานัน้มกีารใหส้ทิธใินการควบคมุการใชส้นิทรพัยท์ีร่ะบ ุ
	 	 ไดส้ำหรบัชว่งเวลาหนึง่เพือ่การแลกเปลีย่นกบัสิง่ตอบแทน กลุม่บรษิทัประเมนิอายสุญัญาเชา่ตามระยะเวลาทีบ่อกเลกิ 
	 	 ไมไ่ดท้ีร่ะบใุนสญัญาเชา่หรอืตามระยะเวลาทีเ่หลอือยูข่องสญัญาเชา่ทีม่ผีลอยู ่โดยรวมระยะเวลาตามสทิธเิลอืกในการ 
	 	 ขยายอายสุญัญาเชา่หากมคีวามแนน่อนอยา่งสมเหตสุมผลทีจ่ะใชส้ทิธเิลอืกนัน้และระยะเวลาตามสทิธเิลอืกในการ 
	 	 ยกเลิกสัญญาเช่า หากมีความแน่นอนอย่างสมเหตุสมผลที่จะไม่ใช้สิทธิเลือกนั้น ทั้งนี้พิจารณาถึงผลกระทบของ 
	 	 การเปลีย่นแปลงในเทคโนโลย ีและ/หรอื การเปลีย่นแปลงของสภาพแวดลอ้มตา่งๆ ทีเ่กีย่วขอ้งกบัการตอ่อายขุอง 
	 	 สัญญาเช่าดังกล่าว เป็นต้น
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

	 5.7	 Impairment of non-financial assets

		A  t the end of each reporting period, the Group performs impairment reviews in respect of the property,  
		  plant and equipment, right-of-use assets and other intangible assets whenever events or changes in  
		  circumstances indicate that an asset may be impaired. An impairment loss is recognised when the  
		  recoverable amount of an asset, which is the higher of the asset’s fair value less costs to sell and its  
		  value in use, is less than the carrying amount. In determining value in use, the estimated future cash  
		  flows are discounted to their present value using a pre-tax discount rate that reflects current market  
		  assessments of the time value of money and the risks specific to the asset. In determining fair value less  
		  costs to sell, an appropriate valuation model is used. These calculations are corroborated by a valuation  
		  model that, based on information available, reflects the amount that the Group could obtain from the  
		  disposal of the asset in an arm’s length transaction between knowledgeable, willing parties, after  
		  deducting the costs of disposal. 

		  An impairment loss is recognised in profit or loss.

		I  n the assessment of asset impairment if there is any indication that previously recognised impairment  
		  losses may no longer exist or may have decreased, the Group estimates the asset’s recoverable amount.  
		A   previously recognised impairment loss is reversed only if there has been a change in the assumptions  
		  used to determine the asset’s recoverable amount since the last impairment loss was recognised. The  
		  increased carrying amount of the asset attributable to a reversal of an impairment loss shall not exceed  
		  the carrying amount that would have been determined had no impairment loss been recognised for the  
		  asset in prior years. Such reversal is recognised in profit or loss.

	 5.8	 Foreign currency transactions

		  Foreign currency transactions are translated into Thai Baht using the exchange rates prevailing at the  
		  date of the transaction. Monetary assets and liabilities denominated in foreign currency are translated  
		  to Thai Baht at the exchange rate prevailing at the statement of financial position date. Gains and losses  
		  resulting from the settlement of foreign currency transactions and from the translation of monetary as 
		  sets and liabilities denominated in foreign currencies, are recognized in the profit or loss.

	 5.9	 Leases

		  Accounting policies adopted since 1 January 2020.

		A  t inception of contact, the Group assesses whether a contract is, or contains, a lease. A contract is,  
		  or contains, a lease if the contract conveys the right to control the use of an identified asset for a period  
		  of time in exchange for consideration. The Group assesses the lease term for the non-cancellable period  
		  as stipulated in lease contract or the remaining period of active leases together with any period covered  
		  by an option to extend the lease if it is reasonably certain to be exercised or any periods covered by an  
		  option to terminate the lease if it is reasonably certain not to be exercise by considering the effect of  
		  changes in technology and/or the other circumstance relating to the extension of the lease term
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

		  กลุ่มบริษัทในฐานะผู้เช่า

	 	 กลุ่มบริษัทใช้วิธีการบัญชีเดียวสำหรับการรับรู้รายการและการวัดมูลค่าสัญญาเช่าทุกสัญญา เว้นแต่สัญญาเช่า 
	 	 ระยะสัน้และสญัญาเชา่ทีส่นิทรพัยอ์า้งองิมมีลูคา่ตำ่ ณ วนัทีส่ญัญาเชา่เริม่มผีล (วนัทีส่นิทรพัยอ์า้งองิพรอ้มใชง้าน)  
	 	 กลุม่บรษิทับนัทกึสนิทรพัยส์ทิธกิารใชซ้ึง่แสดงสทิธใินการใชส้นิทรพัยอ์า้งองิและหนีส้นิตามสญัญาเชา่ตามการจา่ย 
	 	 ชำระตามสัญญาเช่า

		  สินทรัพย์สิทธิการใช้

	 	 สนิทรพัยส์ทิธกิารใชว้ดัมลูคา่ดว้ยราคาทนุหกัคา่เสือ่มราคาสะสม ผลขาดทนุจากการดอ้ยคา่สะสม และปรบัปรงุ 
	 	 ดว้ยการวดัมลูคา่ของหนีส้นิตามสญัญาเชา่ใหม ่ราคาทนุของสนิทรพัยส์ทิธกิารใช ้ประกอบดว้ยจำนวนเงนิของหนีส้นิ 
	 	 ตามสญัญาเชา่จากการรบัรูเ้ริม่แรก ตน้ทนุทางตรงเริม่แรกทีเ่กดิขึน้ จำนวนเงนิทีจ่า่ยชำระตามสญัญาเชา่ ณ วนัที ่
	 	 สัญญาเช่าเริ่มมีผลหรือก่อนวันที่สัญญาเช่าเริ่มมีผล และหักด้วยสิ่งจูงใจตามสัญญาเช่าที่ได้รับ

	 	 ราคาทนุของสนิทรพัยส์ทิธกิารใชร้วมถงึประมาณการตน้ทนุทีจ่ะเกดิขึน้สำหรบัผูเ้ชา่ในการรือ้และขนยา้ยสนิทรพัย์ 
	 	 อา้งองิ การบรูณะสถานทีต่ัง้ของสนิทรพัยอ์า้งองิหรอืการบรูณะสนิทรพัยอ์า้งองิใหอ้ยูใ่นสภาพตามทีก่ำหนดไวใ้น 
	 	 ข้อตกลงและเงื่อนไขของสัญญาเช่า

	 	 ค่าเสื่อมราคาของสินทรัพย์สิทธิการใช้คำนวณจากราคาทุนของสินทรัพย์โดยวิธีเส้นตรงตามอายุของสัญญาเช่า 
	 	 หรืออายุการให้ประโยชน์โดยประมาณของสินทรัพย์สิทธิการใช้แต่ละประเภทแล้วแต่ระยะเวลาใดจะส้ันกว่า ดังน้ี

	 	 	 	 อาคารสำนักงาน 	 3  ปี

		  หนี้สินตามสัญญาเช่า

	 	 หนี้สินตามสัญญาเช่าวัดมูลค่าด้วยมูลค่าปัจจุบันของจำนวนเงินที่ต้องจ่ายตามสัญญาเช่าตลอดอายุสัญญาเช่า  
	 	 จำนวนเงนิทีต่อ้งจา่ยตามสญัญาเชา่ประกอบดว้ยคา่เชา่คงทีห่กัดว้ยสิง่จงูใจตามสญัญาเชา่ จำนวนเงนิทีค่าดวา่จะจา่ย 
	 	 ภายใต้การรับประกันมูลค่าคงเหลือ รวมถึงราคาใช้สิทธิของสิทธิเลือกซื้อซึ่งมีความแน่นอนอย่างสมเหตุสมผลที ่
	 	 กลุม่บรษิทัจะใชส้ทิธนิัน้ และการจา่ยคา่ปรบัเพือ่การยกเลกิสญัญาเชา่ หากขอ้กำหนดของสญัญาเชา่แสดงใหเ้หน็วา่ 
	 	 กลุ่มบริษัทจะใช้สิทธิในการยกเลิกสัญญาเช่า กลุ่มบริษัทบันทึกค่าเช่าผันแปรที่ไม่ขึ้นอยู่กับดัชนีหรืออัตราเป็น 
	 	 ค่าใช้จ่ายในงวดที่เหตุการณ์หรือเงื่อนไขซึ่งเกี่ยวข้องกับการจ่ายชำระนั้นได้เกิดขึ้น 

	 	 กลุม่บรษิทัคดิลดมลูคา่ปจัจบุนัของจำนวนเงนิทีต่อ้งจา่ยตามสญัญาเชา่โดยใชอ้ตัราดอกเบีย้การกูย้มืสว่นเพิม่ ณ วนัที ่
	 	 สัญญาเช่ามีผล หากอัตราดอกเบี้ยตามนัยของหนี้สินสัญญาเช่านั้นไม่สามารถกำหนดได้ ทั้งนี้อัตราดอกเบี้ย 
	 	 การกูย้มืสว่นเพิม่อา้งองิจากอตัราผลตอบแทนของพนัธบตัรรฐับาลปรบัดว้ยคา่ความเสีย่งทีเ่หมาะสมตามระยะเวลา 
	 	 ของสญัญาเชา่นัน้ หลงัจากวนัทีส่ญัญาเชา่เริม่มผีล มลูคา่ตามบญัชขีองหนีส้นิตามสญัญาเชา่จะเพิม่ขึน้จากดอกเบีย้ 
	 	 ของหนีส้นิตามสญัญาเชา่ และลดลงจากการจา่ยชำระหนีส้นิตามสญัญาเชา่ นอกจากนี ้มลูคา่ตามบญัชขีองหนีส้นิ 
	 	 ตามสญัญาเชา่จะถกูจดัมลูคา่ใหมเ่มือ่มกีารเปลีย่นแปลงอายสุญัญาเชา่ การเปลีย่นแปลงการจา่ยชำระตามสญัญาเชา่  
	 	 หรือการเปลี่ยนแปลงในการประเมินสิทธิเลือกซื้อสินทรัพย์อ้างอิง

		  สัญญาเช่าระยะสั้นและสัญญาเช่าซึ่งสินทรัพย์อ้างอิงมีมูลค่าต่ำ

	 	 สญัญาเชา่ทีม่อีายสุญัญาเชา่ 12 เดอืนหรอืนอ้ยกวา่นบัตัง้แตว่นัทีส่ญัญาเชา่เริม่มผีล หรอืสญัญาเชา่ซึง่สนิทรพัย์ 
	 	 อ้างอิงมีมูลค่าต่ำ จะบันทึกเป็นค่าใช้จ่ายตามวิธีเส้นตรงตลอดอายุสัญญาเช่า
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

		  The Group as a lessee

		T  he Group applies a single recognition and measurement approach for all leases, except for short-term  
		  leases and leases of low-value assets. At the commencement date of the lease (i.e. the date the underlying  
		  asset is available for use), the Group recognises right-of-use assets representing the right to use the  
		  underlying assets and lease liabilities based on lease liabilities based on lease payments.

		  Right-of-use assets

		R  ight-of-use assets are measured at cost, less any accumulated depreciation, any accumulated  
		  impairment losses, and adjusted for any remeasurement of lease liabilities. The cost of right-of-use  
		  assets includes the amount of lease liabilities initially recognised, initial direct costs incurred, and lease  
		  payments made at or before the commencement date of the lease less any lease incentives received.

		T  he cost of right-of-use assets also includes an estimate of costs to be incurred by the lessee in dismantling  
		  and removing the underlying asset, restoring the site on which it is located or restoring the underlying  
		  asset to the condition required by the terms and conditions of the lease.

		D  epreciation of right-of-use assets are calculated by reference to their costs on a straight-line basis over  
		  the shorter of their estimated useful lives and the lease term, as follows:

			   Office building		  3   Years

		  Lease liabilities

		L  ease liabilities are measured at the present value of the lease payments to be made over the lease  
		  term. The lease payments include fixed payments less any lease incentives receivable, and amounts  
		  expected to be payable under residual value guarantees. Moreover, the lease payments include the  
		  exercise price of a purchase option reasonably certain to be exercised by the Group and payments of  
		  penalties for terminating the lease, if the lease term reflects the Group exercising an option to terminate.  
		  Variable lease payments that do not depend on an index or a rate are recognised as expenses in the  
		  period in which the event or condition that triggers the payment occurs.

		I  n calculating the present value of lease payments, the Group uses its incremental borrowing rate, which  
		  is determined by referring to the government bond yield adjusted with risk premium depending on the  
		  lease term, at the lease commencement date if the interest rate implicit in the lease is not readily  
		  determinable. After the commencement date, the amount of lease liabilities is increased to reflect the  
		  accretion of interest and reduced for the lease payments made. In addition, the carrying amount of lease  
		  liabilities is remeasured if there is a change in the lease term, a change in the lease payments or a change  
		  in the assessment of an option to purchase the underlying asset.

	 	 Short-term leases and Leases of low-value assets

		A   lease that has a lease term less than or equal to 12 months from commencement date or a lease of  
		  low-value assets is recognised as expenses on a straight-line basis over the lease term.
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

		  นโยบายการบัญชีที่ถือปฏิบัติก่อนวันที่ 1 มกราคม 2563

	 	 สญัญาเชา่สนิทรพัยท์ีค่วามเสีย่งและผลตอบแทนของความเปน็เจา้ของสว่นใหญไ่ดโ้อนไปใหก้บัผูเ้ชา่ถอืเปน็สญัญาเชา่ 
	 	 การเงนิ สญัญาเชา่การเงนิจะบนัทกึเปน็รายจา่ยฝา่ยทนุดว้ยมลูคา่ยตุธิรรมของสนิทรพัยท์ีเ่ชา่หรอืมลูคา่ปจัจบุนัสทุธ ิ
	 	 ของจำนวนเงนิทีต่อ้งจา่ยตามสญัญาเชา่ แลว้แตม่ลูคา่ใดจะตำ่กวา่ โดยจำนวนเงนิทีต่อ้งจา่ยจะปนัสว่นระหวา่งหนีส้นิและ 
	 	 คา่ใชจ้า่ยทางการเงนิเพือ่ใหไ้ดอ้ตัราดอกเบีย้คงทีต่อ่หนีส้นิคงคา้งอยูโ่ดยพจิารณาแยกแตล่ะสญัญา ภาระผกูพนัตาม 
	 	 สญัญาเชา่หกัคา่ใชจ้า่ยทางการเงนิจะบนัทกึเปน็หนีส้นิระยะยาว สว่นดอกเบีย้จา่ยจะบนัทกึในกำไรหรอืขาดทนุตลอดอาย ุ
	 	 ของสัญญาเช่า สินทรัพย์ท่ีได้มาตามสัญญาเช่าการเงินจะคิดค่าเส่ือมราคาตลอดอายุการใช้งานของสินทรัพย์ท่ีเช่า 

	 	 สญัญาระยะยาวเพือ่เชา่สนิทรพัยโ์ดยทีค่วามเสีย่งและผลตอบแทนของความเปน็เจา้ของสว่นใหญต่กอยูก่บัผูใ้หเ้ชา่  
	 	 จะจดัเปน็สญัญาเชา่ดำเนนิงาน เงนิทีต่อ้งจา่ยภายใตส้ญัญาเชา่ดำเนนิงาน (สทุธจิากสิง่ตอบแทนจงูใจทีไ่ดร้บัจาก 
	 	 ผู้ให้เช่า) จะบันทึกในกำไรหรือขาดทุนโดยใช้วิธีเส้นตรงตลอดอายุของสัญญาเช่านั้น

		  กลุ่มบริษัทในฐานะผู้ให้เช่า

	 	 กรณีสัญญาเช่าดำเนินงาน

	 	 สญัญาเชา่ทีค่วามเสีย่งและผลตอบแทนของความเปน็เจา้ของสว่นใหญไ่มไ่ดโ้อนไปใหก้บัผูเ้ชา่ถอืเปน็สญัญาเชา่ดำเนนิงาน  
	 	 กลุม่บรษิทับนัทกึจำนวนเงนิทีไ่ดร้บัตามสญัญาเชา่ดำเนนิงานเปน็รายไดใ้นสว่นของกำไรหรอืขาดทนุตามวธิเีสน้ตรง 
	 	 ตลอดอายขุองสญัญาเชา่ ตน้ทนุทางตรงเริม่แรกทีเ่กดิขึน้จากการไดม้าซึง่สญัญาเชา่ดำเนนิงานรวมในมลูคา่ตามบญัช ี
	 	 ของสินทรัพย์อ้างอิงและรับรู้เป็นค่าใช้จ่ายตลอดอายุสัญญาเช่าโดยใช้เกณฑ์เดียวกันกับรายได้จากสัญญาเช่า

	 5.10	ผลประโยชน์ของพนักงาน 

	 	 ผลประโยชน์ระยะสั้นของพนักงาน

	 	 กลุ่มบริษัทรับรู้ เงินเดือน ค่าจ้าง โบนัส และเงินสมทบกองทุนประกันสังคมเป็นค่าใช้จ่ายเมื่อเกิดรายการ

		  ผลประโยชน์หลังออกจากงานของพนักงาน 

	 	 โครงการสมทบเงิน

	 	 กลุม่บรษิทั และพนกังานของบรษิทัไดร้ว่มกนัจดัตัง้กองทนุสำรองเลีย้งชพี ซึง่ประกอบดว้ยเงนิทีพ่นกังานจา่ยสะสม 
	 	 และเงนิทีบ่รษิทัจา่ยสมทบใหเ้ปน็รายเดอืน สนิทรพัยข์องกองทนุสำรองเลีย้งชพีไดแ้ยกออกจากสนิทรพัยข์องบรษิทั  
	 	 เงินที่บริษัทจ่ายสมทบกองทุนสำรองเลี้ยงชีพบันทึกเป็นค่าใช้จ่ายในปีที่เกิดรายการ

		  โครงการผลประโยชน์หลังออกจากงาน 

	 	 กลุม่บรษิทัมภีาระสำหรบัเงนิชดเชยทีต่อ้งจา่ยใหแ้กพ่นกังานเมือ่ออกจากงานตามกฎหมายแรงงาน ซึง่บรษิทัถอืวา่ 
	 	 เงินชดเชยดังกล่าวเป็นโครงการผลประโยชน์หลังออกจากงานสำหรับพนักงาน 

	 	 กลุ่มบริษัทคำนวณหนี้สินตามโครงการผลประโยชน์หลังออกจากงานของพนักงานโดยใช้วิธีคิดลดแต่ละหน่วย 
	 	 ทีป่ระมาณการไว้ (Projected Unit Credit Method) โดยผูเ้ชีย่วชาญอสิระไดท้ำการประเมนิภาระผกูพนัดงักลา่ว 
	 	 ตามหลักคณิตศาสตร์ประกันภัย 

	 	 ผลกำไรหรอืขาดทนุจากการประมาณการตามหลกัคณติศาสตรป์ระกนัภยั (Actuarial gains and losses) สำหรบั 
	 	 โครงการผลประโยชน์หลังออกจากงานของพนักงานจะรับรู้ในกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืนซ่ึงจะไม่ถูกจัดประเภทใหม่
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

		  Accounting policies adopt before 1 January 2020.

		  Leases of assets which substantially transfer all the risks and rewards of ownership are classified as  
		  finance leases. Finance leases are capitalized at the inception of the lease at the lower of the fair value  
		  of the leased property or the present value of the minimum lease payments. Each lease payment is  
		  allocated to the principal and to the finance charges so as to achieve a constant rate on the finance  
		  balance outstanding. The outstanding rental obligations, net of finance charges, are included in other  
		  long-term payables. The interest element of the finance cost is charged in profit or loss over the lease  
		  period. The property, plant or equipment acquired under finance leases is depreciated over the useful  
		  life of the assets.

		  Leases not transferring a significant portion of the risks and rewards of ownership to the lessee are  
		  classified as operating leases. Payments made under operating leases (net of any incentives received  
		  from the less or) are charged in profit or loss on a straight-line basis over the period of the lease.

	 	 The Group as a lessor 

		O  perating leases

		  A lease is classified as an operating lease if it does not transfer substantially all the risks and rewards  
		  incidental to ownership of an underlying asset to a lessee. Lease receivables from operating leases is  
		  recognised as income in profit or loss on a straight-line basis over the lease term. Initial direct costs  
		  incurred in obtaining an operating lease are added to the carrying amount of the underlying assets and  
		  recognised as an expense over the lease term on the same basis as the lease income.

	 5.10	Employee benefits

		  Short-term employee benefits

		S  alaries, wages, bonuses and contributions to the social security fund are recognised as expenses when  
		  incurred.

		  Post-employment benefits 

	 	 Defined contribution plans

		T  he Group and its employees have jointly established a provident fund. The fund is monthly contributed  
		  by employees and by the Company. The fund’s assets are held in a separate trust fund and the Company’s  
		  contributions are recognised as expenses when incurred.

		  Defined benefit plans 

		T  he Group has obligations in respect of the severance payments it must make to employees upon  
		  retirement under labor law. The Company treats these severance payment obligations as a defined  
		  benefit plan. 

		  The obligation under the defined benefit plan is determined by a professionally qualified independent  
		  actuary based on actuarial techniques, using the projected unit credit method.

		  Actuarial gains and losses arising from other long-term benefits are recognised immediately in other  
		  comprehensive income.
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

	 	 ตน้ทนุบรกิารในอดตีจะถกูรบัรูท้ัง้จำนวนในกำไรหรอืขาดทนุทนัททีีม่กีารแกไ้ขโครงการหรอืลดขนาดโครงการ หรอื 
	 	 เมื่อกิจการรับรู้ต้นทุนการปรับโครงสร้างที่เกี่ยวข้อง

	 5.11	ประมาณการหนี้สิน  

	 	 กลุม่บรษิทัจะบนัทกึประมาณการหนีส้นิเมือ่มคีวามเปน็ไปไดค้อ่นขา้งแนข่องภาระผกูพนัในปจัจบุนัตามกฎหมาย 
	 	 หรือจากการอนุมานอันเป็นผลสืบเนื่องมาจากเหตุการณ์ในอดีต ภาระผูกพันดังกล่าวคาดว่าจะส่งผลให้ต้องเกิด 
	 	 การไหลออกของทรพัยากรเพือ่จา่ยชำระภาระผกูพนัและจำนวนทีต่อ้งจา่ยสามารถประมาณการไดอ้ยา่งนา่เชือ่ถอื  
	 	 รายจา่ยทีจ่ะไดร้บัคนืบนัทกึเปน็สนิทรพัยแ์ยกตา่งหากกต็อ่เมือ่การไดร้บัคนืคาดวา่จะไดร้บัอยา่งแนน่อนเมือ่ไดจ้า่ย 
	 	 ชำระประมาณการหนี้สินไปแล้ว

	 5.12	การรับรู้รายได้

	 	 รายไดจ้ากการขายสนิคา้จะรบัรู ้ณ เวลาใดเวลาหนึง่ (Point in time) เมือ่บรษิทัไดโ้อนอำนาจควบคมุในสนิคา้ดงักลา่ว 
	 	 ให้แก่ลูกค้าแล้ว กล่าวคือเมื่อมีการส่งมอบสินค้า ลูกหนี้การค้าจะถูกรับรู้เมื่อสินค้าได้มีการส่งมอบให้แก่ลูกค้า  
	 	 ณ สถานทีท่ีล่กูคา้กำหนดและบรษิทัมสีทิธทิีจ่ะไดร้บัสิง่ตอบแทนตามเงือ่นไขระยะเวลาการรบัชำระเงนิ รายไดจ้าก 
	 	 การขายแสดงตามมูลค่าที่ได้รับหรือคาดว่าจะได้รับ

	 	 รายได้จากการให้เช่ารับรู้ด้วยวิธีเส้นตรงตลอดช่วงเวลาการให้เช่า

	 	 รายไดด้อกเบีย้รบัรูต้ามเกณฑค์งคา้งดว้ยวธิดีอกเบีย้ทีแ่ทจ้รงิ โดยจะนำมลูคา่ตามบญัชขีัน้ตน้ของสนิทรพัยท์างการเงนิ 
	 	 มาคูณกับอัตราดอกเบี้ยที่แท้จริง 

	 	 เงินปันผลรับถือเป็นรายได้เมื่อกลุ่มบริษัทมีสิทธิในการรับเงินปันผล

	 5.13	ภาษีเงินได้

	 	 ภาษีเงินได้ประกอบด้วยภาษีเงินได้ปัจจุบันและภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี

		  ภาษีเงินได้ปัจจุบัน

	 	 กลุ่มบริษัทบันทึกภาษีเงินได้ปัจจุบันตามจำนวนที่คาดว่าจะจ่ายให้กับหน่วยงานจัดเก็บภาษีของรัฐ โดยคำนวณ 
	 	 จากกำไรทางภาษีตามหลักเกณฑ์ที่กำหนดในกฎหมายภาษีอากร

		  ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี

	 	 กลุม่บรษิทับนัทกึภาษเีงนิไดร้อการตดับญัชขีองผลแตกตา่งชัว่คราวระหวา่งราคาตามบญัชขีองสนิทรพัยแ์ละหนีส้นิ  
	 	 ณ วนัสิน้รอบระยะเวลารายงานกบัฐานภาษขีองสนิทรพัยแ์ละหนีส้นิทีเ่กีย่วขอ้งนัน้ โดยใชอ้ตัราภาษทีีม่ผีลบงัคบัใช ้ 
	 	 ณ วันสิ้นรอบระยะเวลารายงาน 

	 	 กลุม่บรษิทัรบัรูห้นีส้นิภาษเีงนิไดร้อการตดับญัชขีองผลแตกตา่งชัว่คราวทีต่อ้งเสยีภาษทีกุรายการ แตร่บัรูส้นิทรพัย ์
	 	 ภาษเีงนิไดร้อการตดับญัชสีำหรบัผลแตกตา่งชัว่คราวทีใ่ชห้กัภาษ ีรวมทัง้ผลขาดทนุทางภาษทีีย่งัไมไ่ดใ้ชใ้นจำนวน 
	 	 เทา่ทีม่คีวามเปน็ไปไดค้อ่นขา้งแนท่ีก่ลุม่บรษิทัจะมกีำไรทางภาษใีนอนาคตเพยีงพอทีจ่ะใชป้ระโยชนจ์ากผลแตกตา่ง 
	 	 ชั่วคราวที่ใช้หักภาษีและผลขาดทุนทางภาษีที่ยังไม่ได้ใช้นั้น

	 	 กลุ่มบริษัทจะทบทวนมูลค่าตามบัญชีของสินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีทุกสิ้นรอบระยะเวลารายงานและ 
	 	 จะทำการปรบัลดมูลคา่ตามบญัชดีงักล่าวหากมีความเปน็ไปไดค้อ่นขา้งแนว่า่บรษิทัจะไมม่ีกำไรทางภาษเีพยีงพอ 
	 	 ต่อการนำสินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีทั้งหมดหรือบางส่วนมาใช้ประโยชน์
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

		  Past service costs are recognized in profit or loss on the earlier of the date of the plan amendment or  
		  curtailment and the date that the Company recognizes restructuring-related costs.

	 5.11	Provision

		  Provisions are recognized when the Company has a present legal or constructive obligation as a result  
		  of past events, it is probable that an outflow of resources will be required to settle the obligation, and  
		  a reliable estimate of the amount can be made. Where the Company expects a provision to be reimbursed,  
		  the reimbursement is recognized as a separate asset but only when the reimbursement is virtually certain.

	 5.12	Revenue recognition

		R  evenue from sale of goods is recognised at the point in time when control of the goods is transferred  
		  to the customer, generally on delivery of the goods. A receivable is recognized when the goods are  
		  delivered to the customer’s specific location at which the Company has right to receive payment of that  
		  consideration is due. Revenue is measured at the amount of the consideration received or receivable,  
		  excluding value added tax, of goods supplied after deducting returns, discounts.

		R  ental income is recognised on a straight-line basis over the lease term.

		  Interest income is recognized on an accrual basis using the effective interest method by the book value  
		  of the financial assets multiplied by the effective interest rate.

		D  ividend income is recognized when the right to receive payment is established.

	 5.13	Income tax

		I  ncome tax expense represents the sum of corporate income tax currently payable and deferred tax.

		  Current tax

		  Current income tax is provided in the accounts at the amount expected to be paid to the taxation  
		  authorities, based on taxable profits determined in accordance with tax legislation.

		  Deferred tax

		  Deferred income tax is provided on temporary differences between the tax bases of assets and liabilities  
		  and their carrying amounts at the end of each reporting period, using the tax rates enacted at the end  
		  of the reporting period. 

		  The Group recognise deferred tax liabilities for all taxable temporary differences while they recognise  
		  deferred tax assets for all deductible temporary differences and tax losses carried forward to the extent  
		  that it is probable that future taxable profit will be available against which such deductible temporary  
		  differences and tax losses carried forward can be utilised.

		A  t each reporting date, the Group reviews and reduces the carrying amount of deferred tax assets to the  
		  extent that it is no longer probable that sufficient taxable profit will be available to allow all or part of  
		  the deferred tax asset to be utilised.
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

	 	 กลุม่บรษิทัจะบนัทกึภาษเีงนิไดร้อการตดับญัชโีดยตรงไปยงัสว่นของผูถ้อืหุน้หากภาษทีีเ่กดิขึน้เกีย่วขอ้งกบัรายการ 
	 	 ที่ได้บันทึกโดยตรงไปยังส่วนของผู้ถือหุ้น

	 5.14	กำไรต่อหุ้นขั้นพื้นฐาน	

	 	 กำไรตอ่หุน้ขัน้พืน้ฐานคำนวณโดยการหารกำไรสทุธดิว้ยจำนวนหุน้สามญัถวัเฉลีย่ถว่งนำ้หนกัทีช่ำระแลว้ในระหวา่งปี  
	 	 ของแต่ละปี   

	 5.15	เครื่องมือทางการเงิน

		  นโยบายการบัญชีที่ถือปฏิบัติตั้งแต่วันที่ 1 มกราคม 2563

	 	 กลุม่บรษิทัรบัรูร้ายการเมือ่เริม่แรกของสนิทรพัยท์างการเงนิดว้ยมลูคา่ยตุธิรรม และบวกดว้ยตน้ทนุการทำรายการ 
	 	 เฉพาะในกรณทีีเ่ปน็สนิทรพัยท์างการเงนิทีไ่มไ่ดว้ดัมลูคา่ดว้ยมลูคา่ยตุธิรรมผา่นกำไรหรอืขาดทนุ อยา่งไรกต็าม  
	 	 สำหรบัลกูหนีก้ารคา้ทีไ่มม่อีงคป์ระกอบเกีย่วกบัการจดัหาเงนิทีม่นียัสำคญั กลุม่บรษิทัจะรบัรูส้นิทรพัยท์างการเงนิ 
	 	 ดังกล่าวด้วยราคาของรายการ 

		  การจัดประเภทรายการและการวัดมูลค่าของสินทรัพย์ทางการเงิน

	 	 กลุม่บรษิทัจดัประเภทสนิทรพัยท์างการเงนิ ณ วนัทีร่บัรูร้ายการเริม่แรก เปน็สนิทรพัยท์างการเงนิทีว่ดัมลูคา่ในภายหลงั 
	 	 ด้วยราคาทุนตัดจำหน่าย มูลค่ายุติธรรมผ่านกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื่นและมูลค่ายุติธรรมผ่านกำไรหรือขาดทุน  
	 	 โดยพจิารณาจากแผนธรุกจิของกลุม่บรษิทัในการจดัการสนิทรพัยท์างการเงนิ และลกัษณะของกระแสเงนิสดตาม 
	 	 สัญญาของสินทรัพย์ทางการเงิน

		  สินทรัพย์ทางการเงินที่วัดมูลค่าด้วยราคาทุนตัดจำหน่าย 

	 	 กลุ่มบริษัทวัดมูลค่าสินทรัพย์ทางการเงินด้วยราคาทุนตัดจำหน่าย เมื่อกลุ่มบริษัทถือครองสินทรัพย์ทางการเงิน 
	 	 นั้นเพื่อรับกระแสเงินสดตามสัญญา และเงื่อนไขตามสัญญาของสินทรัพย์ทางการเงินก่อให้เกิดกระแสเงินสดที ่
	 	 เป็นการรับชำระเพียงเงินต้นและดอกเบี้ยจากยอดคงเหลือของเงินต้นในวันที่ระบุไว้เท่านั้น 

	 	 สินทรัพย์ทางการเงินดังกล่าววัดมูลค่าในภายหลังโดยใช้วิธีดอกเบี้ยที่แท้จริงและต้องมีการประเมินการด้อยค่า  
	 	 ทัง้นี ้ผลกำไรและขาดทนุทีเ่กดิขึน้จากการตดัรายการ การเปลีย่นแปลง หรอืการดอ้ยคา่ของสนิทรพัยด์งักลา่วจะรบัรู ้
	 	 ในส่วนของกำไรหรือขาดทุน   

		  สินทรัพย์ทางการเงินที่วัดมูลค่าด้วยมูลค่ายุติธรรมผ่านกำไรหรือขาดทุน

	 	 สนิทรพัยท์างการเงนิทีว่ดัมลูคา่ดว้ยมลูคา่ยตุธิรรมผา่นกำไรหรอืขาดทนุ จะแสดงในงบแสดงฐานะการเงนิดว้ยมลูคา่ 
	 	 ยุติธรรม โดยรับรู้การเปลี่ยนแปลงสุทธิของมูลค่ายุติธรรมในส่วนของกำไรหรือขาดทุน

	 	 ทั้งนี ้สินทรัพย์ทางการเงินดงักล่าว หมายรวมถึง เงินลงทนุในหลักทรัพยท์ี่ถือไว้เพือ่ค้า ซึ่งกลุ่มบริษัทไม่ไดเ้ลือก 
	 	 จดัประเภทใหว้ดัมลูคา่ดว้ยมลูคา่ยตุธิรรมผา่นกำไรขาดทนุเบด็เสรจ็อืน่ และสนิทรพัยท์างการเงนิทีม่กีระแสเงนิสด 
	 	 ที่ไม่ได้รับชำระเพียงเงินต้นและดอกเบี้ย

		  สินทรัพย์ทางการเงินที่วัดมูลค่าด้วยมูลค่ายุติธรรมผ่านกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื่น

	 	 สนิทรพัยท์างการเงนิทีว่ดัมลูคา่ดว้ยมลูคา่ยตุธิรรมผา่นกำไรขาดทนุเบด็เสรจ็อืน่ จะแสดงในงบแสดงฐานะการเงนิ 
	 	 ดว้ยมลูคา่ยตุธิรรม โดยรบัรูก้ารเปลีย่นแปลงสทุธขิองมลูคา่ยตุธิรรมในสว่นของกำไรขาดทนุเบด็เสรจ็อืน่ เมือ่เลอืกแลว้ 
	 	 ไมส่ามารถยกเลกิได ้การเลอืกกำหนดใหแ้สดงดว้ยมลูคา่ยตุธิรรมผา่นกำไรขาดทนุเบด็เสรจ็อืน่ไมส่ามารถปฏบิตัไิด้  
	 	 หากตราสารทุนเป็นการถือไว้เพื่อค้า
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

		  The Group record deferred tax directly to shareholders’ equity if the tax relates to items that are recorded  
		  directly to shareholders’ equity.

	 5.14	Basic earninigs per share

		B  asic earnings per share is calculated by dividing the net income by weighted average number of paid-up  
		  ordinary shares during the years.

	 5.15	Financial instruments

		  Accounting policies adopted since 1 January 2020.

		  The Group initially measures financial assets at its fair value plus, in the case of financial assets that are  
		  not measured at fair value through profit or loss, transaction costs. However, trade receivables, that do  
		  not contain a significant financing component are measured at the transaction price as disclosed in the  
		  accounting policy relating to revenue recognition.

		  Classification and measurement of financial assets 

		  Financial assets are classified, at initial recognition, as to be subsequently measured at amortised cost,  
		  fair value through other comprehensive income (“FVOCI”), or fair value through profit or loss (“FVTPL”).  
		  The classification of financial assets at initial recognition is driven by the Group’s business model for  
		  managing the financial assets and the contractual cash flows characteristics of the financial assets.

		  Financial assets at amortised cost

		  The Group measures financial assets at amortised cost if the financial asset is held in order to collect  
		  contractual cash flows and the contractual terms of the financial asset give rise on specified dates to  
		  cash flows that are solely payments of principal and interest on the principal amount outstanding.

		  Financial assets at amortised cost are subsequently measured using the effective interest rate (“EIR”)  
		  method and are subject to impairment. Gains and losses are recognised in profit or loss when the asset  
		  is derecognised, modified or impaired.

		  Financial assets at FVTPL

		  Financial assets measured at FVTPL are carried in the statement of financial position at fair value with  
		  net changes in fair value recognised in profit or loss.

		  These financial assets include derivatives, security investments held for trading, equity investments which  
		  the Group has not irrevocably elected to classify at FVOCI and financial assets with cash flows that are  
		  not solely payments of principal and interest.

		  Financial assets at FVOCI

		  Financial assets measured at FVOCI are carried in the statement of financial position at fair value with  
		  net changes in fair value recognised in other comprehensive income. The Group may make an irrevocable  
		  election. Designation at FVOCI is not permitled if the equity investment is held for trading.
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

	 	 เงินปันผลรับจากเงินลงทุนในตราสารทุนของบริษัทจดทะเบียนถือเป็นรายได้ทางการเงินของกำไรหรือขาดทุน

		  การจัดประเภทรายการและการวัดมูลค่าของหนี้สินทางการเงิน

	 	 กลุม่บรษิทัรบัรูร้ายการเมือ่เริม่แรกสำหรบัหนีส้นิทางการเงนิดว้ยมลูคา่ยตุธิรรมหกัตน้ทนุการทำรายการ และจดัประเภท 
	 	 หนีส้นิทางการเงนิเปน็หนีส้นิทางการเงนิทีว่ดัมลูคา่ในภายหลงัดว้ยราคาทนุตดัจำหนา่ย โดยใชว้ธิดีอกเบีย้ทีแ่ทจ้รงิ  
	 	 ทัง้นี ้ผลกำไรและขาดทนุทีเ่กดิขึน้จากการตดัรายการหนีส้นิทางการเงนิและการตดัจำหนา่ยตามวธิดีอกเบีย้ทีแ่ทจ้รงิ 
	 	 จะรบัรูใ้นสว่นของกำไรหรอืขาดทนุ โดยการคำนวณมลูคา่ราคาทนุตดัจำหนา่ยคำนงึถงึคา่ธรรมเนยีมหรอืตน้ทนุทีถ่อื 
	 	 เป็นส่วนหนึ่งของอัตราดอกเบี้ยที่แท้จริงนั้นด้วย ทั้งนี้ ค่าตัดจำหน่ายตามวิธีดอกเบี้ยที่แท้จริงแสดงเป็นส่วนหนึ่ง 
	 	 ของต้นทุนทางการเงินในส่วนของกำไรหรือขาดทุน	

		  การตัดรายการของเครื่องมือทางการเงิน

	 	 สนิทรพัยท์างการเงนิจะถกูตดัรายการออกจากบญัชี เมือ่สทิธทิีจ่ะไดร้บักระแสเงนิสดของสนิทรพัยน์ัน้ไดส้ิน้สดุลง  
	 	 หรอืไดม้กีารโอนสทิธทิีจ่ะไดร้บักระแสเงนิสดของสนิทรพัยน์ัน้ รวมถงึไดม้กีารโอนความเสีย่งและผลตอบแทนเกอืบ 
	 	 ทัง้หมดของสนิทรพัยน์ัน้ หรอืมกีารโอนการควบคมุในสนิทรพัยน์ัน้ แมว้า่จะไมม่กีารโอนหรอืไมไ่ดค้งไวซ้ึง่ความเสีย่ง 
	 	 และผลตอบแทนเกือบทั้งหมดของสินทรัพย์นั้น  

	 	 กลุม่บรษิทัตดัรายการหนีส้นิทางการเงนิกต็อ่เมือ่ไดม้กีารปฏบิตัติามภาระผกูพนัของหนีส้นินัน้แลว้ มกีารยกเลกิ 
	 	 ภาระผกูพนันัน้ หรอืมกีารสิน้สดุลงของภาระผกูพนันัน้ ในกรณทีีม่กีารเปลีย่นหนีส้นิทางการเงนิทีม่อียูใ่หเ้ปน็หนีส้นิ 
	 	 ใหมจ่ากผูใ้หกู้ร้ายเดยีวกนัซึง่มขีอ้กำหนดทีแ่ตกตา่งกนัอยา่งมาก หรอืมกีารแกไ้ขขอ้กำหนดของหนีส้นิทีม่อียูอ่ยา่ง 
	 	 เปน็สาระสำคญั จะถอืวา่เปน็การตดัรายการหนีส้นิเดมิและรบัรูห้นีส้นิใหม ่โดยรบัรูผ้ลแตกตา่งของมลูคา่ตามบญัช ี
	 	 ดังกล่าวในส่วนของกำไรหรือขาดทุน

		  การด้อยค่าของสินทรัพย์ทางการเงิน

	 	 กลุม่บรษิทัใชว้ธิกีารอยา่งงา่ยในการคำนวณและรบัรูค้า่เผือ่ผลขาดทนุดา้นเครดติทีค่าดวา่จะเกดิขึน้ตลอดอายสุำหรบั 
	 	 ลกูหนีก้ารคา้และสนิทรพัยท์ีเ่กดิจากสญัญา โดยอา้งองิจากขอ้มลูผลขาดทนุดา้นเครดติจากประสบการณใ์นอดีต  
	 	 ปรับปรุงด้วยข้อมูลการคาดการณ์ไปในอนาคตเก่ียวกับลูกหน้ีน้ันและสภาพแวดล้อมทางด้านเศรษฐกิจ 

	 	 ในกรณทีีค่วามเสีย่งดา้นเครดติของสนิทรพัยไ์มไ่ดเ้พิม่ขึน้อยา่งมนียัสำคญันบัตัง้แตก่ารรบัรูร้ายการเริม่แรก กลุม่บรษิทั 
	 	 วดัมลูคา่ผลขาดทนุดา้นเครดติทีค่าดวา่จะเกดิขึน้โดยพจิารณาจากการผดิสญัญาทีอ่าจจะเกดิขึน้ใน 12 เดอืนขา้งหนา้  
	 	 ในขณะทีห่ากความเสีย่งดา้นเครดติของสนิทรพัยเ์พิม่ขึน้อยา่งมนียัสำคญันบัตัง้แตก่ารรบัรูร้ายการเริม่แรก กลุม่บรษิทั 
	 	 วัดมูลค่าผลขาดทุนด้วยจำนวนเงินที่เท่ากับผลขาดทุนด้านเครดิตที่คาดว่าจะเกิดขึ้นตลอดอายุที่เหลืออยู่ของ 
	 	 เครื่องมือทางการเงิน

	 	 สินทรัพย์ทางการเงินจะถูกตัดจำหน่ายออกจากบัญช ี เมื่อกิจการคาดว่าจะไม่ได้รับคืนกระแสเงินสดตามสัญญา 
	 	 อีกต่อไป

		  การหักกลบของเครื่องมือทางการเงิน

	 	 สนิทรพัยท์างการเงนิและหนีส้นิทางการเงนิจะนำมาหกักลบกนั และแสดงดว้ยยอดสทุธใินงบแสดงฐานะการเงนิ  
	 	 ก็ต่อเมื่อกิจการมีสิทธิบังคับใช้ได้ตามกฎหมายอยู่แล้วในการหักกลบจำนวนเงินที่รับรู้ และกิจการมีความตั้งใจ 
	 	 ที่จะชำระด้วยยอดสุทธิ หรือตั้งใจที่จะรับสินทรัพย์และชำระหนี้สินพร้อมกัน
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

		  Dividends on listed equity investments are recognised as financial income in profit or loss.

		  Classification and measurement of financial liabilities 

		  At initial recognition the Group’s financial liabilities are recognised at fair value net of transaction costs and  
		  classified as liabilities to be subsequently measured at amortised cost using the EIR method. Gains and  
		  losses are recognised in profit or loss when the liabilities are derecognised as well as through the EIR  
		  amortisation process. In determining amortised cost, the Group takes into account any fees or costs that  
		  are an integral part of the EIR. The EIR amortisation is included in finance costs in profit or loss.	

		  Derecognition of financial instruments

		  A financial asset is primarily derecognised when the rights to receive cash flows from the asset have  
		  expired or have been transferred and either the Group has transferred substantially all the risks and  
		  rewards of the asset, or the Group has neither transferred nor retained substantially all the risks and  
		  rewards of the asset, but has transferred control of the asset. 

		  A financial liability is derecognised when the obligation under the liability is discharged or cancelled or  
		  expires. When an existing financial liability is replaced by another from the same lender on substantially  
		  different terms, or the terms of an existing liability are substantially modified, such an exchange or  
		  modification is treated as the derecognition of the original liability and the recognition of a new liability.   
		  The difference in the respective carrying amounts is recognised in the statement of profit or loss.

		  Impairment of financial assets

		  For trade receivables and contract assets,the Group applies a simplified and recognises a loss allowance  
		  based on lifetime ECLs at each reporting date. It is based on its historical credit loss experience and  
		  adjusted for forward-looking factors specific to the debtors and the economic environment.

		  For credit exposures for which there has not been a significant increase in credit risk since initial  
		  recognition, ECLs are provided for credit losses that result from default events that are possible within  
		  the next 12-months (a 12-month ECL). For those credit exposures for which there has been a significant  
		  increase in credit risk since initial recognition, a loss allowance is required for credit losses expected over  
		  the remaining life of the exposure (a lifetime ECL).

		  A financial asset is written off when there is no reasonable expectation of recovering the contractual  
		  cash flows.

		  Offsetting of financial instruments 

		  Financial assets and financial liabilities are offset and the net amount is reported in the consolidated  
		  statement of financial position if there is a currently enforceable legal right to offset the recognised  
		  amounts and there is an intention to settle on a net basis, to realise the assets and settle the liabilities  
		  simultaneously.
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

		  นโยบายการบัญชีที่ถือปฏิบัติก่อนวันที่ 1 มกราคม 2563

		  ลูกหนี้การค้า

	 	 ลกูหนีก้ารคา้แสดงมลูคา่ตามจำนวนมลูคา่สทุธทิีจ่ะไดร้บั กลุม่บรษิทับนัทกึคา่เผือ่หนีส้งสยัจะสญูสำหรบัผลขาดทนุ 
	 	 โดยประมาณทีอ่าจเกดิขึน้จากการเกบ็เงนิจากลกูหนีไ้มไ่ด ้ซึง่โดยทัว่ไปพจิารณาจากประสบการณก์ารเกบ็เงนิและการ 
	 	 วิเคราะห์อายุหนี้

	 5.16	การวัดมูลค่ายุติธรรม  

	 	 มลูคา่ยตุธิรรม หมายถงึ ราคาทีค่าดวา่จะไดร้บัจากการขายสนิทรพัยห์รอืเปน็ราคาทีจ่ะตอ้งจา่ยเพือ่โอนหนีส้นิใหผู้อ้ืน่ 
	 	 โดยรายการดงักลา่วเปน็รายการทีเ่กดิขึน้ในสภาพปกตริะหวา่งผูซ้ือ้และผูข้าย (ผูร้ว่มในตลาด) ณ วนัทีว่ดัมลูคา่  
	 	 บริษัทใช้ราคาเสนอซื้อขายในตลาดที่มีสภาพคล่องในการวัดมูลค่ายุติธรรมของสินทรัพย์และหนี้สินซึ่งมาตรฐาน 
	 	 การรายงานทางการเงนิทีเ่กีย่วขอ้งกำหนดใหต้อ้งวดัมลูคา่ดว้ยมลูคา่ยตุธิรรม ยกเวน้ในกรณทีีไ่มม่ตีลาดทีม่สีภาพ 
	 	 คลอ่งสำหรบัสนิทรพัยห์รอืหนีส้นิทีม่ลีกัษณะเดยีวกนัหรอืไมส่ามารถหาราคาเสนอซือ้ขายในตลาดทีม่สีภาพคลอ่งได ้ 
	 	 บรษิทัจะประมาณมลูคา่ยตุธิรรมโดยใชเ้ทคนคิการประเมนิมลูคา่ทีเ่หมาะสมกบัแตล่ะสถานการณ์ และพยายามใช้ 
	 	 ข้อมูลท่ีสามารถสังเกตได้ท่ีเก่ียวข้องกับสินทรัพย์หรือหน้ีสินท่ีจะวัดมูลค่ายุติธรรมน้ันให้มากท่ีสุด 

	 	 ลำดับชั้นของมูลค่ายุติธรรมที่ใช้วัดมูลค่าและเปิดเผยมูลค่ายุติธรรมของสินทรัพย์และหนี้สินในงบการเงินออก 
	 	 เป็นสามระดับตามประเภทของข้อมูลที่นำมาใช้ในการวัดมูลค่ายุติธรรม ดังนี้

	 	 ระดับ 1  ใช้ข้อมูลราคาเสนอซื้อขายของสินทรัพย์หรือหนี้สินอย่างเดียวกันในตลาดที่มีสภาพคล่อง
	 	 ระดับ 2  ใช้ข้อมูลอื่นที่สามารถสังเกตได้ของสินทรัพย์หรือหนี้สิน ไม่ว่าจะเป็นข้อมูลทางตรงหรือทางอ้อม
	 	 ระดับ 3  ใช้ข้อมูลที่ไม่สามารถสังเกตได้ เช่น ข้อมูลเกี่ยวกับกระแสเงินในอนาคตที่กิจการประมาณขึ้น 

	 	 ทกุวนัสิน้รอบระยะเวลารายงาน บรษิทัจะประเมนิความจำเปน็ในการโอนรายการระหวา่งลำดบัชัน้ของมลูคา่ยตุธิรรม 
	 	 สำหรับสินทรัพย์และหน้ีสินท่ีถืออยู่ ณ วันส้ินรอบระยะเวลารายงานท่ีมีการวัดมูลค่ายุติธรรมแบบเกิดข้ึนประจำ

	 5.17	การใช้ดุลยพินิจและประมาณการทางบัญชีที่สำคัญ

	 	 ในการจดัทำงบการเงนิตามมาตรฐานการบญัชทีีร่บัรองทัว่ไป ฝา่ยบรหิารจำเปน็ตอ้งใชด้ลุยพนิจิและการประมาณการ 
	 	 ในเรือ่งทีม่คีวามไมแ่นน่อนเสมอ การใชด้ลุยพนิจิและการประมาณการดงักลา่วนีส้ง่ผลกระทบตอ่จำนวนเงนิทีแ่สดง 
	 	 ในงบการเงินและต่อข้อมูลที่แสดงในหมายเหตุประกอบงบการเงิน ผลที่เกิดขึ้นจริงอาจแตกต่างไปจากจำนวนที ่
	 	 ประมาณการไว้ การใช้ดุลยพินิจและการประมาณการที่สำคัญมีดังนี้

		  ที่ดิน อาคาร และอุปกรณ์ และสินทรัพย์ไม่มีตัวตน

	 	 ฝ่ายบริหารเป็นผู้ประมาณการอายุการให้ประโยชน์และมูลค่าคงเหลือสำหรับอาคารและอุปกรณ์ และสินทรัพย์ 
	 	 ไม่มีตัวตนของกลุ่มบริษัท โดยส่วนใหญ่อ้างอิงจากข้อมูลเชิงเทคนิคของสินทรัพย์นั้น และรวมถึงการพิจารณา 
	 	 การตัดจำหน่ายสินทรัพย์ที่เสื่อมสภาพหรือไม่ได้ใช้งานโดยการขายหรือเลิกใช้

	 	 นอกจากนี้ ฝ่ายบริหารจำเป็นต้องสอบทานการด้อยค่าของที่ดิน อาคารและอุปกรณ์ และสินทรัพย์ไม่มีตัวตน 
	 	 ในแตล่ะชว่งเวลาและบนัทกึขาดทนุจากการดอ้ยคา่หากคาดวา่มลูคา่ทีค่าดวา่จะไดร้บัคนืตำ่กวา่มลูคา่ตามบญัชขีอง 
	 	 สนิทรพัยน์ัน้ ในการนีฝ้า่ยบรหิารจำเปน็ตอ้งใชด้ลุยพนิจิทีเ่กีย่วขอ้งกบัการคาดการณร์ายไดแ้ละคา่ใชจ้า่ยในอนาคต 
	 	 ซึ่งเกี่ยวเนื่องกับสินทรัพย์นั้น

182

63 / 20PATO CHEMICAL 
INDUSTRY
PUBLIC CO., LTD.

A n n u a l  R e p o r t



PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

	 	 Accounting policies adopt before 1 January 2020.

		  Trade receivable

		T  rade accounts receivable are stated at the net realisable value. Allowance for doubtful accounts is  
		  provided for the estimated losses that may be incurred in collection of receivables. The allowance is  
		  generally based on collection experiences and analysis of debt aging.

	 5.16	Fair value measurement

		  Fair value is the price that would be received to sell an asset or paid to transfer a liability in an orderly  
		  transaction between buyer and seller (market participants) at the measurement date. The Company  
		  and its subsidiaries apply a quoted market price in an active market to measure their assets and  
		  liabilities that are required to be measured at fair value by relevant financial reporting standards. Except  
		  in case of no active market of an identical asset or liability or when a quoted market price is not  
		  available, the Company and its subsidiaries measure fair value using valuation technique that are  
		  appropriate in the circumstances and maximises the use of relevant observable inputs related to assets  
		  and liabilities that are required to be measured at fair value.

		  All assets and liabilities for which fair value is measured or disclosed in the financial statements are  
		  categorised within the fair value hierarchy into three levels based on categorise of input to be used in  
		  fair value measurement as follows:

		L  evel 1 - Use of quoted market prices in an observable active market for such assets or liabilities 
		L  evel 2 - Use of other observable inputs for such assets or liabilities, whether directly or indirectly
		  Level 3 - Use of unobservable inputs such as estimates of future cash flows 

		A  t the end of each reporting period, the Company and its subsidiaries determine whether transfers have  
		  occurred between levels within the fair value hierarchy for assets and liabilities held at the end of the  
		  reporting period that are measured at fair value on a recurring basis.

	 5.17	Critical accounting estimates and assumption

		  The preparation of financial statements in conformity with generally accepted accounting principles at  
		  times requires management to make subjective judgements and estimates regarding matters that are  
		  inherently uncertain. These judgements and estimates affect reported amounts and disclosures and  
		  actual results could differ from these estimates. Significant judgements and estimates are as follows:

		  Property, plant and equipment and In tangible assets

		I  n determining depreciation of plant and equipment, the management is required to make estimates  
		  of the useful lives and residual values of The Group plant and equipment and to review estimate useful  
		  lives and residual values when there are any changes. 

		I  n addition, the management is required to review property, plant and equipment for impairment on  
		  a periodical basis and record impairment losses when it is determined that their recoverable amount is  
		  lower than the carrying amount. This requires judgements regarding forecast of future revenues and  
		  expenses relating to the assets subject to the review.
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

		  ค่าเผื่อผลขาดทุนด้านเครดิตที่คาดว่าจะเกิดขึ้นของลูกหนี้การค้า

	 	 ในการประมาณคา่เผือ่ผลขาดทนุดา้นเครดติทีค่าดวา่จะเกดิขึน้ของลกูหนีก้ารคา้ ฝา่ยบรหิารจำเปน็ตอ้งใชด้ลุยพนิจิ 
	 	 ในการประมาณการผลขาดทนุดา้นเครดติทีค่าดวา่จะเกดิขึน้จากลกูหนีแ้ตล่ะราย โดยคำนงึถงึประสบการณก์ารเกบ็เงนิ 
	 	 ในอดตี อายขุองหนีท้ีค่งคา้งและสภาวะเศรษฐกจิทีค่าดการณไ์วข้องกลุม่ลกูคา้ทีม่คีวามเสีย่งดา้นเครดติทีค่ลา้ยคลงึกนั  
	 	 เปน็ตน้ ทัง้นี ้ขอ้มลูผลขาดทนุดา้นเครดติจากประสบการณใ์นอดตีและการคาดการณส์ภาวะเศรษฐกจิของกลุม่บรษิทั 
	 	 อาจไม่ได้บ่งบอกถึงการผิดสัญญาของลูกค้าที่เกิดขึ้นจริงในอนาคต

		  ค่าเผื่อการลดมูลค่าสินค้าคงเหลือ

	 	 กลุม่บรษิทัพจิารณาคา่เผือ่การลดมลูคา่สนิคา้จากราคาทีค่าดวา่จะขายไดต้ามปกตขิองธรุกจิและตามสภาพปจัจบุนั 
	 	 ของสนิคา้คงเหลอืเปน็เกณฑ ์มลูคา่สทุธทิีค่าดวา่จะไดร้บัหมายถงึ มลูคา่ทีค่าดวา่จะไดร้บัจากการขาย หกัดว้ยตน้ทนุ 
	 	 สว่นเพิม่จากการทำตอ่เพือ่ใหส้นิคา้นัน้สำเรจ็รปู หรอืคา่ใชจ้า่ยทีเ่กดิขึน้จากการทำใหส้นิคา้นัน้พรอ้มขายไดใ้นราคา 
	 	 ที่คาดว่าจะได้รับ

		  สินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี

	 	 กลุม่บรษิทัจะรบัรูส้นิทรพัยภ์าษเีงนิไดร้อการตดับญัชสีำหรบัผลแตกตา่งชัว่คราวทีใ่ชห้กัภาษแีละขาดทนุทางภาษทีีไ่มไ่ด ้
	 	 ใชเ้มือ่มคีวามเปน็ไปไดค้อ่นขา้งแนว่า่บรษิทัจะมกีำไรทางภาษใีนอนาคตเพยีงพอทีจ่ะใชป้ระโยชนจ์ากผลแตกตา่ง 
	 	 ชัว่คราวและขาดทนุนัน้ ในการนีฝ้า่ยบรหิารจำเปน็ตอ้งประมาณการวา่บรษิทัควรรบัรูจ้ำนวนสนิทรพัยภ์าษเีงนิได ้
	 	 รอการตัดบัญชีเป็นจำนวนเท่าใด โดยพิจารณาถึงจำนวนกำไรทางภาษีท่ีคาดว่าจะเกิดในอนาคตในแต่ละช่วงเวลา

		  สัญญาเช่า

	 	 การกำหนดอายสุญัญาเชา่ทีม่สีทิธกิารเลอืกในการขยายอายสุญัญาเชา่หรอืยกเลกิสญัญาเชา่ - กลุม่บรษิทัในฐานะ 
	 	 ผูเ้ชา่ ในการกำหนดอายสุญัญาเชา่ ฝา่ยบรหิารจำเปน็ตอ้งใชด้ลุยพนิจิในการประเมนิวา่กลุม่บรษิทัมคีวามแนน่อน 
	 	 อยา่งสมเหตสุมผลหรอืไมท่ีจ่ะใชส้ทิธเิลอืกในการขยายอายสุญัญาเชา่หรอืยกเลกิสญัญาเชา่ โดยคำนงึถงึขอ้เทจ็จรงิ 
	 	 และสภาพแวดลอ้มทีเ่กีย่วขอ้งทัง้หมดทีท่ำใหเ้กดิสิง่จงูใจในทางเศรษฐกจิสำหรบักลุม่บรษิทัในการใชส้ทิธเิลอืกนัน้  
	 	 ภายหลงัจากวนัทีส่ญัญาเชา่มผีล กลุม่บรษิทัจะประเมนิอายสุญัญาเชา่ใหมห่ากมเีหตกุารณห์รอืสถานการณท์ีม่นียัสำคญั 
	 	 ซึ่งอยู่ภายใต้การควบคุมและส่งผลต่อความแน่นอนอย่างสมเหตุสมผลที่จะใช้สิทธิเลือก

		  การจัดประเภทของสัญญาเช่า - กลุ่มบริษัทในฐานะผู้ให้เช่า

	 	 ในการพจิารณาประเภทของสญัญาเชา่วา่เปน็สญัญาเชา่ดำเนนิงานหรอืสญัญาเชา่เงนิทนุ ฝา่ยบรหิารไดใ้ชด้ลุยพนิจิ 
	 	 ในการประเมินเงื่อนไขและรายละเอียดของสัญญาเพื่อพิจารณาว่ากลุ่มบริษัทได้โอนความเสี่ยงและผลตอบแทน 
	 	 ของความเป็นเจ้าของในสินทรัพย์ที่เช่าดังกล่าวแล้วหรือไม่

		  ผลประโยชน์หลังออกจากงานของพนักงานตามโครงการผลประโยชน์

	 	 หนีส้นิตามโครงการผลประโยชนห์ลงัออกจากงานของพนกังาน ประมาณขึน้ตามหลกัคณติศาสตรป์ระกนัภยั ซึง่ตอ้ง 
	 	 อาศยัขอ้สมมตฐิานตา่งๆในการประมาณการนัน้ เชน่ อตัราคดิลด อตัราการขึน้เงนิเดอืนในอนาคต อตัรามรณะ และ 
	 	 อัตราการเปลี่ยนแปลงในจำนวนพนักงาน เป็นต้น

	 5.18	บุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวข้องกัน

	 	 บคุคลหรอืกจิการทีเ่กีย่วขอ้งกนักบับรษิทัหมายถงึบคุคลหรอืกจิการทีม่อีำนาจควบคมุบรษิทั ถกูควบคมุโดยบรษิทั 
	 	 ไมว่า่จะเปน็โดยทางตรงหรอืทางออ้ม หรอือยูภ่ายใตก้ารควบคมุเดยีวกนักบับรษิทั รวมถงึบรษิทัทีท่ำหนา้ทีถ่อืหุน้ 
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

		  Allowance for expected credit losses of trade receivables 

		I  n determining an allowance for expected credit losses of trade receivables and contract assets, the  
		  management needs to make judgement and estimates based upon, among other things, past collection  
		  history, aging profile of outstanding debts and the forecast economic condition for groupings of various  
		  customer segments with similar credit risks. The Group’s historical credit loss experience and  
		  forecast economic conditions may also not be representative of whether a customer will actually default  
		  in the future. 

		  Allowance for net realizable value

		T  he Group considers the allowance for net realizable value based on the estimate of selling price in the  
		  ordinary course of business and normal condition of inventory. The net realizable value is the estimate  
		  of the selling price in the ordinary course of business, less the costs of completion and selling expenses.

		  Deferred tax assets

		  Deferred tax assets are recognised for deductible temporary differences and unused tax losses to the  
		  extent that it is probable that taxable profit will be available against which the temporary differences  
		  and losses can be utilised. Significant management judgement is required to determine the amount  
		  of deferred tax assets that can be recognised, based upon the likely timing and level of estimate future  
		  taxable profits. 

		  Leases 

		I  n determining the lease term, the management is required to exercise judgment in assessing whether  
		  the Group is reasonably certain to exercise the option to extend or terminate the lease, considering all  
		  relevant factors and circumstances that create an economic incentive for the Group to exercise either  
		  the extension or termination option. After the commencement date, the Group reassesses the lease term  
		  if there is a significant event or change in circumstances that is within its control and affects its ability  
		  to exercise or not to exercise the option to extend or to terminate. 

		  Lease classification-The Group as a lessor

		  In determining whether a lease is to be classified as an operating lease of finance lease, the management  
		  is required to exercise judgement as to whether significant risk and rewards of ownership of the leased  
		  asset has been transferred, taking into consideration terms and conditions of the arrangement.

		  Post-employment benefits under defined benefit plans 

		  The obligation under the defined benefit plan is determined based on actuarial techniques. Such  
		  determination is made based on various assumptions, including discount rate, future salary increase  
		  rate, mortality rate and staff turnover rate.

	 5.18	Related parties

		R  elated parties comprise individuals or enterprises that control, or are controlled by, the Company,  
		  whether directly or indirectly, or which are under common control with the Company, including holding   
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

	 	 บรษิทัยอ่ย และกจิการทีเ่ปน็บรษิทัยอ่ยในเครอืเดยีวกนั นอกจากนีบ้คุคลหรอืกจิการทีเ่กีย่วขอ้งกนัยงัหมายรวมถงึ 
	 	 บริษัทร่วมและบุคคลซึ่งถือหุ้นที่มีสิทธิออกเสียงไม่ว่าทางตรงหรือทางอ้อมและมีอิทธิพลอย่างเป็นสาระสำคัญ 
	 	 กบับรษิทั ผูบ้รหิารสำคญั กรรมการหรอื พนกังานของบรษิทั ตลอดทัง้สมาชกิในครอบครวัทีใ่กลช้ดิกบับคุคลดงักลา่ว  
	 	 และกิจการที่เกี่ยวข้องกับบุคคลเหล่านั้น

	 	 ในการพจิารณาความสมัพนัธร์ะหวา่งบคุคลหรอืกจิการทีเ่กีย่วขอ้งกนักบับรษิทัแตล่ะรายการ บรษิทัคำนงึถงึเนือ้หา 
	 	 ของความสัมพันธ์มากกว่ารูปแบบทางกฎหมาย

6.	 รายการธุรกิจกับบุคคลและบริษัทที่เกี่ยวข้องกัน

	 6.1	 ลักษณะความสัมพันธ์และนโยบายในการกำหนดราคา

				    ลักษณะความสัมพันธ์

		  บริษัทย่อย	
	 	 บริษัท พาโตครอปแคร์ จำกัด	 ถือหุ้นโดยบริษัทและกรรมการร่วมกัน
	 	 บริษัทที่เกี่ยวข้องกัน 	
	 	 บริษัท เคนเท็กซ์ พรอพเพอร์ตี้ส์ จำกัด	 ผู้ถือหุ้นและกรรมการร่วมกัน

				    นโยบายราคา
	 	 รายได้จากการขาย	 ราคาเทียบเคียงราคาตลาด
	 	 ซื้อสินค้า	 ราคาทุนบวกกำไรส่วนเพิ่ม
	 	 ค่าบริหารจัดการ	 ราคาที่ตกลงร่วมกันตามสัญญา
	 	 ค่าเช่ารับ/ค่าเช่าจ่าย	 ราคาที่ตกลงร่วมกันตามสัญญา

	 6.2	 ยอดคงเหลือระหว่างบริษัทกับบริษัทย่อย	

	 	 บรษิทัมรีายการยอดคงเหลอืทีม่สีาระสำคญักบับรษิทัยอ่ย ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2563 และ 2562 ประกอบดว้ย 
	 	 รายการดังต่อไปนี้
	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2563	 2562	 2563	 2562
	 	 ลูกหนี้การค้า	 	 	 	
    		 	 บริษัทย่อย	 -	 -	 2,304,611	 4,290,887
	 	 ลูกหนี้อื่น	 	 	 	
   		 	 บริษัทย่อย	 -	 -	 1,045,496	 351,480
	 	 เงินปันผลค้างรับ	 	 	 	
    		 	 บริษัทย่อย	 -	 -	 4,000,000	 4,500,000

	 6.3	 รายการธุรกิจกับบริษัทย่อย บุคคลและบริษัทที่เกี่ยวข้องกัน	

	 	 รายการธรุกจิกบับรษิทัยอ่ย บคุคลและบรษิทัทีเ่กีย่วขอ้งกนัสำหรบัปสีิน้สดุวนัที่ 31 ธนัวาคม 2563 และ 2562  
	 	 มีดังต่อไปนี้
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

		  companies, subsidiaries and fellow subsidiaries are related parties of the Company. Associates and  
		  individuals owning, directly or indirectly, an interest in the voting power of the Company that gives  
		  them significant influence over the enterprise, key management personnel, including directors and  
		  officers of the Company and close members of the family of these individuals and companies associated  
		  with these individuals also constitute related parties. 

		I  n considering each possible related party relationship, attention is directed to the substance of the  
		  relationship, and not merely the legal form.

6.	 TRANSACTIONS WITH  RELATED PARTIES 

	 6.1	 Relationships and pricing policies

				    Relationships

		  Subsidiary	
		  Pato crop care  Co., Ltd.	S hareholding by the Company and Directorship
		  Related companies :	
		  Kentex Properties Co., Ltd.	 Common Shareholders and Directors

				    Pricing policy
		S  ales		  Compared to market price
		  Purchase	 Cost plus margin
		M  anagement fee	A t Contract price which had been agreed upon
		R  antal income/Rental expenses	A t Contract price which had been agreed upon

	 6.2	 Balance of transaction between the company with subsidiary

		B  alances of transactions between the company with subsidiary as at 31 December 2020 and   2019 are  
		  as follows:

		I  n Baht
	 Consolidated 	S eparate    
	 financial statements	 financial statements
	 2020	 2019	 2020	 2019
		T  rade accounts receivable				  
    			S   ubsidiary	 -	 -	 2,304,611	 4,290,887
		O  ther accounts receivable				  
   			S   ubsidiary	 -	 -	 1,045,496	 351,480
		A  ccrued dividend income				  
    			S   ubsidiary	 -	 -	 4,000,000	 4,500,000

	 6.3	 Business transactions with subsidiaries related persons and companies

		T  ransaction company subsidiary person and rerated company for the year ended 31 December 2020 and  
		  2019 are as follows:
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2563	 2562	 2563	 2562
	 	 รายได้จากการขาย	 	 	 	
    		 	 บริษัทย่อย	 -	 -	 22,969,813	 29,538,386
	 	 รายได้เงินปันผล	 	 	 	
    		 	 บริษัทย่อย	 -	 -	 4,000,000	 4,500,000
	 	 รายได้ค่าเช่า	 	 	 	
    		 	 บริษัทย่อย	 -	 -	 600,000	 600,000
	 	 รายได้ค่าบริหารจัดการ	 	 	 	
    		 	 บริษัทย่อย	 -	 -	 1,275,050	 1,328,000
	 	 ซื้อสินค้า	 	 	 	
    		  	 บริษัทย่อย	 -	 -	 2,954,400	 -
	 	 ค่าเช่าจ่าย	 	 	 	
     	 	 	 บริษัทที่เกี่ยวข้องกัน	 960,000	 960,000	 960,000	 960,000
	 	 ค่าตอบแทนกรรมการและผู้บริหาร				  
    		 	 ผลประโยชน์ระยะสั้น	 10,045,495	 9,508,800	 10,045,495	 9,508,800
    		 	 ผลประโยชน์หลังออกจากงาน	 286,135	 1,786,961	 286,135	 1,786,961
         		 	 รวม	 10,331,630	 11,295,761	 10,331,630	 11,295,761

7.	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด

	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2563	 2562	 2563	 2562
	 เงินสด 		 	 581,497	 458,686	 581,497	 458,686
	 เงินฝากธนาคาร - ออมทรัพย์	 2,953,356	 3,437,518	 2,952,599	 3,436,763
	 เงินฝากธนาคาร - กระแสรายวัน	 91,227,463	 49,446,715	 85,308,516	 47,324,247
	 	 รวม	 	 94,762,316	 53,342,919	 88,842,612	 51,219,696

	 เงินฝากสถาบันการเงินมีอัตราดอกเบ้ียถัวเฉล่ียร้อยละ 0.20 - 0.25 ต่อปี (2562 : ร้อยละ 0.25 - 0.625 ต่อปี)

8.	 สินทรัพย์ทางการเงินหมุนเวียนอื่น 

	 การเปลีย่นแปลงของเงนิลงทนุในหนว่ยลงทนุในกองทนุเปดิทีว่ดัมลูคา่ดว้ยมลูคา่ยตุธิรรมผา่นกำไรขาดทนุ (2562 : เดมิ 
	 จัดประเภทเป็นเงินลงทุนชั่วคราว) สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563 และ 2562 สามารถวิเคราะห์ได้ดังนี้

	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2563	 2562	 2563	 2562
	 ยอดคงเหลือต้นปี	 165,022,325	 185,339,394	 165,002,457	 177,325,063
	 เพิ่มระหว่างปี	 100,014,000	 120,000,000	 100,014,000	 120,000,000
	 ขาย/ชำระคืนระหว่างปี	 (55,135,181)	 (141,019,265)	 (55,135,181)	(133,038,825)
	 กำไร (ขาดทุน) จากการเปลี่ยนแปลง
	 	 มูลค่ายุติธรรม	 (948,698)	 702,196	 (948,827)	 716,219
	 ยอดคงเหลือปลายงวด	 208,952,446	 165,022,325	 208,932,449	 165,002,457
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

	I n Baht
	 Consolidated 	S eparate    
	 financial statements	 financial statements
	 2020	 2019	 2020	 2019
		R  evenue from sales 				  
    			S   ubsidiary	 -	 -	 22,969,813	 29,538,386
		A  ccrued dividend income				  
  			    Subsidiary	 -	 -	 4,000,000	 4,500,000
		R  ental income				  
    			S   ubsidiary	 -	 -	 600,000	 600,000
		M  anagement income				  
    			S   ubsidiary	 -	 -	 1,275,050	 1,328,000
		  Purchase				  
    		   	S ubsidiary	 -	 -	 2,954,400	 -
		R  ental expenses				  
     			R   elated company	 960,000	 960,000	 960,000	 960,000
	 	 Directors’ and managements’   
    		      	 remuneration 				  
    			   Short - term employee benefits	 10,045,495	 9,508,800	 10,045,495	 9,508,800
    			   Post - employment benefits	 286,135	 1,786,961	 286,135	 1,786,961
         			T   otal	 10,331,630	 11,295,761	 10,331,630	 11,295,761

7.	 CASH AND CASH  EQUIVALENTS
	I n Baht
	 Consolidated 	S eparate    
	 financial statements	 financial statements
	 2020	 2019	 2020	 2019
	 Cash on hand 	 581,497	 458,686	 581,497	 458,686
	S aving Accounts	 2,953,356	 3,437,518	 2,952,599	 3,436,763
	 Current Accounts	 91,227,463	 49,446,715	 85,308,516	 47,324,247
	     	T otal  	 94,762,316	 53,342,919	 88,842,612	 51,219,696

	 The weighted average effective interest rates of deposits at financial institutions were 0.20% - 0.25% per annum  
	 (2019: 0.25% - 0.625% per annum).

8.	 OTHER CURRENT FINANCIAL ASSETS

	 Changes in unit trusts in open-ended funds measured at fair value through profit or loss (2019: previously classified  
	 as a temporary investment) for the year ended 31 December 2020 and 2019 are as follows:

	I n Baht
	 Consolidated 	S eparate    
	 financial statements	 financial statements
	 2020	 2019	 2020	 2019
	O pening balance	 165,022,325	 185,339,394	 165,002,457	 177,325,063
	A dditions during the year	 100,014,000	 120,000,000	 100,014,000	 120,000,000
	D isposal during the year	 (55,135,181)	 (141,019,265)	 (55,135,181)	 (133,038,825)
	 Gain (loss) on change in fair value	 (948,698)	 702,196	 (948,827)	 716,219
	E nding balance	 208,952,446	 165,022,325	 208,932,449	 165,002,457
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

9.	 ลูกหนี้การค้าและลูกหนี้อื่น 

	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2563	 2562	 2563	 2562
	 ลูกหนี้การค้า - บริษัทที่เกี่ยวข้องกัน
   		 (หมายเหตุ 6.2)	 -	 -	 2,304,611	 4,290,887
	 ลูกหนี้การค้า - บริษัทอื่น	 50,260,548	 54,979,805	 47,179,276	 48,562,330
   		 รวมลูกหนี้การค้า	 50,260,548	 54,979,805	 49,483,887	 52,853,217
	 ลูกหนี้อื่น - บริษัทที่เกี่ยวข้องกัน
   		 (หมายเหตุ 6.2)	 -	 -	 1,045,496	 351,480
	 เงินปันผลค้างรับ - บริษัทท่ีเก่ียวข้องกัน
     	 (หมายเหตุ 6.2)	 -	 -	 4,000,000	 4,500,000
	 ค่าใช้จ่ายจ่ายล่วงหน้า	 2,581,508	 2,366,506	 2,581,508	 2,366,506
	 เงินทดรองจ่าย	 1,159,774	 1,237,274	 1,149,774	 1,217,274
	 	 	 รวม	 54,001,830	 58,583,585	 58,260,665	 61,288,477

	 ลูกหนี้การค้า ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2563 และ 2562  แยกตามอายุหนี้ที่ค้างชำระได้ดังนี้

	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2562	 2561	 2562	 2561
	 ลูกหนี้การค้า - บริษัทที่เกี่ยวข้องกัน	 	 	
	 	 ยังไม่ครบกำหนดชำระ	 -	 -	 2,304,611	 4,233,287
	 	 เกินกำหนดชำระ น้อยกว่า 3 เดือน	 -	 -	 -	 57,600
	 รวมลูกหนี้การค้า - บริษัทอื่น - สุทธิ    	 -	 -	 2,304,611	 4,290,887
	 ลูกหนี้การค้า - บริษัทอื่น
	  	 ยังไม่ครบกำหนดชำระ	 50,066,456	 54,932,957	 46,985,185	 48,515,482
	 	 เกินกำหนดชำระ น้อยกว่า 3 เดือน	 194,092	 142,468	 194,091	 142,468
	 รวมลูกหนี้การค้า - บริษัทอื่น 	 50,260,548	 55,075,425	 47,179,276	 48,657,950
	 หัก ค่าเผื่อผลขาดทุนด้านเครดิตที่คาด
	 	 ว่าจะเกิดขึ้น (2562: ค่าเผื่อหนี้
	      		 สงสัยจะสูญ)	 -	 (95,620)	 -	 (95,620)
 	 รวมลูกหนี้การค้า - บริษัทอื่น - สุทธิ 	 50,260,548	 54,979,805	 47,179,276	 48,562,330
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9.	 TRADE AND OTHER ACCOUNTS RECEIVABLE 

	I n Baht
	 Consolidated 	S eparate    
	 financial statements	 financial statements
	 2020	 2019	 2020	 2019
	T rade accounts receivable - 
   		R  elated company  (Note 6.2)	 -	 -	 2,304,611	 4,290,887
	T rade accounts receivable -
	  	O ther companies	 50,260,548	 54,979,805	 47,179,276	 48,562,330
   		T  otal trade accounts receivable	 50,260,548	 54,979,805	 49,483,887	 52,853,217
	O ther accounts receivable - 
   		R  elated companies  (Note 6.2)	 -	 -	 1,045,496	 351,480
	A ccrued dividend - 
    		R  elated companies  (Note 6.2)	 -	 -	 4,000,000	 4,500,000
	A dvances payment 	 2,581,508	 2,366,506	 2,581,508	 2,366,506
	 Prepaid expenses	 1,159,774	 1,237,274	 1,149,774	 1,217,274
			T   otal	 54,001,830	 58,583,585	 58,260,665	 61,288,477

	T rade accounts receivable as at 31 December 2020 and 2019 are as follows:

	I n Baht
	 Consolidated 	S eparate    
	 financial statements	 financial statements
	 2020	 2019	 2020	 2019
	T rade accounts receivable -   
		R  elated company
	 Within credit terms	 -	 -	 2,304,611	 4,233,287
	O verdue 
		L  ess than 3 months	 -	 -	 -	 57,600
	T otal trade accounts receivable - 
		O  ther companies - net	 -	 -	 2,304,611	 4,290,887
	T rade accounts receivable -
		O  ther companies
	 Within credit terms	 50,066,456	 54,932,957	 46,985,185	 48,515,482
	O verdue
		L  ess than 3 months	 194,092	 142,468	 194,091	 142,468
	T otal trade accounts receivable - 
		O  ther companies 	 50,260,548	 55,075,425	 47,179,276	 48,657,950
	 Less Allowance for expected 
		  credit losses (2019 : Allowance
		  for doubtful account)	 -	 (95,620)	 -	 (95,620)
	T otal trade accounts receivable -   
  		O  ther companies - net	 50,260,548	 54,979,805	 47,179,276	 48,562,330
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

	 การเปลี่ยนแปลงของบัญชีค่าเผื่อผลขาดทุนด้านเครดิตที่คาดว่าจะเกิดขึ้นของลูกหนี้การค้า มีรายละเอียดดังนี้

	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 ณ  วันที่ 1 มกราคม 2563	 95,620	 95,620
	 จำนวนที่ได้รับคืน	 (95,620)	 (95,620)
	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2563	 -	 -

10.	 สินค้าคงเหลือ

	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2563	 2562	 2563	 2562
	 สินค้าสำเร็จรูป	 12,139,688	 26,077,750	 11,476,961	 24,886,154
	 งานระหว่างทำ	 479,662	 689,120	 479,662	 689,120
	 วัตถุดิบและวัสดุบรรจุ	 117,195,499	 207,288,451	 114,261,373	 201,420,207
		  รวม		  129,814,849	 234,055,321	 126,217,996	 226,995,481

11.	 สินทรัพย์ทางการเงินไม่หมุนเวียนอื่น 

	 การเปลีย่นแปลงของเงนิลงทนุในตราสารทนุทีว่ดัมลูคา่ดว้ยมลูคา่ยตุธิรรมผา่นกำไรขาดทนุเบด็เสรจ็อืน่ (2562 : เดมิ 
	 จัดประเภทเป็นเงินลงทุนเผื่อขาย) สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563 และ 2562 สามารถวิเคราะห์ได้ดังนี้

	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2563	 2562	 2563	 2562	
	 ยอดคงเหลือต้นปี	 53,281,080	 57,110,258	 53,281,080	 57,110,258
	 เพิ่มระหว่างปี	 856,449	 2,208,156	 856,449	 2,208,156
	 ขาย/ชำระคืนระหว่างปี	 -	 (2,000,503)	 -	 (2,000,503)
	 เงินลดทุน	 	 (127,097)	 (211,545)	 (127,097)	 (211,545)
	 ขาดทุนจากการเปลี่ยนแปลงมูลค่ายุติธรรม	 (1,669,390)	 (3,825,286)	 (1,669,390)	 (3,825,286)
	 ยอดคงเหลือปลายปี	 52,341,042	 53,281,080	 52,341,042	 53,281,080

12.	 เงินลงทุนในบริษัทย่อย

	 งบการเงินเฉพาะกิจการ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2563 และ 2562

	 	 	 	 	 	 	 ทุนชำระแล้ว	 สัดส่วน	 วิธีราคาทุน
	 	 	 	 	 	 ประเภทกิจการ	 (บาท)	 เงินลงทุน	 (บาท)
	 บริษัท พาโต ครอป แคร์ จำกัด	 	 ผลิตและจำหน่าย	
	 	 	 	 	 	 ยาปราบศัตรูพืช	 5,000,000	 ร้อยละ 100	 5,000,000
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

	S et out below is the movement in the allowance for expected credit loss of trade and other receivables.

	I n Baht
	 Consolidated 	S eparate
	 financial statements	  financial statements
	A s at 1 January 2020	 95,620	 95,620
	A mount recovered	 (95,620)	 (95,620)
	A s at 31 December 2020	 -	 -

10.	IN VENTORIES

	I n Baht
	 Consolidated 	S eparate    
	 financial statements	 financial statements
	 2020	 2019	 2020	 2019
	 Finished  Goods	 12,139,688	 26,077,750	 11,476,961	 24,886,154
	 Work In Process	 479,662	 689,120	 479,662	 689,120
	R aw Material and Packaging Supplies	 117,195,499	 207,288,451	 114,261,373	 201,420,207
		T  otal		  129,814,849	 234,055,321	 126,217,996	 226,995,481

11.	 OTHER NON-CURRENT FINANCIAL ASSETS

   	 Changes in equity investments measured at fair value through other comprehensive income (2019: previously  
	 classified as available for sale) for the years ended 31 December 2020 and 2019 can be analyzed as  
	 follows:

	I n Baht
	 Consolidated 	S eparate    
	 financial statements	 financial statements
	 2020	 2019	 2020	 2019
	O pening balance	 53,281,080	 57,110,258	 53,281,080	 57,110,258
	A dditions during the year	 856,449	 2,208,156	 856,449	 2,208,156
	D isposal of  investment	 -	 (2,000,503)	 -	 (2,000,503)
	 Capital Reduction	 (127,097)	 (211,545)	 (127,097)	 (211,545)
	 Loss on change in fair value	 (1,669,390)	 (3,825,286)	 (1,669,390)	 (3,825,286)
	E nding balance	 52,341,042	 53,281,080	 52,341,042	 53,281,080

12.	IN VESTMENTS IN SUBSIDIARY

 	 Separate financial statements as at 31 December 2020 and 2019

							       Paid up Capital	 % 	A t Cost                          
						A      ctivities	 (In Baht)	H oldings	 (In Baht)
	 Pato crop care Co., Ltd.		  formulating and 	
						     distributing of pesticide	 5,000,000	 100	 5,000,000
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

13.	 ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์

	 งบการเงินรวม
	 บาท
			   	 อาคารและ	 เครื่องจักร	 	 อุปกรณ์และ	
			   	 ส่วนปรับปรุง	 และ	  	 เครื่องตกแต่ง	
	 	 	 ที่ดิน	 อาคาร	 อุปกรณ์	 ยานพาหนะ	 สำนักงาน 	 รวม
	 ณ วันที่ 1 มกราคม 2562	 	 	
 	 	 ราคาทุน		 17,992,252	 101,667,229	 56,437,970	 38,485,989	 22,910,467	 237,493,907
    	     หัก ค่าเสื่อมราคาสะสม	 -	 (90,441,818)	 (50,552,458)	 (18,502,320)	  (21,536,233)	 (181,032,829)
   	     มูลค่าสุทธิตามบัญชี   	 17,992,252	 11,225,411	 5,885,512	 19,983,669	 1,374,234  	 56,461,078
	 รายการระหว่างปี สิ้นสุด 
	     วันที่ 31 ธันวาคม 2562
     	    มูลค่าสุทธิตามบัญชีต้นปี 	 17,992,252	 11,225,411	 5,885,512	 19,983,669	 1,374,234  	 56,461,078
     	    บวก ซื้อสินทรัพย์	 -	  144,000 	 1,181,169	 6,181,690	 319,625 	 7,826,484
 	     หัก จำหน่ายสินทรัพย์	 (7,030,252)	 -	 -	 (700,001)	      (1)	 (7,730,254)
          	 ค่าเสื่อมราคา	 -	 (1,145,732)	 (2,265,742)	 (3,841,368)	 (461,696) 	 (7,714,538)
    	 	 มูลค่าสุทธิตามบัญชีสิ้นปี	      10,962,000	 10,223,679	 4,800,939	 21,623,990	 1,232,162	 48,842,770
	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562	 	 	 	 	
     	   ราคาทุน		                     10,962,000	 101,811,229	 57,619,139	 39,685,829	 23,132,593	 233,210,790
      	 หัก ค่าเสื่อมราคาสะสม	 -	 (91,587,550)	 (52,818,200)	 (18,061,839)	 (21,900,431)	(184,368,020)     
	 	 มูลค่าสุทธิตามบัญชี	 10,962,000	 10,223,679	 4,800,939	 21,623,990	 1,232,162	 48,842,770

	 บาท
			   	 อาคารและ	 เครื่องจักร	 	 อุปกรณ์และ	
			   	 ส่วนปรับปรุง	 และ	  	 เครื่องตกแต่ง	
	 	 	 ที่ดิน	 อาคาร	 อุปกรณ์	 ยานพาหนะ	 สำนักงาน 	 รวม
	 ณ วันที่ 1 มกราคม 2563	 	 	
 	 	 ราคาทุน		 10,962,000	 101,811,229	 57,619,139	 39,685,829	 23,132,593	 233,210,790
    	     หัก ค่าเสื่อมราคาสะสม	 -	 (91,587,550)	 (52,818,200)	 (18,061,839)	 (21,900,431)	(184,368,020)
   	     มูลค่าสุทธิตามบัญชี   	 10,962,000	 10,223,679	 4,800,939	  21,623,990	 1,232,162	 48,842,770
	 รายการระหว่างปี สิ้นสุด 
	     วันที่ 31 ธันวาคม 2563
     	    มูลค่าสุทธิตามบัญชีต้นปี 	 10,962,000	 10,223,679	 4,800,939	 21,623,990	 1,232,162 	 48,842,770
     	    บวก ซื้อสินทรัพย์	 -	 -	 304,876	 662,000	 133,622	 1,100,498
 	     หัก จำหน่ายสินทรัพย์	 -	 -	 -	 (180,001)	 -	 (180,001)
          	 ค่าเสื่อมราคา	 -	 (1,150,178)	 (1,707,356)	 (3,870,406)	 (402,831)	 (7,130,771)
    	 	 มูลค่าสุทธิตามบัญชีสิ้นปี	      10,962,000	 9,073,501	 3,398,459	 18,235,583	 962,953	 42,632,496
	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2563	 	 	 	 	
     	   ราคาทุน		                     10,962,000	 101,811,229	 57,924,015	 39,705,329	 23,266,214	 233,668,787 
      	 หัก ค่าเสื่อมราคาสะสม	 -	 (92,737,728)	 (54,525,556)	 (21,469,746)	 (22,303,261)	 (191,036,291)     
	 	 มูลค่าสุทธิตามบัญชี	 10,962,000	 9,073,501	 3,398,459	 18,235,583	 962,953	 42,632,496
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

13.	 PROPERTY, PLANT AND EQUIPMENT

	 Consolidated financial statements
	I n Baht

			   	 Building and	 Machinery 		  Office	
			   	 building	 and	  	 equipment and	
			L   and	 improvement	 equipment	 Vehicles	 fixtures	T otal

	A s at 1 January 2019			 

 		  Cost             	 17,992,252	 101,667,229	 56,437,970	 38,485,989	 22,910,467	 237,493,907

    	     	 Less Accumulated depreciation	 -	 (90,441,818)	 (50,552,458)	 (18,502,320)	  (21,536,233)	 (181,032,829)

   		N  et book amount	 17,992,252	 11,225,411	 5,885,512	 19,983,669	 1,374,234  	 56,461,078

	T ransactions during the year ended 

    		  31 December 2019

     	   	O pening net book amount	 17,992,252	 11,225,411	 5,885,512	 19,983,669	 1,374,234  	 56,461,078

     	     	 Add Acquisition	 -	  144,000 	 1,181,169	 6,181,690	 319,625 	 7,826,484

 	   	 Less Disposals	 (7,030,252)	 -	 -	 (700,001)	      (1)	 (7,730,254)

          	D epreciation 	 -	 (1,145,732)	 (2,265,742)	 (3,841,368)	 (461,696) 	 (7,714,538)

    		  Closing net book amount	      10,962,000	 10,223,679	 4,800,939	 21,623,990	 1,232,162	 48,842,770

	A s at 31 December 2019					   

     		  Cost          	           10,962,000	 101,811,229	 57,619,139	 39,685,829	 23,132,593	 233,210,790

      	 Less Accumulated depreciation         	 -	 (91,587,550)	 (52,818,200)	 (18,061,839)	 (21,900,431)	 (184,368,020)     

		N  et book amount  	 10,962,000	 10,223,679	 4,800,939	 21,623,990	 1,232,162	 48,842,770

	I n Baht

			   	 Building and	 Machinery 		  Office	
			   	 building	 and	  	 equipment and	
			L   and	 improvement	 equipment	 Vehicles	 fixtures	T otal

	A s at 1 January 2020			 

 		  Cost		  10,962,000	 101,811,229	 57,619,139	 39,685,829	 23,132,593	 233,210,790

   		  Less Accumulated depreciation     	 -	 (91,587,550)	 (52,818,200)	 (18,061,839)	 (21,900,431)	 (184,368,020)

   	     	N et book amount     	 10,962,000	 10,223,679	 4,800,939	  21,623,990	 1,232,162	 48,842,770

	T ransactions during the year ended 

		  31 December 2020

		O  pening net book amount	 10,962,000	 10,223,679	 4,800,939	 21,623,990	 1,232,162 	 48,842,770

     	     	 Add Acquisition	 -	 -	 304,876	 662,000	 133,622	 1,100,498

		  Less Disposals	 -	 -	 -	 (180,001)	 -	 (180,001)

          	  Depreciation   	 -	 (1,150,178)	 (1,707,356)	 (3,870,406)	 (402,831)	 (7,130,771)

    		  Closing net book amount	      10,962,000	 9,073,501	 3,398,459	 18,235,583	 962,953	 42,632,496

	A s at 31 December 2020					   

  		  Cost    		 10,962,000	 101,811,229	 57,924,015	 39,705,329	 23,266,214	 233,668,787 

      	 Less Accumulated depreciation         	 -	 (92,737,728)	 (54,525,556)	 (21,469,746)	 (22,303,261)	 (191,036,291)     

		N  et book amount                   	 10,962,000	 9,073,501	 3,398,459	 18,235,583	 962,953	 42,632,496
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

	 ตามมตทิีป่ระชมุคณะกรรรมการบรษิทั ครัง้ที ่4/2562 เมือ่วนัที ่14 พฤศจกิายน 2562 ไดม้มีตอินมุตัใิหบ้รษิทัจำหนา่ย 
	 ทีด่นิใหก้บับคุคลอืน่ โดยบรษิทัไดท้ำสญัญาจะซือ้จะขายสนิทรพัย ์ลงวนัที ่1 พฤศจกิายน 2562 โดยกำหนดราคาของทีด่นิ 
	 จำนวน 9.9 ลา้นบาท ทีด่นิดงักลา่วมมีลูคา่ตามบญัชจีำนวน 7.0 ลา้นบาท บรษิทับนัทกึผลกำไรจากการจำหนา่ยทีด่นิสทุธ ิ
	 จากค่าใช้จ่ายในการขายจำนวน 2.0 ล้านบาท ในงบกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ

13.	 ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์ (ต่อ)

	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 บาท
			   	 อาคารและ	 เครื่องจักร	 	 อุปกรณ์และ	
			   	 ส่วนปรับปรุง	 และ	  	 เครื่องตกแต่ง	
	 	 	 ที่ดิน	 อาคาร	 อุปกรณ์	 ยานพาหนะ	 สำนักงาน 	 รวม
	 ณ วันที่ 1 มกราคม 2562	 	 	
 	 	 ราคาทุน		           17,992,252	 101,667,229	 56,437,970	 38,485,989	 22,910,467	 237,493,907
    	     หัก ค่าเสื่อมราคาสะสม	 -	 (90,441,818)	 (50,552,458)	 (18,502,320)	 (21,536,233)	 (181,032,829)
   	     มูลค่าสุทธิตามบัญชี   	 17,992,252	 11,225,411	 5,885,512	 19,983,669	 1,374,234  	 56,461,078
	 รายการระหว่างปี สิ้นสุด 
	     วันที่ 31 ธันวาคม 2562
     	    มูลค่าสุทธิตามบัญชีต้นปี 	 17,992,252	 11,225,411	 5,885,512	 19,983,669	 1,374,234  	 56,461,078
     	    บวก ซื้อสินทรัพย์	 -	 144,000	 1,148,427	 6,181,690	 319,625	  7,793,742 
 	     หัก จำหน่ายสินทรัพย์	 (7,030,252)	 -	 -	    (700,001)	  (1)	 (7,730,254)
          	 ค่าเสื่อมราคา	 -	 (1,145,732)	 (2,265,742)	 (3,841,368)	 (461,696)	 (7,714,538)
    	 	 มูลค่าสุทธิตามบัญชีสิ้นปี	      10,962,000	 10,223,679	 4,768,197 	 21,623,990	 1,232,162	 48,810,028 
	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562	 	 	 	 	
     	   ราคาทุน		                    10,962,000	 101,811,229	 57,586,397	 39,685,829	 23,132,593	 233,178,048
      	 หัก ค่าเสื่อมราคาสะสม	 -	 (91,587,550)	 (52,818,200)	 (18,061,839)	 (21,900,431)	 (184,368,020)     
	 	 มูลค่าสุทธิตามบัญชี   	 10,962,000	 10,223,679	 4,768,197 	 21,623,990	 1,232,162 	 48,810,028 

13.	 ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์ (ต่อ)
	 บาท
			   	 อาคารและ	 เครื่องจักร	 	 อุปกรณ์และ	
			   	 ส่วนปรับปรุง	 และ	  	 เครื่องตกแต่ง	
	 	 	 ที่ดิน	 อาคาร	 อุปกรณ์	 ยานพาหนะ	 สำนักงาน 	 รวม
	 ณ วันที่ 1 มกราคม 2563	 	
 	 	 ราคาทุน		 10,962,000	 101,811,229	 57,586,397	 39,685,829	 23,132,593	 233,178,048
    	     หัก ค่าเสื่อมราคาสะสม	 -	 (91,587,550)	 (52,818,200)	 (18,061,839)	 (21,900,431)	 (184,368,020)
   	     มูลค่าสุทธิตามบัญชี   	 10,962,000	 10,223,679	  4,768,197 	 21,623,990	  1,232,162	 48,810,028 
	 รายการระหว่างปี สิ้นสุด 
	     วันที่ 31 ธันวาคม 2563
     	    มูลค่าสุทธิตามบัญชีต้นปี 	 10,962,000	 10,223,679	  4,768,197	  21,623,990	 1,232,162	 48,810,028 
     	    บวก ซื้อสินทรัพย์	 -	 -	 212,214	 662,000	 133,622	 1,007,836
 	     หัก จำหน่ายสินทรัพย์	 -	 -	 -	 (180,001)	 -	 (180,001)
          	 ค่าเสื่อมราคา	 -	 (1,150,178)	 (1,692,991)	 (3,870,406)	 (402,831)	 (7,116,406)
    	 	 มูลค่าสุทธิตามบัญชีสิ้นปี	      10,962,000	 9,073,501	 3,287,420	 18,235,583	 962,953	 42,521,457
	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2563	 	 	 	 	
     	   ราคาทุน		                     10,962,000	 101,811,229	 57,798,611 	 39,705,329	 23,266,214	  233,543,383 
      	 หัก ค่าเสื่อมราคาสะสม	 -	 (92,737,728)	 (54,511,191)	 (21,469,746)	 (22,303,261)	 (191,021,926)     
	 	 มูลค่าสุทธิตามบัญชี	 10,962,000	 9,073,501	 3,287,420	 18,235,583	 962,953	 42,521,457
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

	A ccording to the resolution of the Board of Directors Meeting No. 4/2019 hold on 14 November 2019, passed  
	 a resolution to approve the selling of land to other persons. The Company has entered into an agreement  
	 to buy and sell assets dated 1 November 2019, with a price amounting of Baht 9.9 million. The book value of   
	 land is amounting Baht 7.0 million,  The Company recorded the profit from the sale of land deducting of  
	 selling expenses in the amount of Baht 2.0 million in the statement of comprehensive income.

	 Separate financial statements
	I n Baht
			   	 Building and 	 Machinery 		  Office 	
			   	 building 	 and 	  	 equipment and 	
			   Land	 improvement	 equipment	 Vehicles	 fixtures 	 Total
	A s at 1 January 2019			 
 		  Cost 		            17,992,252	 101,667,229	 56,437,970	 38,485,989	 22,910,467	 237,493,907
		  Less Accumulated depreciation      	 -	 (90,441,818)	 (50,552,458)	 (18,502,320)	  (21,536,233)	 (181,032,829)
   		N  et book amount            	  17,992,252	 11,225,411	 5,885,512	 19,983,669	 1,374,234  	 56,461,078
	T ransactions during the year ended 
   		  31 December 2019
     	     Opening net book amount	 17,992,252	 11,225,411	 5,885,512	 19,983,669	 1,374,234  	 56,461,078
  		  Add Acquisition	 -	 144,000	 1,148,427	 6,181,690	 319,625	  7,793,742 
 	   	 Less Disposals	 (7,030,252)	 -	 -	    (700,001)	  (1)	 (7,730,254)
       			     Depreciation 	 -	 (1,145,732)	 (2,265,742)	 (3,841,368)	 (461,696)	 (7,714,538)
    		  Closing net book amount	      10,962,000	 10,223,679	 4,768,197 	 21,623,990	 1,232,162	 48,810,028 
	A s at 31 December 2019					   
     		  Cost 	                  	   10,962,000	 101,811,229	 57,586,397	 39,685,829	 23,132,593	 233,178,048
      		  Less Accumulated depreciation	 -	 (91,587,550)	 (52,818,200)	 (18,061,839)	 (21,900,431)	 (184,368,020)     
		N  et book amount 	   10,962,000	 10,223,679	 4,768,197 	 21,623,990	 1,232,162 	 48,810,028 

	I n Baht
			   	 Building and 	 Machinery 		  Office 	
			   	 building 	 and 	  	 equipment and 	
			   Land	 improvement	 equipment	 Vehicles	 fixtures 	 Total

	A s at 1 January 2020		
		  Cost            	 10,962,000	 101,811,229	 57,586,397	 39,685,829	 23,132,593	 233,178,048
		  Less Accumulated depreciation      	 -	 (91,587,550)	 (52,818,200)	 (18,061,839)	 (21,900,431)	 (184,368,020)
   	     Net book amount 	 10,962,000	 10,223,679	  4,768,197 	 21,623,990	  1,232,162	 48,810,028 
	T ransactions during the year ended 
    		  31 December 2020
		O  pening net book amount 	 10,962,000	 10,223,679	  4,768,197	  21,623,990	 1,232,162	 48,810,028 
		  Add Acquisition	 -	 -	 212,214	 662,000	 133,622	 1,007,836
 	     Less Disposals	 -	 -	 -	 (180,001)	 -	 (180,001)
			D   epreciation 	 -	 (1,150,178)	 (1,692,991)	 (3,870,406)	 (402,831)	 (7,116,406)
		  Closing net book amount	      10,962,000	 9,073,501	 3,287,420	 18,235,583	 962,953	 42,521,457
	A s at 31 December 2020					   
    		  Cost 		         10,962,000	 101,811,229	 57,798,611 	 39,705,329	 23,266,214	  233,543,383 
		  Less Accumulated depreciation         	 -	 (92,737,728)	 (54,511,191)	 (21,469,746)	 (22,303,261)	 (191,021,926)     
		N  et book amount 	 10,962,000	 9,073,501	 3,287,420	 18,235,583	 962,953	 42,521,457
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

	 ตามมตทิีป่ระชมุคณะกรรรมการบรษิทั ครัง้ที ่4/2562 เมือ่วนัที ่14 พฤศจกิายน 2562 ไดม้มีตอินมุตัใิหบ้รษิทัจำหนา่ย 
	 ทีด่นิใหก้บับคุคลอืน่ โดยบรษิทัไดท้ำสญัญาจะซือ้จะขายสนิทรพัยล์งวนัที ่1 พฤศจกิายน 2562 โดยกำหนดราคาของทีด่นิ 
	 จำนวน 9.9 ลา้นบาท ทีด่นิดงักลา่วมมีลูคา่ตามบญัชจีำนวน 7.0 ลา้นบาท บรษิทับนัทกึผลกำไรจากการจำหนา่ยทีด่นิสทุธ ิ
	 จากค่าใช้จ่ายในการขายจำนวน 2.0 ล้านบาท ในงบขาดทุนเบ็ดเสร็จ

14.	 สินทรัพย์สิทธิการใช้

	 รายการเปลี่ยนแปลงของบัญชีสินทรัพย์สิทธิการใช้สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563 สรุปได้ดังนี้

	 งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ
	 	 	 	 	 บาท
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชี ณ วันที่ 1 มกราคม 2563	
	 รายการปรับปรุงสินทรัพย์สิทธิการใช้จากการนำมาตรฐาน
    		 การรายงานทางการเงินฉบับที่ 16 มาถือปฏิบัติครั้งแรก (หมายเหตุ 4)	 1,314,975
	 หัก ค่าเสื่อมราคาสำหรับปี	 (928,220)
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชี ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2563	 386,755
	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2563:	
	 ราคาทุน		 	 1,314,975
	 หัก ค่าเสื่อมราคาสะสม	 (928,220)
	 มูลค่าตามบัญชี - สุทธิ	 386,755

15.	 สินทรัพย์ไม่มีตัวตน
	 บาท
	 งบการเงินรวม
	 	 	 ทะเบียนยา
	 โปรแกรม	 	 ระหว่าง
	 คอมพิวเตอร์	 ทะเบียนยา	 ขอขึ้นทะเบียน	 รวม
	 ณ วันที่ 1 มกราคม 2562	 	 	 	
	 ราคาทุน	 	 	 575,286	 31,960,935	 12,184,067	 44,720,288
	 หัก ค่าตัดจำหน่ายสะสม	 (572,217)	 (20,146,285)	 -	 (20,718,502)
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชี	 3,069	 11,814,650	 12,184,067	 24,001,786
	 รายการระหว่างปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2562	 	 	
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชีต้นปี	 3,069	 11,814,650	 12,184,067	 24,001,786
	 บวก เพิ่มระหว่างปี	 -	 -	 3,466,456	 3,466,456
	 โอนเป็นสินทรัพย์ไม่มีตัวตน	 -	 3,724,493	 (3,724,493)	 -
	 ตัดจำหน่ายเป็นค่าใช้จ่าย	 -	 -	 (708,020)	 (708,021)
	 หัก ค่าตัดจำหน่าย	 (2,301)	 (4,395,647)	 -	 (4,397,947)
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชีสิ้นปี	 768	 11,143,496	 11,218,010	 22,362,274
	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562	 	 	 	
	 ราคาทุน	 	 	 575,286	 35,685,427	 11,218,010	 47,478,723
	 หัก ค่าตัดจำหน่ายสะสม	 (574,518)	 (24,541,931)	 -	 (25,116,449)
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชี	 768	 11,143,496	 11,218,010	 22,362,274
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

	A ccording to the resolution of the Board of Directors Meeting No. 4/2019 hold on 14 November 2019, passed  
	 a resolution to approve the selling of land to other persons. The Company has entered into an agreement to  
	 buy and sell assets dated 1 November 2019, with a price amounting of Baht 9.9 million. The book value of   
	 land is amounting Baht 7.0 million,  The Company recorded the profit from the sale of land deducting of selling  
	 expenses in the amount of Baht 2.0 million in the statement of comprehensive income.

14.	 RIGHT-OF-USE ASSETS

	M ovements of the right-of-use assets/leasehold rights account during the year ended 31 December 2020  
	 are summarised below.

	 Consolidated and Separate financial statements
	 				I    n Baht
	N et book value as at 1 January 2020	
	A djustments of right-of-use assets due toTFRS 16 adoption (Note 4)	 1,314,975
	 Less Depreciation for the year	 (928,220)
	N et book value as at 31 December 2020	 386,755
	A s at 31 December 2020:	
	O pening net book value	 1,314,975
	 Less Accumulated depreciation 	 (928,220)
	N et book value	 386,755

15.	 INTANGIBLE ASSETS
	I n Baht
	 Consolidated financial statements
	 Computer		L  icenses
	S oftware	L icenses	 in process	T otal

	A s at 1 January 2019				  
	 Cost				    575,286	 31,960,935	 12,184,067	 44,720,288
	 Less Accumulated amortization	 (572,217)	 (20,146,285)	 -	 (20,718,502)
	 Closing net book value 	 3,069	 11,814,650	 12,184,067	 24,001,786
	T ransactions for the year ended 31 December 2019			 
	O pening net book value	 3,069	 11,814,650	 12,184,067	 24,001,786
	 Add Additions		 -	 -	 3,466,456	 3,466,456
	T ransfer to intangible assets	 -	 3,724,493	 (3,724,493)	 -
	A mortized to expenses	 -	 -	 (708,020)	 (708,021)
	 Less amortization	 (2,301)	 (4,395,647)	 -	 (4,397,947)
	 Closing net book value	 768	 11,143,496	 11,218,010	 22,362,274
	A s at 31 December 2019				  
	 Cost				    575,286	 35,685,427	 11,218,010	 47,478,723
	 Less Accumulated amortization	 (574,518)	 (24,541,931)	 -	 (25,116,449)
	 Closing net book value 	 768	 11,143,496	 11,218,010	 22,362,274

199

63 / 20PATO CHEMICAL 
INDUSTRY
PUBLIC CO., LTD.

A n n u a l  R e p o r t



หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

	 บาท
	 งบการเงินรวม
	 	 	 ทะเบียนยา
	 โปรแกรม	 	 ระหว่าง
	 คอมพิวเตอร์	 ทะเบียนยา	 ขอขึ้นทะเบียน	 รวม
	 รายการระหว่างปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563	 	 	
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชีต้นปี	 768	 11,143,496	 11,218,010	 22,362,274
	 บวก เพิ่มระหว่างปี	 -	 -	 1,174,211	 1,174,211
	 โอนเป็นสินทรัพย์ไม่มีตัวตน	 -	 3,291,050	 (3,291,050)	 -
	 ตัดจำหน่ายเป็นค่าใช้จ่าย	 -	 (125,882)	 (905,369)	 (1,031,251)
	 หัก ค่าตัดจำหน่าย	 (766)	 (3,388,979)	 -	 (3,389,745)
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชีสิ้นปี	 2	 10,919,685	 8,195,802	 19,115,489
	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2563	 	 	 	
	 ราคาทุน	 	 	 575,286	 37,749,105	 8,195,802	 46,520,193
	 หัก ค่าตัดจำหน่ายสะสม	 (575,284)	 (26,829,420)	 -	 (27,404,704)
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชี	 2	 10,919,685	 8,195,802	 19,115,489

	 บาท
	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 	 	 ทะเบียนยา
	 โปรแกรม	 	 ระหว่าง
	 คอมพิวเตอร์	 ทะเบียนยา	 ขอขึ้นทะเบียน	 รวม
	 ณ วันที่ 1 มกราคม 2562	 	 	 	
	 ราคาทุน	 	 	 575,286	 31,560,934	 9,976,359	  42,112,579
	 หัก ค่าตัดจำหน่ายสะสม	 (572,217)	 (20,114,481)	 -	 (20,686,698)
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชี	 3,069	  11,446,453	  9,976,359	  21,425,881
	 รายการระหว่างปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2562	 	 	
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชีต้นปี	 3,069	  11,446,453	  9,976,359	  21,425,881
	 บวก เพิ่มระหว่างปี	 -	 -	 2,322,326	 2,322,326
	 โอนเป็นสินทรัพย์ไม่มีตัวตน	 -	 2,741,593	 (2,741,593)	 -
	 ตัดจำหน่ายเป็นค่าใช้จ่าย	 -	 -	 (708,021)	 (708,021)
	 หัก ค่าตัดจำหน่าย	 (2,301)	 (4,291,879)	 -	 (4,294,180)
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชีสิ้นปี	 768	 9,896,167	 8,849,071	 18,746,006
	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562	 	 	 	
	 ราคาทุน	 	 	 575,286	 34,302,527	 8,849,071	 43,726,884
	 หัก ค่าตัดจำหน่ายสะสม	 (574,518)	 (24,406,360)	 -	 (24,980,878)
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชี	 768	 9,896,167	 8,849,071	 18,746,006
	 รายการระหว่างปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563	 	 	
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชีต้นปี	 768	 9,896,167	 8,849,071	 18,746,006
	 บวก เพิ่มระหว่างปี	 -	 -	 1,058,651	 1,058,651
	 โอนเป็นสินทรัพย์ไม่มีตัวตน	 -	 2,678,850	 (2,678,850)	 -
	 ตัดจำหน่ายเป็นค่าใช้จ่าย	 -	 (125,882)	 (787,669)	 (913,551)
	 หัก ค่าตัดจำหน่าย	 (766)	 (3,117,216)	 -	 (3,117,982)
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชีสิ้นปี	 2	 9,331,919	 6,441,203	 15,773,124
	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2563	 	 	 	
	 ราคาทุน	 	 	 575,286	 35,754,005	 6,441,203	 42,770,494
	 หัก ค่าตัดจำหน่ายสะสม	 (575,284)	 (26,422,086)	 -	 (26,997,370)
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชี	 2	 9,331,919	 6,441,203	 15,773,124
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

	I n Baht
	 Consolidated financial statements
	 Computer		L  icenses
	S oftware	L icenses	 in process	T otal
	T ransactions for the year ended 31 December 2020			 
	O pening net book value	 768	 11,143,496	 11,218,010	 22,362,274
	 Add Additions		 -	 -	 1,174,211	 1,174,211
	T ransfer to intangible assets	 -	 3,291,050	 (3,291,050)	 -
	A mortized to expenses	 -	 (125,882)	 (905,369)	 (1,031,251)
	 Less amortization	 (766)	 (3,388,979)	 -	 (3,389,745)
	 Closing net book value	 2	 10,919,685	 8,195,802	 19,115,489
	A s at 31 December 2020				  
	 Cost				    575,286	 37,749,105	 8,195,802	 46,520,193
	 Less Accumulated amortization	 (575,284)	 (26,829,420)	 -	 (27,404,704)
	 Closing net book value 	 2	 10,919,685	 8,195,802	 19,115,489

	I n Baht
	 Separate financial statements
	 Computer		L  icenses
	S oftware	L icenses	 in process	T otal
	A s at 1 January 2019				  
	 Cost				    575,286	 31,560,934	 9,976,359	  42,112,579
	 Less Accumulated amortization	 (572,217)	 (20,114,481)	 -	 (20,686,698)
	 Closing net book value 	 3,069	  11,446,453	  9,976,359	  21,425,881
	T ransactions for the year ended 31 December 2019			 
	O pening net book value	 3,069	  11,446,453	  9,976,359	  21,425,881
	 Add Additions		 -	 -	 2,322,326	 2,322,326
	T ransfer to intangible assets	 -	 2,741,593	 (2,741,593)	 -
	A mortized to expenses	 -	 -	 (708,021)	 (708,021)
	 Less amortization	 (2,301)	 (4,291,879)	 -	 (4,294,180)
	 Closing net book value	 768	 9,896,167	 8,849,071	 18,746,006
	A s at 31 December 2019				  
	 Cost				    575,286	 34,302,527	 8,849,071	 43,726,884
	 Less Accumulated amortization	 (574,518)	 (24,406,360)	 -	 (24,980,878)
	 Closing net book value 	 768	 9,896,167	 8,849,071	 18,746,006
	T ransactions for the year ended 31 December 2020			 
	O pening net book value	 768	 9,896,167	 8,849,071	 18,746,006
	 Add Additions		 -	 -	 1,058,651	 1,058,651
	T ransfer to intangible assets	 -	 2,678,850	 (2,678,850)	 -
	A mortized to expenses	 -	 (125,882)	 (787,669)	 (913,551)
	 Less amortization	 (766)	 (3,117,216)	 -	 (3,117,982)
	 Closing net book value	 2	 9,331,919	 6,441,203	 15,773,124
	A s at 31 December 2020				  
	 Cost				    575,286	 35,754,005	 6,441,203	 42,770,494
	 Less Accumulated amortization	 (575,284)	 (26,422,086)	 -	 (26,997,370)
	 Closing net book value 	 2	 9,331,919	 6,441,203	 15,773,124
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

16.	 เงินกู้ยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงิน
	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2563	 2562	 2563	 2562
	 หนี้สินตามสัญญาทรัสต์รีซีท	 16,503,304	 46,850,935	 16,503,304	 45,705,625

	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2563 กลุ่มบริษัทมีวงเงินเบิกเกินบัญชีและเงินกู้ยืมจากธนาคารจำนวน 1,013.56 ล้านบาท  
	 (2562 : 1,205.40 ล้านบาท) อัตราดอกเบี้ยร้อยละ 0.40 - 2.19 ต่อปี (2562 : ร้อยละ 2.00 - 2.80 ต่อปี)

17.	 เจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่น
	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2563	 2562	 2563	 2562
	 เจ้าหนี้การค้า	 11,030,688	 12,019,219	 10,811,567	 11,976,334
	 เงินรับล่วงหน้าค่าสินค้า	 22,479	 4,740	 12,606	 2,595
	 ค่าใช้จ่ายค้างจ่าย	 21,717,628	 22,927,057	 20,550,884	 21,114,347
	 	 รวม	 	 32,770,795	 34,951,016	 31,375,057	 33,093,276

18.	หนี้สินตามสัญญาเช่า 
	 	 บาท
	 	 งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ
			   2563	 2562
	 หนี้สินตามสัญญาเช่า	 	 	 480,000	 -
	 หัก ดอกเบี้ยรอการตัดจำหน่าย	 	 	 (4,481)	 -
	 รวม	 	 	 	 	 	 475,519	 -
	 หัก ส่วนที่ถึงกำหนดชำระภายในหนึ่งปี	 	 	 (475,519)	 -
	 หนี้สินตามสัญญาเช่า - สุทธิจากส่วนที่ถึงกำหนดชำระภายในหนึ่งปี	 	 -	 -

	 ค่าใช้จ่ายสำหรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2563 เก่ียวกับสัญญาเช่าท่ีรับรู้ในรายการต่อไปน้ีในส่วนของกำไรหรือขาดทุน

	 งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ

	 การเปลี่ยนแปลงในมูลค่าปัจจุบันของภาระผูกพันของโครงการผลประโยชน์
	 	 บาท
			   2563	 2562
	 ค่าเสื่อมราคาของสินทรัพย์สิทธิการใช้	 	 	 928,220	 -
	 ดอกเบี้ยจ่าย	 	 	 40,544	 -
	 	 รวม	 	 	 	 968,764	 -
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

16.	 SHORT-TERM LOANS FROM FINANCIAL INSTITUTIONS

	I n Baht
	 Consolidated 	S eparate    
	 financial statements	 financial statements
	 2020	 2019	 2020	 2019
       Trust Receipts	 16,503,304	 46,850,935	 16,503,304	 45,705,625

	A s at 31 December 2020, The Group has the facilities available with bank overdrafts and loans from banks  
	 in the amount of Baht 1,013.56 million (2019 : Baht 1,205.40 million) which bear interest at the rate of 0.40% - 2.19%   
	 per annum (2019 : 2.00% - 2.80% per annum).

17.	TRADE  AND OTHER ACCOUNTS PAYABLE

	I n Baht
	 Consolidated 	S eparate    
	 financial statements	 financial statements
	 2020	 2019	 2020	 2019
	T rade accounts payable 	 11,030,688	 12,019,219	 10,811,567	 11,976,334
	A dvances for inventories	 22,479	 4,740	 12,606	 2,595
	A ccrued expenses	 21,717,628	 22,927,057	 20,550,884	 21,114,347
		T  otal		  32,770,795	 34,951,016	 31,375,057	 33,093,276

18.	 LEASE LIABILITIES
		I  n Baht
		  Consolidated and
		  Separate financial statements
			   2020	 2019
	L ease liabilities			   480,000	 -
	 Less Deferred interest expense 			   (4,481)	 -
	T otal						     475,519	 -
	 Less Current portion			   (475,519)	 -
	L ease liabilities-net of current portion			   -	 -

	 Expenses for the year ended 31 December 2020 regarding the lease are recognized in the following items in  
	 profit or loss.
		I  n Baht
			   2020	 2019
	D epreciation of right-of-use assets			   928,220	 -
	I nterest paid			   40,544	 -
          	T otal				    968,764	 -
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

19.	 ภาระผูกพันผลประโยชน์พนักงาน

	 บริษัทจ่ายค่าชดเชยผลประโยชน์หลังออกจากงานและบำเหน็จ ตามข้อกำหนดของพระราชบัญญัติคุ้มครองแรงงาน  
	 พ.ศ. 2541 ในการให้ผลประโยชน์เมื่อเกษียณ และผลประโยชน์ระยะยาวอื่นแก่พนักงานตามสิทธิและอายุงาน

	 การเปลี่ยนแปลงในมูลค่าปัจจุบันของภาระผูกพันของโครงการผลประโยชน์
	 	 บาท
			   2563	 2562
	 สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563		
	 ภาระผูกพันของโครงการผลประโยชน์ ณ วันที่ 1 มกราคม 2563	 	 22,756,879	 16,537,590
	 ส่วนที่รับรู้ในกำไรหรือขาดทุน	 	
	 	 ต้นทุนบริการปัจจุบัน	 	 	 765,841	 818,111
	 	 ดอกเบี้ยจากภาระผูกพัน	 	 	 371,129	 393,658
	 	 ต้นทุนบริการในอดีต	 	 	 -	 3,955,994
	 ขาดทุนจากการประมาณการตามหลักคณิตศาสตร์ประกันภัย	 	
    		 ส่วนที่เกิดจากการปรับปรุงจากประสบการณ์	 	 	 -	 1,051,526
	 ภาระผูกพันของโครงการผลประโยชน์ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2563		  23,893,849	 22,756,879

	 ค่าใช้จ่ายเกี่ยวกับผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงานรับรู้ในรายการต่อไปนี้ในส่วนของกำไรหรือขาดทุน

	 	 บาท
			   2563	 2562
	 ค่าใช้จ่ายในการบริหาร	 	 	 1,136,970	 5,167,763

	 บรษิทัคาดวา่จะจา่ยชำระผลประโยชนร์ะยะยาวของพนกังานภายใน 1 ปขีา้งหนา้เปน็จำนวนเงนิ 2.46 ลา้นบาท (2562 :  
	 จำนวน 5.59 ล้านบาท)

	 ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2563 ระยะเวลาเฉลีย่ถว่งนำ้หนกัในการจา่ยชำระผลประโยชนร์ะยะยาวของพนกังานของบรษิทั 
	 ประมาณ 5 ปี (2562 : 6 ปี)

	 ข้อสมมติฐานหลักในการประมาณการตามหลักการคณิตศาสตร์ประกันภัย ณ วันที่รายงาน

	 	 อัตราคิดลด	 ร้อยละ 2.40 ต่อปี
	 	 อัตราการเพ่ิมข้ึนของเงินเดือน	 ร้อยละ 5
	 	 อัตราการหมุนเวียนพนักงาน	 ผันแปรตามอายุพนักงาน
	 	 	 	 ร้อยละ 1.91 - 22.92
	 	 อัตรามรณะ	 อัตราตามตารางมรณะไทยปี 2560
	 	 	 	 แยกเกณฑ์ตามเพศชายและหญิง

	 การวิเคราะห์ความอ่อนไหว 

	 การเปลี่ยนแปลงในแต่ละข้อสมมติฐานที่เกี่ยวข้องในการประมาณการตามหลักคณิตศาสตร์ประกันภัยที่อาจเป็นไปได ้
	 อยา่งสมเหตสุมผล ณ วนัทีร่ายงาน โดยถอืวา่ขอ้สมมตฐิานอืน่ๆ คงที ่จะมผีลกระทบตอ่ภาระผกูพนัผลประโยชนท์ีก่ำหนดไว ้
	 เป็นจำนวนเงินดังต่อไปนี้
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

19.	 EMPLOYEE BENEFIT OBLIGATIONS

	 The Company operate post employment benefit and pension based on the requirement of Thai Labour  
	 Protection Act B.E. 2541 to provide retirement benefits and other long term benefit to employees based on  
	 pensionable remuneration and length of service.

	 Movement in the present value of the defined benefit obligations:

		I  n Baht
			   2020	 2019
	 For the year ended 31 December 2020		
	 Defined benefit obligations at 1 January 2020			   22,756,879	 16,537,590
	 Included in profit or loss:		
		  Current service costs			   765,841	 818,111
		I  nterest on obligation			   371,129	 393,658
		  Past service costs			   -	 3,955,994
	A ctuarial loss arising from 
		E  xperience adjustments			   -	 1,051,526
	 Defined benefit obligations at 31 December 2020	 		  23,893,849	 22,756,879

	 Line items in profit or loss under which long-term employee benefit expenses are recognised are as follows:

		I  n Baht
			   2020	 2019
	A dministrative expenses			   1,136,970	 5,167,763

	 The Company expect to pay of  long-term employee benefits during the next year amount 2.46 Million Baht.  
	 (2019 : 5.59 Million Baht )

	 As at 31 December 2020, the weighted average duration of the liabilities for long-term employee benefit is  
	 5 years (2019 : 6 years).

	 Principal actuarial assumptions at the reporting date

		D  iscount rate	 2.40% per annum
		S  alary increase rate	 5.00%
		E  mployee turnover rate	S cale related to Age
				    ranging from 1.91% - 22.92%
		M  ortality rate	A ccording to Thailand TMO 2017 
				    male and female tables

	S ensitivity analysis 

	R easonably possible changes at the reporting date to one of the relevant actuarial assumptions, holding  
	 other assumptions constant, would have affected the defined benefit obligation by the amounts shown  
	 below.
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

	 งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ
		  บาท
	 ภาระผูกพันของโครงการผลประโยชน์ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2563	 เพิ่มขึ้น	 ลดลง	
	 อัตราคิดลด (เปลี่ยนแปลงร้อยละ 1.0)	 	 	 (866,631)	 972,796
	 การเพิ่มขึ้นของเงินเดือนในอนาคต (เปลี่ยนแปลงร้อยละ 1.0)	 	 1,225,695	 (1,105,186)
	 การหมุนเวียนพนักงาน (เปลี่ยนแปลงร้อยละ 20.0)	 	 	 (856,283)	 1,006,118

		  บาท
	 ภาระผูกพันของโครงการผลประโยชน์ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562	 เพิ่มขึ้น	 ลดลง	
	 อัตราคิดลด (เปลี่ยนแปลงร้อยละ 1.0)	 	 	 (935,475)	 1,050,967
	 การเพิ่มขึ้นของเงินเดือนในอนาคต (เปลี่ยนแปลงร้อยละ 1.0)	 	 828,688	 (753,485)
	 การหมุนเวียนพนักงาน (เปลี่ยนแปลงร้อยละ 20.0)	 	 	 (551,290)	 637,110

	 แมว้า่การวเิคราะหน์ีไ้มไ่ดค้ำนงึการกระจายตวัแบบเตม็รปูแบบของกระแสเงนิสดทีค่าดหวงัภายใตโ้ครงการดงักลา่ว แตไ่ด ้
	 แสดงประมาณการความอ่อนไหวของข้อสมมติฐานต่างๆ

20.	สำรองตามกฎหมาย

	 บรษิทัจดัสรรสำรองตามกฎหมายตามพระราชบญัญตับิรษิทัมหาชน จำกดั พ.ศ. 2535 ไมน่อ้ยกวา่รอ้ยละ 5 กำไรสทุธ ิ
	 ประจำปหีลงัหกัขาดทนุสะสมตน้ป ี(ถา้ม)ี จนกวา่สำรองจะมจีำนวนไมน่อ้ยกวา่รอ้ยละ 10 ของทนุจดทะเบยีนของบรษิทั  
	 สำรองตามกฎหมายไม่สามารถนำมาจ่ายปันผลได้

21.	 เงินปันผลจ่าย

	 ตามมตทิีป่ระชมุคณะกรรมการเมือ่วนัที่ 30 มนีาคม 2563 ทีป่ระชมุคณะกรรมการมมีตอินมุตัใิหจ้า่ยเงนิปนัผลระหวา่ง 
	 กาลจากผลการดำเนนิงานสำหรบัป ี2562 จำนวน 142.4 ลา้นหุน้ ในอตัราหุน้ละ 0.6 บาท เปน็เงนิปนัผลจำนวน 85.4  
	 ลา้นบาท บรษิทัจา่ยเงนิปนัผลดงักลา่วในวนัที ่17 เมษายน 2563 การจา่ยเงนิปนัผลระหวา่งกาลนีไ้ดน้ำเสนอใหท้ีป่ระชมุ 
	 สามัญผู้ถือหุ้นซึ่งจัดขึ้นเมื่อวันที่ 21 กรกฎาคม 2563 รับทราบแล้ว

	 ตามมตทิีป่ระชมุสามญัประจำปผีูถ้อืหุน้ เมือ่วนัที่ 23 เมษายน 2562 ผูถ้อืหุน้มมีตอินมุตัใิหจ้า่ยเงนิปนัผลจากผลการ 
	 ดำเนนิงานสำหรบัป ี2561 จำนวน 142.4 ลา้นหุน้ ในอตัราหุน้ละ 1.0 บาท เปน็เงนิปนัผลจำนวน 142.4 ลา้นบาท บรษิทั 
	 จ่ายเงินปันผลดังกล่าวในวันที่ 8 พฤษภาคม 2562

22.	รายได้ทางการเงิน

	 รายได้ทางการเงินสำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563 และ 2562 สรุปได้ดังนี้ 

	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2563	 2562	 2563	 2562
	 กำไรจากการขายเงินลงทุนในตราสารทุน
	 	 หน่วยลงทุน - กองทุนเปิด	 366,189	 480,735	 366,189	 461,175
	 กำไรจากการขายเงินลงทุนในตราสารทุน
	 	 หลักทรัพย์จดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์	 -	 213,392	 -	 213,392
	 กำไร (ขาดทุน) จากการปรับมูลค่า
	 	 ยุติธรรมเงินลงทุน	 (948,698)	 702,196	 (948,827)	 716,219
	 เงินปันผลรับ - บริษัทอ่ืน	 3,551,439	 4,820,038	 3,551,439	 4,820,038
	 เงินปันผลรับ - บริษัทย่อย	 -	 -	 4,000,000	 4,500,000
	 ดอกเบ้ียรับ	 	 12,664	 30,702	  12,662	 29,939
	 	 รวม	 	 2,981,594	 6,247,063	 6,981,463	 10,740,763
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

	 Consolidated and Separate financial statements

		  	B aht
	 Defined benefit obligation at 31 December 2020	 Increase		  Decrease
	D iscount rate (1.0% movement)	 (866,631)	 972,796 
	 Future salary growth (1.0% movement)	 1,225,695	 (1,105,186)
	E mployee turnover rate (20.0% movement)	 (856,283)	 1,006,118

		  	B aht
	 Defined benefit obligation at 31 December 2019	 Increase		  Decrease
	D iscount rate (1.0% movement)	 (935,475)	 1,050,967 
	 Future salary growth (1.0% movement)	 828,688 	 (753,485)
	E mployee turnover rate (20.0% movement)	 (551,290)	 637,110 

	 Although the analysis does not take account of the full distribution of cash flows expected under the plan,  
	 it does provide an approximation of the sensitivity of the assumptions shown.

20.	  LEGAL RESERVE

	T he legal reserve of the Company was established in accordance with the provisions of the Thai public Company  
	L imited Act B.E. 2535, which requires the appropriation as legal reserve of at least 5% of net income for the  
	 year (if any) until the reserve reaches 10% of the authorized share capital. This reserve is not available for  
	 dividend distribution.

21.	DI VIDENDS PAID

	 At the company’s board of directors meeting dated on 30 March 2020, the board of directors approved the  
	 payment of interim dividends at Baht 0.6 per share for 142.4 million shares totaling Baht 85.4 million out  
	 of operating of the year 2019. The Company has already paid for such dividends on  17 April 2020. The  
	 interim dividend was proposed to the Annual general meeting on shareholders, which was held on 21 July  
	 2020, for acknowledgement.

	 At the ordinary shareholders’ meeting dated on 23 April 2019, the shareholders approved the payment of  
	 dividends at Baht 1.0 per share for 142.4 million shares totaling Baht 142.4 million out of operating of the  
	 year 2018. The Company has already paid for such dividends on 8 May 2019.

22.	 FINANCIAL INCOME

 	 Financial income for the year ended 31 December 2020 and 2019.

	I n Baht
	 Consolidated 	S eparate    
	 financial statements	 financial statements
	 2020	 2019	 2020	 2019
	 Gain on disposal of investments in  
		  equity investment units-open-end fund	 366,189	 480,735	 366,189	 461,175
	 Gain on disposal of investments in     
   		  equity Instruments listed securities	 -	 213,392	 -	 213,392
	U nrealized gain (loss) from 
   		  changes in value of investments	 (948,698)	 702,196	 (948,827)	 716,219
	D ividends income - other companies	 3,551,439	 4,820,038	 3,551,439	 4,820,038
	D ividend income - subsidiaries	 -	 -	 4,000,000	 4,500,000
	I nterest income	 12,664	 30,702	  12,662	 29,939
		T  otal		  2,981,594	 6,247,063	 6,981,463	 10,740,763
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

23.	ค่าใช้จ่ายตามลักษณะ

	 รายการค่าใช้จ่ายตามลักษณะที่สำคัญได้แก่
	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2563	 2562	 2563	 2562
	 การเปลี่ยนแปลงในวัตถุดิบ งานระหว่างทำ   
   	 	 และสินค้าสำเร็จรูป	 99,482,637	 14,828,753	 95,884,743	 13,089,467
	 ซื้อวัตถุดิบ	 	 272,884,054	 369,789,275	 243,989,722	 336,214,416
	 ค่าเสื่อมราคาและค่าตัดจำหน่าย	 12,479,987	 12,820,506	 12,076,159	 12,716,739
	 ค่าใช้จ่ายเกี่ยวกับพนักงาน	 56,794,106	 57,534,077	 55,573,614	 56,258,105

24.	ข้อมูลเกี่ยวกับการดำเนินงานจำแนกตามส่วนงาน

	 ขอ้มลูสว่นงานดำเนนิงานทีน่ำเสนอนีส้อดคลอ้งกบัรายงานภายในของบรษิทัทีผู่ม้อีำนาจตดัสนิใจสงูสดุดา้นการดำเนนิงาน 
	 ไดร้บัและสอบทานอยา่งสมำ่เสมอเพือ่ใชใ้นการตดัสนิใจในการจดัสรรทรพัยากรใหก้บัสว่นงานและประเมนิผลการดำเนนิงาน 
	 ของส่วนงาน

	 กลุม่บรษิทัประกอบธรุกจิผลติและจำหนา่ยสารเคมกีำจดัศตัรพูชืในสว่นงานทางธรุกจิเดยีวและดำเนนิธรุกจิในสว่นงาน 
	 ทางภูมิศาสตร์เดียวในประเทศไทย ดังนั้นจึงมิได้มีการเสนอข้อมูลทางการเงินจำแนกตามส่วนงาน

	 ข้อมูลเกี่ยวกับลูกค้ารายใหญ่

	 ในปี 2563 และ 2562 กลุ่มบริษัทไม่มีรายได้จากลูกค้ารายใดท่ีมีมูลค่าเท่ากับหรือมากกว่าร้อยละ 10 ของรายได้ของกิจการ

25.	เงินกองทุนสำรองเลี้ยงชีพ

	 บรษิทัไดจ้ดัตัง้เงนิกองทนุสำรองเลีย้งชพีพนกังานตามความในพระราชบญัญตักิองทนุสำรองเลีย้งชพี พ.ศ. 2530 และเขา้เปน็ 
	 กองทุนจดทะเบียนเมื่อวันที่ 29 พฤษภาคม 2539 

	 ตามระเบยีบกองทนุ พนกังานจา่ยสะสมเขา้กองทนุในอตัรารอ้ยละ 5 ของเงนิเดอืนแตล่ะเดอืน และบรษิทัจา่ยสมทบในอตัรา 
	 รอ้ยละ 5 ของเงนิเดอืนพนกังาน บรษิทัไดแ้ตง่ตัง้ผูจ้ดัการกองทนุเพือ่บรหิารกองทนุใหเ้ปน็ไปตามขอ้กำหนดของกฎกระทรวง 
	 ฉบบัที ่2 (พ.ศ. 2532) ออกตามความในพระราชบญัญตักิองทนุสำรองเลีย้งชพี พ.ศ. 2530 เงนิสมทบทีบ่รษิทัจา่ยกองทนุและ 
	 บันทึกเป็นค่าใช้จ่าย สำหรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2563 และ 2562 มีจำนวน 1.92 ล้านบาท และ 1.85 ล้านบาท

26.	ภาษีเงินได้

	 ค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563 และ 2562 สรุปได้ดังนี้
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

23.	  EXPENSES BY NATURE

	I n Baht
	 Consolidated 	S eparate    
	 financial statements	 financial statements
	 2020	 2019	 2020	 2019
	 Changes in raw material, work in 
		  process and finished goods	 99,482,637	 14,828,753	 95,884,743	 13,089,467
	 Purchase raw material	 272,884,054	 369,789,275	 243,989,722	 336,214,416
	D epreciation and amortization	   12,479,987	 12,820,506	 12,076,159	 12,716,739
	 Staff costs		  56,794,106	 57,534,077	 55,573,614	 56,258,105

24.	 BUSINESS SEGMENT INFORMATION

	O perating segment information is reported in a manner consistent with the internal reports that are regularly  
	 reviewed by the chief operating decision maker in order to make decisions about the allocation of resources  
	 to the segment and assess its performance.

	T he Group engaged in a business of formulating and distributing of pesticide. The Company  perates in one  
	 geographical area in Thailand. Therefore, these financial statements present the financial information by  
	 segment.

	 Major customers

	I n 2020 and 2019, the Group has no major customer with revenue of 10% or more of its revenues).

25.	  EMPLOYEE’S PROVIDENT FUND

	T he Company established a contributory registered provident fund in accordance with the provident fund Act,  
	B .E.2530. The provident fund plan was registered on 29 May 1996.

	U nder the plan, the employees contribute monthly the amounts equivalent 5% of their basic salaries. The  
	 Company contributes at the rates of 5% of the employees basic salaries. The Company appointed a fund  
	 manager to manage the fund in accordance with the terms and conditions prescribed in the Ministerial  
	 Regulation No.2 (B.E. 2532) issued under the Provident fund Act. B.E. 2530.The Company’s contributions  
	 charged to expenses for the years ended 31 December 2020 and 2019 amounted to Baht 1.92 million and  
	B aht 1.85 million, respectively.

26.	 INCOME TAX

	I ncome tax expenses for the year ended 31 December 2020 and 2019 are made up as follows:
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2563	 2562	 2563	 2562
	 ภาษีเงินได้ปัจจุบัน				  
	 	 ภาษีเงินได้ระหว่างปี	 20,293,231	 21,965,381	 19,228,356	 20,782,895
	 ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี				  
	 	 ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีจากการเกิดผล
	 	    แตกต่างช่ัวคราวและการกลับรายการ
	 	 	  ผลแตกต่างช่ัวคราว	         2,035	 (1,262,982)	 2,035	 (1,262,982)
	 	 รวม		  20,295,266	 20,702,399	 19,230,391	 19,519,913

	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2563	 2562	 2563	 2562
	 ภาษีเงินได้ท่ีรับรู้ในกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืน				  
		  ผลขาดทุนจากการวัดมูลค่าเงินลงทุนใน	 	 	 	
         	 มูลค่ายุติธรรมของตราสารทุน	 (333,878)	 (765,057)	 (333,878)	 (765,057)
	 	 ขาดทุนจากการประมาณการตามหลัก
	 	 	 คณิตศาสตร์ประกันภัย	 -	 (210,305)	 -	 (210,305)
	 	 รวม	 	 (333,878)	 (975,362)	 (333,878)	 (975,362)

	 การกระทบยอดเพื่อหาอัตราภาษีที่แท้จริง
	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2563	 2562	 2563	 2562
	 กำไรก่อนภาษีเงินได้	 102,088,229	 107,429,367	 100,673,166	 106,225,084
	 จำนวนภาษีตามอัตราเงินได้ (ร้อยละ20)	 20,417,646	 21,485,873	 20,134,633	 21,245,017
	 รายได้ที่ไม่ต้องเสียภาษี	 (697,520)	 (921,621)	 (1,497,520)	 (1,821,621)
	 ค่าใช้จ่ายที่มีสิทธิหักได้เพิ่ม	 (164,673)	 (307,440)	 (173,517)	 (307,440)
	 ค่าใช้จ่ายต้องห้ามทางภาษี	 764,760	 1,666,939	 764,760	 1,666,939
	 การตัดบัญชีรายการระหว่างกัน	 (26,982)	 41,630	 -	 -
	 ภาษีเงินได้ของงวดปัจจุบัน	 20,293,231	 21,965,381	 19,228,356	 20,782,895
	 การเปลี่ยนแปลงของผลแตกต่างชั่วคราว	 2,035	 (1,262,982)	 2,035	 (1,262,982)
	 ค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้ที่แสดงอยู่
    		 ในงบกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ	 20,295,266	 20,702,399	 19,230,391	 19,519,913

	 สนิทรพัยภ์าษเีงนิไดร้อการตดับญัชใีนงบแสดงฐานะการเงนิ ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2563 และ 2562 ประกอบดว้ยรายการ 
	 ดังต่อไปนี้
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

	I n Baht
	 Consolidated 	S eparate    
	 financial statements	 financial statements
	 2020	 2019	 2020	 2019
	 Current income tax:				  
    		  Corporate income tax charge	 20,293,231	 21,965,381	 19,228,356	 20,782,895
	 Deferred tax:				  
   		R  elating to origination and reversal 
			   of temporary differences  	 2,035	 (1,262,982)	 2,035	 (1,262,982)
    		T  otal	 	 20,295,266	 20,702,399	 19,230,391	 19,519,913
	
	I n Baht
	 Consolidated 	S eparate    
	 financial statements	 financial statements
	 2020	 2019	 2020	 2019
 	 Income tax recognised in other 
    	 	 comprehensive income				  
    		  Loss from measurement of 
      			  investments in the fair value of 
      			  equity instruments	 (333,878)	 (765,057)	 (333,878)	 (765,057)
     		A  ctuarial  loss 	 -	 (210,305)	 -	 (210,305)
    	 	T otal	 	 (333,878)	 (975,362)	 (333,878)	 (975,362)

	 Reconciliation of effective tax rate
	I n Baht
	 Consolidated 	S eparate    
	 financial statements	 financial statements
	 2020	 2019	 2020	 2019
	 Profit before tax	 102,088,229	 107,429,367	 100,673,166	 106,225,084
	I ncome tax using the Thai corporation 
		  tax rate (rate : 20%)	 20,417,646	 21,485,873	 20,134,633	 21,245,017
	I ncome not subject to tax	 (697,520)	 (921,621)	 (1,497,520)	 (1,821,621)
	A dditional expense deductions allowed	 (164,673)	 (307,440)	 (173,517)	 (307,440)
	N on-deductible expenses	 764,760	 1,666,939	 764,760	 1,666,939
	E liminated		  (26,982)	 41,630	 -	 -
	 Current income tax	 20,293,231	 21,965,381	 19,228,356	 20,782,895
	 Relating to temporary differences	 2,035	 (1,262,982)	 2,035	 (1,262,982)
	 Income tax expenses reported in the 
		  statement of comprehensive income	 20,295,266	 20,702,399	 19,230,391	 19,519,913

	 Deferred tax assets in the statements of financial position as at 31 December 2020 and 2019 are summarised  
	 below.
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

	 งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ		  บาท
				    2563	 2562
	 งบแสดงฐานะการเงิน 	
	 สินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีเพิ่มขึ้น 	 	
   		 ค่าเผื่อผลขาดทุนด้านเครดิตที่คาดว่าจะเกิดขึ้น (2562 : 
	 	 	 ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ)	 -	 19,124
   		 ประมาณการหนี้สินผลประโยชน์พนักงานเมื่อเกษียณอายุ	 4,778,770	 4,761,681
   		 การเปลี่ยนแปลงในมูลค่ายุติธรรมของตราสารทุน	 2,116,607	 1,782,729
	 สินทรัพย์ภาษีเงินได้รอตัดบัญชี - สุทธ	ิ 6,895,377	 6,563,534

27.	 เครื่องมือทางการเงิน

	 27.1	วัตถุประสงค์และนโยบายการบริหารความเสี่ยงทางการเงิน

	 	 เครือ่งมอืทางการเงนิทีส่ำคญัของกลุม่บรษิทัประกอบดว้ย เงนิสดและรายการเทยีบเทา่เงนิสด ลกูหนีก้ารคา้ละลกูหนี ้
	 	 อื่นเจ้าหนี้การค้า เงินกู้ยืมระยะสั้น และหนี้สินตามสัญญาเช่า กลุ่มบริษัทมีความเสี่ยงที่เกี่ยวข้องกับเครื่องมือ 
	 	 ทางการเงินดังกล่าว และมีนโยบายในการบริหารความเสี่ยงดังนี้

		  ความเสี่ยงด้านเครดิต

		  ลูกหนี้การค้าและลูกหนี้อื่น

	 	 กลุ่มบริษัทมีความเสี่ยงด้านเครดิตที่เกี่ยวเนื่องกับลูกค้า อย่างไรก็ตามเนื่องจาก กลุ่มบริษัทมีฐานของลูกค้าที ่
	 	 หลากหลายและมจีำนวนมากราย ดงันัน้กลุม่บรษิทัจงึคาดวา่จะไมไ่ดร้บัความเสยีหายอยา่งเปน็สาระสำคญัจากการ 
	 	 เกบ็หนีจ้ากลกูหนีเ้หลา่นัน้ กลุม่บรษิทัพจิารณาการดอ้ยคา่ทกุวนัสิน้รอบระยะเวลารายงาน โดยคำนวณหาอตัรา 
	 	 การตั้งสำรองของผลขาดทุนด้านเครดิตที่คาดว่าจะเกิดขึ้นจากอายุหนี้คงค้างนับจากวันที่ถึงกำหนดชำระสำหรับ 
	 	 แตก่ลุม่นัน้ๆ การคำนวณผลขาดทนุจากการดอ้ยคา่ดา้นเครดติทีค่าดวา่จะเกดิขึน้คำนงึถงึขอ้มลูทีม่คีวามสมเหตสุมผล 
	 	 และสามารถสนบัสนนุไดท้ีม่อียู ่ณ วนัทีร่ายงานเกีย่วกบัเหตกุารณใ์นอดตี สภาพการณป์จัจบุนัและการคาดการณ ์
	 	 สภาวะเศรษฐกจิในอนาคต โดยทัว่ไป กลุม่บรษิทัจะตดัจำหนา่ยลกูหนีก้ารคา้และลกูหนีอ้ืน่ออกจากบญัชตีามนโยบาย 
	 	 ของกลุ่มบริษัทโดยพิจารณาตามความเหมาะสม

		  เครื่องมือทางการเงินและเงินฝากธนาคาร

	 	 กลุ่มบริษัทบริหารความเสี่ยงด้านเครดิตที่เกี่ยวข้องกับยอดคงเหลือกับธนาคารและสถาบันการเงินตามนโยบาย 
	 	 ของกลุม่บรษิทั โดยจะลงทนุกบัคูส่ญัญาทีไ่ดร้บัการอนมุตัแิลว้เทา่นัน้และอยูใ่นวงเงนิสนิเชือ่ทีก่ำหนดใหก้บัคูส่ญัญา 
	 	 แต่ละราย โดยวงเงินสินเชื่ออาจมีการปรับปรุงในระหว่างปี การกำหนดวงเงินดังกล่าวเป็นการช่วยลดความเสี่ยง 
	 	 ของการกระจุกตัวและลดความเสี่ยงที่อาจเกิดขึ้นจากผิดนัดชำระของคู่สัญญา

		  ความเสี่ยงจากอัตราดอกเบี้ย

	 	 กลุม่บรษิทัมคีวามเสีย่งเกีย่วกบัอตัราดอกเบีย้อนัเกีย่วเนือ่งกบัเงนิฝากธนาคาร เงนิกูย้มืระยะสัน้ และหนีส้นิตาม 
	 	 สญัญาเชา่ สนิทรพัยท์างการเงนิและหนีส้นิทางการเงนิของกลุม่บรษิทัสว่นใหญม่อีตัราดอกเบีย้ทีป่รบัขึน้ลงตามอตัรา 
	 	 ตลาดหรอือตัราดอกเบีย้คงทีท่ีใ่กลเ้คยีงกบัอตัราตลาด กลุม่บรษิทัจงึมไิดใ้ชต้ราสารอนพุนัธท์างการเงนิเพือ่ปอ้งกนั 
	 	 ความเสี่ยงดังกล่าว
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

	 Consolidated and Separate financial statements		B  aht
		  2020		  2019
	 Statements of financial position		
	I ncrease in deferred tax assets		
   		A  llowance expected credit losses (2019 : Allowance for doubtful)	 -	 19,124
    		  Provisions for employee benefit obligations	 4,778,770	 4,761,681
    		  Change in fair value of equity intruments	 2,116,607	 1,782,729
	 Deferred tax assets-net	 6,895,377	 6,563,534

27.	 FINANCIAL INSTRUMENTS

	 27.1	Financial risk management objectives and policies

		  The Group’s financial instruments principally comprise cash and cash equivalents, trade and other  
		  receivables, trade and other payables, short-term loans, and lease liabilities. The financial risks  
		  associated with these financial instruments and how they are managed is described below.

		  Credit risk

		  Trade and other receivables

		  The Group’s exposed to credit risk. However, due to the large number and diversity of the entities  
		  comprising the Group’s customer base, The Group’s does not anticipate material losses from its debt  
		  collection. The Group’s estimated the allowance for doubtful accounts from the ending balance of accounts  
		  receivable. The estimate was made by considering the customer’s past collection experiences. An impairment  
		  analysis is performed at each reporting date to measure expected credit losses. The calculation reflects  
		  the reasonable and supportable information that is available at the reporting date about past events,  
		  current conditions and forecasts of future economic conditions. Generally, trade and other receivables  
		  are written-off in accordance with the Group’s policy.

		  Financial instruments and cash deposits 

		  Credit risk from balances with banks and financial institutions is managed in accordance with the  
		  Group’s policy. Investments are made only with approved counterparties and within credit limits assigned  
		  to each counterparty. Counterparty credit limits may be updated throughout the year. The limits are set  
		  to minimise the concentration of risks and therefore mitigate risk through a counterparty’s potential  
		  failure to make payments.

		  Interest rate risk 

		  The Group’s exposure to interest rate risk relate primarily to their deposits at bank, short-term loans and  
		  lease liabilities. Most of the Group’s financial assets and liabilities bear floating interest rates or fixed  
		  interest rates which are close to the market rate. Therefore, the Group does not use derivative financial  
		  instruments to hedge such risk.
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

	 	 การวิเคราะห์ผลกระทบของการเปลี่ยนแปลงอัตราดอกเบี้ย

	 	 กลุม่บรษิทัไมม่ผีลกระทบตอ่กำไรกอ่นภาษอียา่งเปน็สาระสำคญัจากการเปลีย่นแปลงทีอ่าจเกดิขึน้อยา่งสมเหตสุมผล 
	 	 ของอัตราดอกเบ้ียของสินทรัพย์ทางการเงิน และเงินกู้ยืมระยะส้ันท่ีมีอัตราดอกเบ้ียท่ีปรับข้ึนลงตามอัตราตลาด 

		  ความเสี่ยงจากอัตราแลกเปลี่ยน

	 	 กลุม่บรษิทัมคีวามเสีย่งจากอตัราแลกเปลีย่นเงนิตราตา่งประเทศ เนือ่งจากกลุม่บรษิทัมเีจา้หนีท้รสัตร์ซีทีและเจา้หนี ้
	 	 การค้าต่างประเทศในสกุลเงินเหรียญสหรัฐอเมริกา กลุ่มบริษัทได้เข้าทำสัญญาซื้อเงินตราต่างประเทศล่วงหน้า 
	 	 เพือ่ลดความเสีย่งทางดา้นอตัราแลกเปลีย่นทีอ่าจเกดิขึน้จากการจา่ยชำระคนืเจา้หนีท้รสัตร์ซีทีและเจา้หนีก้ารคา้ 
	 	 ต่างประเทศบางส่วน 

	 	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2563 กลุ่มบริษัทมียอดคงเหลือหนี้สินทางการเงินที่เป็นสกุลเงินตราต่างประเทศ ซึ่งไม่ได ้
	 	 ทำสัญญาป้องกันความเสี่ยงด้านอัตราแลกเปลี่ยน ดังนี้

(หน่วย : บาท)
					     สกุลเงิน	 จำนวนเงิน	 อัตราแลกเปล่ียนเฉล่ีย
	 	 	 เจ้าหนี้ทรัสต์รีซีท	 เหรียญสหรัฐอเมริกา	 546,344	 30.20680 
	 	 	 เจ้าหนี้การค้า	 เหรียญสหรัฐอเมริกา	 167,472	        30.20680 
	 	 	 เจ้าหนี้การค้า	 เยนญี่ปุ่น	 9,353,600	    0.294484

	 	 ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2562 กลุม่บรษิทัมยีอดคงเหลอืหนีส้นิทางการเงนิทีเ่ปน็สกลุเงนิตราตา่งประเทศซึง่ไมไ่ดท้ำ 
	 	 สัญญาป้องกันความเสี่ยงด้านอัตราแลกเปลี่ยน ดังนี้

(หน่วย : บาท)
					     สกุลเงิน	 จำนวนเงิน	 อัตราแลกเปล่ียนเฉล่ีย
	 	 	 เจ้าหนี้ทรัสต์รีซีท	 เหรียญสหรัฐอเมริกา	 1,546,750	 30.3313
	 	 	 เจ้าหนี้การค้า	 เยนญี่ปุ่น	 28,819,200	 0.279603

	 	 การวิเคราะห์ผลกระทบของการเปลี่ยนแปลงอัตราแลกเปลี่ยน 

	 	 กลุ่มบริษัทไม่มีผลกระทบต่อกำไรก่อนภาษีอย่างเป็นสาระสำคัญจากการเปลี่ยนแปลงของมูลค่ายุติธรรมของ 
	 	 สนิทรพัยแ์ละหนีส้นิทีเ่ปน็ตวัเงนิทีอ่าจเกดิขึน้จากการเปลีย่นแปลงของอตัราแลกเปลีย่นของสนิทรพัยแ์ละหนีส้นิ 
	 	 ที่เป็นสกุลเงินตราต่างประเทศ

		  ความเสี่ยงจากสภาพคล่อง

	 	 กลุ่มบริษัทมีการควบคุมความเสี่ยงจากการขาดสภาพคล่องโดยการรักษาระดับของเงินสดและรายการเทียบเท่า 
	 	 เงนิสดใหเ้พยีงพอตอ่การดำเนนิงานของกลุม่บรษิทั รวมทัง้จดัหาวงเงนิสนิเชือ่ระยะสัน้จากธนาคารตา่งๆ เพือ่สำรอง 
	 	 ในกรณีที่มีความจำเป็นและเพื่อลดผลกระทบจากความผันผวนของกระแสเงินสด 

	 	 รายละเอยีดการครบกำหนดชำระของหนีส้นิทางการเงนิทีไ่มใ่ชต่ราสารอนพุนัธข์องกลุม่บรษิทั ณ วนัที ่31 ธนัวาคม  
	 	 2563 ซึ่งพิจารณาจากกระแสเงินสดตามสัญญาที่ยังไม่คิดลดเป็นมูลค่าปัจจุบัน สามารถแสดงได้ดังนี้
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

		I  nterest rate sensitivity analysis

		  There is no significant impact on the Group’s profit before tax arising from the change in the interest  
		  rate of financial assets and short-term loans with interest rates fluctuating according to market rates.

		  Foreign currency risk

		T  he Group exposures to foreign currency risk relates primarily to their business transactions which are  
		  denominated in foreign currencies. The Company has policies to hedge such risks by using derivative  
		  financial instruments. The Company primarily utilizes forward exchange contracts to hedge exchange  
		  rate risk relating to the repayment all of the trust receipts and accounts payable foreign.

		A  s at 31 December 2020, the Group has foreign currency liabilities. Which did not enter into foreign  
		  exchange hedging contracts as follows:

(Unit : Baht)
					     Currency	 Amount	 Exchange rate
			   Trust Receipts	USD	  546,344	             30.20680 
			T   rade Account payable	USD	  167,472	            30.20680 
			T   rade Account payable	 JPY	 9,353,600	             0.294484 

		A  s at 31 December 2019, the Group has foreign currency liabilities. Which did not enter into foreign  
		  exchange hedging contracts as follows:

(Unit : Baht)
					     Currency	 Amount	 Exchange rate
			T   rust Receipts	USD	  1,546,750	 30.3313
			T   rade Account payable	 JPY	 28,819,200	 0.279603

		  Foreign currency sensitivity analysis

		  There is no significant impact on the Group’s profit before tax arising from the change in the fair value of  
		  monetary assets and liabilities due to the possible change in exchange rates of assets and liabilities that  
		  are denominated in foreign currencies.

		  Liquidity risk

		  The Group’s monitors its liquidity risk and maintains a level of cash and cash equivalents deemed  
		  adequate by management to finance the Group’s operations including providing short-term credit lines  
		  from various banks to back up if necessary and to mitigate the effects of fluctuations in cash flows.

		  The table below summarises the maturity profile of the Group’s non-derivative financial liabilities as at  
		  31 December 2020 based on un discounted contractual cash flows to present value. It can be represented  
		  as follows:
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

	 (หน่วย: บาท)
	 งบการเงินรวม	
	 	 	 	 	 ไม่เกิน 1 ปี	 1 - 5 ปี	 มากกว่า 5 ปี	 รวม
	 		  หนี้สินทางการเงิน				  
	 	 	 เงินกู้ยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงิน	 16,503,304	 -	 -	 16,503,304
	 	 	 เจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่น	 32,770,795	 -	 -	 32,770,795
	 	 	 หนี้สินตามสัญญาเช่า	 475,519	 -	 -	 475,519
			   รวมรายการหนี้สินทางการเงิน	 49,749,618	 -	 -	 49,749,618

	 (หน่วย: บาท)
	 งบการเงินเฉพาะกิจการ	
	 	 	 	 	 ไม่เกิน 1 ปี	 1 - 5 ปี	 มากกว่า 5 ปี	 รวม
	 		  หนี้สินทางการเงิน				  
	 	 	 เงินกู้ยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงิน	 16,503,304	 -	 -	 16,503,304
	 	 	 เจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่น	 31,375,057	 -	 -	 31,375,057
	 	 	 หนี้สินตามสัญญาเช่า	 475,519	 -	 -	 475,519
			   รวมรายการหนี้สินทางการเงิน	 48,353,880	 -	 -	 48,353,880

	 27.2	มูลค่ายุติธรรมของเครื่องมือทางการเงิน

	 	 เนือ่งจากสนิทรพัยท์างการเงนิและหนีส้นิทางการเงนิบางสว่นจดัอยูใ่นประเภทระยะสัน้หรอืมอีตัราดอกเบีย้ใกลเ้คยีง 
	 	 กบัอตัราตลาดและเงนิกูย้มืสกลุเงนิบาททีม่อีตัราดอกเบีย้ขึน้ลงตามอตัราตลาด ฝา่ยบรหิารของบรษิทัฯ จงึประมาณ 
	 	 มูลค่ายุติธรรมของสินทรัพย์ทางการเงินและหนี้สินทางการเงินดังกล่าวใกล้เคียงกับมูลค่าตามบัญชีที่แสดง 
	 	 ในงบแสดงฐานะการเงิน

	 	 มูลค่าตามบัญชีและมูลค่ายุติธรรมของสินทรัพย์ทางการเงินและหนี้สินทางการเงิน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2563  
	 	 มีดังต่อไปนี้
	 บาท
	 งบการเงินรวม ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2563                                                          
	 มูลค่าตามบัญชี	 มูลค่ายุติธรรม
	 มูลค่า	 มูลค่ายุติธรรม
	 ยุติธรรมผ่าน	 ผ่านกำไรขาดทุน	 ราคาทุน
	 กำไรขาดทุน	 เบ็ดเสร็จอ่ืน	 ตัดจำหน่าย	 รวม
			   สินทรัพย์ทางการเงิน 
	 	 	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด	 -	 -	 94,762,316	 94,762,316	 94,762,316
	 	 	 สินทรัพย์ทางการเงินหมุนเวียนอ่ืน	 	 	 	 	
	 	 	 เงินลงทุนในตราสารหน้ีท่ีวัดมูลค่า  
  	 	 	 	 ยุติธรรมผ่านกำไรขาดทุน	 208,952,446	 -	 -	 208,952,446	 208,952,446
	 	 	 ลูกหน้ีการค้าและลูกหน้ีอ่ืน
	 	 	 (ยกเว้นค่าใช้จ่ายจ่ายล่วงหน้าและ
	 	 	 	 เงินทดรองจ่าย)	 -	 -	 50,260,548	 50,260,548	 50,260,548
	 	 	 สินทรัพย์ทางการเงินไม่หมุนเวียนอ่ืน	 	 	 	 	
	 	 	 เงินลงทุนในตราสารทุนท่ีวัดมูลค่า  
 	 	 	 	 ยุติธรรมผ่านกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืน	 -	 52,341,042	 -	 52,341,042	 52,341,042
	 	 	 รวมสินทรัพย์ทางการเงิน	 208,952,446	 52,341,042	 145,022,864	 406,316,352	 406,316,352
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

	 (Unit : Baht)
	 Consolidated financial statements
					L     ess than	 1 to 5		
					     1 year	 years	 > 5 years	T otal
	 		  Financial liabilities				  
			   Short-term loans from financial 
				    institutions	 16,503,304	 -	 -	 16,503,304
			T   rade and other payables	 32,770,795	 -	 -	 32,770,795
			L   ease liabilities	 475,519	 -	 -	 475,519
			   Total financial liabilities	 49,749,618	 -	 -	 49,749,618

	 (Unit : Baht)
	 Separate financial statements
					L     ess than	 1 to 5		
					     1 year	 years	 > 5 years	T otal
	 		  Financial liabilities				  
			   Short-term loans from financial 
				    institutions	 16,503,304	 -	 -	 16,503,304
			T   rade and other payables	 31,375,057	 -	 -	 31,375,057
			L   ease liabilities	 475,519	 -	 -	 475,519
			   Total financial liabilities	 48,353,880	 -	 -	 48,353,880

	 27.2	Fair value of financial instruments

		  Given that part of financial assets and financial liabilities are short-term or bearing interest rate closely to  
		  market rate, and loans denominated in Thai Baht bearing the market interest rates, the Group’s  
		  management believes that the fair value of those financial assets and financial liabilities does not materially  
		  differ from their carrying value.

		  The carry values and fair values of financial assets and financial liabilities as at 31December 2020 are  
		  as follows:
	I n Bath
	 Consolidated financial statements as at 31 December 2020                                                
	 Carrying value 	 Fair value
		  Fair value
	 Fair value	 through other	
	 through	 comprehensive	A mortised
	 profit or loss	 income	 cost	 Total
			   Financial assets 
			   Cash and cash equivalents	 -	 -	 94,762,316	 94,762,316	 94,762,316
			   Other current financial assets					   
			I   nvestments in debt securities  
   				    measured at FVTPL	 208,952,446	 -	 -	 208,952,446	 208,952,446
			T   rade and other receivables
 		   	 (except for prepaid expenses  
  				    and advance payment)	 -	 -	 50,260,548	 50,260,548	 50,260,548
			   Other non-current financial assets					   
			I   nvestments in equity 
   				M    easured at FVOCI	 -	 52,341,042	 -	 52,341,042	 52,341,042
		  	 Total financial assets	 208,952,446	 52,341,042	 145,022,864	 406,316,352	 406,316,352
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

	 	 ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2563 กลุม่บรษิทัไมไ่ดก้ำหนดใหห้นีส้นิทางการเงนิใดวดัมลูคา่ดว้ยมลูคา่ยตุธิรรมผา่นกำไร 
	 	 หรือขาดทุน
	 บาท
	 งบการเงินเฉพาะกิจการ ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2563                                                
	 มูลค่าตามบัญชี	 มูลค่ายุติธรรม
	 มูลค่า	 มูลค่ายุติธรรม
	 ยุติธรรมผ่าน	 ผ่านกำไรขาดทุน	 ราคาทุน
	 กำไรขาดทุน	 เบ็ดเสร็จอ่ืน	 ตัดจำหน่าย	 รวม
			   สินทรัพย์ทางการเงิน 
	 	 	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด	 -	 -	 88,842,612	 88,842,612	 88,842,612
	 	 	 สินทรัพย์ทางการเงินหมุนเวียนอ่ืน	 	 	 	 	
	 	 	 เงินลงทุนในตราสารหน้ีท่ีวัดมูลค่า  
    		 	 	 ยุติธรรมผ่านกำไรขาดทุน	 208,932,449	 -	 -	 208,932,449	 208,932,449
	 	 	 ลูกหน้ีการค้าและลูกหน้ีอ่ืน
	 	 	 (ยกเว้นค่าใช้จ่ายจ่ายล่วงหน้าและ
	 	 	 	 เงินทดรองจ่าย)	 -	 -	 54,529,383	 54,529,383	 54,529,383
	 	 	 สินทรัพย์ทางการเงินไม่หมุนเวียนอ่ืน	 	 	 	 	
	 	 	 เงินลงทุนในตราสารทุนท่ีวัดมูลค่า  
  				    ยุติธรรมผ่านกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืน	 -	 52,341,042	 -	 52,341,042	 52,341,042
	 	 	 รวมสินทรัพย์ทางการเงิน	 208,932,449	 52,341,042	 143,371,995	 404,645,486	404,645,486

	 	 ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2563 กลุม่บรษิทัไมไ่ดก้ำหนดใหห้นีส้นิทางการเงนิใดวดัมลูคา่ดว้ยมลูคา่ยตุธิรรมผา่นกำไรหรอื 
	 	 ขาดทุน

28	 ลำดับชั้นของมูลค่ายุติธรรม 

	 ในการนำเทคนคิการวดัมลูคา่ยตุธิรรมขา้งตน้มาใช ้กจิการจะตอ้งพยายามใชข้อ้มลูทีส่ามารถสงัเกตไดท้ีเ่กีย่วขอ้งกบัสนิทรพัย ์
	 หรอืหนีส้นิทีจ่ะวดัมลูคา่ยตุธิรรมนัน้ใหม้ากทีส่ดุ มาตรฐานการรายงานทางการเงนิ ฉบบัที ่13 เรือ่ง มลูคา่ยตุธิรรม กำหนด 
	 ลำดับชั้นของมูลค่ายุติธรรมออกเป็นสามระดับตามประเภทของข้อมูลที่นำมาใช้ในการวัดมูลค่ายุติธรรม ดังนี้

	 ระดับ 1	ใช้ข้อมูลราคาเสนอซื้อขายของสินทรัพย์หรือหนี้สินอย่างเดียวกันในตลาดที่มีสภาพคล่อง
	 ระดับ 2	ใช้ข้อมูลอื่นที่สามารถสังเกตได้ของสินทรัพย์หรือหนี้สิน ไม่ว่าจะเป็นข้อมูลทางตรงหรือทางอ้อม
	 ระดับ 3	ใช้ข้อมูลที่ไม่สามารถสังเกตได้ เช่น ข้อมูลเกี่ยวกับกระแสเงินในอนาคตที่กิจการประมาณ

	 ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2563 และ 2562 กลุม่บรษิทัมสีนิทรพัยท์ีว่ดัมลูคา่ดว้ยมลูคา่ยตุธิรรมไวแ้ยกแสดงระดบัของขอ้มลู 
	 ที่ใช้ในการวัดมูลค่ายุติธรรมได้ ดังนี้
	 บาท
	 งบการเงินรวม
	 	 	 	 	 ระดับ 1	 ระดับ 2	 ระดับ 3	 รวม
	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2563				  
	 สินทรัพย์ที่วัดมูลค่าด้วยมูลค่ายุติธรรม 				  
	 เงินลงทุนในตราสารหน้ีท่ีวัดมูลค่ายุติธรรม
	 	 ผ่านกำไรขาดทุน	 -	 208,952,446	 -	 208,952,446
	 เงินลงทุนในตราสารทุนท่ีวัดมูลค่ายุติธรรม
	 	 ผ่านกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ	 52,341,042	 -	 -	 52,341,042
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

		  As at 31 December 2020, the Group has not required any financial liabilities to be measured at fair  
		  value through profit or loss.
	I n Baht
	 Separate financial statements as at 31 December 2020                                             
	 Carrying value 	 Fair value
		  Fair value
	 Fair value	 through other	
	 through	 comprehensive	A mortised
	 profit or loss	 income	 cost	 Total
			   Financial assets 
			   Cash and cash equivalents	 -	 -	 88,842,612	 88,842,612	 88,842,612
			   Other current financial assets					   
			I   nvestments in debt securities 
  				    measured at FVTPL	 208,932,449	 -	 -	 208,932,449	 208,932,449
			T   rade and other receivables
  				    (except for prepaid expenses  
   				    and advance payment)	 -	 -	 54,529,383	 54,529,383	 54,529,383
			   Other non-current financial assets				  
			I   nvestments in equity 
   				    measured at FVOCI	 -	 52,341,042	 -	 52,341,042	 52,341,042
		  	 Total financial assets	 208,932,449	 52,341,042	 143,371,995	 404,645,486	 404,645,486

		  As at 31 December 2020, the Group has not required any financial liabilities to be measured at fair value  
		  through profit or loss.

28.	 FAIR VALUE OF FINANCIAL INSTRUMENTS

	I n applying the above-mentioned valuation techniques, the company endeavor to use relevant observable  
	 inputs as much as possible. TFRS 13 Fair Value Measurement establishes a fair value hierarchy categorising  
	 such inputs into three levels as follows.

	L evel 1 - Use of quoted market prices in an observable active market for such assets or liabilities. 
	L evel 2 - Use of other observable inputs for such assets or liabilities, whether directly or indirectly.
	 Level 3 - Use of unobservable inputs such as estimates of future cash flows.

	 As at 31 December 2020 and 2019, the Group’s has the assets measured at fair value using different levels  
	 of inputs as follows:
	I n Baht
	 Consolidated financial statements
					L     evel 1	L evel 2	L evel 3	T otal
	 As at 31 December 2020				  
	A ssets measured at fair value 				  
	I nvestments in debt securities 
		  measured at FVTPL	 -	 208,952,446	 -	 208,952,446
	I nvestments in equity measured 
		  at FVOCI		 52,341,042	 -	 -	 52,341,042
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

	 บาท
	 งบการเงินรวม
	 	 	 	 	 ระดับ 1	 ระดับ 2	 ระดับ 3	 รวม
	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562
	 สินทรัพย์ที่วัดมูลค่าด้วยมูลค่ายุติธรรม				  
	 เงินลงทุนในหน่วยลงทุน - กองทุนเปิด	 -	 165,022,325	 -	 165,022,325
	 เงินลงทุนในตราสารทุน - หลักทรัพย์เผ่ือขาย	 53,281,080	 -	 -	 53,281,080

	 บาท
	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 	 	 	 	 ระดับ 1	 ระดับ 2	 ระดับ 3	 รวม
	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2563
	 สินทรัพย์ที่วัดมูลค่าด้วยมูลค่ายุติธรรม  				  
	 เงินลงทุนในตราสารหน้ีท่ีวัดมูลค่ายุติธรรม
	 	 ผ่านกำไรขาดทุน	 -	 208,932,449	 -	 208,932,449
	 เงินลงทุนในตราสารทุนท่ีวัดมูลค่ายุติธรรม
	 	 ผ่านกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ	 52,341,042	 -	 -	 52,341,042
	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562				  
	 สินทรัพย์ที่วัดมูลค่าด้วยมูลค่ายุติธรรม 				  
	 เงินลงทุนในหน่วยลงทุน - กองทุนเปิด	 -	 165,002,457	 -	 165,002,457
	 เงินลงทุนในตราสารทุน - หลักทรัพย์เผ่ือขาย	 53,281,080	 -	 -	 53,281,080

	 ในระหว่างปี ไม่มีการโอนรายการระหว่างลำดับชั้นของมูลค่ายุติธรรม

29.	การดำเนินการกรณีกรมวิชาการเกษตรดำเนินการยกร่างประกาศกระทรวงว่าด้วยบัญชีรายช่ือวัตถุอันตรายชนิดท่ี 4

	 เมือ่วนัที ่22 ตลุาคม 2562 ทีป่ระชมุคณะกรรมการวตัถอุนัตราย ไดพ้จิารณายกเลกิการใชส้ารเคมปีระเภท พาราควอต  
	 คลอรไ์พรฟิอสและไกลโฟเซต โดยมมีตเิหน็ชอบตามทีก่ระทรวงเกษตรและสหกรณเ์สนอใหป้รบัวตัถอุนัตรายทัง้ 3 ชนดิ    
	 จากวตัถอุนัตรายชนดิที ่3 ใหเ้ปน็วตัถอุนัตรายชนดิที ่4 (วตัถอุนัตรายทีห่า้มผลติ นำเขา้ สง่ออกหรอืมไีวใ้นครอบครอง) 
	 โดยมผีลบงัคบัใชท้นัทตีัง้แตว่นัที ่1 ธนัวาคม 2562 โดยมอบหมายใหก้รมวชิาการเกษตรไปดำเนนิการยกรา่งประกาศ 
	 กระทรวงวา่ดว้ยบญัชรีายชือ่วตัถอุนัตรายและจดัใหม้กีารรบัฟงัความคดิเหน็แลว้เสนอคณะกรรมการเพือ่พจิารณาตอ่ไป  
	 โดยผู้ผลิต ผู้นำเข้า ผู้ส่งออกหรือผู้มีไว้ในครอบครองซึ่งวัตถุอันตรายชนิดที่ 4 ตามประกาศกระทรวงที่ได้ดำเนินการ 
	 อยูก่อ่นวนัทีป่ระกาศมผีลใชบ้งัคบั ตอ้งปฏบิตัติามคำสัง่ของพนกังานเจา้หนา้ทีภ่ายในสามสบิวนันบัแตว่นัทีป่ระกาศกระทรวง 
	 มีผลใช้บังคับ 

	 ตอ่มาเมือ่วนัที ่27 พฤศจกิายน 2562 ทีป่ระชมุคณะกรรมการวตัถอุนัตราย มมีตเิปน็เอกฉนัทใ์หเ้ลือ่นระยะเวลาการยกเลกิ 
	 การใชส้ารพาราควอต และคลอรไ์พรฟิอส ออกไปอกี 6 เดอืน โดยบงัคบัใหเ้ลกิใชใ้นวนัที ่1 มถินุายน 2563 สว่นสารไกลโฟเซต  
	 ให้จำกัดการใช้ตามมติคณะกรรมการวัตถุอันตราย 

	 ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2563 บรษิทัไมม่ยีอดคงเหลอืของสนิคา้กลุม่ดงักลา่วโดยบรษิทัไดจ้ำหนา่ยสนิคา้ดงักลา่วทัง้หมด 
	 ในระหว่างปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563 แล้ว
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

	I n  Baht
	 Consolidated financial statements
					L     evel 1	L evel 2	L evel 3	T otal
	 As at 31 December 2019				  
	 Assets measured at fair value				  
	I nvestment in unit trusts - 
		  open-ended funds	 -	 165,022,325	 -	 165,022,325
	I nvestments in equity - 
		  securities available-for-sale	 53,281,080	 -	 -	 53,281,080

	I n  Baht
	 Separate financial statements
					L     evel 1	L evel 2	L evel 3	T otal
	 As at 31 December 2020				  
	A ssets measured at fair value				  
	I nvestments in debt securities 
     		  measured at FVTPL	 -	 208,932,449	 -	 208,932,449
	I nvestments in equity measured 
      		 at FVOCI	 52,341,042	 -	 -	 52,341,042
				  
	 As at 31 December 2019				  
	A ssets measured at fair value				  
	I nvestment in unit trusts - 
		  open-ended funds	 -	 165,002,457	 -	 165,002,457
	I nvestments in equity - securities 
		  available-for-sale	 53,281,080	 -	 -	 53,281,080

29.	 PROCEEDING IN THE EVENT THAT THE DEPARTMENT OF AGRICULTURE CONDUCTS A DRAFT OF THE  
	MINISTRY  NOTIFICATION OF HAZARDOUS SUBSTANCE  TYPE 4

	O n 22 October 2019, the meeting of the Hazardous Substance Committee considered canceling the use of  
	 Paraquat, Chlorpyrifos, and Glyphosates. The meeting approved a resolution of the adjustment of all  
	 3 pesticides from Type 3 Hazardous Substances into Type 4 Hazardous Substances (Hazardous substances  
	 that are prohibited to be manufactured, imported, exported or possessed) proposed by the Ministry of  
	A griculture and Cooperatives with immediate enforcement from 1 December 2019.  The meeting assigned  
	 the Department of Agriculture to carry out a draft Ministry Notification of the Hazardous Substance List and  
	 provide a public hearing for further consideration of the committee. The manufacturers, importers, exporters,  
	 or the possessors of the Type 4 Hazardous Substances prior to the effective date of the Ministry Notification,  
	 must comply within thirty days from the effective date of the Announcement of the Ministry.

	S ubsequently, on 27 November 2019, the Hazardous Substance Committee came to a consensus to  
	 postpone the termination of the use of Paraquat and Chlorpyrifos for another 6 months, or the use of  
	 the 2 products will end on 1 June 2020.  For Glyphosate, it will go back to the limit of use according to  
	 the resolution of the Hazardous Substance Committee.

	A s at 31 December 2020, the Company has no balance of inventories and the company has sold all of them  
	 during the year ended 31 December 2020.
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย / สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2563

30.	ภาระผูกพันและหนี้สินที่อาจจะเกิดขึ้นภายหน้า

	 30.1	ภาระผูกพันตามสัญญาเช่าดำเนินงาน − ในฐานะผู้เช่า

	 	 ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2562 บรษิทัมภีาระผกูพนัเกีย่วกบัสญัญาเชา่อาคารสำนกังานระยะยาวสิน้สดุวนัที ่31 พฤษภาคม  
	 	 2564 โดยเสียค่าเช่าเดือนละ 80,000 บาท เป็นจำนวนเงิน 0.64 ล้านบาท

	 	 ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2563 กลุม่บรษิทัไมม่ภีาระผกูพนัตามสญัญาเชา่อาคารดงักลา่วจากการนำมาตรฐานการรายงาน 
	 	 ทางการเงนิ ฉบบัที ่16 มาถอืปฏบิตั ิณ วนัที ่1 มกราคม 2563 กลุม่บรษิทัรบัรูห้นีส้นิตามสญัญาเชา่อาคารทีเ่คย 
	 	 จดัประเภทเปน็สญัญาเชา่ดำเนนิงานดว้ยมลูคา่ปจัจบุนัของเงนิจา่ยชำระตามสญัญาเชา่ทีเ่หลอือยูค่ดิลดดว้ยอตัรา 
	 	 ดอกเบี้ยเงินกู้ยืมส่วนเพิ่มของกลุ่มบริษัท ตามที่กล่าวไว้ในหมายเหตุประกอบงบการเงินข้อ 4

	 30.2	การค้ำประกัน

	 	 ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2563 บรษิทัมหีนีส้นิทีอ่าจจะเกดิขึน้จากการทีธ่นาคารออกหนงัสอืคำ้ประกนัการใชไ้ฟฟา้เปน็ 
	 	 จำนวนเงิน 294,500 บาท

31.	 การบริหารจัดการกองทุน

	 วตัถปุระสงคใ์นการบรหิารจดัการทนุทีส่ำคญัของบรษิทัคอืการจดัใหม้ซีึง่โครงสรา้งทางการเงนิทีเ่หมาะสมและการดำรงไว ้
	 ซึ่งความสามารถในการดำเนินธุรกิจอย่างต่อเนื่อง

	 ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2563 งบการเงินรวมแสดงอัตราส่วนหน้ีสินต่อทุนเท่ากับ 0.17:1 (งบการเงินเฉพาะกิจการ: 0.16:1)

32.	เหตุการณ์ภายหลังรอบระยะเวลารายงาน

	 ตามมตทิีป่ระชมุคณะกรรมการ ครัง้ที ่1/2564 เมือ่วนัที ่25 กมุภาพนัธ ์2564 มมีตอินมุตักิารจา่ยเงนิปนัผลใหแ้กผู่ถ้อืหุน้ 
	 ในอัตราหุ้นละ 0.57 บาท จำนวน 142.4 ล้านหุ้น เป็นจำนวนเงิน 81.15 ล้านบาท โดยจ่ายจากผลการดำเนินงาน 
	 ปี 2563

	 ทั้งนี้ มติดังกล่าวจะนำเสนอต่อที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี 2564 เพื่อพิจารณาอนุมัติต่อไป

33.	การอนุมัติงบการเงิน

	 งบการเงินนี้ได้รับอนุมัติให้ออกโดยคณะกรรมการของบริษัทในวันที่ 25 กุมภาพันธ์ 2564
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY / FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

Notes to the financial statements (Con’t)

30.	 COMMITMENTS AND CONTINGENT LIABILITIES

	 30.1	Operating lease commitments - as a lessee

		  As at 31 December 2019, the Company has long-term lease agreement covering office space ending  
		  31 May 2021. The rental charges amounted to Baht 80,000 per month amounting to Baht 0.64  
		  million.

		  As at 31 December 2020, the Group had no obligations under lease agreements covering office space  
		  as a result of the adoption of the TFRS 16 as at 1 January 2020. The Group recognised the lease liabilities  
		  previously classified as operating lease at the present value of the remaining lease payments, discounted  
		  using the Group’s incremental borrowing rate, as described in Note 4 to the interim financial  
		  statements.

	 30.2	Guarantees

		A  s at 31 December 2020, the company has contingent liabilities from letters of guarantee issued by  
		  banks for the payment of electricity amounting to Baht 294,500.

31.	 CAPITAL MANAGEMENT

	 The primary objective of the Company’s capital management is to ensure that it has an appropriate financial  
	 structure and preserves the ability to continue its business as a going concern. 

 	 As at 31 December 2020, debt to equity ratio in the consolidated financial statements is 0.17:1 (the eparate  
	 financial statements: 0.16:1).

32.	 EVENTS AFTER THE REPORTING YEAR

	O n 25 February 2021, in accordance with the resolution of the Board of Directors Meeting No.1/2021,  
	 it was resolved to approve the payment of dividends to shareholders at the rate of Baht 0.57 per share for  
	 142.4 million shares in the amount to Baht 81.15 million, paid from the operating results of the year 2020.

	S uch resolution will be proposed to the annual general meeting of shareholders for the year 2021 for further  
	 approval.

33.	A PPROVAL OF  FINANCIAL STATEMENTS

	 These financial statements were authorized for issue by the Board of Directors on 25 February 2021.
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คำอธิบายและการวิเคราะห์ของฝ่ายจัดการ
Management Discussion and analysis

	 การเปรียบเทียบข้อมูลในงบการเงินของบริษัท พาโตเคมี 
อตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน) และบรษิทัยอ่ย การวเิคราะห ์
ตัวเลขหน่วย : พันบาท
	 ผลการดำเนนิงานของบรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรม  
จำกดั (มหาชน) และบรษิทัยอ่ย ในงบการเงนิปรากฏผลกำไร  
(ขาดทนุ) สทุธ ิจำนวน 158.01, 86.73 และ 81.79 ลา้นบาท  
ในป ี2561- 2563 ตามลำดบั โดยเปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้ (ลดลง)  
คิดเป็นร้อยละ (18.85), (45.11) และ (5.60) ตามลำดับ 
	 ป ี2561 ภาวะเศรษฐกจิโลกยงัคงมอีตัราการขยายตวั 
ต่อเนื่องจากปีที่ผ่านมาในช่วงแคบๆ โดยกองทุนการเงิน 
ระหว่างประเทศ (International Monetary Fund : IFM)  
คาดว่าเศรษฐกิจโลกปีนี้ ขยายตัวร้อยละ 3.70 (ณ เดือน 
ตลุาคม 2561) ภาวะเศรษฐกจิตอ้งเผชญิกบัปจัจยัเสีย่งตา่งๆ  
มากมาย เชน่ ผลกระทบจากสงครามการคา้ระหวา่งสหรฐั 
อเมรกิากบัจนี รวมทัง้เศรษฐกจิของหลายกลุม่ประเทศทีย่งั 
คงมีความเปราะบางและภาวะการเงินโลกมีแนวโน้มดึงตัวข้ึน
	 เศรษฐกจิสหรฐัอเมรกิา ปรบัตวัขึน้อยา่งตอ่เนือ่ง โดย 
ขยายตัวร้อยละ 2.9 เนื่องจากการใช้จ่ายภายในประเทศที่ 
เพิม่ขึน้ ทัง้การบรโิภคและการลงทนุรวม ขณะทีต่ลาดแรงงาน 
มคีวามแขง็แกรง่ อตัราการวา่งงานอยูใ่นระดบัตำ่ สว่นอตัรา 
เงนิเฟอ้ขยบัมาอยูท่ีร่ะดบัเปา้หมาย สง่ผลใหค้ณะกรรมการ 
นโยบายการเงินของธนาคารกลางสหรัฐฯ มีมติคงอัตรา 
ดอกเบี้ยนโยบายไว้ที่ร้อยละ 2.00-2.25
	 เศรษฐกิจกลุ่มยุโรป โซนประเทศเยอรมนี ฝรั่งเศส  
อติาล ีและสเปน ขยายตวัรอ้ยละ 2.0 โดยมปีจัจยัสนบัสนนุ 
หลกัจากการบรโิภค และการลงทนุภาคเอกชนทีด่ขีึน้ แมว้า่ 
ในชว่งครึง่แรกของป ี2561 จะไดร้บัผลกระทบจากการเปลีย่น 
ผา่นไปสูร่ฐับาลใหมข่องอติาลแีละสเปน แตใ่นชว่งครึง่หลงั 
ของปีมีการปรับตัวดีขึ้น ทำให้ความเชื่อมั่นทางเศรษฐกิจ 
เพิ่มขึ้น
	 เศรษฐกจิประเทศญีปุ่น่ ขยายตวัรอ้ยละ 1.1 เนือ่งจาก 
การบริโภคภาครัวเรือน ขยายตัวในระดับต่ำ สินค้าอุปโภค 
บริโภคปรับตัวสูงข้ึน ประกอบกับในช่วงคร่ึงของปี 2561 ประสบ 
ภัยพิบัติทางธรรมชาติทั้งแผ่นดินไหวและพายุที่ค่อนข้าง 
รนุแรง สง่ผลตอ่การทอ่งเทีย่ว และการบรโิภคภาคครวัเรอืน  
นอกจากนี้ธนาคารกลางญี่ปุ่นยังคงอัตราดอกเบี้ยนโยบาย 
ในระดับต่ำต่อไป เนื่องจากเศรษฐกิจมีทิศทางการเติบโต 
ที่ชะลอตัวลง
	 เศรษฐกิจประเทศจีน ขยายตัวร้อยละ 6.6 โดยการ 
ดำเนนินโยบายปฏริปูโครงสรา้งเศรษฐกจิ และโครงสรา้งหนี ้
อยา่งตอ่เนือ่ง สง่ผลใหภ้าคผลติ การลงทนุ และการบรโิภค 
ภายในประเทศชะลอตัวลง
	 ภาวะเศรษฐกจิของกลุม่ประเทศอาเซยีน 5 หมายถงึ  
ประเทศอนิโดนเีซยี มาเลเซยี ฟลิปิปนิส ์ไทย และเวยีดนาม  

	T he performance of PATO Chemical Industry Plc 
and subsidiary indicated net profit (loss) totaled THB  
158.01, 86.73, and 81.79 million in 2018 – 2020 
respectively. These figures represent an increase or 
a reduction %age of (18.85), (45.11), and (5.60) 
respectively.  
	 In 2018, global economy continued to expand 
in a narrow range comparing to the past years. Inter-
national Monetary Fund (IMF) was expecting that the 
global economy of the present year would grow by 
3.70% (as of October 2018). The economic situation 
still has to face with many risks such as the effects from 
trade war between America and China, fragile economy 
of some countries in many regions, and tendency of 
strained global financial situation. 
	A merican economy continued to improve by 
growing by 2.9% due to the increasing of spending in  
the country including on consumption and overall  
investment. At the same time, the labor market in 
America has been very strong with low unemployment 
rate. The inflation rate has moved to the expected 
level. This resulted in Federal Reserve Board agreed to  
maintain the policy interest rate at the rate of 2.00-
2.25%.
	E uropean economy within the group of Germany, 
France, Italy, and Spain grew by 2.0% with the supporting  
factors from the improvement of consumption and  
private sector investment. Though, there was an effect 
in the first half of 2018 from the governmental transition  
in Italy and Spain, there was some improvement in the 
second half of the year. This brings more confidence in 
the economic situation.
	 Japanese economy grew by 1.1% due to the low 
expansion of household consumption, the increasing 
price of consumer goods, and natural disasters including  
earthquake and severe storms, which affected tourism 
and household consumption. In addition, the central bank  
of Japan has decided to maintain the low policy interest 
rate due to the likelihood of economic stagnation.
	 Chinese economy grew by 6.6%. The continuity 
of economic reformation and debt restructuring policies 
caused slowdown in manufacturing sector, investment, 
and domestic consumption.
	T he economic conditions in the ASEAN-5, which 
included Indonesia, Malaysia, the Philippines, Thailand 
and Vietnam, has continuously expanded by 5.3%.
	 Regarding Thai economic condition, it is affected 
by the global economic situation, which caused Thai 
economy to grow by 4.1% in 2018 due to the main 
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ซึ่งโดยรวมมีการขยายตัวของภาวะเศรษฐกิจอย่างต่อเนื่อง 
ร้อยละ 5.3 
	 สว่นภาวะเศรษฐกจิของประเทศไทย ไดร้บัผลกระทบ 
จากภาวะเศรษฐกิจโลกท่ีเกิดข้ึนในต่างประเทศทำให้เศรษฐกิจ 
ไทยในป ี2561 ขยายตวัรอ้ยละ 4.1 โดยมปีจัจยัหลกัจากการ 
สง่ออกสนิคา้ทีจ่ะมแีนวโนม้ชะลอตวัลง จากผลกระทบของ 
นโยบายกดีกนัทางการคา้ระหวา่งสหรฐัอเมรกิา และจนี ซึง่ 
มลูคา่การสง่ออกในตลาดหลกั ไดแ้ก ่จนี ญีปุ่น่ สหรฐัอเมรกิา   
และสหภาพยโุรปมมีลูคา่ลดลง สง่ผลใหป้รมิาณการสง่ออก 
และราคาของสินค้าลดลง แต่ในภาพรวมยังขยายตัวได้ดี  
การลงทุนในหมวดเคร่ืองจักรและอุปกรณ์เพ่ือเพ่ิมประสิทธิภาพ 
การผลติมากขึน้ เพือ่ตอบสนองอปุสงคใ์นประเทศทีป่รบัตวั 
ดขีึน้ตามรายไดข้องครวัเรอืนทีค่อ่ยๆ ปรบัเพิม่ขึน้ สอดคลอ้ง 
กบัการบรโิภคภาคเอกชนทีข่ยายตวัในทกุหมวดการใชจ้า่ย  
ทำใหย้อดขายสนิคา้อปุโภคบรโิภคเริม่ขยายตวั สว่นหนึง่จาก 
ผลของโครงการบัตรสวัสดิการแห่งรัฐท่ีช่วยพยุงกำลังซ้ือของ 
ครัวเรือนกลุ่มฐานราก ทำให้กำลังซ้ือเร่ิมฟ้ืนตัวอย่างค่อยเป็น 
คอ่ยไป  จากผลของเศรษฐกจิทีด่ขีึน้ ทำใหภ้าคธรุกจิสว่นใหญ ่ 
ยังลงทุนในเครื่องจักร และอุปกรณ์ รวมถึงระบบอัตโนมัติ  
เพือ่ปรบัปรงุประสทิธภิาพการผลติอยา่งตอ่เนือ่ง เพือ่รองรบั 
คำส่ังซ้ือท้ังในและต่างประเทศ ด้านการท่องเท่ียวยังคงขยายตัว 
ต่อเน่ืองในทุกภูมิภาค สะท้อนจากจำนวนนักท่องเท่ียวชาวไทย  
และชาวตา่งชาตทิีย่งัคงเตบิโตจากปกีอ่น สว่นธรุกจิอสงัหา 
ริมทรัพย์ขยายตัวดีเฉพาะในเขตกรุงเทพฯ ปริมณฑล และ 
เมอืงทอ่งเทีย่วหลกั สอดคลอ้งกบัการขยายตวัของโครงการ 
ก่อสร้างขนาดใหญ่ของภาครัฐ แต่ในส่วนของภูมิภาคค่อนข้าง 
ทรงตวัตามการขยายในตา่งจงัหวดัทีย่งัลา่ชา้ ในขณะทีอ่ตัรา 
เงินเฟ้อ และอัตราดอกเบี้ยที่ยังคงอยู่ในระดับต่ำ ซึ่งถือว่า 
เป็นนโยบายการเงินที่ผ่อนคลาย และช่วยสนับสนุนการ 
ขยายตัวทางเศรษฐกิจของไทย 
	 ภาวะเศรษฐกจิภาคเกษตรโดยรวมป ี2561 ขยายตวั 
รอ้ยละ 4.60 เมือ่เทยีบกบัป ี2560 เนือ่งจากปรมิาณนำ้ และ 
สภาพอากาศ โดยรวมทั้งประเทศยังคงเอื้ออำนวยต่อ 
การเพาะปลกู รวมถงึการดำเนนินโยบาย และมาตรการตา่งๆ  
ของภาครฐั รว่มกบัภาคเอกชน และภาคประชาสงัคม ในการ 
ส่งเสริมการเพาะปลูกพืชในพื้นที่ที่เหมาะสม การจัดหา 
แหล่งน้ำ และการใช้พันธุ์ที่ดี ส่งผลให้เกษตรกรขยายพื้นที่ 
เพาะปลูก อย่างไรก็ตาม การผลิตพืชบางส่วนยังคงได้รับ 
ความเสียหายจากปัญหาน้ำท่วม และภาวะแห้งแล้งในบาง 
พืน้ที ่มผีลกระทบตอ่ผลผลติทางการเกษตรอยูบ่า้ง สำหรบั 
พืชสำคัญที่มีปริมาณผลผลติเพิ่มขึ้น ได้แก่ ข้าวนาปรัง  
ข้าวโพดเลี้ยงสัตว์ อ้อยโรงงาน สับปะรดโรงาน ยางพารา  
ปาลม์นำ้มนั เปน็ตน้ สว่นพชืสำคญัทีม่ปีรมิาณผลผลติลดลง  
ไดแ้ก ่ขา้วนาป ีมนัสำปะหลงั โดยเฉพาะขา้วนาป ีมผีลผลติ 

factors of the likelihood of export deceleration, which 
caused by the effects of trade restriction between 
America and China. The exporting value in the main  
markets, which were China, Japan, America, and European  
Union, is decreasing. This caused the decreasing in 
exporting volume and product prices. However, it is 
still expanding well in the overall condition. There is an 
investment in machines and equipment to increase the  
production efficiency in order to respond to the increasing  
domestic demand that followed the increasing of  
household income, which relevant to the expansion of 
private sector consumption in all expenditure categories.  
This result was part of the Government Welfare Card 
project that supports household purchasing power 
at the ground level to gradually improve. Due to the  
betterment of economic situation, it caused the majority  
of business sector to invest more on machinery,  
equipment, and automatic system in order to continually  
improve the effectiveness of production to respond 
to the purchasing order from both domestic and  
international. In terms of tourism, it still continue to 
expand in every region, which reflects the growth in the 
number of both Thai and international tourists comparing  
to the previous years. For the real estate business, the 
expansion continues only in Bangkok, metropolitan 
area, and major touristic cities, which is relevant to the  
expansion of governmental construction project. However,  
at the provincial level, the expansion is quite still. The 
inflation and interest rate were also at low level, which 
was considered to be a relaxed financial policy and  
supportive for the expansion of Thai economy.
	I n terms of the overall conditions of agricultural  
economy in 2018, it grew by 4.6% when comparing to  
2017 due to the supportive amount of water and weather  
condition for agriculture, governmental, private sector, 
and public policies that facilitating plantation in suitable 
areas, provide water resources and quality seeds, which 
make farmers to expand planting area. However, some 
of the crops were affected by flood and drought in some 
area, which affects the agricultural products. The types 
of crops with the increasing number of goods include 
off-season rice, maize, sugar cane, pineapple, rubber, 
and palm oil. The important kinds of crops with the 
decreasing number of goods include wet season rice 
and cassava. Especially, wet season rice production 
becomes lower due to drought in certain area of the 
Northeastern region in the beginning of planting time 
and the delay of rain when the rice was bearing grains. 
This caused damages to some of the wet season rice.
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ลดลง เนือ่งจากบางพืน้ทีใ่นภาคตะวนัออกเฉยีงเหนอืประสบ 
ภัยแล้งในช่วงต้นฤดูปลูก และฝนตกทิ้งช่วงในระยะข้าว 
ออกรวง ทำให้ข้าวนาปีบางส่วนได้รับความเสียหาย 
	 ดังนั้น จึงส่งผลทำให้สินค้าพืชมีราคาเฉลี่ยเพิ่มขึ้น  
ไดแ้ก ่ขา้ว ขา้วโพดเลีย้งสตัว ์มนัสำปะหลงั เปน็ตน้ โดยขา้ว 
มรีาคาเพิม่ขึน้ เนือ่งจากความตอ้งการของตลาดตา่งประเทศ 
เพิ่มขึ้น ส่วนข้าวโพดเลี้ยงสัตว์ มีราคาเพิ่มขึ้น เนื่องจาก 
ความต้องการของอุตสาหกรรมอาหารสัตว์ขยายตัวข้ึน รวมท้ัง 
การดำเนินมาตรการรับซื้อข้าวโพดเลี้ยงสัตว์จากเกษตรกร 
เพ่ือรักษาเสถียรภาพด้านราคา ส่วนมันสำปะหลังราคาเพ่ิมข้ึน  
เนือ่งจากปรมิาณผลผลติลดลงไมเ่พยีงพอความตอ้งการของ 
ตลาด สว่นสนิคา้พชืทีม่รีาคาเฉลีย่ลดลง ไดแ้ก ่ออ้ยโรงงาน  
สบัปะรดโรงงาน ยางพาราแผน่ดบิ ปาลม์นำ้มนั เปน็ตน้ โดย 
ทั้งหมดนี้มีราคาลดลง เนื่องจากปริมาณผลผลิตมีจำนวน 
มากกวา่ความตอ้งการของตลาดทัง้ในและตา่งประเทศดว้ย 
ปจัจยัตา่งๆ ทีไ่ดก้ลา่วมานีม้ผีลกระทบตอ่ผลการดำเนนิงาน 
ของบริษัท ทำให้ผลการดำเนินงานตลอดระยะเวลา 3 ปี  
ที่ผ่านมาปรากฏดังนี้
 	 ป ี2562 ภาวะเศรษฐกจิโลกยงัคงมอีตัราการขยายตวั 
ต่อเนื่องจากปลายปีที่ผ่านมา ในช่วงแคบๆ โดยกองทุน 
การเงนิระหวา่งประเทศ (International Monetary Fund : 
IMF) และคาดว่าเศรษฐกิจโลกในปีนี้ ขยายตัวร้อยละ 3.0  
ซึง่เปน็การขยายตวัในระดบัตำ่ โดยการเตบิโตของเศรษฐกจิ 
โลกอ่อนแอและชะลอตัวลง ซึ่งเกิดจากเศรษฐกิจในภาค 
อตุสาหกรรมการผลติหดตวั นอกจากนีย้งัมปีจัจยัอกีหลาย 
ประการ เชน่ สงครามการคา้ระหวา่งสหรฐัอเมรกิาและจนี  
ปัญหาภูมิรัฐศาสตร์ เช่น Brexit เสถียรภาพทางการเมือง 
ในหลายประเทศ และความขดัแยง้ระหวา่งประเทศเศรษฐกจิ 
หลกั เปน็ปจัจยัทีส่รา้งความไมแ่นน่อนใหก้บันโยบายการคา้ 
และเศรษฐกิจโลก ทำให้เกิดภาวะการส่งออกและการลงทุนโลก  
รวมถึงความเชื่อของภาคธุรกิจหดตัวลงอย่างต่อเนื่อง
	 เศรษฐกิจสหรัฐอเมริกาขยายตัวอย่างต่อเนื่อง โดย 
ขยายตัวร้อยละ 2.40 เน่ืองจากการบริโภคภาคเอกชนขยายตัว 
ได้อย่างต่อเนื่อง สอดคล้องกับการจ้างงานที่ปรับตัวดีขึ้น  
ขณะทีก่ารผลติภาคอตุสาหกรรม และการสง่ออกมแีนวโนม้ 
ลดลง สว่นอตัราเงนิเฟอ้พืน้ฐานอยูใ่นระดบัตำ่กวา่เปา้หมาย 
นโยบายทางการเงินที่ร้อยละ 2.0 ส่งผลให้ธนาคารกลาง 
สหรัฐฯ ปรับลดอัตราดอกเบี้ยนโยบายลง
	 เศรษฐกจิกลุม่ยโูรโซน (เยอรมนั ฝรัง่เศส อติาล ีและ 
สเปน) ขยายตัวในระดับต่ำร้อยละ 1.20 เน่ืองจากความอ่อนแอ 
ของการผลติภาคอตุสาหกรรม มาตัง้แตก่ลางป ี2561 ซึง่ได ้
รบัผลกระทบจากมาตรการกดีกนัทางการคา้และเศรษฐกจิ 
ของประเทศคู่ค้าที่ชะลอตัว รวมถึงการปรับมาตรฐานการ 
ปล่อยก๊าซเรือนกระจกใหม่ ที่ส่งผลต่อการผลิตในหมวด 

	 For these reasons, agricultural product price in 
average is rising. This includes the price of rice, maize, 
and cassava. The price of rice increased due to the 
higher demand in foreign market, while the rising of 
maize price due to the increasing demand from animal 
feed industry and measures for purchasing maize in 
order to maintain the stability of the price. The price of 
cassava rose due to the decreasing of products, which 
is inadequate for the market demand. The crop types 
with the decreasing in average price include sugar 
cane, pineapple, rubber sheet, and palm oil. The price 
of these crops decreased due to oversupply in both 
domestic and international market.
	 In 2019, the global economy continued to  
expand from the end of last year in a narrow range. The 
International Monetary Fund (IMF) predicted that the 
global economy this year will expand by 3.0% which is 
a low level of growth. The global economy is growing 
weak and slowing down caused by the decreasing of 
growth in the manufacturing sector. This is in addition 
to many other factors, such as the trade war between 
the United States and China and geopolitical problems 
such as Brexit, political stability in many countries and 
conflicts between major economies. These are the  
factors that have caused uncertainty in global trade 
and economic policy, continued to cause the decline in 
global export and investment conditions resulting in the 
low confidence in the business sectors. 
	T he United States economy is continually  
expanding, which grew by 2.40% as private consumption  
continued to expand. This is in line with improved  
employment rate while industrial production and  
exports tend to decrease. As the core inflation is below 
the monetary policy target of 2.0%, resulting in the 
Federal Reserve cut interest rates. 
	T he eurozone economy (Germany, France, Italy 
and Spain) grew at a low level of 1.20% due to the 
weakness of industrial production since mid-year 2018, 
which has been impacted by the trade and economic  
protectionism measures of the trading partner  
countries which slowed down. Also, the adjustment of 
new greenhouse gas emission standards, which impacts 
the production in the automotive category. However, 
household spending continued to expand well.
	 Japanese economy grew by 0.9% due to acceler-
ated household consumption before the consumption 
tax increase, which is effective from 1 October 2019. 
Government spending and investment has increased; 
however, the exports are still in downward trend.
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ยานยนต์ อย่างไรก็ตามการใช้จ่ายในภาคครัวเรือนยังคง 
ขยายตัวได้ดี 
	 เศรษฐกจิประเทศญีปุ่น่ ขยายตวัรอ้ยละ 0.9 เนือ่งจาก 
การบริโภคภาคครัวเรือนที่เร่งปรับตัวขึ้นก่อนการปรับขึ้น 
ภาษกีารบรโิภค ซึง่มผีลตัง้แตว่นัที ่1 ตลุาคม 2562 สำหรบั 
การใช้จ่ายภาครัฐและการลงทุนมีทิศทางเพิ่มขึ้น ส่วนการ 
ส่งออกยังคงมีแนวโน้มลดลง
	 เศรษฐกิจจีน ขยายตัวร้อยละ 6.1 โดยอุปสงค์ 
ภายในประเทศทัง้การบรโิภคภาคเอกชน ยงัคงมสีว่นประคบั 
ประคองการเตบิโตทางเศรษฐกจิและชะลอตวัลง เชน่เดยีว 
กับการลงทุนภาคเอกชน ส่วนการส่งออกลดลงจากผลกระทบ 
ของสงครามทางการคา้ระหวา่งสหรฐัอเมรกิาและจนี รวมถงึ 
การชะลอตัวของเศรษฐกิจประเทศคู่ค้า
	 เศรษฐกิจของอาเซียน 5 (อินโดนีเซีย มาเลเซีย  
ฟลิปิปนิส ์ไทยและเวยีดนาม) ขยายตวัรอ้ยละ 4.8 โดยการคา้ 
และการลงทนุชะลอตวัอยา่งมนียัสำคญัจากมาตรการกดีกนั 
ทางการคา้และความไมแ่นน่อนของเศรษฐกจิโลก ซึง่สง่ผล 
กระทบทางเศรษฐกิจโดยเฉพาะอย่างยิ่งในภาคผลิตและ 
ภาคการส่งออก
	 สำหรบัภาวะเศรษฐกจิไทย ไดร้บัผลกระทบจากภาวะ 
เศรษฐกจิโลกทีเ่กดิขึน้ในตา่งประเทศ  ทำใหเ้ศรษฐกจิไทย 
ในป ี2562 ขยายตวัรอ้ยละ 2.40 เนือ่งจากการสง่ออกขยายตวั 
ลดลง  โดยมสีาเหตสุำคญัมาจากมาตรการกดีกนัทางการคา้ 
ระหว่างสหรัฐอเมริกากับจีนที่มีแรงกดดันเพิ่มขึ้น ทำให้ 
มลูคา่การสง่ออกในตลาดหลกั ไดแ้ก ่จนี ญีปุ่น่ สหรฐัอเมรกิา  
และสหภาพยุโรปมีมูลค่าลดลง การแข็งค่าของเงินบาท  
และผลกระทบจากปัจจัยภายในภาคการผลิตของประเทศ  
รวมถงึอปุสงคข์องประเทศคูค่า้ทีย่งัอยูใ่นภาวะความแนน่อน 
ของนโยบายการคา้การลงทนุของภาคเอกชนปรบัตวัดขีึน้ใน 
หมวดการกอ่สรา้ง และการขยายตวัอยา่งตอ่เนือ่งของหมวด 
เคร่ืองมือเคร่ืองจักร เพ่ือเพ่ิมประสิทธิภาพการผลิต สอดคล้อง 
กับการบริโภคของภาคเอกชนที่ขยายตัว โดยได้รับปัจจัย 
สนับสนุนจากอัตราดอกเบี้ย อัตราเงินเฟ้อ และอัตรา 
การวา่งงานทีย่งัอยูใ่นระดบัตำ่ รวมถงึมาตรการของภาครฐั 
ในการสนับสนุนด้านรายได้และกระตุ้นการใช้จ่ายในระบบ 
เศรษฐกิจ ส่วนการลงทุนภาครัฐขยายตัวลดลง เนื่องจาก 
ความล่าช้าของกระบวนการงบประมาณ และการใช้จ่าย 
เพือ่การอปุโภคของรฐับาลกป็รบัตวัลดลงดว้ย เพราะความ 
ล่าช้าของกระบวนการงบประมาณเช่นกัน รวมทั้งการผลิต 
ภาคอุตสาหกรรมที่ปรับตัวลดลง ด้านการท่องเที่ยวยังคง 
ขยายตัวสูงจากนักท่องเที่ยวกลุ่มสำคัญประกอบด้วยจีน  
อินเดีย ญี่ปุ่น รัสเซีย และไต้หวัน เป็นต้น
	 ภาวะเศรษฐกิจภาคการเกษตรโดยรวม ปี 2562  
ขยายตัวร้อยละ 0.5 เมื่อเทียบกับปี 2561 เนื่องจากความ 

	 Chinese economy grew by 6.1% from the support  
of domestic demand including private consumption. 
This continued to slowdown as well as in the private 
investment. The exports declined because of the trade 
war between the United States and China and including 
the economic slowdown of trading partner countries. 
	T he economy of ASEAN 5 (Indonesia, Malaysia, 
the Philippines, Thailand and Vietnam) grew by 4.8%, 
with trade and investment significantly slowing down 
due to trade protectionism measures and uncertainty of 
global economic which has impacted on the economy, 
especially in the production and export sectors. 
	T he Thai economy was impacted by the global 
economy that occurred in foreign countries, resulting 
the Thai economy in 2019 expanded 2.40% due to 
the decline in exports. The main reason is due to the 
intense of trade and economic protectionism measures 
between the United States and China.  This is result-
ing in the decline of value in the exports in the main 
markets, which are China, Japan, the United States 
and the European Union. As well as the appreciation of 
Thai Baht and the impact of factors within the country’s  
manufacturing sector in addition to the demand of  
trading partner countries that are still uncertain about the 
trade and investment policies. The private investment  
sectors have improved in the construction sector and the  
continuous expansion of machine tools sector to increase  
production efficiency in accordance with the expansion  
of private consumption with supportive factors from 
interest and inflation rates. The unemployment rate was  
still low and government stimulus measures to support  
income and stimulate spending in the economy. There 
were decreased in government investment as well as 
government consumption expenditure due to budget 
delay. The industrial and manufacturing sector have  
decreased. However, tourism sector continued to 
expand significantly from key groups of tourists from 
China, India, Japan, Russia and Taiwan. 
	T he overall agricultural economy in 2019  
increased by 0.5% compared to the year 2018 due to 
drought Thus, the amount of rain falls is not enough for 
cultivation and shortage of water that can be used in  
an irrigation system. There is crisis of water shortage as 
the weather is not favorable for cultivation resulting in 
reduced agricultural production. However, some major  
crops have increased production, namely, cassava,  
rubber, palm oil, etc. The increasing of the productivity 
is due to the expanded area of cultivation. On the other 
hand, other major crops were decreased in production, 
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แหง้แลง้ ฝนทิง้ชว่ง ปรมิาณนำ้ฝนทีต่กมไีมเ่พยีงพอแกก่าร 
เพาะปลูก รวมถึงปริมาณน้ำที่ใช้ได้ในระบบชลประทาน  
มปีรมิาณนอ้ยมากไมเ่พยีงพอ เกดิภาวะวกิฤตกิารขาดแคลน 
นำ้ สภาพอากาศไมเ่อือ้อำนวยตอ่การเพาะปลกู ทำใหผ้ลผลติ 
ทางการเกษตรลดลง สำหรับพืชสำคัญที่มีปริมาณผลผลิต 
เพิม่ขึน้ ไดแ้ก ่มนัสำปะหลงั ยางพารา ปาลม์นำ้มนั เปน็ตน้  
โดยการขยายเนื้อที่เพาะปลูก ส่วนพืชสำคัญที่มีปริมาณ 
ผลผลติลดลง ไดแ้ก ่ขา้วนาป ีขา้วนาปรงั ขา้วโพดเลีย้งสตัว ์ 
ออ้ยโรงงาน สบัปะรดโรงงาน โดยเฉพาะขา้วนาป ี มผีลผลติ 
ลดลง เนือ่งจากมเีนือ้ทีเ่พาะปลกูลดลง ประกอบกบับางพืน้ที ่
ประสบภยัแลง้และฝนทิง้ชว่ง เกษตรกรไมส่ามารถปลกูขา้ว 
ได ้โดยในชว่งปลายสงิหาคมถงึตน้เดอืนกนัยายน ไดร้บัผล 
กระทบจากพายุทำให้เกิดอุทกภัย ผลผลิตเสียหายจำนวนมาก  
สว่นผลผลติอืน่ๆ เนือ่งจากเนือ้ทีเ่พาะปลกูลดลงจากปริมาณ 
น้ำไม่เพียงพอ ความแห้งแล้ง และการปลูกพืชทดแทนจาก 
ราคาไม่เป็นที่จูงใจ 
	 ดังนั้นจากที่ผลผลิตทางการเกษตรลดลง มีผลทำให ้
ราคาผลผลติทางการเกษตรเพิม่ขึน้ ไดแ้ก ่สบัปะรดโรงงาน  
ทุเรียน และเงาะ เนื่องจากผลผลิตออกสู่ตลาดจำนวนน้อย  
ไมเ่พยีงพอแกค่วามตอ้งการของตลาด สว่นผลผลติทีม่รีาคา 
ลดลง ได้แก่ มันสำปะหลัง ข้าวโพดเลี้ยงสัตว์ อ้อยโรงงาน  
ยางแผ่นดิบ ปาล์มน้ำมัน ลำไย และมังคุด โดยเฉพาะข้าว 
มรีาคาลดลง เนือ่งจากความตอ้งการของตลาดตา่งประเทศ 
ลดลง สว่นผลผลติอืน่ราคาลดลง เนือ่งจากปรมิาณผลผลติ 
ออกสูต่ลาดจำนวนมาก มกีารนำเขา้ผลผลติจากตา่งประเทศ  
รวมถึงภาวะเศรษฐกิจโดยรวมของจีนชะลอตัว เนื่องจาก 
สงครามการค้าระหว่างจีนกับสหรัฐอเมริกาทำให้ความ 
ต้องการของตลาดลดลง 
	 ป ี2563 กองทนุเงนิระหวา่งประเทศ  (International  
Monetary Fund : IMF) ในเดอืนตลุาคม 2563 คาดการณ ์
ภาวะเศรษฐกจิโลกในป ี2563 จะหดตวัรอ้ยละ 4.4 ซึง่ไดร้บั 
ผลกระทบจากสถานการณ์การแพร่ระบาดของโควิด-19  
ในหลายประเทศทัว่โลก  ทำใหป้ระเทศตา่งๆ มจีำนวนผูต้ดิเชือ้ 
จำนวนมาก ดงันัน้จงึมคีวามจำเปน็ทีจ่ะตอ้งพยายามควบคมุ 
การระบาดของโควดิ-19 ใหล้ดลง มาตรการปดิเมอืงจงึเปน็ 
หนทางหน่ึงในการควบคุมโรคระบาดคร้ังน้ีอย่างเข้มข้น ส่งผล 
ทำให้เศรษฐกิจหดตัวอย่างรุนแรง ทั้งนี้ความรุนแรงจาก 
การหดตัวของเศรษฐกิจในแต่ละประเทศ ขึ้นอยู่กับความ 
เข้มงวดของมาตรการปิดเมือง ซึ่งการหดตัวของเศรษฐกิจ 
เกดิขึน้มากทีส่ดุในไตรมาส 2 ของป ี2563 ทำใหเ้กดิปญัหา 
การว่างงานสูงขึ้นเนื่องจากการเลิกจ้างแรงงานเป็นจำนวน 
มาก ซึง่เปน็อปุสรรคตอ่ประสทิธภิาพแรงงาน และแนวโนม้ 
การขยายตวัของเศรษฐกจิในระยะยาว โดยเกดิเปน็วงกวา้ง 
ทัง้ประเทศพฒันาแลว้ และประเทศกำลงัพฒันา ซึง่ในระยะ 

for example, in-season rice, off-season rice, maize, 
sugarcane, pineapple. In-season rice, in particular, the 
production was reduced due to the reduced area of 
cultivation as well as some areas experiencing drought, 
therefore, the farmers cannot grow rice. Moreover,  
between the end of August to the beginning of  
September farmers were affected by the storm causing 
flooding and damaged the production.  Other products, 
the decrease in cultivated land due to insufficient water 
supply, drought and the replacement of the crops with 
better incentive crop.
	T herefore, the reduction of agricultural pro-
ductions resulting in increased agricultural product 
prices, such as pineapple, durian and rambutans due 
to the fewer number of products being released into 
the market inadequate to meet the market demands.   
On the other hand, the production that decreased in 
price was cassava, maize, sugarcane, unsmoked rubber 
sheet, palm oil, longan and mangosteen.  Especially 
in rice, this is because of the less demand from the 
international market. As for other products, the prices 
decreased due to the large number of products released 
to the market and imported products from foreign  
countries. Furthermore, the overall economic slowdown 
in China from the trade war between China and the 
United States, causing weaken demand in the market. 
With above mentioned factors, therefore affecting the 
company’s operating results causing the operating  
results over the past 3 years to appear as follows: 
	 In 2020, International Money Fund (IMF) in 
October 2020 has forecasted that the 2020 global  
economy to contract by 4.4%, impacted by the COVID-19  
epidemic with vast number of infections in countries 
around the world.  Hence, there is a need for efforts to 
reduce the COVID-19 outbreak. The lockdown measure 
is one of the ways to control the pandemic, however, 
this is resulting in severe economic contraction. The 
severity of the economic contraction in each country 
depends on the strictness of the lockdown measures, 
in which the economic contraction deepened the most 
in the second quarter of 2020. This is leading to higher 
unemployment rate due to the massive layoffs, which 
hinders labor efficiency and the trend of economic 
growth in the long term. This is a widespread trend 
across both developed and developing countries, which 
will lead to income inequality among developed and 
developing countries. This could result in more than 90 
million people of the world in poverty. In addition, the  
global economy is still facing major risk factors such as  
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ต่อไปจะทำให้เกิดความไม่เท่าเทียมทางรายได้ระหว่างประเทศ 
พัฒนาแล้วและประเทศกำลังพัฒนา และอาจมีประชากร 
โลกกว่า 90 ล้านคน เข้าสู่ภาวะยากจน นอกจากน้ีเศรษฐกิจโลก 
ยงัคงเผชญิกบัปจัจยัเสีย่งสำคญั อาท ิการลม้ละลายของภาค 
ธุรกิจสูงข้ึน การฟ้ืนตัวของตลาดแรงงานช้าลง อุปสงค์ท่ีบางเบา  
ภาคการท่องเที่ยวหดตัว ความกังวลในตลาดการเงิน และ 
เงินทุนเคล่ือนย้ายระหว่างประเทศ ราคาน้ำมันดิบในตลาดโลก  
และสงครามการค้า ระหว่างสหรัฐอเมริกาและจีน
	 เศรษฐกจิสหรฐัอเมรกิา หดตวัรอ้ยละ 4.3  โดยปรบัตวั 
ดขีึน้ จากทีผ่า่นมา ซึง่มผีลมาจากมาตรการกระตุน้เศรษฐกจิ 
ของรฐับาล เชน่ การใหเ้งนิชว่ยเหลอืกบัภาครฐั การประกนั 
รายได้แก่ผู้ว่างงาน อย่างไรก็ตามเศรษฐกิจสหรัฐอเมริกา 
ยังคงเผชิญกับความเส่ียงอีกหลายประการ เช่น จำนวนผู้ติดเช้ือ 
โควิด-19 ยังคงเพิ่มสูงขึ้นอย่างต่อเนื่อง การใช้จ่ายภาค 
ครัวเรือนที่ลดลง และเงินสกุลดอลลาร์สหรัฐที่อ่อนตัวลง
	 เศรษฐกิจกลุ่มยูโรโซน (ประเทศเยอรมัน ฝรั่งเศส  
อิตาลี และสเปน) หดตัวร้อยละ 8.3 โดยปรับตัวดีขึ้นจาก 
ทีผ่า่นมา  จากการทีเ่ศรษฐกจิเริม่ฟืน้ตวัขึน้จากการผอ่นปรน 
การปดิเมอืง โดยธนาคารตา่งๆ ของประเทศสมาชกิดำเนนิ 
นโยบายการเงินท่ีมีแนวโน้มผ่อนคลาย คงอัตราดอกเบ้ียให้อยู่ 
ในระดบัตำ่ เพือ่รกัษาเสถยีรภาพของระบบการเงนิ บรรเทา 
ปญัหาการลดลงของอปุสงคใ์นประเทศ อาท ินโยบายขยาย 
มาตรการกระตุ้นเศรษฐกิจของรัฐบาลเยอรมัน เช่น ขยาย 
เวลาโครงการจ้างงานระยะสั้น ยกเลิกการเก็บภาษีในบาง 
ประเภท และมาตรการกระตุน้เศรษฐกจิของฝรัง่เศส โดยการ 
ลดภาษีสำหรับภาคธุรกิจ เป็นต้น
	 เศรษฐกจิประเทศญีปุ่น่ หดตวัรอ้ยละ 5.3 โดยปรบัตวั 
ดขีึน้ จากทีผ่า่นมา ผลจากการทีเ่ศรษฐกจิเริม่ฟืน้ตวั หลงัจาก 
ที่รัฐบาลยกเลิกมาตรการฉุกเฉิน รวมถึงภาคธุรกิจขยาย 
กำลังผลิต
	 เศรษฐกจิประเทศจนี ขยายตวัรอ้ยละ 1.9 เนือ่งจาก 
ทีผ่า่นมา จนีสามารถควบคมุการระบาดของเชือ้โควดิ-19 ได ้ 
โดยเศรษฐกิจฟ้ืนตัว หลังจากท่ีรัฐบาลยกเลิกมาตรการฉุกเฉิน 
ตา่งๆ ทำใหอ้ปุสงคภ์ายในประเทศฟืน้ตวัเพิม่ขึน้ การนำเขา้ 
ขยายตัวได้ดีขึ้น
	 เศรษฐกจิของอาเซยีน 5 (ประเทศอนิโดนเีซยี มาเลเซยี  
ฟลิปิปนิส ์ไทย และเวยีดนาม) หดตวัรอ้ยละ 3.4 โดยปรบัตวั 
ดีขึ้น เนื่องจากที่ผ่านมา ซึ่งจากมาตรการต่างๆ ของแต่ละ 
ประเทศ สามารถควบคุมการระบาดของเช้ือโควิด-19 ไดด้ขีึน้  
ทำใหเ้กดิการผอ่นคลายมาตรการ เพือ่กระตุน้ใหเ้ศรษฐกจิ 
ดีขึ้น
	 สำหรบัภาวะเศรษฐกจิไทย ไดร้บัผลกระทบจากภาวะ 
เศรษฐกิจโลก ซ่ึงได้รับผลกระทบจากการระบาดของเช้ือ 
โควิด-19 ในหลายประเทศทั่วโลก ทำให้เศรษฐกิจไทยในปี  

rising corporate bankruptcy rate, slow labor market  
recovery, dwindling demand, tourism sector contraction,  
financial markets and international capital flows  
concern, world crude oil price and trade war between 
the United States and China. 
	T he US economy contracted by 4.3%, improving  
from recent government stimulus measures such as 
government subsidies and unemployment income 
insurance benefits. However, the US economy still 
faces several risks, including the number of COVID-19 
infections, lower household spending and weaken US 
dollar. 
	E urozone economy (Germany, France, Italy, and 
Spain) contracted 8.3%, which is improving from recent 
past since the economy began to recover from the relief 
of the lockdown. The banks in the member countries 
are using more relaxed monetary policy, keep interest 
rates low to stabilize the financial system and alleviate 
problems of the decline in domestic demand, such as 
the German government’s economic stimulus measures 
that is the extension of short-time work (STW) scheme, 
abolish certain types of taxation and French economic 
stimulus measures by reducing taxes for the business 
sector etc. 
	T he Japanese economy contracted by 5.3%, 
improving from the recent past as the economy be-
gan to recover after the government ended its state 
of emergency including the business sector started to 
expand production capacity. 
	T he Chinese economy grew by 1.9% from the 
recent past since China can curb COVID-19 pandemic. 
The economy has been growing after the government  
ended various emergency measures resulting in  
a surge in the domestic demand and an improvement 
in imports. 
	ASEAN -5 economies (Indonesia, Malaysia,  
Philippines, Thailand, and Vietnam) contracted by 
3.4%, improving from the recent past because various  
measures of member countries can control the COVID-19  
pandemic. This has resulted in ease restrictions to 
stimulate the economy. 
	T he Thai economy has been impacted by the 
global economy, which has been hit by the coronavirus 
pandemic in many countries around the world. As a 
result, the Thai economy in 2020 is expected to fall by 
6.0%. In the early stages of the COVID-19 outbreak, 
the overall picture of Thailand demonstrates to the 
world that it can cope well with the first outbreak. 
However, during the final months of 2020, Thailand 
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2563 คาดวา่หดตวัรอ้ยละ 6.0 ซึง่ในชว่งแรกของการระบาด 
ของเชื้อโควิด-19 นั้น ภาพรวมของไทยแสดงให้ทั่วโลก 
ยอมรับว่าสามารถรับมือกับการระบาดในรอบแรกได้เป็น 
อย่างดี แต่ในช่วงท้ายของปี 2563 กลับต้องเผชิญกับการ 
ระบาดระลอกใหม่ จากผู้ใช้แรงงานต่างด้าวในจังหวัด 
สมทุรสาคร และยงัมอีกีหลายกลุม่ของผูแ้พรเ่ชือ้ ทำใหเ้กดิ 
ความเสี่ยงที่อาจรุนแรง ซึ่งเศรษฐกิจไทยจึงค่อนข้างได้รับ 
ผลกระทบอย่างหนัก เนื่องจากไทยต้องพึ่งพารายได้จาก 
การท่องเที่ยว ที่มีสัดส่วนสูงถึงร้อยละ 13 ของผลิตภัณฑ ์
มวลรวมภายในประเทศ (GDP) ซึ่งถือว่าเป็นสัดส่วนที่สูง  
อีกทั้งยังเผชิญภาวะชะงักงัน ของภาคผลิต และผลกระทบ 
จากรายไดท้ีล่ดลง นอกจากนีย้งมปีญัหาดา้นการเมอืงภายใน 
ประเทศ ในช่วงไตรมาสสุดท้ายของปี 
	 รัฐบาลได้ประกาศ พ.ร.บ.ภาวะฉุกเฉิน และกำหนด 
มาตรการตา่งๆ เพือ่ควบคมุการแพรร่ะบาดในชว่งแรก เชน่  
การจำกัดการเดินทางระหว่างประเทศ นโยบายการทำงาน 
ที่บ้านและรักษาระยะห่างทางสังคม ส่งผลกระทบต่อภาค 
ธุรกิจ โดยเฉพาะภาคธุรกิจบริการท่ีเก่ียวเน่ืองกับภาคท่องเท่ียว  
ส่งผลต่อรายได้ การจ้างงาน รวมถึงความสามารถในการ 
ชำระหนีข้องภาคครวัเรอืน ซึง่รฐับาลไดท้ยอยออกมาตรการ 
ชว่ยเหลอืเพือ่บรรเทาความเดอืดรอ้น เชน่ โครงการเงนิกู ้1  
ล้านล้านบาท  มาตรการเราไม่ท้ิงกัน  มาตรการลดค่าน้ำ ค่าไฟฟ้า 
ค่าอินเตอร์เน็ต มาตรการคนละคร่ึง มาตรการเราเท่ียวด้วยกัน   
มาตรการเราชนะ มาตรการ ม. 33 เรารักกัน มาตรการ 
ชว่ยเหลอืเกษตรกร เปน็ตน้ เพือ่เปน็การกระตุน้การใชจ้า่ย 
และสนับสนุนการท่องเที่ยวภายในประเทศในหลากหลาย 
รปูแบบ ซึง่มสีว่นชว่ยประคบัประคอง การบรโิภคภาคเอกชน  
ได้อยู่บ้าง แม้จะเป็นเพียงช่วงระยะสั้นๆ ส่วนในด้านการ 
ลงทุนภาคเอกชน รัฐบาลยังได้ออก พ.ร.ก.กู้เงินเพ่ือการส่งออก  
เพือ่ใชบ้รรเทา และฟืน้ฟเูศรษฐกจิ อกีทัง้ยงัมกีารปรบัอตัรา 
ดอกเบีย้นโยบายลงสูร่ะดบัตำ่สดุ อยา่งทีไ่มเ่คยเกดิขึน้ เพือ่ 
ชว่ยเหลอื ทัง้ภาครฐัและภาคครวัเรอืน โดยมมีาตรการพกั 
ชำระหนี ้การปรบัโครงสรา้งหนี ้รวมถงึการปรบัลดเงนิสมทบ 
กองทุนฟ้ืนฟู และพัฒนาระบบสถาบันการเงินลง เพ่ือสนับสนุน 
ให้ธนาคารพาณิชย์ปรับลดดอกเบ้ียเงินกู้ยืม สำหรับช่วยเหลือ 
ภาคธรุกจิโดยเฉพาะ SMEs ทีป่ระสบปญัหาขาดสภาพคลอ่ง  
โดยทัง้หมดนีเ้พือ่ใหร้ะบบเศรษฐกจิไทยไดก้ลบัสูภ่าวะปกติ 
ฟื้นตัวโดยเร็ว
	 ภาวะเศรษฐกจิภาคการเกษตรไทยโดยรวม ป ี2563  
หดตัวร้อยละ 3.3 เมื่อเทียบกับปี 2562 เนื่องจากความ 
แหง้แลง้ ปรมิาณนำ้ฝนทีต่กมปีรมิาณไมเ่พยีงพอ เกดิภาวะ 
วกิฤตขิาดแคลนนำ้ มผีลผลติทางการเกษตรลดลง สำหรบัพชื 
สำคญัทีม่ปีรมิาณผลลติลดลง ไดแ้ก ่ขา้วนาปรงั มนัสำปะหลงั  
ออ้ยโรงงาน สบัปะรดโรงงาน ยางพารา ปาลม์นำ้มนั เปน็ตน้  

was facing new challenge due to the second wave 
of outbreaks from foreign workers in Samut Sakhon 
Province and many other clusters transmitting the 
virus. This was posed potentially serious risks to the 
Thai economy because Thailand has been relied on 
tourism industries. The income from this sector alone 
was accounted for up to 13% of the Gross Domestic 
Product (GDP), which is considered a high proportion.  
It also faced a stagnation in the manufacturing sector 
and the impact of lower revenues. In addition, there is 
domestic political problems during the last quarter of 
the year. 
	T he Thai government declared state of emergency  
and set measures to control the spread in the early 
stages such as international travel restrictions, work 
from home and social distancing policy, impacting the 
business sector especially in the service sectors related  
to the tourism industries, affecting income, employment,  
as well as the ability to pay household debt. The Thai 
government has gradually released stimulus packages 
to alleviate the severity such as the 1 trillion-baht 
loan scheme, the energy, water, and internet accounts  
payments assistance scheme, the Khon La Krueng 
(50:50 co-payment) subsidy scheme, Rao Tiew Duay 
Kan (We Travel Together) scheme, Rao Chana (We Win) 
scheme, Mor. 33 Rao Rak Kan (We Love Each Other) 
subsidy scheme, farmers financial assistance scheme 
to stimulate spending and support domestic tourism 
in a variety of formats. These schemes contributed to 
maintain some consumption in the private sector, even 
though only for a short period of time. As for private 
investment, the government also issued loan assistance 
scheme for export to relief and revitalize the economy.  
In addition, the interest rate policy has been cut to a 
record low to help both public and domestic sectors with 
dept moratorium, debt restructuring scheme including  
the reduction of contributions to the Financial Institutions  
Development Fund (FIDF) to encourage commercial 
banks to cut interest rates on their loans to help 
businesses, especially SMEs that suffer from liquidity 
problems. These efforts are to rebuild Thai economy 
to return to normal as quickly as possible.
	O verall economic conditions in the Thai  
agricultural sector in 2020 contracted 3.3% compared to 
year 2019 due to drought. The amount of rain that falls 
was insufficient and water shortage crisis resulting in a 
decrease in agricultural production of some major crops 
such as off-season rice, cassava, sugar cane, pineapple, 
rubber plants, palm oil. Water content was not enough 
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ปรมิาณนำ้ไมเ่พยีงพอแกก่ารทำนาปรงั ทำใหเ้นือ้ทีเ่พาะปลูก 
ข้าวลดลง รวมถึงการระบาดของโรคใบไหม้ในนาข้าว และ 
โรคใบดา่งในมนัสำปะหลงั จากสถานการณก์ารแพรร่ะบาด 
ของเชื้อโควิด-19 ทำให้ขาดแคลนแรงงาน ส่วนพืชสำคัญ 
ปรมิาณการผลติเพิม่ขึน้ ไดแ้ก่ ขา้วนาปี ขา้วโพดเลีย้งสตัว์  
ลำไย และทเุรยีน เนือ่งจากในชว่งกลางป ี2563 มปีรมิาณ 
นำ้ฝนมากกวา่ป ี2562 ทำใหเ้กษตรกรสามารถปลกูขา้วนาป ี 
รอบ 2 ไดเ้พิม่ขึน้ เกษตรกรสามารถจดัการควบคมุการระบาด 
ของหนอนกระทูข้า้วโพดลายจดุได ้รวมถงึราคาของผลผลติ 
อยู่ในเกณฑ์ดี จึงเป็นสิ่งจูงใจให้เกษตรกรทำการเพาะปลูก
ดังนั้นจากการที่ผลผลิตทางเกษตรลดลง มีผลทำให้ราคา 
ผลผลติทางการเกษตรเฉลีย่เพิม่ขึน้ ไดแ้ก ่ขา้ว ออ้ยโรงงาน  
สับปะรดโรงงาน ยางพารา ปาล์มน้ำมัน ทุเรียน เป็นต้น  
	 เน่ืองจากผลผลิตออกสู่ตลาดน้อย ไม่เพียงพอแก่ความ 
ต้องการของตลาด โดยเฉพาะในช่วงที่มีมาตรการป้องกัน 
การแพร่ระบาดของโควิด-19 เช่น ยางพารามีความต้องการเพ่ิม 
สูงขึ้น โดยเฉพาะอุตสาหกรรมผลิตถุงมือยาง ประกอบกับ 
เกษตรกรมีการบริหารจัดการควบคุมคุณภาพของผลผลิตได้ 
มาตรฐานตามความต้องการของตลาด เช่น ทุเรียน ส่วนผลผลิต 
ทางการเกษตรมีราคาเฉลี่ยลดลง เช่น ข้าวโพดเลี้ยงสัตว์  
มันสำปะหลัง ลำไย เป็นต้น เนื่องจากผลผลิตออกสู่ตลาด 
เป็นจำนวนมาก ทั้งจากภายในและจากประเทศพม่า เช่น  
ข้าวโพดเลี้ยงสัตว์ ประกอบกับคุณภาพผลผลิตไม่ดีตาม 
ความตอ้งการของตลาด ดว้ยปจัจยัตา่งๆ ทีไ่ดก้ลา่วมานี ้จงึสง่ 
ผลกระทบต่อผลการดำเนินงานของบริษัท ทำให้ผลการ 
ดำเนินงานตลอดระยะเวลา 3 ปี ที่ผ่านมา ปรากฏดังนี้

rice farming causing the area to grow rice decreased 
including the outbreak of rice blast disease and cassava 
mosaic disease. The COVID-19 pandemic has caused 
labor shortage in agricultural industries. The production 
of some major crops have been increased, for example, 
in-season rice, maize, longan and durian, since in the 
middle of 2020, there was more rainfall in comparison 
with 2019, allowing farmers to grow more in-season 
rice for the second round. Farmers can manage to 
control the outbreak of fall armyworm and the price  
is in favorable market trends. The combination of these 
factors is an incentive for farmers to cultivate more.
	 From the decline in agricultural production, the 
average prices continued rising in rice, sugar cane, 
pineapple, rubber, palm oil, durian. This is due to the 
less output to market, and some shortages, not enough 
to meet the market demand, especially during the 
lockdown measures to prevent the spread of COVID-
19. For example, rubber was in high demand because 
of the rubber glove industry. In addition, the quality of 
durian production has been managed to meet the need 
of the market demand while some agricultural products 
prices declined such as maize, cassava, longan due to 
the large number of products released to the market 
from domestically and internationally from Burma such 
as maize. This is coupled with poor product quality. The 
various factors as mentioned above was affecting the 
performance of the company. The operation results 
over the past three years appear as follows:
 

	 2561 / 2018	 2562 / 2019	 2563 / 2020
		 จำนวนเงิน	 %	 % เปล่ียนแปลง	 จำนวนเงิน	 %	 % เปล่ียนแปลง	 จำนวนเงิน	 %	 % เปล่ียนแปลง
		 Amount	 	 Change (%)	 Amount	 	 Change (%)	 Amount	 	 Change (%)

	รายได้จากการขาย	 816.70	 100.00	 (5.88)	 568.24	 100.00	 (30.42)	 552.01	 100.00	 (2.86)
	Sales

	รายได้อื่น	 6.03	 0.74	 (44.88)	 12.85	 2.26	 113.26	 5.28	 0.96	 (58.92)
	Other revenues

	รายได้รวม	 822.73	 100.74	 (6.36)	 581.09	 102.26	 (29.37)	 557.29	 100.96	 (3.99)
	Total revenues	
	ต้นทุนขาย	 (541.02)	 (66.24)	 2.00	 (397.71)	 (69.99)	 (26.49)	 (387.97)	 (70.28)	 (2.45)
	Cost of sales	

	กำไรข้ันต้น	 275.68	 33.76	 (12.66)	 170.52	 30.01	 (38.14)	 164.04	 29.72	 (3.80)
	Gross profit

ตารางแสดงรายได้ ต้นทุนขาย และกำไรขั้นต้น ปี 2561-2563
Performance of the company from 2018-2020 were as follows:

หน่วย:ล้านบาท / Unit:Million Baht
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	 ปี 2561 สภาวะเศรษฐกิจยังคงขยายตัวเล็กน้อย  
โดยได้รับผลกระทบจากภาวะเศรษฐกิจโลกที่เกิดขึ้นใน 
ต่างประเทศ เช่น สหรัฐอเมริกา กลุ่มยุโรปโซน ญี่ปุ่น จีน  
และประชาอาเซยีน 5 ดงัไดก้ลา่วมาแลว้ขา้งตน้ ซึง่ผลทำให ้
มลูคา่การสง่ออกสนิคา้เกษตร และผลติภณัฑส์ำคญัของไทย 
ลดลง ทำใหภ้าวะเศรษฐกจิของประเทศไทย ไดร้บัผลกระทบ 
รวมถงึปจัจยัตา่งๆ ทัง้ปจัจยับวก โดยปรมิาณนำ้และสภาพ 
อากาศโดยรวมทั้งประเทศ เพื่ออำนวยต่อการเพาะปลูก  
โดยปรมิาณนำ้ใชก้ารไดใ้นอา่งเกบ็นำ้หลกัมเีพยีงพอตอ่การ 
เพาะปลูก และปัจจัยลบ เช่น ปัญหาอุทกภัย และภัยแล้ง 
ฝนทิ้งช่วงในหลายจังหวัดของภาค ตะวันออกเฉียงเหนือ  
ซึ่งทั้งหมดได้สร้างความเสียหายแก่ผลผลิตทางการเกษตร  
ทำให้ปริมาณผลผลิตลดลง และส่งผลต่อเนื่องไปถึงราคา 
พชืผลทางการเกษตร ดงันัน้ภาครฐั จงึจำเปน็ตอ้งดำเนนิการ 
แก้ไข ด้วยการกำหนดนโยบายและมาตรการต่างๆ เพื่อ 
ช่วยเหลือภาคการเกษตรให้การปฏิรูปภาคการเกษตร ด้วยหลัก 
การตลาดนำการผลิตควบคู่กับการใช้เทคโนโลยีและนวัตกรรม  
โดยไดด้ำเนนินโยบายทีส่ำคญั เชน่การบรหิารจดัการเชงิรกุ  
การพัฒนาคุณภาพสินค้าเกษตรสู่มาตรฐาน การพัฒนา 
เกษตรกรสู ่Smart Farmer ซึง่ชว่ยเพิม่ประสทิธภิาพการผลติ  
ลดต้นทุนการผลิต พัฒนาสถาบันเกษตรกรให้มีความเข้มแข็ง  
ส่งเสริมให้เกษตรกรเป็นเกษตรกรมืออาชีพที่มีศักยภาพ 
ทัง้ทางดา้นการผลติ การแปรรปู และการตลาดทีใ่หก้ารผลติ 
สินค้าเกษตรสอดคล้องกับความต้องการของตลาด และมี 
คุณภาพมาตรฐานมากขึ้น   
	 จากปัจจัยข้างต้นทำให้ยอดขายในปี 2561 จำนวน  
816.70 ลา้นบาท เปลีย่นแปลงลดลง จำนวน 51.00 ลา้นบาท  
หรอืเปลีย่นแปลงลดลงรอ้ยละ​ 5.88 ตน้ทนุขายในป ี2561  
จำนวน 541.02 ลา้นบาท เปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้ จำนวน 18.97  
ลา้นบาท หรอืเปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้รอ้ยละ 2.00 สง่ผลทำให ้
กำไรขัน้ตน้ ในป ี2561 จำนวน 275.68 ลา้นบาท เปลีย่นแปลง 
ลดลง จำนวน 39.97 ลา้นบาท หรอืเปลีย่นแปลงลดลงรอ้ยละ  
12.66 
	 โดยสามารถสรุปสาเหตุสำคัญเป็นประเด็น ดังนี้
	 1.	 ยอดขายป ี2561 ลดลง เนือ่งจากภาวะเศรษฐกจิ 
ทีข่ยายตวัเลก็นอ้ย ถงึแมส้ภาพอากาศปรมิาณฝนทีต่กลงมา 
มปีรมิาณนำ้เหมาะสม เอือ้อำนวยแกก่ารเพาะปลกู รวมถงึ 
น้ำใช้การได้ในอ่างเก็บน้ำมีปริมาณเพียงพอแก่การชลประทาน  
ซึ่งทำให้เกษตรกรสามารถเพาะปลูกได้เพิ่มขึ้นหลายพื้นที่  
ส่งผลดีต่อการผลิตทางการเกษตร ดังเช่นการเพาะปลูก 
ข้าวนาปรัง และข้าวโพดเลี้ยงสัตว์ อ้อยโรงงาน ยางพารา  
และปาล์มน้ำมัน มีเนื้อที่เพาะปลูกเพิ่มขึ้นร้อยละ 22.79,  
2.14, 26.63, 4.90 และ 5.27 ตามลำดับ (ที่มา : ศูนย์ 
สารสนเทศการเกษตรสำนกังานเศรษฐกจิการเกษตร) ทำให ้

	 In 2018, there was a small expansion of market 
condition, which was the result from the global economic  
condition abroad in America, European Union, Japan, 
China, and ASEAN. This caused agricultural and other 
important product export value of Thailand decreased. 
So, this has affected Thai economic condition in many 
factors. The positive factor includes the overall water 
amount and weather condition that support agriculture, 
which the quantity of water in the main reservoirs is 
adequate for planting. Negative factors include flood, 
drought, and the delay of rain in many provinces in the 
Northeastern region. These issues have caused a lot of 
damages to agricultural production, which led to the 
decreasing product quantity and continually affected 
agricultural product price. Therefore, public sector 
needs to solve this by determining different policies and 
measures in order to facilitate agricultural sector and  
encourage reformation of agricultural sector by employing  
production follows marketing principle together with 
the utilization of technology and innovation. The crucial 
policies that should be implemented include Proactive  
Management, Improvement of Agricultural Products  
Quality, and the development towards Smart Farmer,  
which will help increasing production effectiveness,  
reducing production cost, strengthening agricultural  
organizations, encouraging farmers to be more  
professional and have more capacity in producing,  
processing, and marketing for agricultural products to be  
relevant to the market demand and quality standards. 
	 From the factors mentioned above, it caused the 
sales of 2018 amount 816.70 million baht reduced by 
51.00 million baht, which represented 5.88% decrease.   
Cost of sales in 2018 was 541.02 million baht or an 
increase of 18.97 which represent 2% increase. This  
resulted in the gross profit of 2018 amount 275.68 million  
baht decreased by 39.97 million baht or 12.66%.
	T he important issues can be concluded as follows: 
	 1.	T he sales of 2018, due to the small expansion 
of economic condition. Though the weather condition, 
rain quantity, and level of water in reservoirs were 
supportive for agriculture and had positive effects on 
agricultural good production. As can be seen from the 
expansion of off-season rice, maize, sugar cane, rubber, 
and palm oil plantation areas that increased by 22.79, 
2.14, 26.23, 4.90, and 5.27% respectively. (Source:  
Center for Agricultural Information, Office of Agricultural  
Economics) This caused the increasing product quantity 
especially for off-season rice, while the product quantity 
for wet season rice decreased.
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ปรมิาณผลผลติทางการเกษตรเพิม่ขึน้โดยเฉพาะขา้วนาปรงั  
ส่วนข้าวนาปีมีผลผลิตที่ลดลง
	 2.	 ปริมาณผลผลิตการเกษตรของพืชสำคัญที่ 
เพิ่มขึ้น ได้แก่ ข้าวนาปรัง ข้าวโพดเลี้ยงสัตว์ อ้อยโรงงาน 
สบัปะรดโรงงาน ยางพารา ปาลม์นำ้มนั เปน็ตน้ โดยเพิม่ขึน้ 
รอ้ยละ 29.18, 9.84, 31.60, 2.12, 7.60 และ 9.12 ตามลำดบั  
ในขณะที่ข้าวนาปีมีปริมาณผลผลิตลดลงร้อยละ 0.40  
จากปทีีผ่า่นมา เนือ่งจากเกดิปญัหานำ้ทว่ม และภาวะภยัแลง้  
ฝนตกทิง้ชว่งในฤดเูพาะปลกูในหลายจงัหวดั ภาคอสีาน เชน่  
นครราชสมีา ศรษีะเกษ สรุนิทร ์รอ้ยเอด็ ขอนแกน่ บรุรีมัย ์
ซึ่งเป็นแหล่งเพาะปลูกข้าวนาปีที่สำคัญของประเทศ  
	 	 ส่วนราคาของผลผลิตการเกษตรที่มีราคาเฉลี่ย 
เพิม่ขึน้ ไดแ้ก ่ขา้ว ขา้วโพดเลีย้งสตัว ์มนัสำปะหลงั เปน็ตน้  
โดยเพิ่มขึ้นร้อยละ 37.64, 28.15 และ 52.75 ตามลำดับ  
เนื่องจากความต้องการของตลาดต่างประเทศเพิ่มขึ้น การ 
ขยายตัวของอุตสาหกรรมอาหารสัตว์ และมาตรการรับซื้อ 
ข้าวโพดเล้ียงสัตว์ของเกษตรกรเพ่ือรักษาเสถียรภาพด้านราคา  
และการลดลงของปริมาณผลผลิตของมันสำปะหลัง ไม่เพียงพอ 
ต่อความต้องการของตลาด ส่วนผลผลิตการเกษตรที่มีราคา 
เฉลีย่ลดลง ไดแ้ก ่ออ้ยโรงงาน สบัปะรดโรงงาน ยางแผน่ดบิ  
ปาลม์นำ้มนั เปน็ตน้ โดยลดลงรอ้ยละ 22.57, 42.54, 27.99  
และ 24.54 ตามลำดับ เนื่องจากปริมาณผลผลิตเพิ่มขึ้น 
มากกว่าความต้องการของตลาด 
	 3.	 ภาครัฐให้ความช่วยเหลือแก่เกษตรกร โดยการ 
ยกมาตรการชว่ยเหลอืเกษตรกร และรกัษาเสถยีรภาพราคา 
ข้าว ปีการผลิต 2561/2562 ด้านการตลาด 3 โครงการ  
ประกอบด้วยโครงการสินเช่ือชะลอการขายข้าวเปลือก  
และการช่วยเหลือด้านเก็บเกี่ยวและปรับปรุงคุณภาพข้าว 
แก่เกษตรกรอยู่ปลูกข้าวนาปี โดยให้สินเชื่อแก่เกษตรกร  
เพ่ือชะลอการจำหน่าย ข้าวเปลือกหอมมะลิ ข้าวเปลือกเหนียว  
ขา้วเปลอืกเจา้ และขา้วเปลอืกปทมุธาน ี1 และยงัมโีครงการ 
สินเชื่อเพื่อรวบรวมข้าว และสร้างมูลค่าเพิ่ม ให้สินเชื่อแก ่
สถาบนัเกษตรกร เพือ่รวบรวมขา้วเปลอืกเพือ่จำหนา่ยหรอื 
แปรรูป เป็นการชะลอปริมาณข้าวเปลือกไม่ให้ล้นตลาด  
	 4.	 การส่งออกสินค้าเกษตรและผลิตภัณฑ์ของไทย  
ในชว่งเดอืนมกราคมถงึตลุาคม 2561 มมีลูคา่ลดลงรอ้ยละ  
2.10 เมื่อเปรียบเทียบช่วงเดียวกันปี 2560 ในส่วนของ 
ขา้วโพดเลีย้งสตัว ์นำ้ตาลและผลติภณัฑ ์ยางพารา เนือ่งจาก 
ความตอ้งการสนิคา้เกษตรและผลติภณัฑ ์ ภายในประเทศ 
ยงัคงมตีอ่เนือ่ง มาตรการทางการคา้ของประเทศคูค่า้ทำให ้
ชะลอการนำเข้า อีกทั้งการแข่งขันในตลาดส่งออกสูง  
	 	 สว่นสนิคา้เกษตรและผลติภณัฑท์ีม่มีลูคา่สง่ออก 
เพิม่ขึน้ ไดแ้กข่า้วรวม มนัสำปะหลงั นำ้มนัปาลม์ เนือ่งจาก 
ความต้องการในตลาดต่างประเทศยังคงมีอย่างต่อเนื่อง  

	 2.	T he quantity of crucial agricultural crops 
increased, this includes off-season rice, maize, sugar 
cane, pineapple, rubber, palm oil that increased by  
29.18, 9.84, 31.60, 2.12, 7.60, and 9.12% respectively.  
At the same time, wet season rice quantity decreased 
by 0.40 % comparing to the previous year due to flood, 
drought, and delay of rain during the planting season 
in many provinces of the Northeastern region such as 
Nakhon Ratchasima, Sisaket, Surin, Roi-et, Khonkaen, 
and Buriram, which were center for wet season rice 
plantation of the country.
	T he average price of agricultural products that  
increased were rice, maize, and cassava, which increased  
by 37.64, 28.15, and 52.75%, respectively, due to the 
increasing demand of foreign market, the expansion of 
animal feed industry, measures on maize purchasing 
in order to maintain the price stability, and inadequate 
supply of cassava. The average price of agricultural 
products that decreased were sugar cane, pineapple, 
rubber sheet, and palm oil, which decreased by 22.57, 
42.54, 27.99, and 24.54% respectively due to the 
oversupply of products.
	 3.	 Public sector provides assistance to farmers by 
announcing measures to help farmers and maintain the 
stability of rice price for the production year 2018/2019. 
There were 3 marketing projects: Giving credit to delay 
selling paddy and assistance in harvesting and quality  
improvement for farmers who plant wet-season rice in 
order to delay selling of jasmine rice paddy, sticky rice 
paddy, round shaped rice paddy, and Phathumthani 1 rice  
paddy. Another project is to provide credit in order to  
collect rice and add more value by giving credit to Farmers 
Institute in order to collect rice paddy to sell or process.  
This way we can prevent oversupply of rice paddy.
	 4.	T he export value of Thai agricultural product  
during January - October 2018 decreased by 2.10% 
when comparing to the same period of 2017. Especially,  
the export value of maize, sugar, and rubber products 
has decreased due to the continual domestic demand for  
agricultural products, measures of exporting partners to 
delay importing, and high competition in the exporting 
market. The export value of all kinds of rice, cassava, and 
palm oil has increased due to the continual demand of  
international market together with the decreasing of quality  
and price to the same level of global market price.
	 5.	T he demand for using pesticide has decreased 
due to the demand and supply factors and other  
obstacles in producing agricultural products including 
the decline of product quality, which affected in the 
decreasing of product price.
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เนื่องจากคุณภาพของสินค้าและราคาที่ลดลงใกล้เคียงกับ 
ราคาตลาดโลก 
	 5.	 ความต้องการใช้สารเคมีกำจัดศัตรูพืชลดลง  
เน่ืองจากปัจจัยทางด้านอุปสงค์ และอุปทาน และอุปสรรคต่างๆ  
ทีท่ำใหเ้กดิปญัหาทางดา้นการผลติสนิคา้เกษตร ทัง้ปรมิาณ 
ลดลงคณุภาพไมไ่ดม้าตรฐาน สง่ผลถงึราคาผลผลติทางการ 
เกษตรที่ลดลง
	 จากเหตุผลข้างต้นทำให้สภาพคล่องทางการเงินของ 
เกษตรกรลดลง กำลังซ้ือลดลงส่งผลทำให้ความต้องการสินค้า 
ลดลง ภาวะการแข่งขันทางการตลาดระหว่างคู่แข่งขันทาง 
การค้ามีความรุนแรงมากขึ้นในทุกๆ ด้าน เช่น ด้านราคา  
และด้านการส่งเสริมการขาย เพื่อรักษาส่วนแบ่งการตลาด
	 ยอดขายของผลติภณัฑท์กุประเภททัง้ COMMODITY  
PRODUCT และ SPECIALTY PRODUCT เพิ่มขึ้น  
โดยเฉพาะผลิตภัณฑ์หลักท่ีใช้ในนาข้าว คิดเป็นสัดส่วนร้อยละ  
66 ของยอดขายทัง้หมดในป ี2561 โดยเปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้  
รอ้ยละ 18.92 เมือ่เทยีบกบัป ี2560 ยกเวน้ผลติภณัฑป์ระเภท 
สารเคมกีำจดัแมลงศตัรพูชื และสารเคมกีำจดัศตัรพูชืลดลง  
เนื่องจากการระบาดของแมลงศัตรูพืช และราศัตรูพืชลด 
น้อยลง
	 ด้านปริมาณการผลิตสินค้าโดยรวมลดลงตามสัดส่วน 
ของยอดขาย ในขณะที่ค่าเงินบาทมีความผันผวนตลอดป ี  
และอ่อนค่าลงมากในช่วงไตรมาสที่ 3 และเริ่มแข็งค่าขึ้น 
ในช่วงไตรมาส 4 ใกล้เคียงกับค่าเงินบาทเมื่อต้นปี 2561  
ต้นทุนวัตถุดิบท่ีนำเข้ามีแนวโน้มราคาเพ่ิมข้ึน อีกท้ังราคาตลาด 
ของวตัถดุบินำเขา้เริม่ปรบัราคาสงูขึน้ เนือ่งจากผลการบงัคบั 
ใช้กฎหมายเกี่ยวกับมลพิษและสิ่งแวดล้อมของประเทศจีน  
ซึ่งเป็นผู้ผลิตวัตถุดิบหลัก ทำให้จำนวนวัตถุดิบถูกจำกัด 
ปริมาณ หรือแหล่งวัตถุดิบบางแห่งถูกสั่งปิด ไม่สามารถ 
ทำการผลติได้ หรอืผลติไดก้ต็อ้งปรบัปรงุกระบวนการผลติ 
ใหถ้กูตอ้งตามกฎหมายกำหนด จงึทำใหต้น้ทนุของกระบวน 
การผลติสงูขึน้ สง่ผลทำใหป้รมิาณการผลติลดลง  และทำให ้
ราคาวัตถุดิบปรับตัวสูงขึ้น
	 ในขณะท่ีกระบวนการผลิตต้องการแรงงานเพ่ือรองรับ 
อย่างเพียงพอ จึงจำเป็นต้องจัดหารแรงงาน จากบริษัท 
ภายนอก และในสถานการณ์ปัจจุบันทำให้ต้นทุนแรงงาน 
ลดลงเพียงเล็กน้อยจากปีที่แล้ว ในส่วนของโสหุ้ยการผลิต 
ก็ลดลงเพียงเล็กน้อยเช่นกัน จากผลกระทบด้านปริมาณ 
การผลติทีล่ดลง รวมถงึปจัจยัอืน่ๆ ทีท่ำใหต้น้ทนุขายลดลง 
เพยีงรอ้ยละ 2.00 เมือ่เทยีบกบัปทีีแ่ลว้ จงึเปน็สาเหตสุำคญั 
ที่ทำให้กำไรขั้นต้น ในปี 2561 จำนวน 275.68 ล้านบาท  
โดยมีอัตรากำไรขั้นต้นเท่ากับร้อยละ 33.76 ของยอดขาย   
เปลีย่นแปลงลดลง จำนวน 39.97 ลา้นบาท หรอืเปลีย่นแปลง 
ลดลงรอ้ยละ 12.66 เมือ่เทยีบกบัปทีีแ่ลว้ ซึง่อตัราการลดลง 

	 From the aforementioned reasons, it caused  
a decreasing of financial liquidity of farmers, which led 
to the decrease of purchasing power and demand of 
products. There is an intense competition in the market 
among competitors in all aspects such as price and 
promotion in order to maintain market share.
        The sales of all products including commodity 
product and specialty product have increased, especially  
major products using in rice plantation. This accounted 
for 66% of 2018 annual sale, which increased by 18.92%  
comparing to the sales of 2017, except for the sales of 
pesticide products, which have decreased due to less 
fungi and insect pest epidemic. 
	I n terms of overall product quantity, it decreased 
according to the sales ratio, while the foreign exchange 
rate of the baht kept fluctuated throughout the year 
and depreciated a lot during the 3rd quarter and started 
to appreciate during the 4th quarter, which is similar to 
the foreign exchange rate of the baht in the beginning 
of 2018. There is a tendency for increasing in the price 
of imported raw materials. Moreover, the market price  
of the raw material started to increase due to the  
enforcement of law related to pollution and environment  
in China, which is the main raw material producer. This  
caused the limitation in the raw material quantity or some  
of the raw material sources were closed down and could  
not produce or need to improve the production process  
to meet the requirements, which led to a higher cost in  
production process. For this reason, the quantity of products 
 has decreased and the price of raw material rose.
	A t the same time, adequate labor force was  
required in the production process. Therefore, it requires  
for labor outsourcings. At the current situation, this  
caused a small decrease in labor cost comparing to the  
previous year. The production expenses also have  
a small decrease. From the effects on the decreasing of  
production quantity and other factors, it caused the cost  
of sales to reduce by 2.00% when comparing to last 
year. This was an important reason causing a decrease in  
2018 gross profit from 275.68 million baht or accounted 
as 33.76% of the sales by 39.97 million baht or equivalent  
to 12.66% comparing to last year gross profit. As the  
rate of reduction in 2018 cost of sales was lower than 
the rate of reduction in sales, it shows that the company  
still needs to bear the increasing in capital from the external  
factors, which led to the decreasing of gross profit.
	O ther income in 2018 amount 6.03 million baht 
decreased by 4.91 million baht or 44.88 % lower, in 
comparison to last year, which caused by the decreased 
in return on investment due to the effects from the huge 
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ของต้นทุนขาย ในปี 2561 น้อยกว่าอัตราการลดลงของ 
ยอดขาย แสดงใหเ้หน็วา่ บรษิทัฯ ยงัคงตอ้งรบัภาระตน้ทนุ
ที่สูงขึ้น จากปัจจัยข้างต้นทำให้กำไรขั้นต้นลดลง 
	 ส่วนรายได้อื่นๆ ในปี 2561 จำนวน 6.03 ล้านบาท  
เปลี่ยนแปลงลดลง 4.91 ล้านบาท หรือเปลี่ยนแปลงลดลง 
รอ้ยละ 44.88 เมือ่เทยีบกบัปทีีแ่ลว้ ซึง่ประกอบดว้ยรายได ้
จากการลงทนุลดลง เนือ่งจากผลกระทบจากภาวะการลงทนุ 
ในตลาดหุน้ทีล่ดลงมากตลอดป ีจงึทำใหร้ายไดจ้ากการลงทนุ  
ซึง่สว่นใหญ ่คอื ผลกำไรขาดทนุจากการขายเงนิลงทนุ และ 
ผลกำไรขาดทุนที่ยังไม่เกิดขึ้น จากการเปลี่ยนแปลงมูลค่า 
เงินทุน รวมถึงเงินปันผลรับ และดอกเบี้ยรับ จำนวน 4.74  
ลา้นบาท ลดลง จำนวน 5.88 ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ 55.35  
ผลกำไรขาดทนุจากอตัราแลกเปลีย่น ซึง่คา่เงนิบาทมคีวาม 
ผนัผวนตลอดทัง้ป ีแมว้า่บรษิทัฯ มนีโยบายปอ้งกนัความเสีย่ง 
จากอตัราแลกเปลีย่น ดว้ยการทำ FORWARD CONTRACT  
ก็ยังทำให้เกิดผลขาดทุนจากอัตราแลกเปลี่ยนเพิ่มขึ้น ส่วน 
รายไดย้ืน่เพิม่ขึน้จากการขายรถยนต ์และรถยกเกา่ รวมถงึ  
TRADE IN เครื่องใช้สำนักงาน และการขายวัสดุบรรจุเก่า 
	 ป ี2562 สภาวะเศรษฐกจิไทยยงัคงขยายตวัเลก็นอ้ย  
โดยไดร้บัผลกระทบจากภาวะเศรษฐกจิโลกทีเ่กดิขึน้ในตา่ง 
ประเทศ เชน่ สหรฐัอเมรกิา สหภาพยโุรป ญีปุ่น่ จนี และกลุม่ 
อาเซยีน 5 ดงัไดก้ลา่วมาแลว้ขา้งตน้ ซึง่ทำใหม้ลูคา่สง่ออก 
สินค้าเกษตร และผลิตภัณฑ์สำคัญของไทยลดลงส่งผล 
กระทบต่อระบบเศรษฐกิจของไทยภาคการเกษตรโดยรวม  
ซึ่งขยายตัวเพียงร้อยละ 0.5 เมื่อเทียบกับปี 2561 อีกทั้ง 
ประเทศไทยยังประสบกับปัจจัยลบด้านต่างๆ เช่น ปัญหา 
ภัยแล้ง ฝนทิ้งช่วง ทำให้ปริมาณน้ำฝนไม่เพียงพอ รวมถึง 
ปรมิาณนำ้ในระบบชลประทานมปีรมิาณนอ้ยมาก เกดิภาวะ 
วิกฤติการขาดแคลนน้ำ และในช่วงปลายเดือนสิงหาคม- 
กันยายน 2562 พื้นที่ในภาคอีสานและภาคเหนือบางส่วน  
ไดร้บัผลกระทบจากพายโุซนรอ้น “โพดลุ” เกดิปญัหาอุทกภัย  
ส่งผลทำให้พ้ืนท่ีเพาะปลูกเสียหาย การระบาดของโรคและ 
แมลงศตัรพูชื ซึง่ทำใหผ้ลผลติลดลง ดงันัน้ภาครฐัจงึจำเปน็ 
ต้องดำเนินแก้ไข ด้วยการกำหนดนโยบายและมาตรการ 
ตา่งๆ เพือ่ชว่ยเหลอืภาคการเกษตร อาท ิการพฒันาเกษตรกร 
สู่ Smart Farmer และพัฒนาสถาบันเกษตรกรให้มีความ 
เขม้แขง็ ซึง่ชว่ยเพิม่ประสทิธภิาพการผลติ ลดตน้ทนุการผลติ  
ส่งเสริมให้เกษตรกรมีศักยภาพด้านการผลิต การแปรรูป 
และการตลาด โดยใชเ้ทคโนโลยแีละนวตักรรมใหม่ๆ  เพือ่ใช ้
ในการผลิตสินค้าเกษตรสอดคล้องกับความต้องการของ 
ตลาด และมีคุณภาพมาตรฐานมากขึ้น 
	 จากปัจจัยข้างต้นทำให้ยอดขายในปี 2562 จำนวน 
568.24 ลา้นบาท เปลีย่นแปลงลดลงรอ้ยละ 30.42 ตน้ทนุขาย  
จำนวน 397.71 ลา้นบาท เปลีย่นแปลงลดลงรอ้ยละ 26.49  

decrease of investment in stock market throughout the 
year. This caused the return on investment amount 4.74 
million baht, which mainly includes profit and loss from 
disposal of investment, unrealized gain (loss) from the 
changes in investment value, dividend receivable, and 
interest receivable to decrease by 5.88 million baht or 
55.35 %. The loss in exchange rate was caused by the 
fluctuation of the exchange rate throughout the year, 
even though the company has a preventive policy by 
doing forward contract. The loss of the exchange rate 
still continues to increase. Other income has increased 
from the selling of cars and old forklift, and trade in 
office equipment and old package.
	 In 2019, the Thai economy continued to expand  
slightly, which has been impacted by the global economic  
conditions occurring in foreign countries such as the United 
States, the European Union, Japan, China and ASEAN-5  
as mentioned above. This sent the direct negative 
effects to the value of agricultural exports and Thai 
products to decrease and therefore, affecting the Thai  
economy, across the whole agricultural sector, which  
increase only 0.5% compared to 2018. In addition, 
Thailand also encountered various negative factors 
such as the drought, causing insufficient rainfall as 
well as the water in the irrigation systems causing 
the water shortage crisis between the end of August 
and September 2019. Moreover, in the northeastern 
and of the northern regions. by tropical Storm “Podul” 
causing flooding problems and resulting in damages to 
cultivated areas. Lastly, outbreaks of diseases and pests 
that caused decreasing in the production. Therefore, 
the government has taken the corrective actions by 
formulating policies and measures to help agriculture,  
such as developing Smart Farmer program to  
support farmers to increase production efficiency,  
reduce production costs, facilitate farmers to have better  
processing and marketing by using new technology 
and innovation. This is to ensure that the agricultural 
products will in line with the market demands and have 
high standard quality. 
	 From the above factors, sales in the year 2019 
were 568.24 million-baht, 30.42% decrease, the cost 
of sales was 397.71 million-baht, decrease of 26.49%,  
resulting in a gross profit of 170.52 million baht,  
decrease of 38.14%. The summary of the main reasons 
can be summarized as follows:
	 1.	T he decrease of sales in 2019 was due to the  
slight economic growth. This is the impact from the 
global economy. Water shortage crisis, insufficient water 
for cultivation from the inadequate amount of rain. In  
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สง่ผลทำใหก้ำไรขัน้ตน้ จำนวน 170.52 ลา้นบาท เปลีย่นแปลง 
ลดลงร้อยละ 38.14 โดยสามารถสรุปสาเหตุสำคัญเป็น 
ประเด็นได้ ดังนี้ 
	 1.	 ยอดขายป ี2562 ลดลงเนือ่งจากภาวะเศรษฐกจิ 
ทีข่ยายตวัเลก็นอ้ย เปน็ผลกระทบจากเศรษฐกจิโลกอกีครัง้  
ปัญหาวิกฤติน้ำขาดแคลน มีปริมาณไม่เพียงพอแก่การ 
เพาะปลกู รวมทัง้ปรมิาณฝนทิง้ชว่ง อกีทัง้บางพืน้ทีเ่พาะปลกู 
ของเกษตรกรเกิดอุทกภัยทำให้เกิดความเสียหาย สภาพ 
อากาศไม่เอื้ออำนวย ส่งผลทำให้เนื้อที่การเพาะปลูกพืชที่ 
สำคัญลดลง ได้แก่ ข้าวนาปี ข้าวนาปรัง ข้าวโพดเลี้ยงสัตว์  
คดิเปน็รอ้ยละ 0.03,8.88 และ 0.78 ตามลำดบั สว่นเนือ้ที ่
เพาะปลกูเพิม่ขึน้ ไดแ้ก ่มนัสำปะหลงั ออ้ยโรงงาน ยางพารา  
และปาลม์นำ้มนั คดิเปน็รอ้ยละ 4.07, 2.45, 4.75 และ 4.66  
ตามลำดบั เมือ่เปรยีบเทยีบกบัป ี2561 (ทีม่า: ศนูยส์ารสนเทศ 
การเกษตร สำนักงานเศรษฐกิจการเกษตร)
	 2.	 ปริมาณผลผลิตการเกษตรของพืชสำคัญท่ีเพ่ิมข้ึน  
ไดแ้ก ่มนัสำปะหลงั ยางพารา ปาลม์นำ้มนั เปน็ตน้ โดยเพิม่ขึน้ 
ร้อยละ 6.06, 4.80 และ 7.97 ตามลำดับ ซึ่งเกิดจากการ 
เพิม่ขึน้ของเนือ้ทีเ่พาะปลกูเพือ่ทดแทนพชือืน่ สว่นผลผลติ 
การเกษตรท่ีลดลง ได้แก่ ข้าวนาปี ข้าวนาปรัง ข้าวโพดเล้ียงสัตว์  
ออ้ยโรงงาน และสบัปะรดโรงงาน เปน็ตน้ ลดลงรอ้ยละ 3.20,  
9.97, 2.59, 12.96 และ 28.48 ตามลำดับ จากการที ่
เกิดวิกฤติความแห้งแล้ง เกษตรกรไม่สามารถปลูกข้าวได ้  
และในบางพื้นที่ได้รับความเสียหายจากอุทกภัย ทำให้ 
ผลผลิตข้าวลดลง และสาเหตุจากความไม่จูงใจ เกษตรกร 
จึงเปลี่ยนไปปลูกพืชอื่นทดแทน 
	 	 ส่วนราคาของผลผลิตการเกษตรที่มีราคาเฉลี่ย 
เพิม่ขึน้ ไดแ้ก ่สบัปะรดโรงงาน เพิม่ขึน้รอ้ยละ 91.64 เนือ่งจาก 
ผลผลิตจากออกสู่ตลาดน้อย ขณะท่ีความต้องการของโรงงาน 
มีอย่างต่อเนื่อง ทำให้ราคาสูงขึ้นหลังจากปีที่ผ่านมาราคา 
ตกตำ่ สว่นผลผลติทางการเกษตรทีม่รีาคาตลาดลดลง ไดแ้ก ่ 
ขา้ว มนัสำปะหลงั ขา้วโพดเลีย้งสตัว ์ออ้ยโรงงาน ยางแผน่ดบิ  
ปาลม์นำ้มนั เปน็ตน้ ลดลงรอ้ยละ 2.44,7.66, 2.03, 20.13,  
20.88 และ 0.63 ตามลำดบั เนือ่งจากนโยบายของประเทศ 
คู่ค้าจึงทำให้คำสั่งซื้อลดลง และความต้องการของตลาด 
ลดลง ผลผลติออกสูต่ลาดจำนวนมาก และมกีารนำเขา้จาก 
ต่างประเทศ
	 3.	 ภาครัฐให้ความช่วยเหลือแก่เกษตรกร โดยกำหนด 
นโยบายการพัฒนาการเกษตรท่ีเน้นเกษตรกรเป็นศูนย์กลาง  
และใหค้วามสำคญัตอ่ภาคการปฏบิตั ิเพือ่ใหเ้กษตรกรไดร้บั 
ประโยชน์สูงสุด ได้แก่ การส่งเสริมพัฒนาเกษตรกรและ 
ระบบสหกรณ์ เพื่อให้เกษตรได้รับการพัฒนาความรู้ด้าน 
การผลติ การแปรรปู การตลาดจนถงึการนำเทคโนโลยใีหม่ๆ   
เข้ามาเพื่อเพิ่มศักยภาพของตนเองและชุมชน ให้มีความ 

addition, some cultivated regions were flooded causing 
damages. Because of bad weather, the cultivated areas 
were limited for arable crops such as in-season rice,  
off-season rice, and maize. The decrease was 0.03%, 
8.88% and 0.78%, respectively. However, there was 
increase of cultivated area for cassava, sugarcane,  
rubber plant and oil palm by 4.07%, 2.45%, 4.75% and  
4.66% respectively, in comparison with 2018 (Source:  
Agricultural Information Center, Office of Agricultural 
Economics)
	 2. 	The increase in agricultural production of  
major crops such as cassava, rubber plant, oil palm, 
which increased by 6.06, 4.80 and 7.97%, respectively. 
The increase of cultivated land was to replace other 
crops. On the other hand, there were the reduction in 
agricultural product such as in-season rice, off-season 
rice, and maize, sugarcane, and pineapple, which  
decreased by 3.20%, 9.97%, 2.59%, 12.96% and  
28.48% respectively. Due to the drought crisis, farmers  
cannot grow rice and, in some areas, damaged by  
flooding resulting in reduced rice production and also  
the cause of the incentives, therefore, farmers switched  
to cultivate other crops instead.
		O  n the other hand, the average prices of some 
agricultural products have increased such as pineapples 
price increased 91.64% due to less production, while 
there was continued needs from factories. The rise in 
this year price has contrasted with last year slump.  
However, other the market prices of agricultural products  
were fell, namely, rice, cassava, maize, sugarcane, 
unsmoked rubber sheet, oil palm. The price decreased  
by 2.44%, 7.66%, 2.03%, 20.13%, 20.88% and 0.63%  
respectively.The fallen prices were due to fewer orders  
and less demands from trade policies in foreign  
countries. Still, the products were released to the market  
as well as imported from foreign countries. 
	 3.	T he government sector aided farmers by 
establishing agricultural development policies that 
focus on farmers and emphasis on the importance to 
the operation sector. This is for the farmers to receive 
the most benefits, including the promotion of farmer 
development and cooperative systems, to develop  
knowledge and new technology to facilitate the  
production, processing, marketing, therefore increase 
the potential to help the community. This is to achieve 
the self-sustain and lead to “Smart Farmer”. The aid 
also providing financial support for debt and production 
by giving loans as working capital and compensating  
to small-scale farmers through cooperative farmers 
groups. The small-scale farmers that is in debt and 
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เข้มแข็งสามารถพ่ึงพาตนเองได้และนำไปสู่ความเป็นเกษตรกร 
ปราดเปร่ือง (Smart Farmer) ให้การสนับสนุนทางด้าน 
การเงิน หนีส้นิ และปจัจยัการผลติโดยใหส้นิเชือ่เปน็เงนิทนุ 
หมนุเวยีนและชดเชยดอกเบีย้ใหแ้กเ่กษตรกรรายยอ่ย ผา่น 
ทางสหกรณ ์กลุม่เกษตรกร ทำใหเ้กษตรรายยอ่ยทีม่หีนีส้นิ 
และทีป่ระสบภัยธรรมชาต ิไดร้ับการพักชำระหนี้ จำหนา่ย 
หนี้เป็นศูนย์ ชดเชยดอกเบี้ย และไถ่ถอนจำนอง ขายฝาก  
หรือชำระหนี้กู้ยืมไม่ให้เจ้าหนี้บังคับหนี้ตามกฎหมาย
	 4.	 การส่งออกสินค้าเกษตรและผลิตภัณฑ์ของไทย  
ในช่วงเดือนมกราคมถึงตุลาคม 2562 ลดลงร้อยละ 7.0  
เมือ่เทยีบกบัชว่งเดยีวกนัของป ี2561 โดยลดลงในทกุตลาด 
การสง่ออกทีส่ำคญั ไดแ้ก ่อาเซยีน จนี ญีปุ่น่ สหรฐัอเมรกิา  
และสหภาพยุโรป เนื่องจากผลของการกีดกันทางการค้า  
ความไมแ่นน่อนของนโยบายการคา้ของประเทศคูค่า้ ทำให ้
ความต้องการของประเทศคู่ค้าลดลง อีกทั้งการแข่งขันใน 
ตลาดส่งออกปรับตัวสูงขึ้น 
	 	 สำหรับสินค้าเกษตรและผลิตภัณฑ์สำคัญท่ีมีมูลค่า 
สง่ออกลดลง ไดแ้ก ่ขา้ว มนัสำปะหลงั ยางพารา นำ้มนัปาลม์  
และผลผลิตภัณฑ์ เป็นต้น จากความต้องการในตลาด 
ตา่งประเทศลดลง รวมถงึคณุภาพของสนิคา้และราคาทีล่ดลง  
อีกทั้งค่าเงินบาทแข็งค่า จนทำให้ตลาดการส่งออกมีมูลค่า 
ลดลง
	 5.	 ความต้องการใช้สารเคมีกำจัดศัตรูพืชลดลง  
เนื่องจากปัจจัยทางด้านอุปสงค์อุปทาน และอุปสรรคต่างๆ  
ทีท่ำใหเ้กดิปญัหาทางดา้นการผลติ ทัง้ปรมิาณและคณุภาพ 
ไม่ได้มาตรฐาน ส่งผลถึงราคาผลผลิตเกษตรที่ลดลง 
	 จากเหตุผลข้างต้นทำให้สภาพคล่องทางการเงินของ 
เกษตรกรลดลง กำลังซื้อลดลงส่งผลทำให้ความต้องการ 
สนิคา้ลดลง ภาวะการแขง่ขนัทางการตลาดระหวา่งคูแ่ขง่ขนั 
ทางการคา้มคีวามรนุแรงมากขึน้ในทกุๆ ดา้น เชน่ ดา้นราคา  
และด้านการส่งเสริมการขาย เพื่อรักษาส่วนแบ่งการตลาด 
ของบริษัทไว้ อีกทั้งผลกระทบจากการจากพิจารณายกเลิก 
การใช้สารเคมี 3 ชนิด คือ พาราควอต ไกลโฟเซต และ 
คลอร์ไพริฟอส 
	 ยอดขายของผลิตภัณฑ์ทุกประเภททั้ง Commodity  
Product และ Specialty Product ลดลงทกุประเภท เนือ่งจาก 
ปจัจยัตา่งๆ ทีก่ลา่วมาขา้งตน้ รวมถงึการระบาดโดยรวมของ 
ศัตรูพืช เช่น แมลงศัตรูพืช วัชพืช เชื้อรา และไรน้อยลง  
เมื่อเปรียบเทียบกับปีที่แล้ว
	 ด้านปริมาณการผลิตสินค้าโดยรวมลดลงตามสัดส่วน 
ของยอดขาย ในขณะที่ค่าเงินบาทแข็งค่าขึ้นตลอดปี ทำให้ 
ดา้นวตัถดุบิทีน่ำเขา้มแีนวโนม้ราคาลดลง อกีทัง้ราคาตลาด 
ของวัตถุดิบนำเข้า เร่ิมปรับตัวลดลงเล็กน้อย เน่ืองจากผลบังคับ 
ใชก้ฎหมายเกีย่วกบัมลพษิ และสิง่แวดลอ้มของประเทศจนี  

experiencing natural disasters received moratorium,  
write-off the debts, manufactured interest and redeem  
the mortgage, repurchase or redemption and, not allowing  
the creditors to enforce the debt under the law. 
	 4. 	The exports of agricultural products and Thai  
products during January to October 2019, decreased 7.0%  
compared to the same period in 2018, with declined in  
all major export markets including ASEAN, China,  
Japan, the United States and the European Union due  
to the impact from the trade protectionism measures  
and uncertainties in trade policy of partner countries  
causing the demand of trading partner countries  
to decrease. In addition, the competition in the export 
market has increased.
		T  he export value decreased in the agricultural  
products and major exported products such as rice, 
cassava, rubber, palm oil and fruit products due to 
lower demand in foreign markets as well as lower 
product quality and reduced price. Moreover, Thai Baht  
appreciation causing the export market to further  
decrease in value. 
	 5.	D emand for chemicals decreased due to  
demand and supply factors from various obstacles 
which caused production problems both quantity and 
quality not meet the standard requirements resulting 
in reduced agricultural product prices. 
	 From the above reasons, the financial liquidity 
of farmers decreased and reduced purchasing power 
resulting in decreased demand for chemical products.  
The competition in the market between the competitors  
were more intense in all aspects such as price and  
sales promotion.to maintain their market share in  
addition to the effect of the abolition of the use of three  
chemical substances, namely, paraquat glyphosate  
and chlorpyrifos.
	S ales of all other of products including commodity  
products and specialty products decreased in all 
categories due to various factors mentioned above 
including less overall outbreak of pests such as insect 
pests, weeds, fungi and mites when comparing to the 
previous year. 
	A s for the overall product quantity, the production 
decreased in proportion to sales while the Thai baht 
appreciates throughout the year causing the price of 
imported raw materials to tend to decrease and also the 
overall market price of imported raw materials began 
to decline slightly due to the enforcement of pollution 
and the environment laws of China last year that the 
main raw material manufacturers begin to improve the 
production process to comply with the law. Therefore, 

63 / 20PATO CHEMICAL 
INDUSTRY
PUBLIC CO., LTD.

A n n u a l  R e p o r t



238

คำอธิบายและการวิเคราะห์ของฝ่ายจัดการ
Management Discussion and analysis

ซึง่ผูผ้ลติวตัถดุบิหลกั เริม่ปรบัปรงุกระบวนการผลติใหเ้ปน็ 
ไปตามทีก่ฎหมายบงัคบัใช ้ดงันัน้ผูผ้ลติบางรายสามารถทีจ่ะ 
เริ่มผลิตสินค้าได้ปริมาณวัตถุดิบที่เคยถูกจำกัด ก็สามารถ 
จัดส่งให้ลูกค้าได้
	 ในขณะท่ีกระบวนการผลิตต้องการแรงงานเพ่ือรองรับ 
อย่างเพียงพอ จึงจำเป็นต้องจัดหาแรงงานจากบริษัทภายนอก  
ซึง่จากสถานการณป์จัจบุนั ทำใหต้น้ทนุแรงงานลดลงรอ้ยละ  
10.76 ในส่วนของค่าโสหุ้ยการผลิตก็ลดลงร้อยละ 9.88  
เม่ือเทียบปีท่ีแล้ว จากผลกระทบด้านปริมาณการผลิตท่ีลดลง  
รวมถึงปัจจัยอื่นๆ ที่ทำให้ต้นทุนขายลดลง ร้อยละ 26.49  
เมือ่เทยีบกบัปทีีแ่ลว้ จงึเปน็สาเหตสุำคญัทีท่ำใหก้ำไรขัน้ตน้ 
ในปี 2562 จำนวน 170.52 ล้านบาท หรือร้อยละ 30.01  
เปลีย่นแปลงลดลง จำนวน 150.16 ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ 38.14  
เมื่อเทียบกับปีที่แล้ว ซึ่งอัตราการลดลงของต้นทุนขายในปี  
2562 นอ้ยกวา่อตัราการลดลงของยอดขาย แสดงใหเ้หน็วา่ 
บริษัทฯ ยังคงต้องรับภาระต้นทุนที่สูงขึ้นจากปัจจัยข้างต้น  
จึงทำให้กำไรขั้นต้นลดลง 
	 สว่นรายไดอ้ืน่ๆ ในป ี2562 จำนวน 12.85 ลา้นบาท  
เปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น 6.82 ล้านบาท หรือร้อยละ 113.26  
เมื่อเทียบกับปีที่แล้ว ซึ่งประกอบด้วยรายได้จากการลงทุน 
เพิม่ขึน้ เนือ่งจากผลกระทบจากภาวะการลงทนุในตลาดหุน้ 
ที่ผันผวนโดยปรับตัวเพิ่มขึ้นในช่วงครึ่งปีแรก และลดลง 
ในชว่งครึง่ปหีลงั โดยดชันตีลาดหลกัทรพัย ์ณ 30 ธนัวาคม   
2562 ปิดที่ 1,579.84 จุด จึงทำให้รายได้จากการลงทุน 
ซึง่สว่นใหญ ่คอืผลกำไรจากการขายเงนิลงทนุ และผลกำไร 
ที่ยังไม่เกิดขึ้นจริงจากการเปลี่ยนแปลงมูลค่าเงินลงทุน 
เพิ่มขึ้น ส่วนเงินปันผลยังลดลง ดังนั้นรายได้จากเงินลงทุน  
จำนวน 6.25 ลา้นบาท เปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้ 1.50 ลา้นบาท  
หรือร้อยละ 31.71 ผลกำไรขาดทุนจากอัตราแลกเปลี่ยน  
จำนวน 4.24 ลา้นบาท เปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้ 4.42 ลา้นบาท  
หรอืรอ้ยละ 2,544.26 เนือ่งจากนโยบายปอ้งกนัความเสีย่ง 
จากอัตราแลกเปลี่ยนที่มีความผันผวนตลอดปี ด้วยการทำ 
Forward Contract และการทำ T/R เพือ่ลดผลกระทบจาก 
อัตราแลกเปลี่ยน รวมถึงค่าเงินบาทในปี 2562 แข็งค่า  
โดยเฉลี่ยปิดที่ 30.3313 บาท ทำให้เกิดผลกำไรจากอัตรา 
แลกเปลีย่นเพิม่ขึน้ และยงัรวมถงึรายไดอ้ืน่ๆ ทีเ่พิม่ขึน้จาก 
การขายรถยนตเ์กา่ ขายทีด่นิเปลา่ จำนวน 657 ตารางวา ที ่ 
จ.สมทุรปราการ ในราคา 9.85 ลา้นบาท โดยมกีำไรหลงัหกั 
คา่ใชจ้า่ย จำนวน 1.99 ลา้นบาท และการ Trade In เครือ่งใช ้
สำนักงาน และขายวัสดุบรรจุเก่า 
	 ป ี2563 ภาวะเศรษฐกจิไทยหดตวั โดยไดร้บัผลกระทบ 
จากภาวะเศรษฐกิจโลกที่เกิดขึ้นในต่างประเทศ เช่น  
สหรฐัอเมรกิา สหภาพยโุรป ญีปุ่น่ จนี และอาเซยีน 5 ดงัได ้
กลา่วมาแลว้ขา้งตน้ ซึง่ทำใหม้ลูคา่การสง่ออกสนิคา้เกษตร  

some manufacturers can re-start producing products 
that have previously been limited and be able to deliver 
to the customer.  
	 While the production process needs sufficient  
labor to, therefore it is required to secure external labor  
force. Due to the current situation, the labor costs  
decreased by 10.76%. Production overhead expenses 
also decreased by 9.88% compared to the previous year.  
This is because the decrease in production process and  
other factors which caused the cost of sales decreased  
by 26.49% compared to last year. Therefore, this is the  
main reason that the gross profit in the year of 2019 is 
170.52 million baht or 30.01%, decreasing by 150.16 
million baht or 38.14% when compared to the previous 
year. The rate of decrease in cost of sales in 2019 is less 
than the rate of sales decline demonstrated that the 
company still obligated to bear the higher cost burden 
from the above factors, therefore resulting in reduced 
gross profit. 
	 In term of other incomes in the year 2019 as of  
12.85 million baht, increase of 6.82 million baht or  
113.26% compared to the previous year, consisted of 
the gain in investment income due to the fluctuation in 
the stock market, which increased in the first half of the  
year and decreased during the second half. The Stock  
Exchange of Thailand Index on December 30, 2019  
closed at 1,579.84 points, resulting in investment income,  
most of which were profits from sales of investments  
and unrealized profits from increased investment value  
changes while the dividends decreased. Therefore, the  
investment income of 6.25 million baht which has been  
increased by 1.50 million baht or 31.71%. Foreign  
exchange rate gain is 4.24 million baht, an increase of  
4.42 million baht or 2,544.26% thanked to hedge policy  
to prevent the exchange rate volatility throughout  
the year by using Forward Contract and T/R to reduce  
the impact from exchange rate including the baht value 
in the year 2019, appreciating on average, closing at  
30.3313 baht, resulting in increased exchange rate  
profits. Moreover, other income also extended to the  
sale of used vehicles, selling 657 square wah of land in  
Samut Prakan province at a price of 9.85 million baht  
with a profit after deducting expenses of 1.99 million  
baht and trade in office supplies and selling of old  
packing materials. 
	 In 2020, Thai economy contracted as it was  
affected by the global economic conditions that occurred  
in the United States, European Union, Japan, China, 
and ASEAN-5 as mentioned above. As a result, the 
export value of agricultural products and the major 
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และผลิตภัณฑ์สำคัญของไทยลดลง ส่งผลกระทบต่อระบบ 
เศรษฐกจิของไทยภาคเกษตรโดยรวม ทำใหห้ดตวัรอ้ยละ 3.3  
เมือ่เทยีบกบัป ี2562 อกีทัง้ไทยยงัประสบกบัปจัจยัลบดา้น 
ต่างๆ เช่น ปัญหาภัยแล้ง ฝนทิ้งช่วง ทำให้ปริมาณน้ำฝน 
ไม่เพียงพอ รวมถึงปริมาณน้ำที่ใช้ได้ในระบบชลประทาน 
ไมเ่พยีงพอ จงึเกดิภาวะวกิฤตการขาดแคลนนำ้ มผีลตอ่การ 
เพาะปลูกพืช และการเจริญเติบโตของพืช ผลผลิตได้รับ 
ความเสียหาย รวมถึงการระบาดของโรคพืช ทำให้ผลผลิต 
มปีรมิาณลดลงไมไ่ดค้ณุภาพ และจากสถานการณก์ารแพร ่
ระบาดของเชือ้โควดิ-19 ทำใหภ้าครฐัตอ้งกำหนดมาตรการ 
ปดิเมอืง ไมม่เีทีย่วบนิและพนกังานในการขนสง่สนิคา้ รวมถงึ 
การปิดด่านการค้าชายแดน ส่งผลกระทบต่อการขนส่ง 
การค้า และการส่งออกสินค้าเกษตร ซ่ึงทำให้สถานประกอบการ 
ภาคเอกชนต้องหยุดชะงักกิจกรรมการผลิต การขนส่ง ภาคการ 
ท่องเที่ยว และภาคบริการต่างๆ ทำให้เกิดการขาดแคลน 
แรงงาน
	 ในขณะเดียวกันรัฐบาลยังคงกำหนดมาตรการเยียวยา   
และฟืน้ฟเูกษตรกร จากผลกระทบจากการแพรร่ะบาดของ 
เชือ้โควดิ-19 เชน่ การจา่ยเงนิเยยีวยาแกเ่กษตรกร 5,000 บาท  
ตอ่เนือ่ง 3 เดอืน เพือ่ชว่ยบรรเทาความเดอืดรอ้น และทำให ้
เกษตรกรมีรายได้ สามารถทำการเกษตรได้อย่างต่อเนื่อง  
การพัฒนาเกษตรสู่ Smart Farmer และพัฒนาสถาบัน 
เกษตรกรให้มีความเข้มแข็ง ซ่ึงช่วยเพ่ิมประสิทธิภาพการผลิต  
ลดตน้ทนุการผลติ สง่เสรมิใหเ้กษตรกรมศีกัยภาพดา้นการ 
ผลิต การแปรรูป และการตลาด โดยใช้เทคโนโลยีและนวัตกรรม 
ใหม่ๆ  เพือ่ใชใ้นการผลติสนิคา้เกษตรให้สอดคล้องกับความ 
ต้องการของตลาด และมีคุณภาพมาตรฐานมากข้ึน และช่วย 
เพ่ิมช่องทางในการจำหน่ายผ่านระบบออนไลน์ผ่านแพลตฟอร์ม  
Lazada และ Shopee เป็นต้น
	 จากปัจจัยข้างต้น ทำให้ยอดขายปี 2563 จำนวน  
552.01 ลา้นบาท เปลีย่นแปลงลดลง รอ้ยละ 2.86 ตน้ทนุขาย  
จำนวน 787.97 ล้านบาท เปลี่ยนแปลงลดลงร้อยละ 2.45  
ส่งผลทำให้มีกำไรข้ันต้น จำนวน 164.04 ล้านบาท เปล่ียนแปลง 
ลดลงร้อยละ 3.80 โดยสามารถสรุปสาเหตุสำคัญเป็นประเด็น 
ได้ดังนี้
	 1.	 ยอดขายป ี2563 ลดลงเนือ่งจากภาวะเศรษฐกจิ 
หดตัว เป็นผลกระทบจากเศรษฐกิจโลก ปัญหาวิกฤตน้ำ 
ขาดแคลน มีปริมาณไม่เพียงพอ แก่การเพาะปลูกรวมทั้ง 
ปรมิาณฝนตกทิง้ชว่ง  ทำใหผ้ลผลติทางการเกษตรเสยีหาย   
ไมไ่ดค้ณุภาพและมปีรมิาณลดลง อกีทัง้เกดิการระบาดของ 
เชื้อโควิด-19 ทำให้เกิดปัญหาขาดแคลนแรงงาน เนื่องจาก 
มาตรการปิดเมือง การบริการต่างๆ และการผลิต ทำให้ 
กระทบต่อการค้าระหว่างประเทศ ซ่ึงทำให้การส่งออกลดลง

products of Thailand decreased impacting the whole 
Thai economy. This caused a 3.3% contraction when 
compared to 2019. Moreover, Thailand also faced 
negative factors such as drought, not enough rainfall, 
and insufficient water in irrigation systems, therefore, 
causing water shortage crisis affecting the cultivation 
of plants as well as the outbreak of plant diseases lead  
to a decline in product quality and yield. In responding  
to the COVID-19 pandemic, the government has  
implemented lockdown measures resulting in no flights 
and staff for goods transportation. The border closure  
with neighboring countries also created logistical  
problems and import-export difficulties for agricultural 
products, causing disruption to production, transportation,  
and tourism activities and various service sectors lead 
to labor shortages. 
	 The government has offered to reinvigorate the 
economy, which has been hit hard by the Covid-19 
pandemic, through stimulus measures such as 5,000  
baht financial assistance scheme for farmers for three 
consecutive months to help alleviate the problem  
and provide some income for farmers to be able to  
continue agriculture work. Continuing the Smart Farmers  
program and strengthening Agricultural Groups have  
improved production efficiency, lower production costs,  
increase production potential, process, and marketing.  
Introduction of new technologies and innovations to  
ensure that the agricultural products are met with the  
current market demand and standards, as well as  
increasing the sale distribution via online platforms such 
as Lazada, Shopee, etc.
	 From the above factors, the sales in 2020 was 
552.01 million baht, 2.86% lower, cost of sales was  
787.97 million baht, a decrease of 2.45%, resulting in  
a gross profit of 164.04 million baht, a decrease of 3.80%.  
The notable issues can be summarized as follows:
	 1.	S ales in 2020 declined due to contraction of 
the economy as a result from the global economic. 
Water shortage crisis and not enough rainfall led to 
insufficient water supply for cultivation causing damage  
in terms of quality and quantity of agricultural products.  
In addition, the COVID-19 pandemic has caused labor  
shortages from the lockdown measure, disturbed 
various services and production, affected international 
trade, thus causing a decrease in exports. 
	 2.	T he increase in agricultural production of 
major crops was in-season rice, maize, longan and 
durian by 5.39%, 1.39%, 0.44% and 9.20% growth, 
respectively. This is due to the fact that in the middle 
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	 2.	 ปริมาณผลผลิตทางการเกษตรของพืชสำคัญที่ 
เพิม่ขึน้ ไดแ้ก ่ขา้วนาป ีขา้วโพดเลีย้งสตัว ์ลำไย และทเุรยีน  
โดยเพิม่ขึน้รอ้ยละ 5.39, 1.39, 0.44 และ 9.20 ตามลำดบั  
ซึ่งเกิดจากในช่วงกลางปี 2563 มีปริมาณน้ำฝนมากกว่าปี  
2562 ทำใหเ้กษตรกรสามารถปลกูขา้วนาป ีรอบ 2 ไดเ้พิม่ขึน้  
ประกอบกับภาคของผลผลิตมีราคาดี เช่น ข้าวนาปีและทุเรียน  
และการควบคมุกำจดัศตัรพูชืไดอ้ยา่งมปีระสทิธภิาพ ทำให ้
ผลผลิตเพิ่มขึ้น และมีคุณภาพตรงตามมาตรฐานที่ตลาด 
ต้องการ ส่วนพืชสำคัญที่ผลผลิตลดลง ได้แก่ ข้าวนาปรัง  
มันสำปะหลัง อ้อยโรงงาน สับปะรดโรงงาน ยางพารา ปาล์มน้ำมัน  
เปน็ตน้ โดยลดลงรอ้ยละ 36.66, 5.23, 41.93, 23.61, 1.84  
และ 1.45 ตามลำดบั จากการทีเ่กดิวกิฤตการความแหง้แลง้  
ปริมาณน้ำไม่เพียงพอ ทำให้เน้ือท่ีเพาะปลูกลดลง มีการระบาด 
ของโรคพชื ทำใหผ้ลผลติมคีณุภาพตำ่ รวมถงึผลกระทบจาก 
การแพร่ระบาดของเชื้อโควิด-19 ทำให้ขาดแคลนแรงงาน  
ปริมาณผลผลิตจึงลดลง
	 	 ส่วนราคาของผลผลิตการเกษตรท่ีมีราคาเฉล่ีย 
เพ่ิมข้ึน เมือ่เปรยีบเทยีบกบัป ี2562 ไดแ้ก ่ขา้ว ออ้ยโรงงาน  
สับปะรดโรงงาน ยางพารา ปาล์มน้ำมัน ทุเรียน เป็นต้น โดยเพ่ิม 
รอ้ยละ 10.30, 17.28, 94.97,4.55, 65.63 และ 2.29 ตามลำดบั  
เนื่องจากความต้องการของตลาดเพิ่มขึ้น จากการป้องกัน 
การแพรร่ะบาดเชือ้โควดิ-19 และความตอ้งการขา้วเพือ่การ 
สง่ออก ปรมิาณผลผลติลดลงจากเหตผุลขา้งตน้ ทำใหร้าคา 
เฉลี่ยเพิ่มขึ้น ส่วนผลผลิตการเกษตรที่มีราคาเฉลี่ยลดลง  
ได้แก่ ข้าวโพดเลี้ยงสัตว์ มันสำปะหลัง เป็นต้น โดยลดลง 
รอ้ยละ 0.38 และ 9.80 ตามลำดบั เนือ่งจากปรมิาณการนำเขา้ 
จากประเทศเพื่อนบ้านมากขึ้น และผลผลิตมีคุณภาพต่ำ 
	 3.	 ภาครัฐให้ความช่วยเหลือแก่เกษตรกร ซึ่งได้รับ 
ผลกระทบจากการแพร่ระบาดของเช้ือโควิด-19 และสถานการณ์ 
ภัยแล้งท่ีรุนแรง จึงกำหนดมาตรการเยียวยาและฟ้ืนฟูเกษตรกร  
โดยโครงการต่างๆ ดังได้กล่าวข้างต้น เพื่อให้เกษตรกร 
มีรายได้และสามารถทำการเกษตรได้อย่างต่อเน่ือง มาตรการ 
รองรับแรงงานคืนถิ่นได้ช่วยเหลือให้แรงงานที่ถูกเลิกจ้าง 
กลับคืนถิ่นบ้านเกิด เพื่อทำการเกษตร และสามารถเลี้ยง 
ตนเองได้ การดำเนินการพัฒนาความรู้ด้านการผลิต  
การแปรรูป และการตลาด จนถึงการนำเทคโนโลยีใหม่ๆ เข้ามา 
เพื่อเพิ่มศักยภาพของตนเองและชุมชน นำไปสู่ความเป็น 
เกษตรกรปราดเปรือ่ง (Smart Farmer) โดยใหก้ารสนบัสนนุ 
ทางด้านการเงิน หนี้สิน และปัจจัยการผลิต โดยให้เข้าถึง 
แหลง่ผลติ โดยใหเ้ขา้แหลง่เงนิทนุไดง้า่ยขึน้ มกีารพกัชำระ 
หนี้ รวมถึงเงินชดเชยผลผลิตของเกษตรกร
	 4.	 การสง่ออกสนิคา้เกษตร และผลติภณัฑข์องไทย  
ในชว่งเดอืนมกราคม ถงึตลุาคม 2563 มมีลูคา่ลดลงรอ้ยละ  
2.66 เมือ่เทยีบกบัชว่งเดยีวกนัของป ี2562 โดยลดลงในทกุ 

of 2020, there was more rainfall in comparison with 
2019, allowing farmers to grow in-season rice for the 
second round of the year, together with the higher  
prices for products such as in-season rice and durian. 
Effective pest controls have also increased productivity  
that meets the standards required by the market. On the 
other hand, some major crops dropped in productivity  
were off-season rice, cassava, sugar cane, pineapples,  
rubber, palm oil with a 36.66%, 5.23%, 41.93%, 
23.61%, 1.84% and 1.45% decrease, respectively. 
This is due to the drought crisis and insufficient water 
supply which have led to losses in cultivation area, 
outbreaks of plant diseases have resulted in poor 
quality produces, moreover, the impact of the spread 
of COVID-19 has caused labor shortage and therefore 
reductions in production. 
		T  he average prices of some agricultural  
products have increased when compared to 2019,  
namely, rice, sugar cane, pineapple, rubber, palm oil,  
durian. which increased by 10.30%, 17.28%, 94.97%,  
4.55%, 65.63% and 2.29%, respectively, due to  
significant increase in demand from the prevention of  
the COVID-19 outbreak and for rice export. The supply  
decreased for the above reasons causing the  
average price of agricultural products to increase.  
Nevertheless, the lower average prices were maize,  
cassava, with a decrease of 0.38% and 9.80%,  
respectively, due to more imports from neighboring 
countries and the low quality of local product. 
	 3.	T he government provided various supports  
to farmers due to the COVID-19 pandemic and the severe  
drought situation, therefore has released various  
measures for those affected by the pandemic and 
drought. These supports from the government have  
provided income to farmers and allow them to continue  
their agriculture business. The government also released  
a rural response plan to support the return of workers 
from the urban area. This is to help these workers to 
return to their hometown to work in agriculture and 
able to support themselves and led to the development 
of knowledge in production, processing, and marketing 
to the introduction of new technologies, therefore, help 
farmers and communities (Smart Farmers program) by 
providing rural financial support and counsellors, by 
allowing easier access to grants and assistance as well 
as moratorium and compensation for productivity and 
profitability of farms.
	 4. 	Export of agricultural products and Thai  
products from January to October 2020 has dropped 
2.66% compared to the same period in 2019, with  
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ตลาดการส่งออกที่สำคัญ เช่น อาเซียน สหรัฐอเมริกา จีน  
และญีปุ่น่ เนือ่งจากเศรษฐกจิโลกชะลอตวัจากสถานการณ ์
การแพร่ระบาดของเช้ือโควิด-19 ความไม่แน่นอนของนโยบาย 
การค้าของประเทศคู่ค้า กำลังซ้ือชะลอตัวทำให้ความต้องการข 
องประเทศคูค่า้ลดลง อกีทัง้การแขง็ขนัในตลาดสง่ออกสงูขึน้  
ระดับราคาของไทยสูงกว่าประเทศคู่แข่ง สินค้าเกษตรและ 
ผลิตภัณฑ์ที่มีปริมาณและมูลค่าส่งออกลดลง ได้แก่ ข้าว  
ข้าวโพดเล้ียงสัตว์ น้ำตาลและผลิตภัณฑ์ยางพารา น้ำมันปาล์ม  
สบัปะรดโรงงาน เปน็ตน้ ผลกระทบจากการส่งออกท่ีลดลง 
ทำให้ระดับราคาสินค้าเกษตรในประเทศลดลงตามไปด้วย
	 5.	 ความต้องการใช้สารเคมีกำจัดศัตรูพืชลดลง  
เนื่องจากปัจจัยทางด้านอุปสงค์อุปทาน และอุปสรรคต่างๆ  
ทีท่ำใหเ้กดิปญัหาทางดา้นการผลติ ทัง้ปรมิาณและคณุภาพ 
ไม่ได้มาตรฐานตามที่ตลาดต้องการ ส่งผลถึงราคาผลผลิต 
เกษตรลดลง
	 จากเหตุผลข้างต้นทำให้สภาพคล่องทางการเงินของ 
เกษตรกรลดลง กำลังซื้อลดลง ส่งผลทำให้ความต้องการ 
สนิคา้ลดลง ภาวะการแขง่ขนัทางการตลาดระหวา่งคูแ่ขง่ขนั 
ทางการคา้มคีวามรนุแรงมากขึน้ในทกุๆ ดา้น เชน่ ดา้นราคา 
และด้านการส่งเสริมการขาย เพื่อรักษาส่วนแบ่งการตลาด 
ของบรษิทัไว ้อกีทัง้ผลกระทบจากการประกาศยกเลกิการใช ้
สารคลอร์ไพริฟอส พาราคอต และควบคุมปริมาณการใช ้
สารไกลโฟเซต ทำให้ราคาตลาดของสินค้าบางชนิดท่ีจำหน่าย 
ลดลงต่ำกว่าทุน จึงทำให้เกิดผลขาดทุนจากการจำหน่าย  
และการปรับปรุงมูลค่าสินค้า ซึ่งเกิดขึ้นในปีนี้ 
	 ยอดขายของผลิตภัณฑ์ทุกประเภททั้ง Commodity  
Product และ Specialty Product ลดลงในสว่นของสารกำจดั 
แมลงศัตรูพืช และสารกำจัดวัชพืช ส่วนเพิ่มขึ้นในส่วนของ 
สารกำจดัเชือ้รา และสารกำจดัศตัรพูชื เมือ่เปรยีบเทยีบกบั 
ปีที่แล้ว เนื่องจากเกิดการระบาดของโรคใบไหม้ในนาข้าว  
และการระบาดของไรศัตรูพืชในทุเรียน
	 ดา้นปรมิาณการผลติสนิคา้ โดยรวมลดลงตามสดัสว่น 
ของยอดขาย ในขณะทีค่า่เงนิบาทผนัผวนตลอดทัง้ปี ทำให ้
ดา้นวตัถดุบิทีน่ำเขา้มแีนวโนม้ราคาสงูขึน้ เนือ่งจากผลการ 
บังคับใช้กฎหมายสิ่งแวดล้อมของประเทศจีน ซึ่งผู้ผลิต 
วัตถุดิบหลัก ได้ปรับปรุงกระบวนการผลิตให้เป็นไปตาม 
กฎหมายบังคับใช้ และสามารถผลิตและจำหน่ายได้แล้วใน 
ปีนี้ ทำให้สินค้าที่เคยขาดตลาดเมื่อปีที่แล้วสามารถผลิต 
และจำหน่ายได้ในปีนี้ คือ ผลิตภัณฑ์กำจัดแมลงศัตรูพืช 
ชนิดเม็ด ทำให้ยอดขายเพิ่มขึ้น
	 ในขณะทีก่ระบวนการผลติยงัคงตอ้งการแรงงานเพือ่ 
รองรบัอยา่งพอเพยีง เชน่เดยีวกบัปทีีแ่ลว้ โดยจดัหาแรงงาน 
จากบรษิทัภายนอก ซึง่จากสถานการณป์จัจบุนั ทำใหต้น้ทนุ 
แรงงงานลดลงร้อยละ 0.01 ในส่วนของค่าโสหุ้ยการผลิต 

declined in all major export markets such as ASEAN, the 
US, China, and Japan, as the global economy slowed 
down due to the COVID-19 pandemic. The uncertainty  
of the trade policy of the trading partners and deceleration  
of the purchasing power have caused the reduction in 
demand. In addition, a higher competitiveness in the  
export market, as the prices of Thai products are  
generally higher than competitors, which have led to 
lower export demand. The agricultural products with 
lower export volumes and values are, namely, rice, 
maize, sugar, rubber products, palm oil, pineapples, etc.  
The decrease in export volume has caused to a weakening  
in the domestic prices of agricultural products. 
	 5. 	The decreased use of pesticide due to the 
demand and supply factors as well as various obstacles  
led to production problems. As a result, quantity and 
quality of agricultural products were not up to the market  
standard hence resulted in lower the agricultural  
product prices. 
	T he combinations of the above reasons resulted 
in financial difficulties and less purchasing power of 
farmers which led to a lower demand for products.  
Therefore, market competition among trade competitors  
was more intense in all areas such as price and sale 
promotion to maintain the market share. In addition, 
banning the use of chlorpyrifos and paraquat, and  
controlling the use of glyphosate caused the market 
price of some products to be lower than their production  
costs thus resulting in a loss from sales and an  
adjustment in product price. 
	T he sales of products in the commodity and  
specialty products decreased in terms of insecticides and 
herbicides, on the contrary, fungicides and pesticides 
 had an increase in sale when compared to last year 
due to an outbreak of rice blast disease and mites in 
durian. 
	T he overall production of the products decreased 
proportionally to the sale volume of the products while  
the baht experienced periods of high volatility throughout  
the year therefore the costs of imported raw materials  
tended to be higher. Since the implementation of  
environmental laws of China, which is the main raw 
material producer, China has improved the production 
process in accordance to the law and started exporting  
again this year. This enabled the production of some 
products that were not able to produce last year, 
namely, pellet insecticide product and thus increased 
the sale volume. 
	 While the production process still needs sufficient 
labor to support it. Same as last year by recruiting 
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ก็ลดลงร้อยละ 0.76 เมื่อเทียบปีที่แล้ว จากผลกระทบด้าน 
ปริมาณการผลิตที่ลดลง รวมถึงปัจจัยอื่นๆ ที่ทำให้ต้นทุน  
ขายลดลงร้อยละ 2.4 เมื่อเทียบกับปีที่แล้ว โดยได้รวมผล 
ขาดทุนการปรับปรุงมูลค่าสินค้า จำนวน 5.38 ล้านบาท  
จึงเป็นสาเหตุสำคัญที่ทำให้กำไรขั้นต้นในปี 2563 จำนวน  
164.04 ล้านบาท หรือร้อยละ 29.72 เปลี่ยนแปลงลดลง  
จำนวน 6.48 ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ 3.80 เมือ่เทยีบกบัปทีีแ่ลว้  
ซึง่อตัราการลดลงของตน้ทนุขายในปี 2563 นอ้ยกวา่อตัรา 
การลดลงของยอดขาย แสดงใหเ้หน็วา่บรษิทัฯ ยงัคงรบัภาระ 
ต้นทุนที่สูงขึ้นจากปัจจัยข้างต้น จึงทำให้กำไรขั้นต้นลดลง 
	 สว่นรายไดอ้ืน่ๆ ในป ี2563 จำนวน 5.28 ลา้นบาท  
เปลีย่นแปลงลดลง 7.57 ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ 58.92 เมือ่เทยีบ 
ปทีีแ่ลว้ ซึง่ประกอบดว้ย รายไดจ้ากเงนิลงทนุลดลงเนือ่งจาก 
ผลกระทบจากการลงทุนในตลาดหุ้นผันผวน โดยปรับตัว 
ลดลง และเพิม่ขึน้ในชว่ง 2 ไตรมาสแรกของป ีและปรบัตวั 
ลดลงและเพิม่ขึน้ชว่ง 2 ไตรมาสหลงัของปี โดยดชันตีลาด 
หลกัทรพัย ์ณ วนัสิน้งวดของแตล่ะไตรมาส ปดิที ่1,125.86,  
1339.60, 1,237.04 และ 1,449.35 จดุ  ซึง่ลดลงจากการปดิ  
ณ วนัที ่30 ธนัวาคม 2562 ที ่1.579.80 ลดลง 130.49 จดุ  
ซึง่เปน็ไปตามแนวทางของตลาดทัว่โลก เนือ่งจากผลกระทบ 
จากสถานการณ์การแพร่ระบาดเชื้อโควิด-19 รอบที่ 2  
ในหลายประเทศรวมถงึประเทศไทย  จงึทำใหร้ายไดจ้ากเงนิ 
ลงทุนซึ่งส่วนใหญ่ คือ ผลกำไรจากการขายเงินลงทุน และ 
ผลกำไรที่ยังไม่เกิดขึ้นจริงจากการเปลี่ยนแปลงมูลค่าเงินล
งทุนลดลง รวมถึงเงินปันผลรับ ดังนั้นรายได้จากเงินลงทุน 
จำนวน 8.98 ลา้นบาท เปลีย่นแปลงลดลง 3.26 ลา้นบาท 
หรือร้อยละ 52.27 ผลกำไรขาดทุนจากอัตราแลกเปลี่ยน 
จำนวน 2.17 ลา้นบาท เปลีย่นแปลงลดลง 2.07 ลา้นบาท หรอื 
ร้อยละ 48.79 เนื่องจากนโยบายป้องกันความเสี่ยงจาก 
อัตราแลกเปลี่ยนที่มีความผันผวนตลอดปี ด้วยการทำ  
Forward Contract และการทำ T/R เพือ่ลดผลกระทบจาก 
อัตราแลกเปลี่ยน ทำให้เกิดผลกำไรจากอัตราแลกเปลี่ยน 
ลดลง สว่นรายไดอ้ืน่ๆ จำนวน 0.136 ลา้นบาท เปลีย่นแปลง 
ลดลงจำนวน 2.23 ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ 94.69 เมือ่เทยีบกบั 
ปทีีแ่ลว้ เนือ่งจากการขายรถยนตเ์กา่ และการขายวสัดบุรรจ ุ
เก่าเท่านั้น ส่วนปีที่แล้วมีการขายที่ดินเปล่า โดยมีกำไร 
หลังหักค่าใช้จ่าย จำนวน 1.99 ล้านบาท

external workforce, which from the current situation, 
the labor costs decreased by 0.01% and production 
overheads decreased by 0.76% from the previous year. 
From the impact of the reduced production quantity and  
other factors that makes cost of sales decreased by 2.4%  
compared to the previous year by using the total loss, 
the adjustment of the value of products to 5.38 million  
baht, which is the main reason that the gross profit  
in 2020 to 164.04 million baht or 29.72%, a decrease 
of 6.48 million baht or 3.80% compared to the previous 
year. The rate of decline in cost of sales in 2020 is less 
than the rate of decline in sales demonstrated that the 
Company still had to undertake the higher cost from the 
above factors, therefore reducing the gross profit. 
	O ther income in 2020, 5.28 million baht,  
a decrease of 7.57 million baht or 58.92% from the  
previous year, which consists of investment income  
plunged due to the volatile effects of investing in the  
stock market. However, the index fell and increased  
during the first 2 quarters of the year and then dropped  
and increased during the last 2 quarters of the year.  
The stock market index at the end of each quarter  
closed at 1,125.86, 1339.60, 1,237.04 and 1,449.35  
points, a decrease from the closing as of December  
30, 2019 at 1.579.80, a decrease of 130.49 points,  
in line with the global market due to the impact of the  
second wave of COVID-19 epidemic situation in many  
countries including Thailand. Therefore, the income  
from investments, which is mainly profits from the sale  
of securities investments and the unrealized profit  
from the change in investment value decreases including  
dividends received. Therefore, investment income of  
8.98 million baht changed, a decrease of 3.26 million 
baht or 52.27%. Profit and loss from exchange rate of 
2.17 million baht, decreased by 2.07 million baht or  
48.79% due to foreign exchange hedging policy.  
Volatility throughout the year, although by Forward 
Contract and T/R to reduce the impact of exchange 
rates, still resulting in lower exchange profits. Other  
income of 0.136 million baht changed, a decrease of 
2.23 million baht or 94.69% from the previous year 
from the sale of used vehicles and old packaging 
materials. In addition, last year, there was a sale of 
vacant land with profit after deducting expenses of 
1.99 million baht. 
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	 ปี 2561 เมื่อพิจารณาตามประเภทรายการบัญชี 
ค่าใช้จ่ายในการขายปี 2561 จำนวน 42.97 ล้านบาท เปล่ียนแปลง 
ลดลง จำนวน 0.66 ลา้นบาท หรอืเปลีย่นแปลงลดลง รอ้ยละ  
1.52 เมื่อเปรียบเทียบกับปีที่แล้ว พบว่ายอดขายที่ลดลง   
เนื่องจากสาเหตุปัจจัยต่างๆ ที่ได้กล่าวข้างต้น ทำให้ความ 
ตอ้งการสนิคา้ในตลาดลดลง ทำใหภ้าวะการแขง่ขนัทางการ 
ตลาดมีความรุนแรงเพ่ิมข้ึนตามกลไกตลาด ซ่ึงบริษัทฯ จำเป็น 
ตอ้งรกัษาสว่นแบง่ทางการตลาดใหค้งไวแ้ละเพิม่ขึน้ จงึทำให ้
ค่าใช้จ่ายในการส่งเสริมการขาย จำนวน 14.61 ล้านบาท  
เปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้ จำนวน 1.68 ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ 12.96  
แต่ค่าใช้จ่ายการขายโดยรวมกลับลดลงเล็กน้อย
	 สว่นคา่ใชจ้า่ยในการบรหิาร ป ี2561 จำนวน 40.57  
ลา้นบาท เปลีย่นแปลงลดลง 0.66 ลา้นบาท หรอืเปลีย่นแปลง 
ลดลงร้อยละ 1.59  เมื่อเปรียบเทียบกับปีที่แล้ว โดยลดลง 
ในส่วนของค่าสวัสดิการพนักงาน 
	 การลดลงของค่าใช้จ่ายในการขายและบริหาร ซ่ึงเกิดข้ึน 
ภายใตก้ารลดลงของยอดขายนัน้ แสดงใหเ้หน็วา่การบรหิาร 
เงินลงทุนในรูปของค่าใช้จ่าย โดยเฉพาะในส่วนของการ 
สง่เสรมิการขาย เพือ่พยายามกระตุน้ความตอ้งการในตลาด 
อยา่งมปีระสทิธภิาพ สว่นคา่ใชจ้า่ยในรปูแบบอืน่ๆ การลงทนุ 
เปน็ไปอยา่งประหยดัและคุม้คา่ ภายใตค้วามมปีระสทิธภิาพ  
เพื่อบริษัทฯ สามารถสร้างรายได้อย่างเต็มที่ 

	 2561 / 2018	 2562 / 2019	 2563 / 2020

		 จำนวนเงิน	 จำนวนเงิน	 %	 จำนวนเงิน	 จำนวนเงิน	 %	 จำนวนเงิน	 จำนวนเงิน	 %เ
			  เพิ่ม (ลด)	 เปลี่ยนแปลง	 	 เพิ่ม (ลด)	 เปลี่ยนแปลง	 	 เพิ่ม (ลด)	 ปลี่ยนแปลง
		 Amount	 Amount	 Change 	 Amount	 Amount	 Change	 Amount	 Amount	 Change
		 	 Increase	 	 	 Increase	 	 	 Increase
		 	 (Decrease)	 	 	 (Decrease)	 	 	 (Decrease)

	ค่าใช้จ่ายในการขาย	 42.97	 (0.66)	 (1.52)	 32.41	 (10.56)	 (24.57)	 28.98	 (3.43)	 (10.58)
	Sellimg Expense

	ค่าใช้จ่ายในการบริหาร	
	Administratiive	 40.57	 (0.66)	 (1.59)	 41.84	 1.27	 3.14	 37.89	 (3.96)	 (9.46)
	Expenses

	ต้นทุนทางการเงิน	 1.67	 1.05	 168.21	 1.69	 0.02	 1.18	 0.36	 (1.33)	 (78.70)	
Financial Cost	

	ค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้	 38.49	 7.91	 (17.05)	 20.70	 (17.79)	 (46.21)	 20.30	 (0.41)	 (1.98)
	Income Tax	

ตารางแสดงค่าใช้จ่าย ต้นทุนทางการเงิน และภาษีเงินได้ ปี 2561-2563
 Financial Cost and Corporate Tax from 2018-2020

หน่วย:ล้านบาท/Unit : Million Baht

        In 2018, when considering on types of sales  
expenses of 2018 amount 42.97 million baht decreased 
by 0.66 million baht or decreased by 1.52% of the 
previous year. The sales volume decreased due to 
aforementioned factors, which caused less demand of 
the products in the market and high competitiveness 
according to market mechanism. For this reason, the 
company was required to preserve and increase market 
share, which led to higher expenses in sales promotion 
cost 14.61 million baht. The cost of sales promotion 
increased by 1.68 million baht or 12.96%. However, 
there was a minor reduction in overall expenses.
	A dministrative expenses of 2018 was 40.57  
million baht, which decreased by 0.66 million baht  
or 1.59% when comparing to the previous year.  
This was due to the decrease in employee welfare 
expenses.
	T he reduction of sales expenses and administrative  
expenses, which occurred within the decreasing of sales,  
shows that the company could manage the capital in 
terms of expenses effectively, especially in terms of 
sales promotional cost in order to stimulate market 
demand. Regarding the expenses in other forms, the 
investment was done economically and worthy with  
the concern of effectiveness maximizing income.
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	 ตน้ทนุทางการเงนิ ในป ี2561 จำนวน 1.67 ลา้นบาท  
เปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้ จำนวน 1.05 ลา้นบาท หรอืเปลีย่นแปลง  
เพิ่มขึ้นร้อยละ 168.21 เมื่อเปรียบเทียบกับปีที่แล้ว โดย 
ทัง้หมดเปน็ดอกเบีย้ T/R จากการสัง่ซือ้วตัถดุบิตา่งประเทศ 
เพ่ิมข้ึน ในขณะท่ีอัตราแลกเปล่ียนเงินบาทผันผวน ในระหว่าง 
ป ี2561 เนือ่งจากผลกระทบจากภาวะเศรษฐกจิโลก เกดิการ 
ไหลเขา้ของเงนิทนุจากตา่งประเทศไหลเขา้ประเทศไทย และ 
เงินทุนไหลออก เม่ือธนาคารกลางสหรัฐฯ ปรับข้ึนอัตราดอกเบ้ีย 
นโยบายทำใหค้า่เงนิบาทออ่นคา่ลง ในชว่งไตรมาสที ่2 ดงันัน้ 
การบริหารการชำระหน้ี T/R จึงจำเป็นต้องคำนึงถึงสถานการณ์ 
ในขณะน้ันๆ เพ่ือให้เกิดภาระต้นทุนการเงินท่ีต่ำท่ีสุด โดยเฉพาะ 
การพจิารณาถงึการชำระเงนิตาม TERM ทีไ่ดร้บัจากผูข้าย   
หรอืการขยาย TERM ออกไปดว้ยการทำ T/R อกีทัง้นโยบาย 
ป้องกันความเสี่ยงจากผลกระทบของอัตราแลกเปลี่ยน 
ดว้ยการทำ FORWARD CONTRACT หรอืการทำ T/R เงนิบาท  
ในสถานการณ์ค่าเงินที่เหมาะสม เพื่อเป็นการสนับสนุน 
การชำระหนี ้T/R ใหม้ตีน้ทนุทางการเงนิทีต่ำ่ แตใ่นป ี2561    
มกีารปรบัตวัเพิม่ขึน้ของอตัราดอกเบีย้ T/R จากรอ้ยละ 1.62  
เป็น 2.54 จึงเป็นผลทำให้ต้นทุนทางการเงินเพิ่มขึ้น 
	 ส่วนภาษีเงินได้นิติบุคคล ปี 2561 จำนวน 38.49 ล้านบาท  
เปลีย่นแปลงลดลง จำนวน 7.91 ลา้นบาท หรอืเปลีย่นแปลง 
ลดลง รอ้ยละ 17.05 เมือ่เปรยีบเทยีบกบัปทีีแ่ลว้ เนือ่งจาก 
ยอดขายลดลง กำไรกอ่นคา่ใชจ้า่ยภาษเีงนิได ้จำนวน 196.50  
ลา้นบาท เปลีย่นแปลงลดลง จำนวน 45.24 ลา้นบาท หรอื 
เปลีย่นแปลงลดลงรอ้ยละ 18.71 โดยบรษิทัฯ ไดร้บัรบัสทิธ ิ
ยกเวน้ทางภาษเีงนิปันผลจากหน่วยลงทุนทีเ่ขา้เงือ่นไขการ 
ถือครอง และกำไรจากการปรับมูลค่าหลักทรัพย์เพื่อค้า  
(หน่วยลงทุน) เป็นต้น
	 ปี 2562 เมื่อพิจารณาตามประเภทรายการบัญชี 
ค่าใช้จ่ายในการขายปี 2562 จำนวน 32.41 ล้านบาท เปล่ียนแปลง 
ลดลง จำนวน 10.50 ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ 24.57 เมือ่เทยีบกบั 
ปีที่แล้วพบว่ายอดขายที่ลดลง เนื่องจากสาเหตุปัจจัยต่างๆ  
ที่ได้กล่าวข้างต้น ทำให้ความต้องการของตลาดลดลง  
การแข่งขันทางการตลาดมีความรุนแรงเพิ่มขึ้นตามกลไก 
ตลาด ซึ่งบริษัทฯ จำเป็นต้องรักษาส่วนแบ่งทางการตลาด 
ให้คงไว้และเพิ่มขึ้น จึงจำเป็นต้องลงทุนในรูปของค่าใช้จ่าย 
ตามสถานการณ์ปัจจุบัน เช่น ค่าใช้จ่ายในการส่งเสริมการขาย  
ค่าคอมมิชชั่น ค่าขนส่ง เป็นต้น ทำให้ค่าใช้จ่ายในการขาย 
ลดลงในอัตราที่น้อยกว่าอัตราการลดลงของยอดขาย
	 ส่วนค่าใช้จ่ายในการบริหารปี 2562 จำนวน 41.84  
ลา้นบาท เปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้ จำนวน 1.27 ลา้นบาท หรอื 
ร้อยละ 3.14 เมื่อเทียบกับปีที่แล้ว โดยเพิ่มขึ้นในส่วนของ 
เงินเดือน ค่าสวัสดิการพนักงาน ซึ่งในไตรมาสที่ 2 ได้รวม 
บนัทกึคา่ภาระผลประโยชนพ์นกังานเกษยีณอาย ุเปน็จำนวน  

              Financial capital of 2018 was 1.67 million baht, 
which increased by 1.05 million baht or increased by 
168.21% when comparing to the previous year. All of  
these were T/R interest from the increasing of importing  
raw material from abroad during the period when the 
exchange rate was fluctuating. This caused by the 
effects of global economic situation, which led to the 
flow of foreign investment in Thailand. Later, there was 
an outflow of investment, when the Federal Reserve 
raised policy interest rate, which caused Thai baht to 
depreciate during the second quarter. Therefore, debt 
settlement management was required to consider 
on the current situation in order to create the least 
financial burden cost. Especially, when considering on 
payment according to the TERM received from sellers 
or postponed the TERM by conducting T/R. Moreover, 
policy on presenting risk from the effects of exchange 
rate by conducting forward contract or T/R on Thai 
baht at a proper exchange rate in order to T/R support 
debt settlement with the lowest cost. However, in 2018, 
there was an increase in T/R interest rate from 1.62% 
to 2.54%, which resulted in higher financial capital.
 	 Corporate income tax of 2018 was 38.49  
million baht, which decreased by 7.91 million baht or 
decreased by 17.05% when comparing to the previous 
year of 2017, due to the decrease of sale. Profit before 
deducting income tax was 196.50 million baht, which 
decreased by 45.24 million baht or decreased by 18.71 
%. The company was entitled to exempt from dividend 
tax of the investment units which relevant to possession 
conditions and profit from adjusting available for sales 
securities (investment unit).
	 In 2019, when considered the expense transaction  
account of selling for 2019 was 32.41 million baht,  
decreased by 10.50 million baht or 24.57% compared 
to the previous year. It was found that the reduced sales 
due to various factors as mentioned above has impacted 
the market demands to decrease while increase the 
market competition, which the company needed to 
maintain and increased the market share. Therefore,  
there was the need for investing in the form of promotion  
expenses commissions, transportation costs, etc. cause 
the cost of sales to fall at a rate lower than the rate of 
sales decreased. 
	T he administrative expenses in the year 2019, 
was 41.84 million baht, an increase of 1.27 million baht 
or 3.14% compared to the previous year due to the 
increase of employee salary and benefits. In the 2nd 
quarter, the company provided the retirement benefit 
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3.95 ล้านบาท โดยเป็นผลจากการประกาศ ใช้กฎหมาย 
คุม้ครองแรงงานฉบบัปจัจบุนั เกีย่วกบัคา่ชดเชยการเกษยีณ 
อาย ุสำหรบัพนกังานทีท่ำงานครบ 20 ป ีหรอืมากกวา่ สามารถ 
คำนวณผลประโยชน์ชดเชยจำนวน 400 วัน ซึ่งแต่เดิม 
คำนวณเพียงพนักงานท่ีทำงานครบ 10 ปี หรือมากกว่า สามารถ 
คำนวณผลประโยชน์ชดเชยจำนวน 300 วันเท่านั้น
	 การลดลงของค่าใช้จ่ายในการขายและบริหารซ่ึงเกิดข้ึน 
ภายใต้การลดลงของยอดขายน้ัน แสดงให้เห็นว่าการบริหาร 
เงินลงทุนในรูปของค่าใช้จ่าย โดยเฉพาะในส่วนของการ 
ส่งเสริมการขาย เพื่อพยายามกระตุ้นความต้องการสินค้า 
ในตลาดให้เพ่ิมข้ึน ส่วนค่าใช้จ่ายในรูปแบบอ่ืนๆ เป็นการลงทุน 
อย่างประหยัดและคุ้มค่า ภายใต้ความมีประสิทธิภาพเพื่อ 
บริษัทฯ สามารถสร้างรายได้อย่างเต็มที่ 
	 ตน้ทนุทางการเงนิ ในป ี2562 จำนวน 1.69 ลา้นบาท  
เปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้ จำนวน 0.02 ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ 1.18  
เมือ่เทยีบกบัปทีีแ่ลว้ โดยทัง้หมดเปน็ดอกเบีย้ T/R จากการ 
สั่งซื้อวัตถุดิบจากต่างประเทศ ในขณะที่อัตราแลกเปลี่ยน 
เงนิบาทผนัผวน คา่เงนิบาทแขง็คา่ขึน้ บรษิทัฯ มนีโยบายชะลอ 
การชำระหนีด้ว้ยการทำ T/R เพือ่รอโอกาสทีด่แีละเหมาะสม  
อีกท้ังการทำ Forward Contract เพ่ือเป็นการป้องกันความเส่ียง  
และผลกระทบจากอตัราแลกเปลีย่น ซึง่จากนโยบายดงักลา่ว 
ทำให้ต้องใช้ระยะเวลาที่นานขึ้น รวมถึงการปรับตัวเพิ่มขึ้น 
ของอัตราดอกเบี้ย T/R ทำให้ต้นทุนทางการเงินเพิ่มขึ้น
	 ส่วนภาษีเงินได้นิติบุคคล ปี 2562 จำนวน 20.70  
ล้านบาท เปลี่ยนแปลงลดลงจำนวน 17.79 ล้านบาท หรือ 
รอ้ยละ 46.21 เมือ่เทยีบกบัปทีีแ่ลว้ เนือ่งจากยอดขายลดลง  
ทำใหก้ำไรกอ่นคา่ใชจ้า่ยภาษเีงนิได ้ป ี2562 จำนวน 107.43  
ลา้นบาท เปลีย่นแปลงลดลง จำนวน 107.59 ลา้นบาท หรอื 
ร้อยละ 89.07 โดยบริษัทฯ ได้รับสิทธิยกเว้นทางภาษีเงินปันผล 
จากหนว่ยลงทนุทีเ่ขา้เงือ่นไขการถอืครอง และกำไรจากการ 
ปรับมูลค่าหลักทรัพย์เพื่อค้า (หน่วยลงทุน) เป็นต้น
	 ปี 2563 เมื่อพิจารณาตามประเภทรายการบัญชี 
ต้นทุนในการจัดจำหน่าย (ค่าใช้จ่ายในการขาย) ปี 2563  
จำนวน 28.98 ลา้นบาท เปลีย่นแปลงลดลง 3.43 ลา้นบาท หรอื 
รอ้ยละ 10.58 เมือ่เทยีบกบัปทีีแ่ลว้ ทราบวา่ยอดขายทีล่ดลง  
เนื่องจากสาเหตุปัจจัยต่างๆ ที่ได้กล่าวข้างต้น ทำให้ความ 
ต้องการของตลาดลดลง การแข่งขันทางการตลาดมีความ 
รนุแรงเพิม่ขึน้ตามกลไกตลาด ซึง่บรษิทัฯ จำเปน็ตอ้งรกัษา 
ส่วนแบ่งทางการตลาดให้คงไว้และเพิ่มขึ้น จึงจำเป็นต้อง 
ลงทนุในรปูแบบของคา่ใชจ้า่ยตามสถานการณป์จัจบุนั เชน่  
ค่าใช้จ่ายในการส่งเสริมการขาย ค่าขนส่งสินค้า ค่าธรรมเนียม 
การขึน้ทะเบยีน เปน็ตน้ ทำใหต้น้ทนุในการจดัจำหนา่ยลดลง 
ในอัตราที่มากกว่าอัตราการลดลงของยอดขาย

of 3.95 million baht as a result of the current labour 
protection law regarding the retirement compensation.  
This is for employees who have worked for 20 years 
or more, the compensation benefits were calculated as 
400 days. Previously, any employees who have worked 
for 10 years or more only entitle for compensation 
benefits for 300 days.
	R eduction in selling costs and administrative 
expenses, which occurred under the decrease in sales 
exhibited that managing investment in the form of 
expenses, especially in terms of sales promotion to 
stimulate the demand for products in the market. Other 
forms of expenses is the investment that is economical 
and worthwhile under the efficiency so the company 
can generate full income.
	 Financial costs in 2019 of 1.69 million baht,  
increased 0.02 million baht or 1.18% compared to the 
previous year. All of which were T/R interest from the 
purchase of raw materials from overseas while the  
Thai baht exchange rate fluctuates, and Thai baht 
appreciated. The company has a policy to delay debt  
repayment by doing T/R to wait for a good and appropriate  
opportunity. Also, a forward contract to protect against 
risk and the effects of exchange rates due to the said 
policy, it takes longer time including the increase of T/R 
interest rates resulting in increased financial costs
	T he corporate income tax in 2019 was 20.70  
million baht, decreased by 17.79 million baht or 46.21% 
compared to the previous year due to the decline of sales.  
As a result, the profit before tax in 2019 was 107.43 
million baht, decreased by 107.59 million baht or 
89.07%. The company is entitled to tax exemption 
from dividends of the investment units that meet the 
holding criteria and profit from revaluation of trading 
securities (investment units). 
	 In 2020, when considering each item distribution  
cost accounting (selling expenses) in 2020, 28.98  
million baht, a decrease of 3.43 million baht or 10.58% 
from the previous year. Note that the sales decrease. 
due to various factors as mentioned above causing the 
market demand to drop. Competition in the market 
was fierce according to the market mechanism, the 
Company needs to maintain and increase its market 
share. Therefore, it is necessary to invest in the form 
of expenses according to the current situation such as 
promotional expenses freight cost, and registration 
fees to greater reduce the cost of distribution than the 
reduction rate of sales.
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	 สว่นคา่ใชจ้า่ยในการบรหิารป ี2563 จำนวน 37.88  
ลา้นบาท เปลีย่นแปลงลดลง จำนวน 3.96 ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ  
9.46 เมื่อเทียบกับปีที่แล้ว โดยลดลงในส่วนของสวัสดิการ 
พนักงาน ซึ่งในไตรมาสที่ 2 ของปีที่แล้ว ได้บันทึกค่าภาระ 
ผลประโยชน์เกษียณอายุ จำนวน 3.95 ล้านบาท จากการ 
ประกาศใช้กฎหมายคุ้มครองแรงงานฉบับปัจจุบันเกี่ยวกับ 
ค่าชดเชยเกษียณอายุ สำหรับพนักงานที่ทำงานครบ 20 ปี  
หรือมากกว่า สามารถคำนวณผลประโยชน์ชดเชย จำนวน  
400 วนั จากเดมิทีค่ำนวณเพยีงพนกังานทีท่ำงานครบ 10 ป ี 
หรือมากกว่า สามารถคำนวณผลประโยชน์ชดเชยจำนวน  
300 วัน 
	 การลดลงของตน้ทนุในการจดัจำหนา่ย และคา่ใชจ้า่ย 
ในการบริหาร ซึ่งเกิดขึ้นภายใต้การลดลงของยอดขายนั้น  
แสดงให้เห็นว่าการบริหารเงินลงทุนในรูปของค่าใช้จ่าย  
โดยเฉพาะในส่วนของการส่งเสริมการขาย เพื่อพยายาม 
กระตุน้ความตอ้งการสนิคา้ในตลาดใหเ้พิม่ขึน้ สว่นคา่ใชจ้า่ย 
รปูแบบอืน่ๆ เชน่ การลงทนุอยา่งประหยดัและคุม้คา่ ภายใต ้
ความมีประสิทธิภาพ เพื่อให้บริษัทฯ สามารถสร้างรายได้
อย่างเต็มที่
	 ตน้ทนุทางการเงนิ ในป ี2563 จำนวน 0.36 ลา้นบาท  
เปลีย่นแปลงลดลง จำนวน 1.33 ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ 78.70  
เม่ือเทียบกับปีท่ีแล้ว เน่ืองจากการส่ังซ้ือวัตถุดิบจากต่าง 
ประเทศ ในขณะท่ีอัตราแลกเปล่ียนเงินบาทผันผวนตลาดเวลา  
บรษิทัฯ มนีโยบายชะลอการชำระหนีด้ว้ยการทำ T/R เพือ่รอ 
โอกาสที่ดีและเหมาะสม อีกทั้งการทำ Forward Contract  
เพื่อการป้องกันความเสี่ยง และลดผลกระทบจากอัตรา 
แลกเปลีย่น ซึง่ในสถานการณด์งักลา่ว ทำใหต้อ้งใชร้ะยะเวลา 
ทีน่านขึน้ อกีทัง้การปรบัตวัลดลงของอตัราดอกเบีย้ T/R จาก 
ร้อยละ 2-2.84 ในปี 2562 ลดลงเป็นร้อยละ 0.45-0.60  
ในปี 2563
	 ส่วนภาษีเงินได้นิติบุคคล ปี 2563 จำนวน 20.29  
ลา้นบาท เปลีย่นแปลงลดลง จำนวน 0.41 ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ  
1.98 เมือ่เทยีบกบัปทีีแ่ลว้ เนือ่งจากรายไดจ้ากการขาย และ 
รายไดอ้ืน่ๆ ลดลง ทำใหก้ำไรกอ่นคา่ใชจ้า่ยภาษเีงนิได ้จำนวน  
102.09 ล้านบาท เปลี่ยนแปลงลดลง 5.34 ล้านบาท หรือ 
รอ้ยละ 4.97 จากสาเหตปุจัจยัตา่งๆ ทีไ่ดก้ลา่วมาแลว้ขา้งตน้  
รวมถงึสทิธยิกเวน้ทางภาษขีองเงนิปนัผลจากหนว่ยลงทนุที่
เข้าเงื่อนไขระยะเวลาการถือครอง

	A dministrative expenses in 2020 was 37.88  
million baht, a decrease of 3.96 million baht or 9.46% 
from the previous year with a decrease in employee  
benefits in the second quarter of last year, the retirement  
benefit obligations were recorded in the amount of 3.95 
million baht from the promulgation of the current labor 
protection law regarding retirement compensation. For 
employees who have worked for 20 years or more, the 
compensation benefit can be calculated in the amount 
of 400 days from the original calculation of increasing  
from the previous regulations that the employees  
who have worked 10 years or more can calculate the 
compensation benefit of 300 days. 
	R eduction in distribution costs and administrative 
expenses, together with the decline of sales. It shows 
that managing investments in the form of expenses, 
especially in the sales promotion to stimulate for  
increase the demand for products in the market. As 
for other types of expenses, have been efficiently  
managed with such very economical and worthwhile 
investment so that the Company can fulfill its potential 
to generate income. 
	 Financial costs in 2020 was 0.36 million baht,  
a decrease of 1.33 million baht or 78.70% from the 
previous year due to the purchase of raw materials 
from abroad while Thai baht exchange rate fluctuated, 
the Company has a policy to postpone debt repayment 
by conducting T/R to wait for good and appropriate 
opportunities as well as Forward Contracts for hedging 
and reduce the foreign exchange risk, which in such  
a situation extended the time required. In addition,  
the reduction of T/R interest rates from 2-2.84% in 
2019 decreased to 0.45-0.60% in 2020.
	T he corporate income tax in 2020 was 20.29 
million baht, a decrease of 0.41 million baht or 1.98% 
from the previous year due to the decreased income 
from sales and other sources, resulting in profit before 
income tax expenses of 102.09 million baht, a decrease 
of 5.34 million baht or 4.97% due to various factors  
as mentioned above including tax exemption from  
dividends from investment units that meet the  
conditions of holding period. 
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	 ป ี2561 จากยอดขายในป ี2561 ลดลงรอ้ยละ 5.88  
แม้ว่าสภาพอากาศ และปริมาณน้ำฝนรวมถึงปริมาณน้ำ 
ใชก้ารไดใ้นอา่งเกบ็นำ้ มคีวามเพยีงพอแกก่ารเพาะปลกูของ 
เกษตรกรเพิม่ขึน้หลายพืน้ที ่ซึง่ทำใหป้รมิาณผลผลติในพชื 
หลักสำคัญ หลายชนิดเพ่ิมข้ึน เช่น ข้าวนาปรัง ข้าวโพดเล้ียงสัตว์  
ออ้ยโรงงาน ยางพารา ปาลม์นำ้มนั เปน็ตน้ แตใ่นชว่งระหวา่ง 
ป ี2561 ยงัคงมหีลายพืน้ทีไ่ดร้บัผลกระทบจากอทุกภยัและ 
ภัยแล้ง และฝนทิ้งช่วงอยู่บ้าง ทำให้ผลผลิตการเกษตร 
ของพื้นที่เหล่านั้นลดลง แต่อย่างไรก็ตามปัจจัยภายนอก  
อยา่งเชน่ ภาวะเศรษฐกจิของโลกทีข่ยายตวัเลก็นอ้ย ทำให ้
ประเทศคู่ค้าชะลอคำสั่งซื้อสินค้า เนื่องจากความต้องการ 
ในตลาดตา่งประเทศลดลง สง่ผลใหก้ารสง่ออกลดลง กระทบ 
ถงึราคาสนิคา้เกษตรในประเทศ มทีัง้ราคาเฉลีย่เพิม่ขึน้ เชน่  
ขา้ว ขา้วโพดเลีย้งสตัว ์มนัสบัปะหลงั เปน็ตน้ สว่นราคาเฉลีย่ 
ลดลง ไดแ้ก ่ออ้ยโรงงาน สบัปะรด ยางแผน่ดบิ ปาลม์นำ้มนั  
เปน็ตน้ ซึง่ทัง้หมดนี ้มผีลทำใหส้ภาพคลอ่งทางการเงนิของ 
เกษตรกรลดลง โดยภาครัฐได้ตระหนักถึงปัญหาที่เกิดขึ้น  
จึงมีนโยบายช่วยเหลือเกษตรกรดังได้กล่าวข้างต้น 
	 ทางด้านการตลาด ในภาวะท่ีความต้องการสินค้าลดลง  
ภาวะการแขง่ขนัระหวา่งคูแ่ขง่ขนัทางการคา้ มคีวามรนุแรง 
มากขึ้นในทุกด้าน เช่น ด้านราคา และด้านการส่งเสริม 
การขาย เพือ่รกัษาสว่นแบง่ทางการตลาดของบรษิทัฯ ไว ้ใน 
ขณะที่ต้นทุนวัตถุดิบในกระบวนผลิต มีแนวโน้มที่สูงขึ้น  
เนื่องจากปัจจัยด้านอัตราแลกเปลี่ยน ส่งผลกระทบจาก 

     	 In 2018, the sale decreased by 5.88%, even 
though the weather, rainfall, and water level in reservoirs  
were suitable for additional plantation in many areas, 
caused the increase in various crop productions, for  
example, off-season rice, maize, sugar cane, rubber, and 
palm oil. However, during 2018, there were still many  
areas affected by flood, drought, and delay of rain. So, 
it caused the decrease of agricultural products in those  
areas. However, external factors such the rigid expansion  
of global economy that led to the delay of placing 
purchasing order of trade partner countries due to the 
decrease of demand in foreign market. This is the cause 
for the reduction of export, which affected domestic 
agricultural product price to have a higher average price 
namely, rice, maize, and cassava. Some agricultural 
product such as sugar cane, pineapple, rubber sheet, 
and palm oil average price decreased. From all these, 
it caused low financial liquidity of farmers, which public 
sector realized the problems. So, there was a policy to 
assist famers with the said problems.
	I n terms of marketing, there was decrease of 
product demand and high competitiveness in all aspects 
including price and sales promotion; this is to preserve 
the market share. At the same time, the cost of raw 
material was increased due to the factors on exchange 
rate and the effects from environmental policy of China. 
So, the company had to bear the higher cost of raw  

	 2561 / 2018	 2562 / 2019	 2563 / 2020
		 จำนวนเงิน	 %	 จำนวนเงิน	 %	 จำนวนเงิน	 %
		 Amount		  Amount			  Amount	

	กำไรจากการดำเนินงาน	 193.42	 23.68	 102.87	 18.10	 99.47	 18.02
	Operational Profits

	กำไรสุทธิ	 158.01	 19.35	 86.73	 15.26	 81.79	 14.82
	Net Profits

	กำไรสุทธิเบ็ดเสร็จรวม	 146.18	 17.90	 82.83	 14.58	 80.46	 14.58
	Consolidated Net Profits	

	อัตราผลตอบแทนผู้ถือหุ้น	 26.27%	 15.56%	 15.58%
	Return on Equity	

ตารางแสดงกำไรจากการดำเนินงาน กำไรสุทธิ และอัตราผลตอบแทนผู้ถือหุ้น ปี 2561-2563
Operational Profits/ Net Profits/ Return on Equity from 2018-2020 

หน่วย:ล้านบาท/Unit : Million Baht
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กฎหมายสิง่แวดลอ้มของประเทศจนี ซึง่ทำใหบ้รษิทัตอ้งรบั 
ภาระต้นทุนวัตถุดิบที่สูงขึ้น รวมถึงค่าแรงงาน และโสหุ้ย 
การผลิตลดลงเล็กน้อย ทำให้ต้นทุนขายลดลงในอัตรา 
การลดลงที่น้อยกว่าอัตราการลดลงของยอดขาย ซึ่งทำให้ 
กำไรขั้นต้นในปี 2561 ลดลง 
	 คา่ใชจ้า่ยในการขายและบรหิาร ป ี2561 ลดลงเลก็นอ้ย  
จากการลดลงของยอดขายนัน้ บรษิทัฯ ยงัคงดำเนนินโยบาย 
ทางการบรหิาร โดยเนน้ถงึการลงทนุในรปูแบบของคา่ใชจ้า่ย 
ต่างๆ โดยการบริหารควบคุมให้เกิดความประหยัด คุ้มค่า และมี 
ประสทิธภิาพมากทีส่ดุ เพือ่สรา้งรายไดส้งูสดุในสถานการณ ์
ปจัจบุนั ในขณะทีก่ารแขง่ขนัทางการตลาดยงัคงความรนุแรง 
เพิ่มมากขึ้น บริษัทฯ จึงจำเป็นต้องดำเนินนโยบายกระตุ้น 
ความต้องการสินค้าให้เพิ่มขึ้น ด้วยกลยุทธ์ต่างๆ เพื่อสร้าง 
แรงจูงใจให้แก่ลูกค้า ในส่วนของค่าใช้จ่ายการส่งเสริมการขาย 
เพิ่มขึ้น ส่งผลทำให้บริษัทฯ มีกำไรจากการดำเนินงานในปี  
2561 จำนวน 193.42 ลา้นบาท คดิเปน็รอ้ยละ 23.68 ของ 
ยอดขายสทุธ ิโดยเปลีย่นแปลงลดลง จำนวน 29.71 ลา้นบาท  
หรือเปลี่ยนแปลงลดลง ร้อยละ 13.31 เมื่อเปรียบเทียบกับ 
ปีที่แล้ว
	 ดว้ยปจัจยัหลกัๆ ทีไ่ดก้ลา่วมาแลว้นัน้ ทำใหบ้รษิทัฯ  
มีผลการดำเนินงานเป็นที่น่าพอใจ ในสถานการณ์ปัจจุบัน  
นำไปสูก่ำไรสทุธ ิป ี2561 จำนวน 158.01 ลา้นบาท หรอืคดิเปน็ 
ร้อยละ 19.35 ส่งผลทำให้อัตราผลตอบแทนแก่ผู้ถือหุ้น 
เทา่กบัรอ้ยละ 26.27 เปลีย่นแปลงลดลงจากป ี2560 เทา่กบั 
ร้อยละ 33.34        
	 ในปี 2561 บริษัทฯ ได้ลงทุนในหลักทรัพย์เผื่อขาย 
เพิม่ขึน้ จำนวน 25.50 ลา้นบาท ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2561  
ได้มีการเปลี่ยนแปลงในมูลค่ายุติธรรมของการลงทุนใน 
หลักทรัพย์เผื่อขายนี้ โดยได้รับผลจากการเปลี่ยนแปลง  
จำนวน 10.88 ลา้นบาท โดยทำใหม้ลูคา่หลกัทรพัยเ์ผือ่ขาย 
เปลีย่นแปลงลดลง 5.09 ลา้นบาท เนือ่งจากภาวะการลดลง 
ในตลาดหุน้ทีล่ดลงตลอดทัง้ป ี2561 มากกวา่ 200 จดุ ทำให ้
เกิดผลขาดทุนดังกล่าว เกิดรายการผลขาดทุนจากการวัด 
มลูคา่เงนิลงทนุในหลกัทรพัยเ์ผือ่ขาย จำนวน 8.71 ลา้นบาท  
และการจดัมลูคา่ใหมข่องภาระผกูผนัผลประโยชนห์ลงัออก 
จากงาน โดยเกดิผลขาดทนุจากการประมาณการตามหลกั 
คณติศาสตรป์ระกนัภยั จำนวน 3.12 ลา้นบาท ดงันัน้ ผลกำไร 
ขาดทนุเบด็เสรจ็รวมสำหรบัป ี2561 จำนวน 146.18 ลา้นบาท  
หรือร้อยละ 17.90 

materials including the labor cost. Moreover, the  
production expenditure slightly decreased, which caused 
sales capital to decrease in the lower ratio than the ratio 
of sale. Thus, gross profit of 2018 decreased.
	S ales and administrative expenses of 2018 slightly  
decreased. From the decrease of sale, the company  
still continued managing policy that emphasizes on 
expense investment that was cost saving, worthy, and 
most effective in order to maximize profit in current 
situation. While the marketing competition was getting 
more and more intense, the company was required to  
proceed on the policy to stimulate the demand for the 
products with different strategies in order to create  
customer motivation. Due to the increase of sales  
promotional expenses, the company gained operational 
profit of 193.42 million baht in 2018, which accounted for  
23.68% of net sale. This decreased by 29.71 million baht or  
decreased by 13.31% comparing to the previous year.
	 From the aforementioned factors, the company’s 
overall operation was considered to be satisfactory in 
the current situation, which brought 158.01 million  
baht or accounted for 19.35% of profit in 2018. This  
resulted in the rate of return for the shareholders became  
26.27%, which decreased by 33.34% from 2017.
	I n 2018, the company increased the investment 
on available for sales securities by 25.50 million baht. 
As of 31 December 2018, there was an adjustment on 
fair value of investment on available for sales securities. 
The adjustment was 10.88 million baht. This caused 
the value of available for sales securities to decrease by  
5.09 %. Due to the decreasing in stock market throughout  
2018 more than 200 points, this caused the loss as  
stated. The loss in investment on available for sales  
securities was 8.71 million baht and on value adjustment  
of post-employment benefits obligation due to loss 
forecasted according to Actuarial Science amount  
3.12 million baht. Therefore, the comprehensive profit 
and loss of 2018 was 146.18 million baht or accounted 
for 17.90%.
	 In 2019, sales decreased by 30.42% due to the  
slow economy growth that was impacted from global 
economy resulting from trade protectionism measures 
and the uncertainty of trade policy of trading partner 
countries. Demands in foreign markets decreased,  
causing export value to drop. The problem was also 
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	 ในปี 2562 ยอดขายลดลงร้อยละ 30.42 เนื่องจาก 
ภาวะเศรษฐกิจที่ขยายตัวเล็กน้อย ซึ่งเป็นผลกระทบจาก 
เศรษฐกิจโลกท่ีเกิดการกีดกันทางการค้า และความไม่แน่นอน 
ของนโยบายทางการค้าของประเทศคู่ค้า ความต้องการ 
ในตลาดต่างประเทศลดลงทำให้มูลค่าการส่งออกลดลง  
รวมถงึปญัหาความแหง้แลง้ มปีรมิาณนำ้ไมเ่พยีงพอแกก่าร 
เพาะปลกู ทำใหเ้กดิวกิฤตนิำ้ขาดแคลน และบางพืน้ทีเ่พาะ 
ปลูกของเกษตรในช่วงไตรมาสที่ 3 เกิดอุทกภัยจากพายุ 
ทำให้เกิดความเสียหายแก่ผลผลิตทางการเกษตร ทั้งด้าน 
ปรมิาณและคณุภาพ สง่ผลกระทบตอ่ราคาเฉลีย่ของพชืหลกั 
ในประเทศลดลง เชน่ ขา้ว มนัสำปะหลงั ขา้วโพดเลีย้งสตัว ์ 
อ้อยโรงงาน ยางแผ่นดิบ ปาล์มน้ำมัน เป็นต้น ยกเว้น 
สับปะรดโรงงานที่มีราคาเฉลี่ยเพิ่มขึ้น ซึ่งทั้งหมดนี้ทำให้ 
สภาพคล่องทางการเงินของเกษตรกรลดลง โดยภาครัฐได ้
ตระหนักถึงปัญหาที่เกิดขึ้น จึงมีนโยบายต่างๆ ช่วยเหลือ 
เกษตรกรดังได้กล่าวข้างต้น 
	 ทางด้านการตลาด ในภาวะที่ความต้องการสินค้า
ในตลาดลดลง การแข่งขันทางการตลาดระหว่างคู่แข่งขัน 
ทางการคา้มคีวามรนุแรงมากขึน้ในทกุๆ ดา้น เชน่ ดา้นราคา  
และด้านการส่งเสริมการขาย เพ่ือรักษาส่วนแบ่งทางการตลาด 
ของบริษัทฯ ไว้ อีกทั้งผลกระทบจากการพิจารณายกเลิก 
การใช้สารเคมี 3 ชนิด ในขณะที่ต้นทุนวัตถุดิบในกระบวน 
การผลติใหผู้ท้ีอ่ยูม่แีนวโนม้ลดลง เนือ่งจากปจัจยัดา้นอตัรา 
แลกเปลี่ยนของเงินบาทที่แข็งค่าขึ้น และผลกระทบจาก 
กฎหมายสิง่แวดลอ้มของประเทศจนี ทีผู่ผ้ลติทำการปรบัปรงุ 
กระบวนการผลิตให้ภายใต้กฎหมายที่บังคับใช้จึงสามารถ 
เพิม่ผลผลติได ้ทำใหป้รมิาณวตัถดุบิทีเ่คยถกูจำกดั เริม่จดัสง่ 
ใหแ้กล่กูคา้ได ้รวมถงึแรงงานและโสหุย้การผลติลดลง ทำให ้
ตน้ทนุขายลดลงในอตัราการลดลงทีน่อ้ยกวา่อตัราการลดลง 
ของยอดขาย ทำให้กำไรขั้นต้นในปี 2562 ลดลง
	 คา่ใชจ้า่ยในการขายและบรหิาร ป ี2562 จำนวน 74.25  
ลา้นบาท เปลีย่นแปลงลดลง จำนวน 9.29 ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ  
11.12 เมือ่เทยีบกบัปทีีแ่ลว้ จากการลดลงของยอดขาย บรษิทัฯ  
ยงัคงดำเนนินโยบายทางการบรหิาร  โดยเนน้ถงึการลงทนุใน 
รูปแบบของค่าใช้จ่ายต่างๆ ด้วยการบริหารควบคุมให้เกิด 
ความประหยดั คุม้คา่และมปีระสทิธภิาพมากทีส่ดุ เพือ่สรา้ง 
รายไดส้งูสดุภายใตส้ถานการณป์จัจบุนั  ในขณะทีก่ารแขง่ขนั 
ทางการตลาดยังคงความรุนแรงเพิ่มขึ้น บริษัทฯ จึงจำเป็น 
ต้องดำเนินนโยบายกระตุ้นความต้องการของตลาดด้วย 
กลยุทธ์ต่างๆ เพื่อสร้างแรงจูงใจให้แก่ลูกค้า ในส่วนของ 
คา่ใชจ้า่ยสง่เสรมิการขาย อกีทัง้คา่สวสัดกิารทีส่งูขึน้จากผล 

including the drought, insufficient water causing water 
shortage crisis for cultivation. On the other hand, during  
the 3rd quarter, some cultivated areas experienced 
flooding disaster resulting from storms causing damage 
to agricultural products in term of both quantity and  
quality.  This was directly impacted to the average price  
of major crops in the country, such as rice, cassava, maize,  
sugarcane, unsmoked rubber sheet, palm oil, except 
for pineapples having higher average price. All those 
causes resulting in the financial liquidity of farmers to 
decrease, which the government sector is aware of the 
problems occurring, therefore, have various policies 
helping the farmers as mentioned above
	I n term of marketing, when the demand for  
products in the market decreases, the market  
competition between competitors has become more 
intense in all aspects such as price and promotion.  
In order to maintain the company’s market share, as 
well as the impact of uncertainty to ban the use of  
three chemicals while the cost of raw materials in the 
production process to those who are likely to decrease 
due to the appreciation of Thai baht exchange rate  
factor and the implementation of environmental laws  
of China which the manufacturers have improved the 
production process under the applicable laws and be 
able to increase the production resulting in better 
availability of raw materials that used to be limited 
to customers. Moreover, the reduction costs of labour 
and production overhead causing the cost of sales to 
decrease at a rate that is less than the rate of sales 
decline causing gross profit in 2019 to decrease. 
	S elling and administrative expenses in 2019 of 
74.25 million baht, the decrease of 9.29 million baht 
or 11.12% compared to the previous year due to the 
decrease in sales. The company policy still focusing on  
investment in the form of various expenses by managing  
the expenses to be the most cost effective and efficient  
in economic sense to create maximum income under the  
current situation while the competition in the market 
continues to intensify, the company has implemented 
the policy to stimulate market demand with various 
strategies to motivate customers. In terms of promotion  
expenses and higher welfare benefits, which resulting  
from the new labour protection law enforcement, 
therefore, increasing the retirement compensation. 
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ของการบงัคบัใชก้ฎหมายคุม้ครองแรงงานฉบบัใหม ่จงึทำให ้
คา่ชดเชยการเกษยีณอายเุพิม่ขึน้ สง่ผลทำใหบ้รษิทัฯ มกีำไร 
จากการดำเนนิงานป ี2562 จำนวน 102.87 ลา้นบาท คดิเปน็ 
รอ้ยละ 18.10 ของยอดขายสทุธ ิโดยเปลีย่นแปลงลดลง จำนวน  
90.55 ล้านบาท หรือร้อยละ 46.81 เมื่อเทียบกับปีที่แล้ว
	 ดว้ยปจัจยัหลกัๆ ทีไ่ดก้ลา่วขา้งตน้ ทำใหบ้รษิทัฯ มผีล 
การดำเนนิงานเปน็ทีน่า่พอใจในสถานการณป์จัจบุนั นำไปสู ่
กำไรสทุธ ิป ี2562 จำนวน 86.73 ลา้นบาท คดิเปน็รอ้ยละ 
15.26 และมอีตัราผลตอบแทนคนืแกผู่ถ้อืหุน้เทา่กบัรอ้ยละ  
15.56 
	 ขณะเดยีวกนับรษิทัฯ ไดล้งทนุในหลกัทรพัยเ์ผือ่ขาย  
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562 ได้มีการเปลี่ยนแปลงมูลค่า 
ยตุธิรรมของเงนิลงทนุในหลกัทรพัยเ์ผือ่ขายนี ้โดยไดร้บัผล 
ขาดทุนจากการเปลี่ยนแปลงมูลค่ายุติธรรม จำนวน 3.83  
ล้านบาท เนื่องจากภาวะการลงทุนในตลาดหุ้นที่ผันผวน 
ตลอดทัง้ป ีโดยปรบัตวัเพิม่ขึน้ในชว่งครึง่ปแีรก และปรบัตวั 
ลดลงในชว่งครึง่ปหีลงั และการจดัมลูคา่ใหมข่องภาระผกูพนั 
ผลประโยชน์หลังออกจากงาน โดยเกิดผลขาดทุนจากการ 
ประมาณการตามหลกัคณติศาสตรป์ระกนัภยัในสว่นทีเ่กดิ 
จากการปรับปรุงจากประสบการณ์ จำนวน 1.05 ล้านบาท  
ทำให้ผลกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมสำหรับปี 2562 จำนวน  
82.82 ล้านบาท หรือร้อยละ 14.58
	 ในปี 2563 ยอดขายลดลง ร้อยละ 2.86 เนื่องจาก 
ภาวะเศรษฐกจิทีห่ดตวั ซึง่เปน็ผลกระทบจากเศรษฐกจิโลก 
ที่หดตัวลง จากสถานการณ์ระบาดของเชื้อโควิด-19 ทำให ้
หลายประเทศดำเนนิมาตรการปดิเมอืง เกดิจากปญัหาการ 
วา่งงานสงูขึน้เปน็วงกวา้ง สง่ผลทำใหเ้กดิการลม้ละลายของ 
ภาคธรุกจิ เกดิความไมแ่นน่อนของนโยบายทางการคา้ของ 
ประเทศคูค่า้ ความตอ้งการในตลาดตา่งประเทศลดลง ทำให ้
มลูคา่การสง่ออกลดลง รวมถงึปญัหาความแหง้แลง้ ปรมิาณ 
นำ้ใชใ้นระบบชลประทานไมเ่พยีงพอแกก่ารเพาะปลกู ทำให ้
เกดิวกิฤตขิาดแคลนนำ้ มผีลตอ่การผลติของภาคการเกษตร  
ทั้งด้านปริมาณและคุณภาพลดลง รวมถึงการระบาดของ 
โรคพืชทำให้ปริมาณผลผลิตลดลง อีกทั้งสถานการณ์การ 
แพร่ระบาดของโควิด-19 ทำให้ภาครัฐดำเนินมาตรการปิดเมือง  
มีผลต่อภาคเอกชนต้องหยุดชะงักกิจกรรมการผลิต การขนส่ง  
ภาคการท่องเที่ยว และภาคบริการอื่นๆ ทำให้เกิดการขาด 
แคลนแรงงาน ส่งผลกระทบต่อราคาเฉลี่ยของพืชหลักใน 
ประเทศลดลง ซึ่งทั้งหมดนี้เป็นสาเหตุที่ทำให้สภาพคล่อง 
ทางการเงินของเกษตรกรลดลง ถึงแม้ภาครัฐได้ดำเนิน 
นโยบายออกมาตรการตา่งๆ ดงัไดก้ลา่วมาแลว้ เพือ่ชว่ยเหลอื 
เกษตรแล้วก็ตาม

Profit from operations in 2019 was 102.87 million baht, 
equivalent to 18.10% of net sales which decreased by 
90.55 million baht or 46.81% compared to the previous  
year.
	 With the main factors as mentioned above,  
the company has achieved satisfactory performance in 
the current situation. Leading to the net profit in the 
year 2019 of 86.73 million baht, equivalent to 15.26% 
and the return rate to shareholders equal to 15.56%.  
At the same time, the company has invested in  
available-for-sale securities as of 31 December 2019, 
the fair value of investments in available-for-sale  
securities has changed by receiving a loss of 3.83  
million baht in fair value changes due to the fluctuations 
in the stock market throughout the year by increasing 
in the first half and decreased in the second half and 
re-valuation of post-employment benefit obligations 
with the actuarial losses of 1.05 million baht, resulting 
in total comprehensive income for the year 2019 of 
82.82 million baht or 14.58%.  
	 In 2020, the decrease sales of 2.86% were due  
to the shrinking economy, which is affected by the world 
economy in decline from the impact of the COVID-19 
pandemic causing many countries to take lockdown 
measures created the widespread unemployment  
problem and bankruptcy in the business sectors. There 
is an uncertainty in the international trade policy of 
the trading partners. The demand in the international  
market has declined, therefore, the decrease export 
value. In addition, the problem of drought and the  
insufficient water used in the irrigation system generated  
a water shortage crisis for cultivation. It has affected 
the production of the agricultural sector both quantity 
and quality have decreased. Furthermore, the outbreak  
of plant disease led to the decreased agricultural outputs.  
Moreover, the situation of the COVID-19 epidemic, 
the government have taken the lockdown measures 
affected the business, transport, tourism, and other 
service sectors, therefore, halted production activities 
and labor shortages that impacted the average local 
price of major agricultural products to decline. All of 
which are the reasons for the decrease in the financial 
spending of farmers, even though the government has 
implemented a policy to issue various subsidiary and 
financial assistance. 
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	 ทางดา้นการตลาด ในภาวะทีค่วามตอ้งการสนิคา้ใน 
ตลาดลดลง การแข่งขันทางการตลาดระหว่างคู่แข่งขันทาง 
การคา้มคีวามรนุแรงมากขึน้ในทกุๆ ดา้น เชน่ ดา้นราคา และ 
ด้านการส่งเสริมการขาย เพื่อรักษาส่วนแบ่งทางการตลาด 
ของบริษัทฯ ไว้ อีกทั้งได้รับผลกระทบจากการพิจารณา 
ยกเลกิการใชส้ารพาราคลอต คลอรไ์พรฟิอส และการควบคมุ 
การใชส้ารไกลโฟเซต ทำใหส้นิคา้บางชนดิทีจ่ำหนา่ยมรีาคา 
ตำ่ลงกวา่ทนุ ทำใหบ้รษิทัฯ ตอ้งปรบัปรงุมลูคา่สนิคา้ซึง่บนัทกึ 
ไว้ในปีน้ี ในขณะท่ีต้นทุนวัตถุดิบท่ีนำเข้ามีแนวโน้มราคาสูงข้ึน  
เนือ่งจากผูผ้ลติวตัถดุบิหลกัในประเทศจนีไดท้ำการปรบัปรงุ 
กระบวนการผลติใหเ้ปน็ไปตามกฎหมายกำหนด จงึสามารถ 
ผลติและจำหนา่ยวตัถดุบิหลกัได้ และเริม่จดัสง่ใหแ้กล่กูคา้ 
รวมถึงแรงงานและโสหุ้ยการผลิตลดลง ทำให้ต้นทุนการ 
ขายลดลงในอัตราที่น้อยกว่าอัตราการลดลงของยอดขาย  
ทำให้กำไรขั้นต้นในปี 2563 ลดลง
	 ส่วนผลกำไรจากอัตราแลกเปลี่ยน และรายได้อื่นๆ  
ลดลง เนื่องจากนโยบายป้องกันความเสี่ยงจากอัตราแลก 
เปล่ียนท่ีมีความผันผวนตลอดปี ด้วยการทำ Forward Contract  
และการทำ T/R เพื่อลดผลกระทบจากอัตราแลกเปลี่ยน  
อีกทั้งบริษัทฯ ได้ขายรถยนต์เก่าและวัสดุเก่าในปีนี้ 
	 ตน้ทนุในการจดัจำหนา่ย และคา่ใชจ้า่ยในการบรหิาร  
ป ี2563 จำนวน 66.87 ลา้นบาท เปลีย่นแปลงลดลง จำนวน  
7.39 ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ 9.95 เมือ่เทยีบกบัปทีีแ่ลว้ จากการ 
ลดลงของยอดขาย บริษัทฯ ยังคงดำเนินนโยบายทางการ 
บริหาร โดยเน้นถึงการลงทุนในรูปแบบของการค่าใช้จ่าย 
ตา่งๆ ดว้ยการบรหิารควบคมุใหเ้กดิความประหยดั คุม้คา่ และ 
มีประสิทธิภาพมากที่สุด เพื่อสร้างรายได้สูงสุดภายใต้ 
สถานการณ์ปัจจุบัน ในขณะที่การแข่งขันทางการตลาด 
ยังคงรุนแรงเพิ่มขึ้น บริษัทฯ จึงจำเป็นต้องดำเนินนโยบาย 
กระตุน้ความตอ้งการของตลาดดว้ยกลยทุธต์า่งๆ เพือ่สรา้ง 
แรงจูงใจให้แก่ลูกค้าในส่วนของค่าใช้จ่ายส่งเสริมการขาย  
รวมถึงค่าขนส่งสินค้า และค่าธรรมเนียม การขึ้นทะเบียน 
ผลิตภัณฑ์ลดลง ค่าใช้จ่ายในการบริหารในส่วนของค่าสวัสดิการ 
ที่ลดลงเมื่อเทียบกับปีที่แล้ว เนื่องจากผลของการบังคับ 
ใช้กฎหมายคุ้มครองแรงงานฉบับใหม่เมื่อปีที่แล้วเกี่ยวกับ 
เงินชดเชยเกษียณอายุ บริษัทฯ ได้บันทึกภาระหนี้สิน 
ผลประโยชนพ์นกังานเกษยีณอายเุพิม่ขึน้ ในป ี2562  ทัง้หมด 
สง่ผลทำใหบ้รษิทัฯ กำไรจากการดำเนนิงาน ป ี2563 จำนวน  
99.47 ล้านบาท คิดเป็นร้อยละ 18.02 ของยอดขายสุทธิ   
โดยเปลี่ยนแปลงลดลง 3.40 ล้านบาท หรือร้อยละ 3.31   
เมื่อเทียบกับปีที่แล้ว

	I n marketing aspect, the reduced demand for 
agricultural products in the market, and the intense 
competition among trade competitors were becoming 
more intense in all areas such as price and promotion 
in order to maintain their market shares, it also affected  
by the banning of paraquat and chlorpyrifos and regulating  
the use of glyphosate. As a result, some of the products 
sales were lower than their cost, causing the Company 
to adjust the value of the products in recorded this year. 
While the cost of imported raw materials tends to be 
higher because the main raw material producer in China 
has changed the production process in accordance  
with the new environmental law to produce and sell 
the main raw materials and began to export as well as 
reduced labor and production costs. These issues have 
made the cost of sales to be reduced, however, less 
than the reduction of sales, therefore, decreased the 
gross profit in 2020. 
	 Profit from exchange rate and other incomes 
decreased due to foreign exchange risk management 
policy which volatiles throughout the year by Forward 
Contracts and T/R to minimize the impact of foreign 
currency risk. Moreover, the Company has sold used 
vehicles and old materials this year.
	D istribution costs and administrative expenses 
in 2020 were 66.87 million baht, a decrease of 7.39 
million baht or 9.95% compared to the previous year 
due to the drop in sales, the Company still operates a 
management policy with emphasis on investment in the  
form of various ways with control management to be most  
economical, cost-effective, and efficient to generate  
maximum income under current circumstances. As  
the market competition continues to intensify, the 
Company must implement a policy to stimulate market 
demand through various strategies. This is to create 
incentives for customers in respect of promotional 
expenses. The freight and fees have decreased as 
well as product registrations fees, and administrative 
expenses in terms of welfare expenses also decreased 
compared to the previous year. As a result of the en-
forcement of the new labor protection law last year on 
retirement compensation, the Company has recorded 
an increase in employee retirement benefit liabilities in 
2019, all resulting in the Company operating profit in 
2020 was 99.47 million baht, or 18.02% of net sales. 
The decrease of 3.40 million baht or 3.31% from the 
previous year.
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	 2561 / 2018	 2562 / 2019	 2563 / 2020

		 จำนวนเงิน	 จำนวนเงิน	 %	 จำนวนเงิน	 จำนวนเงิน	 %	 จำนวนเงิน	 จำนวนเงิน	 %เ
			  เพิ่ม (ลด)	 เปลี่ยนแปลง	 	 เพิ่ม (ลด)	 เปลี่ยนแปลง	 	 เพิ่ม (ลด)	 ปลี่ยนแปลง
		 Amount	 Amount	 Change 	 Amount	 Amount	 Change	 Amount	 Amount	 Change
		 	 Increase	 	 	 Increase	 	 	 Increase
		 	 (Decrease)	 	 	 (Decrease)	 	 	 (Decrease)
	สินทรัพย์รวม	 791.31	 69.87	 9.69	 642.12	 (149.19)	 (18.85)	 608.95	 (33.17)	 (5.16)
	Total Assets
	หนี้สินรวม	 204.32	 98.81	 93.65	 114.67	 (89.65)	 (43.88)	 86.47	 (28.20)	 24.59)
	Total Liabilities
	ส่วนของผู้ถือหุ้น	 586.99	 (28.94)	 (4.70)	 527.45	 (59.54)	 (10.14)	 522.48	 (4.97)	 (0.94)
	Shareholders’ Equities	

ตารางแสดงสินทรัพย์รวม หนี้สินรวม และส่วนของผู้ถือหุ้น ปี 2561-2563
Total Assets/ Total Liabilities/ Shareholdres’ Equities 2018-2020

หน่วย:ล้านบาท/Unit : Million Baht

		  2561 / 2018	 2562 / 2019	 2563 / 2020

	กระแสเงินสดจากกิจกรรมดำเนินงาน	
25.16	 190.49	 202.49

	Cash Flows from Operation
	กระแสเงินสดจากกิจกรรมลงทุน	

52.19	 25.22	 (43.74)
	Cash flows from Investment
	กระแสเงินสดจากกิจกรรมจัดหาเงิน	

(102.37)	 (184.18)	 (117.32)
	

	Cash flows from financing activities	

ตารางแสดงกระแสเงินสด ปี 2561-2563
Cash Flows 2018-2020

หน่วย:ล้านบาท/Unit : Million Baht

	 ดว้ยปจัจยัหลกัๆ ทีไ่ดก้ลา่วแลว้ขา้งตน้ ทำใหบ้รษิทัฯ 
มผีลดำเนนิงานเปน็ทีน่า่พอใจในสถานการณป์จัจบุนั นำไป 
สูก่ำไรสทิธปิ ี2563 จำนวน 81.79 ลา้นบาท คดิเปน็รอ้ยละ  
14.82 และมอีตัราผลตอบแทนคนืแกผู่ถ้อืหุน้ เทา่กบัรอ้ยละ  
15.58 
	 ขณะเดียวกันบริษัทฯ ได้ลงทุนในตราสารทุน ณ 31  
ธันวาคม 2563 ได้มีการเปล่ียนแปลงมูลค่ายุติธรรมของลงทุน 
ในตราสารทุนน้ี โดยได้รับผลขาดทุนจากการเปล่ียนแปลง 
มูลค่ายุติธรรม จำนวน 1.67 ล้านบาท และผลกระทบของ 
ภาษเีงนิได ้จำนวน 0.33 ลา้นบาท  เนือ่งจากภาวการณล์งทนุ 
ในตลาดหุ้นผันผวนตลอดทั้งปี ทำให้เกิดผลกำไรขาดทุน 
เบด็เสรจ็รวม สำหรบัป ี2563 จำนวน 80.46 ลา้นบาท  คดิเปน็ 
ร้อยละ 14.58

	 With the main issues as mentioned above, the 
Company has a satisfactory performance in the current 
situation that led to 2020 earnings of 81.79 million  
baht or 14.82% and a return to shareholders. Equal 
to 15.58%
	A t the same time, the Company has invested in  
equity securities as of December 31, 2020 has changed  
the fair value of equity investment, and received a loss  
of 1.67 million baht and impacted the income tax of  
0.33 million baht due to investment in the stock market  
fluctuating throughout the year. Resulting in total  
comprehensive income for the year 2020 was 80.46  
million baht or 14.58%.
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		  2561 / 2018	 2562 / 2019	 2563 / 2020

	 อัตราส่วนสภาพคล่อง (Liquidity Ratio)			 
	 อัตราส่วนสภาพคล่อง  (เท่า)	 3.46	 5.56	 7.79
	Current Ratio  (Times)	
	 อัตราส่วนสภาพคล่องหมุนเร็ว (เท่า)	 1.91	 3.01	 5.72
	Quick Ratio (Times)	
	 อัตราส่วนสภาพคล่องกระแสเงินสด (เท่า)	 0.18	 1.36	 2.62
	Cash Flow Ratio (Times)	
	 ระยะเวลาเก็บหนี้เฉลี่ย (วัน)	 59	 57	 33
	Collection Period (Days)	
	 ระยะเวลาขายสินค้าเฉลี่ย (วัน)	 151	 238	 169
	 Inventory Turnover (Days)	
	 ระยะเวลาชำระหนี้ (วัน)	 79	 113	 61
	A/C Payable Turnover (Days)	

	Cash Cycle (วัน) / (Days)   	 131	 191	 145

	 อัตราส่วนแสดงประสิทธิภาพในการดำเนินงาน (Efficiency Ratio)
	 อัตราผลตอบแทนจากสินทรัพย์ (%)	 20.89	 12.10	 13.08
	Return on Total Assets (%)	
	อัตราผลตอบแทนจากสินทรัพย์ถาวร (%)	 288.79	 179.37	 206.12
	Return on Fixed Assets (%)	
	อัตราส่วนหมุนเวียนของสินทรัพย์ (เท่า)	 108.77	 81.08	 89.09
	Return on Current Assets (Times)	

	 อัตราส่วนวิเคราะห์นโยบายทางการเงิน (Financial Ratio)	 	 	
	 อัตราส่วนหนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น (เท่า)	 0.35	 0.22	 0.17
	Debt to Equity Ratio (Times)
	 อัตราส่วนความสามารถชำระดอกเบี้ย (เท่า)	 39.11	 126.04	 613.03
	 Interest Coverage (Times)

ตารางแสดงอัตราส่วนทางการเงินปี 2561-2563
Finacial Ratio 2018-2020
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 	 ปี 2561 จากยอดขายที่เปลี่ยนแปลงลดลง ทำให้ 
ผลการดำเนนิงานในป ี2561 มกีำไรสทุธ ิ158.01 ลา้นบาท  
เป็นผลทำให้งบแสดงฐานะการเงินเปล่ียนแปลงไปจากปี 2560  
อย่างมีสาระจากผลกระทบของภาวะเศรษฐกิจโลกและปัจจัย 
ต่างๆ ที่มีผลกระทบต่อภาวะเศรษฐกิจของประเทศไทย  
รวมถงึปจัจยัภายในประเทศมากมาย ดงัไดก้ลา่วมาแลว้นัน้  
ทำใหส้นิทรพัยโ์ดยรวม จำนวน 791.31 ลา้นบาท เปลีย่นแปลง 
เพิ่มขึ้น 69.87 ล้านบาท หรือเปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้นร้อยละ  
9.69 เมือ่เปรยีบเทยีบกบัปทีีแ่ลว้ โดยรายการหลกัทีเ่พิม่ขึน้  
(ลดลง) ไดแ้ก ่เงนิสดและรายการเทยีบเทา่เงนิสด และเงนิ 
ลงทนุชัว่คราว เปลีย่นแปลงลดลง จำนวน (96.83) ลา้นบาท  
หรือเปลี่ยนแปลงลดลงร้อยละ (31.85) ลูกหนี้การค้าและ 
ลกูหนีอ้ืน่เปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้ จำนวน 36.17 ลา้นบาท หรอื 
เปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้รอ้ยละ 31.41 สนิคา้คงเหลอืเปลีย่นแปลง 
เพิม่ขึน้ จำนวน 127.19 ลา้นบาท หรอืเปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้ 
รอ้ยละ 77.75, เงนิลงทนุเผือ่ขายเปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้ จำนวน  
5.44 ลา้นบาท หรอืเปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้รอ้ยละ 10.52 ทีด่นิ  
อาคาร และอุปกรณ์ เปล่ียนแปลงลดลง จำนวน (1.44) ล้านบาท  
หรอืเปลีย่นแปลงลดลงรอ้ยละ (2.49) จากการซือ้เครือ่งจกัร  
และรถยกเพ่ือทดแทนส่ิงท่ีเก่าเพราะชำรุดใช้การไม่ได้ สินทรัพย์ 
ไม่มีตัวตนเปล่ียนแปลงลดลงจำนวน (3.90) ล้านบาท หรือ 
เปลี่ยนแปลงลดลงร้อยละ (13.98) จากการที่ตัดจำหน่าย 
สนิทรพัยแ์ละการยกเลกิการจดทะเบยีนผลติภณัฑใ์หมท่ีไ่ม ่
ตอบสนองความต้องการของตลาด หรือยกเลิกเม่ือไม่สามารถ 
ขึน้ทะเบยีนได ้สนิทรพัยภ์าษเีงนิไดร้อการตดับญัช ี(Deferred  
Tax) เปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น จำนวน 3.12 ล้านบาท หรือ 
เปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้ รอ้ยละ 257.71 เนือ่งจากผลขาดทนุจาก 
การเปล่ียนแปลงมูลค่าหลักทรัพย์เผ่ือขาย จากภาวะการลงทุน 
ในตลาดหุน้ ทีล่ดลงตลอดทัง้ป ี2561 และการประมาณการ 
ตามหลักคณิตศาสตร์ประกันภัยของภาระผูกพันผลประโยชน์ 
พนักงาน
	 หนี้สินรวม จำนวน 204.32 ล้านบาท เปลี่ยนแปลง 
เพิ่มขึ้น จำนวน 98.81 ล้านบาท หรือเปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น 
ร้อยละ 93.65 โดยรายการหลักท่ีเพ่ิมข้ึน (ลดลง) ได้แก่ เงินกู้ยืม 
ระยะส้ันจากสถาบันการเงิน (T/R) เปล่ียนแปลงเพ่ิมข้ึน จำนวน  
73.85 ล้านบาท หรือเปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้นร้อยละ 545.82  
เจ้าหน้ีการค้าและเจ้าหน้ีอ่ืน เปล่ียนแปลงเพ่ิมข้ึน จำนวน 22.44  
ลา้นบาท หรอืเปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้รอ้ยละ 39.26 ภาษเีงนิได ้
ค้างจ่าย เปลี่ยนแปลงลดลง จำนวน (2.15) ล้านบาท หรือ  
เปล่ียนแปลงลดลงร้อยละ (9.75) และในส่วนของภาระผูกพัน 

	  In 2018, with the decreased sales volumes, 
the Company’s operating results see net profit of THB  
158.01 million, causing its balance sheet to be  
significantly different from that of 2017. The world 
economy from aforementioned situation caused the 
Company’s total assets to increase to a total of THB 
791.31 million, an increase of THB 69.87 million is an 
equivalent of  9.69 %, when compared to the previous 
year. Major sections that increased (decreased) are cash 
and cash deposits which decreased for THB (96.83) 
million or a different of (31.85)% y-o-y. Accounts  
receivable and other receivable increased by THB 36.17 
million or an equivalent of 31.41%. Inventory increased 
by THB 127.19 million or an equivalent of 77.75 %  
y-o-y. Available-for-sales securities increased from new 
investment and unrealized profits from the change 
of fair value totaled THB 5.44 million, an equivalent 
of 10.52% y-o-y. A decrease in property, plant and 
equipment for THB (1.44) million was an equivalent 
(2.49)% from the purchasing new machine and new 
forklift to replace old one. Intangible assets decreased 
by THB (3.90)  million was an equivalent of (13.98)% 
from trade off some assets, the cancellation of product 
registration that did not respond to the market and 
products that were not allowed to be registered any 
more. Deferred Tax increased by THB 3.12 million or 
an equivalent of 257.71% from loss of value changes 
of available-for-sale securities due to the stock market 
conditions which decreased throughout the year 2018.  
The actuarial estimates of employee benefit obligations 
was another reason for the decrease.   
	 The company’s total liabilities of THB 204.32  
million, increased for THB 98.81 million, or an equivalent  
of 93.65%, when compared to that of the previous 
year. This amount includes an increase (a decrease) 
in short term loan from financial institutions (T/R 
creditors) for THB 73.85 million or an equivalent of 
545.82%, trade account payable and other creditors 
increased for THB 22.44 million or an equivalent of 
39.26%.  Income tax payable decreased for THB (2.15) 
million or an equivalent of (9.75)%. The employee  
benefit obligation increased by THB 4.70 million or 
39.67% due to the increase in service cost and interest 
from obligation and the loss on the actuarial valuation 
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ผลประโยชน์พนักงานเปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น 4.70 ล้านบาท  
หรือเปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้นร้อยละ 39.67 เนื่องจากบันทึก 
ผลต้นทุนบริการ และดอกเบี้ยรวมถึงผลขาดทุนจากการ 
ประมาณการตามหลักคณิตศาสตร์ประกันภัยจากการ 
เปลี่ยนแปลงสมมติฐานของข้อมูล
	 ส่วนของผู้ถือหุ้น จำนวน 586.99 ล้านบาท เปล่ียนแปลง 
ลดลง จำนวน (28.93) ล้านบาท หรือเปลี่ยนแปลงลดลง 
ร้อยละ (4.70) โดยรายการหลักท่ีลดลงในส่วนของกำไรสะสมท่ี 
ยังไม่ได้จัดสรรลดลง จำนวน (20.23) ล้านบาท หรือเปล่ียนแปลง 
ลดลงรอ้ยละ (6.91) เกดิจากผลกำไรสทุธทิีล่ดลงของป ี2561  
และรายการองค์ประกอบอ่ืนของส่วนของผู้ถือหุ้น ซ่ึงหมายถึง 
ผลขาดทุน ท่ียังไม่เกิดข้ึนจากการเปล่ียนแปลงมูลค่ายุติธรรม 
ของเงนิลงทนุในหลกัทรพัยเ์ผือ่ขาย จำนวน (4.07) ลา้นบาท  
หรอืเปลีย่นแปลงลดลง (8.71) ลา้นบาท หรอืเปลีย่นแปลง 
ลดลงร้อยละ (187.81)
	 การเปลีย่นแปลงของงบแสดงฐานะทางการเงนิ จาก 
ยอดขายที่ลดลง เนื่องจากสาเหตุและปัจจัยต่างๆ มากมาย  
ท่ีมีผลกระทบทำให้สภาพคล่องทางการเงินของเกษตรกรลดลง  
ความต้องการของตลาดลดลง ในขณะที่ภาวะการแข่งขัน 
ทางการตลาดยังคงมีความรุนแรงเพิ่มขึ้น ตามกลไกตลาด  
อีกทั้งผลกระทบจากการบังคับใช้กฎหมายสิ่งแวดล้อม 
ของประเทศจนี ทำใหป้รมิาณวตัถดุบิบางชนดิอาจขาดตลาด  
บริษัทฯ จึงต้องทำการส่ังซ้ือวัตถุดิบเพ่ิมข้ึนในช่วงไตรมาสท่ี 4  
เพือ่รองรบัการผลติสนิคา้ในป ี2562 ในจำนวนทีเ่หมาะสม 
กับสถานการณ์ และเพียงพอต่อความต้องการของตลาด
	 ดงันัน้ จงึทำใหย้อดของเงนิสด และรายการเทยีบเทา่ 
ของเงินสด และเงินลงทุนชั่วคราวลดลง ส่วนลูกหนี้การค้า  
และลกูหนีอ้ืน่ และสนิคา้คงเหลอืเพิม่ขึน้มา ทำใหร้ะยะเวลา 
เรยีกเกบ็เงนิจากลกูหนีช้า้ลง และระยะการขายสนิคา้กช็า้ลง 
เชน่กนั ในขณะทีค่า่เงนิบาทยงัคงผนัผวน บรษิทัฯ จงึจำเปน็ 
ต้องลดความเสี่ยงจากผลกระทบของอัตราแลกเปลี่ยน  
โดยการทำ Forward Contract เพือ่ชำระหนี ้T/R เมือ่เหน็วา่ 
อัตราแลกเปลี่ยนเหมาะสม ในขณะเดียวกันความต้องการ 
วัตถุดิบเพื่อรองรับการผลิตให้เพียงพอในสถานการณ์ของ  
Supplier ในประเทศจีนทำให้การส่ังซ้ือวัตถุดิบจากต่างประเทศ  
มีจำนวนเพิ่มขึ้นร้อยละ 33.43 เมื่อเปรียบเทียบปีที่แล้ว  
จึงทำให้เงินกู้ยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงิน และเจ้าหนี้ 
การค้า ซึ่งเกิดจากการซื้อวัตถุดิบและวัสดุบรรจุภายใน 
ประเทศเพิ่มขึ้น ทำให้ระยะเวลาการชำระหนี้ช้าลง ดังนั้น 
ในดา้นการบรหิารสภาพคลอ่งทางการเงนิ บรษิทัฯ จงึจำเปน็ 

from the change of assumption. 
	 Shareholder’s equity of THB 586.99 million,  
a decrease of (28.93) million or an equivalent of (4.70)%,  
when compared to that of the previous year.  
This amount came from a decrease in unappropriated  
retained earnings for THB (20.23) million, or an 
equivalent of (6.91)% from the decrease in net profit  
and other components of shareholder’s equity which 
includes loss on revaluation of fair value of available-
for-sale of THB (4.07) million, a decrease of (8.71) or 
an equivalent of  (187.81)%.
	T he changes in the balance sheet came from 
the decrease in sales volume from various factors that  
affect farmers’ financial liquidity, market demand  
decreased consequently. The competition intensified as 
per market mechanism. There were shortage of some 
raw materials due to strict enforcement of environmental  
laws in China. The Company had to prepare more raw 
materials in Q4 for production in 2019 at appropriate 
quantity for market demand.
 	T herefore, the cash and cash equivalents,  
short-term investments decreased while accounts  
receivable and inventories increased with a slower  
collection period and sales period. As the baht fluctuated,  
the company needs reduce the impact of exchange  
rates by covering the exposure with forward contracts  
at appropriate rate for T/R payment. Meanwhile, the  
demand of raw materials to fulfill production in  
accordance with the situation, the company had to 
place orders from China and account payables for raw 
materials increased by 33.43% from raw material and 
local packaging material purchased. As a result, average  
payment period was slower. As for financial liquidity 
management, the Company bought and sold temporary 
investments for debt repayment. The investments in 
various forms was to increase revenue. 
 	 From the Company’s operating results in 2018, 
the cash flows decreased by 89.41 %. As for financial 
ratio, the liquidity ratio decreased from 6.22 times in 
2017, to 3.46 times in 2018, and the quick liquidity 
ratio decreased from 4.47 times in 2017, to 1.9 times 
in 2018. At the same time, the cash flow liquidity ratio  
deceased from 2.11 times in 2017 to 0.18 times in 2018,  
and the average collection period increased from 51  
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ที่จะต้องซื้อ และขายเงินลงทุนชั่วคราวเพื่อการชำระหนี้  
และการลงทนุในรปูแบบตา่งๆ เพือ่สามารถสรา้งรายไดใ้หแ้ก ่
บริษัทฯ ได้เพิ่มขึ้น
	 จากผลการดำเนนิงานในป ี2561 ทำใหก้ระแสเงนิสด 
จากการดำเนนิงานลดลงรอ้ยละ 89.41 โดยมอีตัราสว่นทาง 
การเงนิดงันี ้อตัราสภาพคลอ่งลดลงจาก 6.22 เทา่ ในป ี2560  
เปน็ 3.46 เทา่ ในป ี2561 อตัราสว่นสภาพคลอ่งหมนุเรว็ลดลง  
4.47 เท่า ในปี 2560 เป็น 1.9 เท่า ในปี 2561 อัตราส่วน 
สภาพคลอ่งกระแสเงนิสดลดลง 2.11 เทา่ ในป ี2560 เปน็ 0.18  
เทา่ ในป ี2561 ระยะเวลาเรยีกเกบ็หนีเ้ฉลีย่จาก 51 วนั ในป ี 
2560 เปน็ 59 วนั ในป ี2561, ระยะเวลาขายสนิคา้เฉลีย่จาก 
120 วัน ในปี 2560 เป็น 151 วัน ในปี 2561, ระยะเวลา 
ชำระหนีจ้าก 59 วนั ในป ี2560 เปน็ 79 วนั ในป ี2561 ทำให ้ 
Cash Cycle ลดลงจาก 112 วนั ในป ี2560 เปน็ 131 วนั ในป ี 
2561
	 กระแสเงินสดจากกิจกรรมการลงทุนใช้ไปเพิ่มขึ้น 
ร้อยละ 154.84 เมื่อเปรียบเทียบกับปีที่แล้ว โดยบริษัทฯ  
จำเปน็ตอ้งบรหิารสภาพคลอ่งทางการเงนิ จงึมนีโยบายการ 
ลงทนุในเงนิลงทนุชัว่คราวเพิม่ขึน้ จำนวน 69.10 ลา้นบาท  
เงินลงทุนในหลักทรัพย์เผ่ือขายเพ่ิมข้ึน จำนวน 14.51 ล้านบาท  
โดยได้รับเงินปันผล จำนวน 5.61 ล้านบาท และจัดซ้ือเคร่ือง 
อุปกรณ์ และยานพาหนะ จำนวน 4.32 ลา้นบาท และยงัได ้
จา่ยชำระคา่ใชจ้า่ยในการดำเนนิการขึน้ทะเบยีนผลติภณัฑ์  
จำนวน 3.69 ล้านบาท 
	 กระแสเงินสดจากกิจกรรมจัดหาเงินลดลงร้อยละ  
32.71 เมือ่เปรยีบเทยีบกบัปทีีแ่ลว้ เนือ่งจากการสัง่ซือ้วตัถดุบิ 
จากตา่งประเทศเพิม่ขึน้ ทำใหเ้จา้หนี ้T/R ทีบ่รษิทัมนีโยบาย 
ขยาย Term การชำระเงินเพิ่มขึ้น แต่เนื่องจากภาวะค่าเงิน 
บาทผันผวน เพื่อเป็นการลดภาระผลกระทบจากอัตรา 
แลกเปลีย่น บรษิทัฯ ไดป้อ้งกนัความเสีย่งดว้ยการทำ Forward  
Contract และได้จ่ายชำระหนี้ T/R ในช่วงเวลาที่เหมาะสม  
ทำให้ภาระต้นทุนทางการเงินประหยัด และได้รับผลประโยชน์ 
สงูสดุ ในขณะทีด่อกเบีย้ T/R ปรบัตวัสงูขึน้ จากรอ้ยละ 1.62  
เป็น 2.54 ทำให้เงินกู้ระยะสั้นจากสถาบันการเงินเพิ่มขึ้น  
และการจา่ยเงนิปนัผล จำนวน 175.13 ลา้นบาท  และจา่ย 
ดอกเบี้ย จำนวน 1.67 ล้านบาท จึงทำให้ปี 2561 บริษัทฯ  
มเีงนิสด และรายการเทยีบเทา่เงนิสด ณ วนัสิน้ป ีเทา่กบั 21.81  
ลา้นบาท เปลีย่นแปลงลดลง จำนวน 25.02 ลา้นบาท หรอื 
เปลี่ยนแปลงลดลงร้อยละ 53.43

days in 2017, to 59 days in 2018. The average sale 
period increased from 120 days in 2017, to 151 days in  
2018, while the accounts payable payment period 
increased from 59 days in 2017, to 79 days in 2018, 
leaving the cash cycle to increase from 112 days in 2017  
to 131 days in 2018. 
	 The Company’s cash flows from the investment 
increased by 154.84%, when compared to the previous  
year. The Company applied a policy to manage financial  
liquidity by increasing investment in temporary  
investment for THB 69.10 million and increase investment  
in available-for-sale securities for THB 14.51 million and  
received dividend for THB 5.61 million.  The Company 
bought machineries and vehicles for THB 4.32 million 
and paid for expenses related to the registration for the 
new license for THB 3.69 million. 
	 Cash flows from financing activities reduced 
by (32.71%) when compared with the previous year 
since the order of raw materials from other countries  
increased from that of 2017, causing more T/R creditors.  
Due to the fluctuated baht and to prevent risk from 
forex loss, the Company covered exposure with forward  
contract and applied for appropriated T/R paid off  
period and led to cost savings and to get the most out of  
current situation. Interest rate for T/R increased from 
1.62% per year to 2.54% and short-term loan from 
financial institution increased. The Company also paid 
for dividends for THB 175.13 million and financial cost 
of THB 1.67 million. Cash and cash equivalents by 
the end of the year then equal to THB 21.81 million.  
A difference of THB 25.02 million was equivalent to 
53.43% y-o-y. 
	 The Company’s capital structure comprises  
debt-to-equity ratio, which was 0.17 times in 2017 
and 0.35 times in 2018. The company managed to 
purchase raw materials to fulfill 2019 market demand 
and led to the increase in liabilities. With the increase 
in employee benefit obligation mentioned earlier and 
the decrease in operational result compared to 2017, 
the company was still being able to manage and control 
effective financial position, as a result, debt-to-equity 
ratio reasonably increased but still at a low level and 
this ratio level is considered very well. 
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	 พิจารณาโครงสร้างเงินทุน ประกอบด้วยอัตราส่วน 
หนีส้นิตอ่สว่นของผูถ้อืหุน้จาก 0.17 เทา่ โดยในป ี2560 เปน็  
0.35 เทา่ในป ี2561 เนือ่งจากการสัง่ซือ้วตัถดุบิ เพือ่รองรบั 
ความต้องการของตลาดในปี 2562 ทำให้จำนวนหน้ีสินเพ่ิมข้ึน  
ในขณะท่ีภาระผูกพันผลประโยชน์พนักงานเพ่ิมข้ึนจากสาเหตุ 
ขา้งตน้ อกีทัง้ผลการดำเนนิงาน ในป ี2561 ลดลงจากป ี2560  
ถึงกระนั้นบริษัทฯ ยังคงสามารถบริหาร และควบคุมฐานะ 
ทางการเงินได้อย่างมีประสิทธิภาพ ทำให้อัตราส่วนหนี้สิน 
ต่อส่วนของผู้ถือหุ้น เพิ่มขึ้นอย่างสมเหตุสมผล และยังคง 
เป็นอัตราส่วนที่ต่ำมาก และอยู่ในเกณฑ์ที่ดี 
	 อัตราส่วนความสามารถในการชำระดอกเบี้ยลดลง 
จาก 457.72 เทา่ในป ี2560 เปน็ 39.11 เทา่ ในป ี2561 จาก 
ผลการดำเนนิงานทีก่ลา่วขา้งตน้ ทำใหก้ระแสเงนิสดจากการ 
ดำเนินงาน จำนวน 25.16 ล้านบาท เปลี่ยนแปลงจำนวน  
212.52 ล้านบาท หรือเปลี่ยนแปลงลดลงร้อยละ 89.41   
จากนโยบายการสัง่ซือ้วตัถดุบิจากตา่งประเทศเพิม่ขึน้ และ 
ชำระเจา้หนี ้T/R มากขึน้ สง่ผลทำใหภ้าระตน้ทนุทางการเงนิ 
เพ่ิมข้ึน และจากการปรับตัวเพ่ิมข้ึนของดอกเบ้ีย T/R ในปี 2561  
จึงทำให้อัตราส่วนความสามารถชำระดอกเบี้ยลดลง
	 ผลการดำเนนิงานของบรษิทัฯ ในป ี2561 มกีำไรสทุธ ิ
ลดลงทำให้อัตราส่วนผลตอบแทนจากสินทรัพย์ลดลงจาก 
ร้อยละ 27.57 ในปี 2560 เป็นร้อยละ 20.89 ในปี 2561  
อัตราส่วนผลตอบแทนสินทรัพย์ถาวรลดลงจากร้อยละ  
361.33 ในปี 2560 เป็นร้อยละ 288.79 ในปี 2561 และ 
อตัราสว่นหมนุเวยีนของสนิทรพัยล์ดลงจาก 124.39 เทา่ ในป ี 
2560 เปน็ 108.77 เทา่ ในป ี2561 ซึง่แสดงใหเ้หน็ถงึความ 
สามารถในการสร้างผลกำไรจากการลงทุน และการใช้สินทรัพย์ 
ทีม่อียูอ่ยา่งคุม้คา่ และมปีระสทิธภิาพในสถานการณป์จัจบุนั  
เมื่อเปรียบเทียบกับปี 2560
 	 ป ี2562 จากผลการดำเนนิงานทีเ่ปลีย่นแปลงลดลง 
ในป ี2562 มกีำไรสทุธ ิ86.73 ลา้นบาท ทำใหง้บแสดงฐานะ 
การเงนิเปลีย่นแปลงไปจากป ี2561 อยา่งมสีาระสำคญัจาก 
ผลกระทบของภาวะเศรษฐกิจโลกและปัจจัยต่างๆ ที่มีผล 
กระทบต่อภาวะเศรษฐกิจของประเทศไทย รวมถึงปัจจัย 
ภายในประเทศมากมายทีม่ตีอ่กระบวนการผลติดงัไดก้ลา่ว 
มาแล้วนั้น ทำให้สินทรัพย์รวม จำนวน 642.12 ล้านบาท 
เปลีย่นแปลงลดลงจำนวน 149.19 ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ 18.85  
เมือ่เทยีบกบัปทีีแ่ลว้ โดยรายการหลกัทีเ่พิม่ขึน้ (ลดลง) ไดแ้ก ่ 
เงนิสดและรายการเทยีบเทา่เงนิสด เงนิลงทนุชัว่คราวเพิม่ขึน้  
จำนวน 11.21 ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ 5.41 ลกูหนีก้ารคา้และ 

	I nterest coverage ratio decreased from 457.72 
times in 2017 to 39.11 times in 2018. From the  
aforementioned operation result, the Company saw 
operation cash flow of THB 25.16 million, a decrease 
of THB 212.52 million, or an equivalent of 89.41%. The 
policy to increase the raw material purchase and the  
pay-off T/R creditor led to the increase in financial cost.  
The increase in T/R interest rate in 2018 resulting in 
the interest coverage decreased accordingly. 
	 The 2018 Company’s operating results saw  
a decrease in net profit. Therefore, its return on assets 
decreased from 27.57% in 2017 to 20.89% in 2018; 
its return on fixed assets decreased from 361.33% in 
2017 to 288.79% in 2018, and its asset turnover ratio 
decreased from 124.89 times in 2017 to 108.77 times 
in 2018. All in all, this still indicates the ability in profit 
generation from the wise and efficient use of assets in 
accordance with current situation when compared with 
the previous year. 
 	 In 2019, with the decreased sales volumes, the 
Company’s operating results see net profit of THB 86.73 
million, causing its balance sheet to be significantly 
different from that of 2018. The world economy from 
aforementioned situation caused the Company’s total 
assets to decrease to a total of THB 642.12 million, 
a decrease of THB 149.19 million is an equivalent of  
18.85%, when compared to the previous year. Major 
sections that increased (decreased) are cash and cash 
deposits, temporary investment which increased for  
THB 11.21 million or a different of  5.41% y-o-y.  
Accounts receivable, other receivable, and inventory 
decreased by THB (92.75) and (56.72) million or an 
equivalent of (61.29)% and (19.51)% respectively. 
Available-for-sales securities, property, plant and  
equipment decreased for THB (3.83), (7.62) and (1.64) 
million were equivalent to (6.70)%, (13.49)%, and 
(6.83)% respectively. Deferred Tax increased by THB 
2.24 million or an equivalent of 51.75% from loss of 
value changes of available-for-sale securities due to 
the stock market fluctuated conditions throughout the 
year 2019.  The actuarial estimates of employee benefit 
obligations was another reason for the decrease.   
	 The company’s total liabilities of THB 114.67  
million, decreased for THB 89.65 million, or an  
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ลกูหนีอ้ืน่, สนิคา้คงเหลอืลดลง จำนวน (92.75) และ (56.72)  
ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ (61.29) และ (19.51) ตามลำดบั สว่นเงนิ 
ลงทุนเผื่อขาย ที่ดินอาคารและอุปกรณ์ และสินทรัพย์ไม่มี 
ตวัตน ลดลงจำนวน (3.83) , (7.62) และ (1.64) ลา้นบาท หรอื 
รอ้ยละ (6.70), (13.49) และ (6.83) ตามลำดบั สนิทรพัย ์
ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี เพิ่มขึ้นจำนวน 2.24 ล้านบาท  
หรอืรอ้ยละ 51.75 เนือ่งจากผลขาดทนุจากการเปลีย่นแปลง 
มลูคา่หลกัทรพัยเ์ผือ่ขาย จากภาวะการลงทนุในตลาดหุน้ที่ 
ผนัผวนในป ี2562 ดงัทีไ่ดก้ลา่วมาแลว้ และการประมาณการ 
ตามหลักคณิตศาสตร์ประกันภัยของภาระผูกผันผลประโยชน์ 
พนักงาน
	 หนี้สินรวม จำนวน 114.67 ล้านบาท เปลี่ยนแปลง 
ลดลง (89.65) ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ (43.88) เมือ่เทยีบกบั 
ปทีีแ่ลว้ โดยรายการหลกัทีเ่พิม่ขึน้ (ลดลง) ไดแ้ก ่เงนิกูย้มื 
ระยะสัน้จากสถาบนัการเงนิ (T/R), เจา้หนีก้ารคา้และเจา้หนี ้
อืน่ และภาษเีงนิไดค้า้งจา่ยลดลง จำนวน (40.53), (44.64)  
และ (10.64) ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ (46.38), (56.09)  และ  
(53.07) ตามลำดบั สว่นภาระผกูพนัผลประโยชนพ์นกังาน 
เพิม่ขึน้ 6.22 ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ 37.61 เนือ่งจากผลของ 
กฎหมายคุม้ครองแรงงานฉบบัใหม่ เกีย่วกบัเงนิชดเชยการ 
เกษยีณจาก 300 วนั เปน็ 400 วนั การบนัทกึตน้ทนุบรหิาร 
และดอกเบี้ยรวมถึงผลขาดทุนจากการประมาณการตาม 
หลกัคณติศาสตรป์ระกนัภยั จากการเปลีย่นแปลงสมมตฐิาน 
ของข้อมูล
	 สว่นของผูถ้อืหุน้ จำนวน 527.45 ลา้นบาท เปลีย่นแปลง 
ลดลง (59.54) ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ (10.14) เมือ่เทยีบกบัป ี
ที่แล้ว โดยรายการหลักที่ลดลงในส่วนของกำไรสะสมที่ยัง 
ไม่ได้จัดสรรลดลง จำนวน (56.49) ล้านบาท หรือร้อยละ  
(20.73) เกดิจากผลกำไรสทุธทิีล่ดลงในป ี2562 และรายการ 
องคป์ระกอบอืน่ของสว่นของผูถ้อืหุน้ ซึง่หมายถงึผลขาดทนุ 
ที่ยังไม่เกิดขึ้นจากการเปลี่ยนแปลงมูลค่ายุติธรรมของเงิน 
ลงทุนในหลักทรัพย์เผ่ือขาย จำนวน 7.13 ล้านบาท เปล่ียนแปลง 
เพิ่มขึ้นจำนวน 3.06 ล้านบาท หรือร้อยละ 75.18 
	 การเปลี่ยนแปลงของงบแสดงฐานะทางการเงินจาก 
ยอดขายที่ลดลง เนื่องจากสาเหตุและปัจจัยต่างๆ มากมาย  
ที่มีผลกระทบทำให้สภาพคล่องทางการเงินของเกษตรกร 
ลดลง ความต้องการสินค้าลดลง ในขณะที่การแข่งขันทาง 
ตลาดยงัคงมคีวามรนุแรงมากขึน้ อกีทัง้ผลกระทบจากการ 
บงัคบัใชก้ฎหมายสิง่แวดลอ้มของประเทศจนี ทำใหป้รมิาณ 
วัตถุดิบบางชนิดอาจขาดตลาด และผลกระทบจากการพิจารณา 

equivalent of 43.88%, when compared to that of the  
previous year. This amount includes an increase  
(a decrease) in short term loan from financial  
institutions (T/R creditors), trade account payable 
and other creditors, and income tax payable  for THB 
(40.53), (44.64) and (10.64) million or an equivalent of 
(46.38)%, (56.09)%, and (53.07)% respectively. The  
employee benefit obligation increased by THB 6.22  
million or 37.61% due to the effectiveness of the current 
Labor Protection Law regarding retirement compensation  
for employees which the compensation benefit  
calculated change from 300 days to 400 days led to 
record of administrative cost and loss on the actuarial 
valuation from the change of assumption. 
	 Shareholder’s equity of THB 527.45 million,  
a decrease of (59.54) million or an equivalent of  
(10.14)%, when compared to that of the previous  
year. This amount came from a decrease in  
unappropriated retained earnings for THB (56.49)  
million, or an equivalent of (20.73)% from the decrease  
in net profit and other components of shareholder’s 
equity which includes loss on revaluation of fair  
value of available-for-sale of THB 7.13 million, 
an increase of THB 3.06 million or an equivalent  
of 75.18%.
	T he changes in the balance sheet came from 
the decrease in sales volume from various factors 
that affect farmers’ financial liquidity, market demand  
decreased consequently. The competition intensified  
as per market mechanism. There were shortage of 
some raw materials due to strict enforcement of 
environmental laws in China. In addition, the ban of  
3 agrochemicals, the Company had to reduce raw  
materials imported for production at appropriate  
quantity for market demand.
 	T herefore, the cash and cash equivalents,  
short-term investments increased while accounts 
receivable and inventories decreased with a slower 
collection period and longer sales period. As the baht 
fluctuated, the company needs reduce the impact of 
exchange rates by covering the exposure with forward  
contracts at appropriate rate for T/R payment.  
Meanwhile, the demand of raw materials to fulfill 
production in accordance with the situation in China. 
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ยกเลกิการใชส้ารเคม ี3 ชนดิ บรษิทัฯ จงึลดจำนวนการสัง่ซือ้ 
วัตถุดิบเพ่ือให้ปริมาณท่ีเหมาะสมกับสถานการณ์และเพียงพอ 
สามารถรองรับความต้องการของตลาด
	 ดงันัน้ จงึทำใหย้อดเงนิสดและรายการเทยีบเทา่ของ 
เงนิสด และเงนิลงทนุชัว่คราวเพิม่ขึน้ สว่นลกูหนีก้ารคา้และ 
ลกูหนีอ้ืน่ และสนิคา้คงเหลอืลดลง ทำใหร้ะยะเวลาเรยีกเกบ็ 
เงินจากลูกหนี้ช้าลงเล็กน้อย และระยะเวลาการขายสินค้า 
ยาวนานขึ้น ในขณะที่ค่าเงินบาทยังคงผันผวนแข็งค่าขึ้น  
บริษัทฯ จึงจำเป็นต้องดำเนินนโยบายลดความเสี่ยงจาก 
ผลกระทบของอัตราแลกเปลี่ยน โดยการทำ Forward  
Contract เพือ่ชำระหนี ้และ T/R เมือ่เหน็วา่อตัราแลกเปลีย่น 
เหมาะสม ในขณะเดยีวกนัความตอ้งการวตัถดุบิเพือ่รองรบั 
การผลิตให้เพียงพอในสถานการณ์ของ Supplier ในประเทศจีน  
และผลจากการพจิารณายกเลกิสารเคม ี3 ชนดิ อกีทัง้ปจัจยั 
ในประเทศทำให้ความต้องการของตลาดลดลง การสั่งซื้อ 
วตัถดุบิจากตา่งประเทศ ลดลงรอ้ยละ 51.61 เมือ่เทยีบกบัป ี
ที่แล้ว จึงทำให้เงินกู้ยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงิน และ 
เจ้าหน้ีการค้าซ่ึงเกิดจากการซ้ือวัตถุดิบและวัสดุบรรจุภายใน 
ลดลงมาก ทำให้ระยะเวลาชำระหนี้ช้าลง ดังนั้นจึงทำให้ 
บริษัทฯ มีสภาพคล่องเพิ่มขึ้น 
	 จากผลการดำเนนิงานในป ี2562 กระแสเงนิสดจาก 
การดำเนนิงานเพิม่ขึน้ รอ้ยละ 235.17 โดยมอีตัราสว่นทาง 
การเงนิ ดงันี ้อตัราสว่นสภาพคลอ่ง, อตัราสว่นสภาพคลอ่ง 
หมนุเรว็ และอตัราสว่นสภาพคลอ่งกระแสเงนิสด  เพิม่ขึน้เปน็  
5.56, 3.01 และ 1.39 เท่า ตามลำดับ ระยะเก็บหนี้เฉลี่ย,  
ระยะเวลาขายสินค้าเฉลี่ย,ระยะเวลาชำระหนี ้ และ Cash  
Cycle เพิ่มขึ้น เป็น 66,238, 113 และ 191 ตามลำดับ 
	 กระแสเงินสดจากกิจกรรมการลงทุนใช้ไปลดลงร้อยละ 
51.68 เมื่อเทียบกับปีที่แล้ว โดยบริษัทฯ ดำเนินนโยบาย 
บริหารสภาพคล่องทางการเงิน ด้วยการลงทุนในเงินลงทุน 
ชัว่คราวเพิม่ขึน้ จำนวน 21.50 ลา้นบาท ซึง่ไดร้บัเงนิปนัผล  
จำนวน 4.82 ล้านบาท และได้จัดซื้อเครื่องจักรอุปกรณ์,  
ยานพาหนะ อีกทั้งขายที่ดินเปล่า จำนวน 657 ตารางวา  
ณ จ.สมทุรปราการ เปน็จำนวนเงนิ 2.15 ลา้นบาท และไดจ้า่ย 
ชำระค่าใช้จ่ายในการดำเนินการขึ้นทะเบียนผลิตภัณฑ์   
จำนวน 3.47 ล้านบาท
	 กระแสเงินสดจากกิจกรรมจัดหาเงินลดลงร้อยละ  
79.92  เมื่อเทียบปีที่แล้ว เนื่องจากการสั่งซื้อวัตถุดิบต่าง 
ประเทศลดลง ทำใหเ้จา้หนี้ T/R ทีบ่รษิทัฯ มนีโยบายขยาย  
Term การชำระเงนิยาวขึน้ จากคา่เงนิบาทผนัผวนแขง็คา่ขึน้   

The ban of 3 agrochemical led to a decrease in market  
demand. Import of raw materials decreased by 51.61% 
y-o-y. As a result, short term loan from financial  
institution significantly decreased.  Account payables for 
raw materials and local packaging material purchased 
decreased. Average payment period was slower and 
financial liquidity increased. 
 	 From the Company’s operating results in 2019, 
the cash flows increased by 235.17%. As for financial 
ratio, the liquidity ratio, the quick ratio and the cash 
flow liquidity ratio increased by 5.56, 3.01, and 1.39 
times respectively. The average collection period, the 
average sale period, the accounts payable period, and 
the cash cycle increased to 66, 238, 113 and 191 days 
respectively. 
	 The Company’s cash flows from the investment 
decreased by 51.68%, when compared to the previous  
year. The Company applied a policy to manage finan-
cial liquidity by increasing investment in temporary  
investment for THB 21.50 million and received dividend 
for THB 4.82 million. The Company bought machineries,  
used motor vehicle and selling of 657 square wah land 
of Samuthprakarn Province for THB 2.15 million and 
paid for expenses related to the registration for the new 
license for THB 3.47 million. 
	 Cash flows from financing activities reduced by  
(79.92%) when compared with the previous year 
since the order of raw materials from other countries 
decreased from that of 2018. Due to the fluctuated 
baht and to prevent risk from forex loss, the Company 
covered exposure with forward contract and applied 
for appropriated T/R paid off period and led to cost 
savings and to get the most out of current situation.  
Interest rate for T/R increased to 2.00 to 2.80% per 
year causing higher financial cost.  The Company also 
paid for dividends for THB 142.38 million. Cash and 
cash equivalents by the end of the year then equal to 
THB 53.34 million. The increase of THB 31.53 million 
was equivalent to 144.59% y-o-y. 
	 The Company’s capital structure comprises  
debt-to-equity ratio, which was 0.22 times in 2019. The 
company managed to purchase raw materials to fulfill 
reduced market demand. Various factors affected sales 
revenue led to lower current liabilities. With the increase 
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เพื่อเป็นการลดภาระผลกระทบจากอัตราแลกเปลี่ยน โดย 
บรษิทัฯ ไดป้อ้งกนัความเสีย่งดว้ยการทำ  Forward Contract  
และไดจ้า่ยชำระหนี ้T/R  ในชว่งเวลาทีเ่หมาะสมทำใหภ้าระ 
ต้นทุนทางการเงินประหยัด และได้รับผลประโยชน์สูงสุด 
ในขณะทีด่อกเบีย้ T/R ปรบัตวัสงูขึน้จากรอ้ยละ 2.00-2.80  
ทำให้ต้นทุนทางการเงินเพิ่มขึ้น และการจ่ายเงินปันผล  
จำนวน 142.38 ลา้นบาท จงึทำใหป้ ี2562 บรษิทัฯ มเีงนิสด  
และรายการเทียบเท่าเงินสด ณ วันส้ินปี  เท่ากับ 53.34 ล้านบาท  
เพิ่มขึ้น จำนวน 31.53 ล้านบาท หรือร้อยละ 144.59
	 พิจารณาโครงสร้างเงินทุน ประกอบด้วยอัตราส่วน 
หนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้นเท่ากับ 0.22 เท่า ในปี 2562  
เน่ืองจากการส่ังซ้ือวัตถุดิบลดลง เพ่ือให้มีปริมาณท่ีเหมาะสม 
เพียงพอเพ่ือรองรับความต้องการของตลาดท่ีลดลง ด้วยปัจจัย 
ที่มีผลกระทบต่อยอดขาย ทำให้จำนวนหนี้สินหมุนเวียน 
ลดลง ในขณะที่ภาระผูกพันผลประโยชน์พนักงานเพิ่มขึ้น 
จากเหตกุารณข์า้งตน้  อกีทัง้ผลการดำเนนิงานในป ี2562  
ลดลงมาจากปี 2561 อย่างไรก็ตามบริษัทฯ ยังคงสามารถ 
บรหิารและควบคมุฐานะทางการเงนิไดอ้ยา่งมปีระสทิธภิาพ  
ทำให้อัตราส่วนนี้ลดลงอย่างสมเหตุสมผล และยังคงเป็น 
อัตราส่วนที่ต่ำมากและอยู่ในเกณฑ์ที่ดี 
	 อตัราสว่นความสามารถในการชำระดอกเบีย้เพิม่ขึน้ 
เปน็ 128.70 เทา่ ในป ี2562 จากผลการดำเนนิงานทีก่ลา่ว 
ขา้งตน้ ทำใหก้ระแสเงนิสดจากการดำเนนิงานเพิม่ขึน้ จาก 
นโยบายการสัง่ซือ้วตัถดุบิจากตา่งประเทศลดลง และขยาย 
ระยะเวลาการชำระหนี ้T/R เพือ่อตัราแลกเปลีย่นทีเ่หมาะสม 
นัน้ อกีทัง้การเพิม่ขึน้ของอตัราดอกเบีย้ T/R จงึทำใหต้น้ทนุ 
ทางการเงนิเพิม่ขึน้เลก็นอ้ยจากป ี2561 ทำใหอ้ตัราสว่นความ 
สามารถชำระหนี้ดอกเบี้ยสูงขึ้น เมื่อเทียบกับปีที่แล้ว  
	 ผลการดำเนินงานของบริษัทฯ ในปี 2562 มีกำไร 
สุทธิลดลงทำให้อัตราส่วนผลตอบแทนจากสินทรัพย์ อัตรา 
ผลตอบแทนจากสนิทรพัยถ์าวรลดลงเปน็รอ้ยละ 12.10 และ  
179.37 ตามลำดบั อตัราสว่นหมนุเวยีนของสนิทรพัยล์ดลง  
เชน่ 81.08 เทา่ ซึง่แสดงใหเ้หน็ถงึความสามารถในการสรา้ง 
ผลกำไรจากการลงทนุ และการใชส้นิทรพัยท์ีอ่ยูอ่ยา่งคุม้คา่  
และมีประสิทธิภาพในสถานการณ์ปัจจุบันเมื่อเทียบกับปี 
ที่แล้ว
	 ป ี2563 จากผลการดำเนนิงานทีเ่ปลีย่นแปลงลดลง  
ในป ี2563 มกีำไรสทุธ ิ81.79 ลา้นบาท ทำใหง้บแสดงฐานะ 
การเงินเปลี่ยนแปลงไปจากปี 2562 อย่างมีสาระสำคัญ 
จากผลกระทบของภาวะเศรษฐกิจโลกและปัจจัยต่างๆ ที่ม ี

in employee benefit obligation mentioned earlier and 
the decrease in operational result compared to 2019, 
the company was still being able to manage and control 
effective financial position, as a result, debt-to-equity 
ratio reasonably decreased to a low level and this ratio 
level is considered very well. 
	I nterest coverage ratio decreased from 128.70 
times in 2019. From the aforementioned operation  
result, the Company saw operation cash flow increased.  
The policy to reduce the raw material purchase and 
the appropriate pay-off T/R creditor, the increase in 
T/R interest rate led to the increase in financial cost.  
The interest coverage increased when compared to the 
previous year. 
	 The 2019 Company’s operating results saw  
a decrease in net profit. Therefore, its return on  
assets,  return on fixed assets decreased to 12.10%, 
and 179.37% respectively. The asset turnover ratio  
decreased to 81.08 times. All in all, this still indicates 
the ability in profit generation from the wise and  
efficient use of assets in accordance with current  
situation when compared with the previous year.  
	 In 2020, with the decreased sales volumes, the 
Company’s operating results see net profit of THB 81.79 
million, causing its balance sheet to be significantly 
different from that of 2019. The world economy from 
aforementioned situation caused the Company’s total 
assets to decrease to a total of THB 608.95 million, 
a decrease of THB 33.179 million is an equivalent of 
5.16%, when compared to the previous year. Major 
sections that increased (decreased) are cash and cash 
deposits and  other current assets increased for THB 
85.35 million or a different of  39.08% y-o-y. Accounts 
receivable, other receivable, and   inventory decreased 
by THB (4.58) and (104.24) million or an equivalent of 
(7.82) and (44.54)% respectively.  Other non-current  
financial assets, property, plant and equipment,  
intangible assets decreased for THB (0.94), (6.21) and 
(3.25) million were equivalent to (1.76), (12.71), and 
(14.52)% respectively.  Deferred Tax and Rights of use 
assets increased by THB 0.33 and 0.39 million or an 
equivalent of 5.06% and 100.00% respectively from 
loss of value changes of available-for-sale securities due 
to the stock market fluctuated conditions throughout 
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ผลกระทบตอ่ภาวะเศรษฐกจิของประเทศไทย รวมถงึปจัจยั 
ภายในประเทศมากมายทีม่ตีอ่กระบวนการผลติดงัไดก้ลา่ว 
มาแล้วนั้น ทำให้สินทรัพย์รวม จำนวน 608.95 ล้านบาท  
เปลีย่นแปลงลดลง จำนวน 33.17 ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ 5.16  
เมือ่เทยีบกบัปทีีแ่ลว้ โดยรายการหลกัทีเ่พิม่ขึน้ (ลดลง) ไดแ้ก ่ 
เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด สินทรัพย์ทางการเงิน 
หมนุเวยีนอืน่ เพิม่ขึน้ จำนวน 85.35 ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ  
39.08 ลูกหนี้การค้าและลูกหนี้อื่น สินค้าคงเหลือลดลง  
จำนวน (4.58) และ (104.24) ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ (7.82)  
และ (44.54) ตามลำดบั สว่นสนิทรพัยท์างการเงนิไมห่มนุ
เวยีนอืน่ ทีด่นิอาคารและอปุกรณ์ และสนิทรพัยไ์มม่ตีวัตน 
ลดลงจำนวน (0.94) (6.21) และ (3.25) ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ  
(1.76) (12.71) และ (14.52) ตามลำดบั ภาษเีงนิไดร้อการ 
ตดับญัช ีและสนิทรพัยส์ทิธกิารใช ้เพิม่ขึน้จำนวน 0.33 และ  
0.39 ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ 5.06 และ 100.00 ตามลำดบั   
เนือ่งจากผลขาดทนุจากการเปลีย่นแปลงมลูคา่เงนิลงทนุใน 
ตราสารทุน จากภาวะการลงทุนในตลาดหุ้นที่ผันผวนในปี  
2563 ดงัทีไ่ดก้ลา่วมาแลว้ และรายการบนัทกึตามมาตรฐาน 
การรายงานทางการเงินฉบับท่ี 16 เร่ืองสัญญาเช่า ท่ีได้ประกาศ 
ใชเ้มือ่วนัที ่1 มกราคม 2563 จงึเกดิรายการสนิทรพัยส์ทิธ ิ
การใช้ขึ้น 
	 หนีส้นิรวม จำนวน 81.47 ลา้นบาท เปลีย่นแปลงลดลง 
(28.20) ลา้นบาทหรอืรอ้ยละ (24.59) เมือ่เทยีบกบัปทีีแ่ลว้ 
โดยรายการหลกัทีเ่พิม่ขึน้ (ลดลง) ไดแ้ก ่เงนิกูย้มืระยะสัน้ 
จากสถาบนัการเงนิ (T/R) เจา้หนีก้ารคา้และเจา้หนีอ้ืน่ และ 
ภาษีเงินได้ค้างจ่าย และส่วนของหนี้สินตามสัญญาเช่าที่ถึง 
กำหนดในระยะภายใน 1 ป ี จำนวน (30.35), (2.18), 2.83  
และ 0.48 ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ (64.77), (6.24) , 30.35 และ  
100.00 ตามลำดับ ส่วนภาระผูกพันผลประโยชน์พนักงาน 
เพิ่มขึ้น 1.14 ล้านบาท หรือร้อยละ 5.00 โดยในปี 2563  
ได้มีรายการท่ีบันทึกเพ่ิมตามมาตรฐานการรายงานทางการเงิน  
ฉบบัที ่16 เรือ่ง สญัญาเชา่ทีไ่ดป้ระกาศใชเ้มือ่วนัที ่1 มกราคม  
2563
	 ส่วนของผู้ถือหุ้น จำนวน 522.48 ล้านบาท เปล่ียนแปลง 
ลดลง (4.97) ล้านบาท หรือร้อยละ (0.94) เมื่อเทียบกับ 
ปทีีแ่ลว้ โดยรายการหลกัทีล่ดลงในสว่นของกำไรสะสมทีย่งั 
ไมไ่ดจ้ดัสรรลดลง จำนวน (4.97) ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ (0.94)  
เกิดจากผลกำไรสุทธิที่ลดลงในปี 2563 และรายการ 
องคป์ระกอบอืน่ของสว่นของผูถ้อืหุน้ ซึง่หมายถงึผลขาดทนุ 
ท่ียังไม่เกิดข้ึนจากการเปล่ียนแปลงมูลค่ายุติธรรมของเงินลงทุน 

the year 2020.  Records according to TFRS 16 on lease 
agreements which was enforced on January 1, 2020 led 
to the record of the Right-of-use assets transaction.   
	 The company’s total liabilities of THB 81.47  
million, decreased for THB (28.20) million, or an 
equivalent of (24.59)%, when compared to that of 
the previous year. This amount includes an increase  
(a decrease) in short term loan from financial institutions  
(T/R creditors), trade account payable and other 
creditors, income tax payable, and liabilities under 
lease agreements due within 1 year for THB (30.35), 
(2.18), 2.83, and 0.48 million or an equivalent of 
(64.77)%, (6.24)%, 30.35%, and 100% respectively. 
The employee benefit obligation increased by THB 1.14 
million or 5%. There is an additional record according 
to TFRS 16 on lease agreements which was enforced 
on January 1, 2020.   
	 Shareholder’s equity of THB 522.48 million,  
a decrease of (4.97) million or an equivalent of (0.94)%,  
when compared to that of the previous year. This 
amount came from a decrease in unappropriated  
retained earnings for THB (4.97) million, or an equivalent  
of (0.94)% from the decrease in net profit and other 
components of shareholder’s equity which includes 
loss on revaluation of fair value of available-for-sale of 
THB 8.47 million, an increase of  THB 1.34 million or 
an equivalent of 18.20%.
	T he changes in the balance sheet came from 
the decrease in sales volume from various factors 
that affect farmers’ financial liquidity, market demand 
decreased consequently. The market competition 
still intensified. In addition, the ban of Paraquat and  
Chlorpyrifos and the limitation of use of Glyphosate, 
the Company had to reduce raw materials imported 
for production at appropriate quantity for the situation 
and market demand.
 	T herefore, the cash and cash equivalents, and 
other current financial assets (Investment in unit trusts -  
open funds) increased. Accounts receivable and other 
receivablema, and inventories decreased. The company 
offer a policy to allow customers to pay for products 
faster than the term received by receiving additional 
cash discounts for the benefit of customers and led to 
a faster collection period and sales period. As the baht 
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ในหลกัทรพัยเ์ผือ่ขาย จำนวน 8.47 ลา้นบาท เปลีย่นแปลง 
เพิ่มขึ้นจำนวน 1.34 ล้านบาท หรือร้อยละ 18.20 
	 การเปลี่ยนแปลงของงบแสดงฐานะทางการเงินจาก 
ยอดขายที่ลดลง เนื่องจากสาเหตุและปัจจัยต่างๆ มากมาย  
ที่มีผลกระทบทำให้สภาพคล่องทางการเงินของเกษตรกร 
ลดลง ความต้องการสินค้าลดลง ในขณะที่การแข่งขันทาง 
ตลาดยงัคงมคีวามรนุแรงมากขึน้ รวมถงึผลกระทบจากการ 
พจิารณายกเลกิการใชส้ารพาราคลอต คลอรไ์พรฟิอส และ 
ควบคุมการใช้สารไกลเซท จึงทำให้บริษัทฯ ลดจำนวนการ 
ส่ังซ้ือวัตถุดิบท้ังใน และต่างประเทศเพ่ือให้ปริมาณท่ีเหมะสม 
กับสถานการณ์ และเพียงพอสามารถรองรับความต้องการ 
ของตลาด	
 	 ดงันัน้ จงึทำใหย้อดเงนิสดและรายการเทยีบเทา่ของ 
เงินสด และสินทรัพย์ทางการเงินหมุนเวียนอื่น (เงินลงทุน 
ในหน่วยลงทุน-กองทุนเปิด) เพิ่มขึ้น ส่วนลูกหนี้การค้า 
และลกูหนีอ้ืน่ และสนิคา้คงเหลอืลดลง โดยบรษิทัฯ ดำเนนิ 
นโยบายเพ่ือเปิดโอกาสให้ลูกค้าสามารถชำระค่าสินค้าเร็วกว่า  
Term ที่ได้รับ โดยได้รับส่วนลดเงินสดเพิ่มขึ้นเพื่อเป็น 
ผลโยชน์ของลูกค้า และทำให้ระยะเวลาเรียกเก็บเงินจากลูกหน้ี 
เรว็ขึน้ และระยะการขายสนิคา้เรว็ขึน้ ในขณะทีค่า่เงนิบาท 
ยงัคงผนัผวนตลอดทัง้ป ีบรษิทัฯ จงึจำเปน็ตอ้งดำเนนินโยบาย 
ลดความเส่ียงจากผลกระทบของอัตราแลกเปล่ียน โดยการทำ  
Forward Contract เพื่อชำระหนี้ T/R เมื่อเห็นว่าอัตรา 
แลกเปลีย่นเหมาะสม ในขณะเดยีวกนัความตอ้งการวตัถดุบิ 
เพือ่รองรบัการผลติใหเ้พยีงพอในสถานการณข์อง Supplier  
ในประเทศจนี ซึง่ไดป้รบัปรงุกระบวนการผลติใหเ้ปน็ไปตาม 
กฎหมายกำหนด และสามารถจัดจำหน่ายสินค้าได้ แต่ 
เนือ่งจากปจัจยัในประเทศตา่งๆ ทีท่ำใหค้วามตอ้งการสนิคา้ 
ของตลาดลดลง การสั่งซื้อวัตถุดิบจากต่างประเทศ ลดลง 
รอ้ยละ (3.11) เมือ่เทยีบกบัปทีีแ่ลว้ จงึทำใหเ้งนิกูย้มืระยะสัน้ 
จากสถาบนัการเงนิ และเจา้หนีท้างการคา้  ซึง่เกดิจากการซือ้ 
วตัถดุบิและวสัดบุรรจภุายในประเทศลดลง ทำใหร้ะยะเวลา 
ชำระหน้ีเร็วข้ึน ดังน้ันจึงทำให้บริษัทฯ มีสภาพคล่องเพ่ิมข้ึน
	 จากผลการดำเนนิงานในป ี2563 กระแสเงนิสดจาก 
การดำเนนิงานเพิม่ขึน้ รอ้ยละ 84.93 โดยมอีตัราสว่นทาง 
การเงนิ ดงันี ้อตัราสว่นสภาพคลอ่ง อตัราสว่นสภาพคลอ่ง 
หมนุเรว็ และอตัราสว่นสภาพคลอ่งกระแสเงนิสด  เพิม่ขึน้เปน็  
7.79, 5.72 และ 5.62 เทา่ ตามลำดบั ระยะเกบ็หนีเ้ฉลีย่,  
ระยะเวลาขายสินค้าเฉลี่ย ระยะเวลาชำระหนี้ และ Cash  
Cycle เพิ่มขึ้น เป็น 37,169,61 และ 145 วัน ตามลำดับ 

fluctuated all through the year, the company needs 
reduce the impact of exchange rates by covering the 
exposure with forward contracts at appropriate rate for 
T/R payment. Meanwhile, the demand of raw materials 
to fulfill production in accordance with the situation of  
suppliers in China which have improved the production  
process in accordance with the law and being able 
to supply products. However,  due to other factors 
in Thailand, the market demand decreased. Import 
of raw materials decreased by (3.11)% y-o-y. As  
a result, short term loan from financial institution and 
account payables for raw materials and local packaging  
material purchased decreased. Average payment period 
was faster and financial liquidity increased. 
 	 From the Company’s operating results in 2020, 
the cash flows increased by 84.93%. As for financial 
ratio, the liquidity ratio, the quick ratio and the cash 
flow liquidity ratio increased by 7.79, 5.72, and 5.62 
times respectively. The average collection period, the 
average sale period, the accounts payable period, and 
the cash cycle increased to 37, 169, 61, and 145 days 
respectively. 
	 The Company’s cash flows from the investment 
decreased by 273.43%, when compared to the previous 
year. The Company applied a policy to manage financial 
liquidity by increasing investment in Investment unit – 
Open fund for THB 44.51 million and received dividend 
for THB 3.55 million in 2020.  The Company bought 
machineries, vehicle and paid for expenses related to 
the registration for the new license for THB 1.10, and 
1.17 million respectively. 
	 Cash flows from financing activities reduced 
by (36.30%) when compared with the previous year 
since the order of raw materials from other countries 
decreased. Due to all times fluctuated baht and to 
prevent risk from forex loss, the Company covered  
exposure with forward contract and applied for  
appropriated T/R paid off period and led to cost savings  
and to get the most out of current situation. Interest  
rate for T/R decreased to 0.45-0.60% per year  
causing lower financial cost. The Company also paid for 
dividends for THB 85.46 million. Therefore, cash and 
cash equivalents by the end of the year then equal to 
THB 94.76 million. The increase of THB 41.42 million 
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	 กระแสเงินสดจากกิจกรรมการลงทุนใช้ไปลดลง 
ร้อยละ 273.43 เมื่อเทียบกับปีที่แล้ว โดยบริษัทฯ ดำเนิน 
นโยบายบริหารสภาพคล่องทางการเงิน ด้วยการลงทุนใน 
หน่วยลงทุน-กองทุนเปิด เพิ่มขึ้นจำนวน 44.51 ล้านบาท  
ซึง่ไดร้บัเงนิปนัผล ในป ี2563 จำนวน 3.55 ลา้นบาท และ 
ได้จัดซื้อเครื่องจักรอุปกรณ์-ยานพาหนะ รวมถึงเงินลงทุน 
เพือ่ดำเนนิการขึน้ทะเบยีนผลติภณัฑ ์จำนวน 1.10 และ 1.17  
ล้านบาท ตามลำดับ 
	 กระแสเงินสดจากกิจกรรมจัดหาเงินลดลงร้อยละ  
(36.30) เมื่อเทียบปีที่แล้ว เนื่องจากการสั่งซื้อวัตถุดิบต่าง 
ประเทศลดลง ทำใหเ้จา้หนี้ T/R ทีบ่รษิทัฯ มนีโยบายขยาย 
Term การชำระเงนิยาวขึน้ จากคา่เงนิบาทผนัผวนตลอดเวลา   
เพื่อเป็นการลดภาระผลกระทบจากอัตราแลกเปลี่ยน โดย 
บรษิทัฯ ไดป้อ้งกนัความเสีย่งดว้ยการทำ Forward Contract  
และไดจ้า่ยชำระหนี ้T/R ในชว่งเวลาทีเ่หมาะสมทำใหภ้าระ 
ต้นทุนทางการเงินประหยัด และได้รับผลประโยชน์สูงสุด  
ในขณะทีด่อกเบีย้ T/R ปรบัตวัลดลงจากรอ้ยละ 0.45-0.60  
ทำใหต้น้ทนุทางการเงนิลดลง และการจา่ยเงนิปนัผล จำนวน  
85.46 ล้านบาท จึงทำให้ปี 2563 บริษัทฯ มีเงินสด และ 
รายการเทยีบเทา่เงนิสด ณ วนัสิน้ป ีเทา่กบั 94.76 ลา้นบาท  
เพิ่มขึ้น จำนวน 41.42 ล้านบาท หรือร้อยละ 43.71
	 พิจารณาโครงสร้างเงินทุน ประกอบด้วยอัตราส่วน 
หนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้นเท่ากับ 0.17 เท่า ในปี 2563  
เนือ่งจากการสัง่ซือ้วตัถดุบิลดลง เพือ่ใหม้ปีรมิาณทีเ่หมาะสม 
เพียงพอ เพ่ือรองรับความต้องการของตลาดท่ีลดลง ดว้ยปจัจยั 
ท่ีมีผลกระทบต่อยอดขาย ทำให้จำนวนหน้ีสินหมุนเวียนลดลง 
อีกทั้งผลการดำเนินงานในปี 2563 ลดลงมาจากปี 2562  
อยา่งไรกต็ามบรษิทัฯ ยงัคงสามารถบรหิารและควบคมุฐานะ 
ทางการเงินได้อย่างมีประสิทธิภาพ ทำใหอั้ตราส่วนน้ีลดลง 
อย่างสมเหตุสมผล และยังคงเป็นอัตราส่วนทีต่ำ่มากและอยู่ 
ในเกณฑ์ที่ดี 
	 อตัราสว่นความสามารถในการชำระดอกเบีย้เพิม่ขึน้ 
เปน็ 613.03 เทา่ ในป ี2563 จากผลการดำเนนิงานทีก่ลา่ว 
ขา้งตน้ ทำใหก้ระแสเงนิสดจากการดำเนนิงานเพิม่ขึน้ จาก 
นโยบายการสัง่ซือ้วตัถดุบิจากตา่งประเทศลดลง และขยาย 
ระยะเวลาการชำระหนี ้T/R เพือ่อตัราแลกเปลีย่นทีเ่หมาะสม  
อกีทัง้การปรบัตวัลดลงของอตัราดอกเบีย้ T/R จึงทำให้ต้นทุน 
ทางการเงินลดลง ทำให้อัตราส่วนความสามารถชำระหนี้ 
ดอกเบี้ยลดลง เมื่อเทียบกับปีที่แล้ว  

was equivalent to 43.71% y-o-y. 
	 The Company’s capital structure comprises  
debt-to-equity ratio, which was 0.17 times in 2020.   
The company managed to purchase raw materials 
to fulfill reduced market demand. Various factors af-
fected sales revenue led to lower current liabilities. The 
decrease in operational result compared to 2019, the 
company was still being able to manage and control 
effective financial position, as a result, debt-to-equity 
ratio reasonably decreased to a low level and this ratio 
level is considered very well. 
	I nterest coverage ratio increased to 613.03 times 
in 2020. From the aforementioned operation result, 
the Company saw operation cash flow increased. The 
policy to reduce the raw material purchase and the 
extended pay-off T/R creditor awaiting for appropriate 
forex rate, and the decrease in T/R interest rate led to 
the decrease in financial cost.  The interest coverage 
decreased when compared to the previous year. 
	 The 2020 Company’s operating results saw  
a decrease in net profit. Therefore, its return on assets,  
return on fixed assets increased to 13.08%, and 206.12%  
respectively. The asset turnover ratio increased to 89.09 
times. All in all, this still indicates the ability in profit 
generation from the wise and efficient use of assets in 
accordance with current situation when compared with 
the previous year. 
	 From the capital structure shown, the Company 
still has the policy to carefully manage its finance in 
order to achieve maximum returns, while keeping 
risks that may impact its operation to a minimum. The  
Company still places emphasis on investment in wise 
and efficient spending to achieve highest revenue  
possible. To this end, the Company set the policy to 
properly order raw materials in terms of quantity, quality  
and price, to be in accordance with the market situation  
at that particular moment. In terms of exchange rate risk, 
which is outside factor that may impact the Company’s  
operating results, the Company has set the policy to 
prevent risk from fluctuation. To doing so, the Company  
has managed foreign debt payment term in order 
to achieve the lowest cost capital possible by doing  
forward contract to reduce its risks. 
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	 ผลการดำเนินงานของบริษัทฯ ในปี 2563 มีกำไร 
สทุธลิดลง ทำใหอ้ตัราสว่นผลตอบแทนจากสนิทรพัย,์ อตัรา 
ผลตอบแทนจากสินทรัพย์ถาวรเพิ่มขึ้น เป็นร้อยละ 13.08  
และ 206.12 ตามลำดบั อตัราสว่นหมนุเวยีนของสนิทรพัย์ 
เพิม่ขึน้  เปน็ 89.09 เทา่ ซึง่แสดงใหเ้หน็ถงึความสามารถ 
ในการสรา้งผลกำไรจากการลงทนุ และการใชส้นิทรพัยท์ีอ่ยู ่
อย่างคุ้มค่า และมีประสิทธิภาพในสถานการณ์ปัจจุบันเมื่อ 
เทียบกับปีที่แล้ว
	 จากโครงสร้างเงินทุนที่ปรากฏ บริษัทยังได้กำหนด 
นโยบายการบรหิารการเงนิอยา่งระมดัระวงั รอบคอบและม ี
ประสิทธิภาพที่สุดในสถานการณ์ปัจจุบัน เพื่อให้ได้ผล 
ตอบแทนใหม้ากทีส่ดุ โดยมคีวามเสีย่งในทกุๆ ดา้นทีอ่าจจะ 
เกิดขึ้นได้ให้มีผลกระทบต่อการดำเนินงานน้อยที่สุดและ 
ยังคงเน้นหนักในการลงทุนในรูปของค่าใช้จ่ายให้ประหยัด  
คุ้มค่าและมีประสิทธิภาพมากที่สุด เพื่อนำไปสู่การสร้าง 
รายไดส้งูสดุตามเปา้หมายทีก่ำหนดไว ้รวมถงึนโยบายการ 
สั่งซื้อวัตถุดิบที่เหมาะสมทั้งในด้านปริมาณ คุณภาพและ 
ราคา โดยใหส้อดคลอ้งกบัสถานการณข์องตลาดในขณะนัน้ๆ  
ส่วนความเส่ียงทางด้านอัตราแลกเปล่ียนซ่ึงเป็นปัจจัยภายนอก 
ทีส่ง่ผลตอ่กำไรขาดทนุของบรษิทัไดน้ัน้ บรษิทัยงัคงกำหนด 
นโยบายป้องกันความเสี่ยงจากการผันผวนของตลาดเงิน 
ด้วยการบริหาร Term การชำระหน้ีต่างประเทศให้ได้รับต้นทุน 
ทางการเงนิตำ่ทีส่ดุ โดยการทำ Forward Contract เพือ่ลด 
ภาระความเสี่ยงลง
	 บริษัทยังคงตระหนักถึงความมีเสถียรภาพทาง 
การเงินให้มั่นคงอยู่ตลอดเวลา ดังนั้นได้ดำเนินนโยบาย 
อย่างระมัดระวังในการบริหารการเงิน โดยได้นำหนี้สิน 
หมนุเวยีนไปลงทนุในสนิทรพัยห์มนุเวยีน เพือ่ใหเ้กดิสภาพ 
คลอ่งและไดร้บัผลตอบแทนสงูสดุ โดยทำใหเ้กดิตน้ทนุทาง 
การเงนิทีป่ระหยดัทีส่ดุ เพือ่ผลตอบแทนแกผู่ถ้อืหุน้มากทีส่ดุ  
และยงัคงไวซ้ึง่อตัราสว่นทางการเงนิทีส่ำคญัๆ ใหอ้ยูใ่นระดบั 
ทีด่ทีีส่ดุ ดงันัน้จงึไดป้รากฏผลการดำเนนิงานป ี2563 ดงัได ้
กล่าวข้างต้น                   
	 ปจัจยัหลกัทีส่ำคญัๆ และมผีลตอ่การดำเนนิงานในป ี 
2564 ภาวะเศรษฐกจิไทย มแีนวโนม้ทีม่ขีอ้จำกดัจากเงือ่นไข 
และปัจจัยเสี่ยงจากการผันผวนของระบบเศรษฐกิจโลก 
โดยคาดว่าคาดว่าขยายตัวอยู่ในช่วงแคบๆ ภายใต้ปัจจัย 
การสนับสนุนจาก
	 1.	 การปรบัตวัดขีึน้ ระบบเศรษฐกจิจากฐานทีต่ำ่ในป ี 
2563 รวมทั้งยังมีความต่อเนื่องในการดำเนินการกระตุ้น 

	T he Company has continuously recognized the 
importance of financial stability. Therefore, the Company  
has a policy to carefully manage its finance by using its 
current liabilities to invest in current assets in order to 
achieve financial liquidity and maximum returns while  
making the most efficient use of financial capital  
possible. This goal is to generate the highest returns to  
shareholders while keeping important financial ratios in 
good levels, which can be seen in the operating results 
of 2020, as mentioned earlier. 
	I mportant key factors that have impact to the  
operation in the year 2021, Thai economy has a tendency  
that there are limitations from the conditions and risk 
factors from the fluctuations of the global economy, 
which is expected to continue to grow continuously in 
a narrow range under support factors from: 
	 1.	E conomy has improved from a low base in 
2020. The government is continuing to stimulate the 
economy and the recovery from the economic cycle and 
increasing foreign demand, employment, low inflation,  
and interest rates, including government financial 
assistance measures for low-income earners who  
affected by COVID-19 pandemic were contributing factor to  
the continued improvement in household spending.
	 2.	 Private investment is likely to improve,  
especially those related to public investment and  
the export sector. In addition, the positive signs from the  
industrial sectors showed the gradual recovery in line with  
product demand that is associated with the prevention 
of the outbreak and work from home policy. 
	 3.	 Government is likely to expand the investment  
and accelerating disbursement from the annual  
expenditure budget for 2021, combined with the use 
of loans in accordance with the social and economic 
recovery program from the effects of the epidemic of  
COVID-19. On the other hand, many large infrastructure  
projects have been delayed but the value of the total 
investment is likely to outspend the previous year.
	 4.	D omestic consumption has been boosted 
and is continued to benefit from the extension of the 
spending stimulus package and tourism subsidiary  
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เศรษฐกิจ และการฟ้ืนตัวตามวัฏจักรของเศรษฐกิจและอุปสงค์ 
จากตา่งประเทศ การจา้งงาน อตัราเงนิเฟอ้ และอตัราดอกเบีย้ 
ทีอ่ยูใ่นระดบัตำ่ รวมถงึการดำเนนิมาตรการดแูลผูม้รีายได้ 
น้อย และได้รับผลกระทบจากการแพร่ระบาดของเช้ือโควิด-19  
ของภาครัฐ เป็นปัจจัยสนับสนุนขยายของการใช้จ่ายภาค 
ครัวเรือนให้อยู่ในเกณฑ์ดีขึ้นอย่างต่อเนื่อง
	 2.	 การลงทนุภาคเอกชนมแีนวโนม้ทีด่ขีึน้ โดยเฉพาะ 
ท่ีเก่ียวเน่ืองกับการลงทุนภาครัฐและภาคการส่งออก ประกอบ 
กบัสญัญาณเชงิบวกจากภาคอตุสาหกรรมทยอยฟืน้ตวัตาม 
ความต้องการสินค้า ที่มีความเกี่ยวข้องกับการป้องกันการ 
ระบาด และนโยบายทำงานที่บ้าน
	 3.	 การลงทนุภาครฐั มแีนวโนม้ขยายตวัเรง่เบกิจา่ย 
จากงบประมาณรายจา่ยประจำป ี2564 ผนวกกบัการใชเ้งนิ 
กู้ตามแผนงานเพื่อการฟื้นฟูเศรษฐกิจและสังคมจากผล 
กระทบการระบาดของเชือ้โควดิ-19 ในขณะทีโ่ครงการลงทนุ 
ในโครงสรา้งพืน้ฐานขนาดใหญห่ลายโครงการมคีวามลา่ชา้  
แต่มูลค่าของการลงทุนรวมมีแนวโน้มเพิ่มขึ้นจากปีที่แล้ว  
	 4. การบรโิภคภาคเอกชนไดร้บัความชว่ยเหลอื และ 
เปน็ปจัจยัสนบัสนนุอยา่งตอ่เนือ่งของมาตรการกระตุน้การ 
ใช้จ่าย และสนับสนุนการท่องเที่ยวในประเทศที่ขยายเวลา 
ออกไป อกีทัง้กำลงัซือ้จากกลุม่ชัน้กลาง และกลุม่ทีม่รีายได ้
สูงช่วยหนุนการบริโภคให้เติบโตขึ้น
	 5.	 การท่องเท่ียวยังคงได้รับผลกระทบจากการระบาด 
ของเช้ือโควิด-19 ถึงแม้ว่าจะมีความคืบหน้าเก่ียวกับการพัฒนา  
และการเร่ิมใช้วัคซีนแล้วก็ตาม แต่แนวโน้มการเพ่ิมข้ึนอย่าง 
ชัดเจนของจำนวนท่องเที่ยวต่างชาติจะยังไม่เกิดขึ้น จนถึง 
ช่วงไตรมาส 4 ของปี 2564 และคาดว่ายังคงต้องใช้เวลา 
อย่างน้อย 2-3 ปี จนกว่านักท่องเที่ยวต่างชาติจะกลับคืนสู ่
ระดบัเทา่เดมิกอ่นการระบาด ดงันัน้การจา้งงาน และธุรกิจท่ี 
เก่ียวข้องกับภาคการท่องเท่ียวยังมีแนวโน้มซบเซาต่อเนื่อง 
	 อยา่งไรกต็ามปจัจยัของการฟืน้ตวัของเศรษฐกจิไทย  
ยังคงอยู่กับความไม่แน่นอน ทั้งการพัฒนาและการผลิต 
วคัซนี ทีอ่าจจะไมเ่ปน็ไปตามความคาดหมาย วา่จะสามารถ 
ใช้วัคซีนกับประชากรโลกได้อย่างแพร่หลายในเวลาท่ีกำหนด 
ไว้ ซึ่งอาจทำให้การฟื้นตัวของเศรษฐกิจโลกล่าช้าออกไป   
ความผนัผวนของตลาดเงนิซึง่จะสง่ผลตอ่เงนิทนุเคลือ่นยา้ย 
ระหวา่งประเทศ และความเคลือ่นไหวของคา่เงนิบาท รวมทัง้ 
นโยบายทางการคา้ระหวา่งสหรฐัฯ กบัจนีภายใตผู้น้ำคนใหม ่
ของสหรฐัฯ ซึง่อาจกระทบตอ่ภาคการสง่ออกของไทย ปจัจยั 
ภายในประเทศทีเ่ปน็ประเดน็ความเสีย่ง ไดแ้ก ่ความรนุแรง 

measures in the country.  Also, purchasing power from 
the middle-class income earners and high-income 
earners is key factor to help drive growth in domestic 
consumption.
	 5.	 Tourism industrial continues to be affected  
by COVID-19 outbreak. Although there is progress with 
the development and the vaccination, it expected that 
the significant increase in the number of international 
travellers will not happen until the fourth quarter of 
2021 and it will take at least a few more years until 
foreign tourists return to the same levels before the 
pandemic. Therefore, the employment and businesses 
related to the tourism sector are likely to remain  
sluggish. 
	H owever, the recovery of Thai economy is still 
with uncertainty both the development and production 
of vaccines that may not meet the target to vaccinate 
enough the global population. This may delay the global 
economic recovery. The volatility in money market 
which will affect the international capital flows and the 
movement of Thai baht. The international trade policy 
between the United States and China under the new 
administration of the United States, which may affect 
the Thai export sector. The key domestic factors which 
are the risks include the severity of the new COVID-19 
outbreak, the protracted political rally, slow recovery of 
the tourism sector, unemployment problem, and rising 
household debt. These issues will affect the spending 
power and ability to repay debt of the household sector. 
The recovery of the business sector, especially SMEs, 
after the expiration of the financial assistance measures 
from government and financial institutions. From the 
cooperation within the ASEAN countries together with 
China, Japan, South Korea, Australia, and New Zealand, 
it is expected to contribute to the export, investment, 
and growth of the Thai economy in the future.
	O utlook for the agricultural economy in 2021 
is expected to expand in a narrow range or shrink 
slightly that expands in the production sector (Source: 
Agricultural Economic Conditions 2020 and Trends in 
2021 from the Agricultural Development Policy and  
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ในการระบาดใหมข่องเชือ้โควดิ-19 สถานการณท์างการเมอืง 
ทีย่งัมกีารชมุนมุยดืเยือ้ การฟืน้ตวัของภาคทอ่งเทีย่วทีล่า่ชา้ 
กวา่ทีค่าด ปญัหาการวา่งงาน และหนีภ้าคครวัเรอืนทีพุ่ง่สงูขึน้  
ซ่ึงจะกระทบต่อกำลังซ้ือและความสามารถในการชำระหน้ีของ 
ภาคครวัเรอืน ตลอดจนการฟืน้ตวัของภาคธรุกจิโดยเฉพาะ  
SMEs ภายหลงัสิน้สดุมาตรการความชว่ยเหลอืจากภาครฐั 
และสถาบันการเงิน จากการพ่ึงพากันภายในภูมิภาคของกลุ่ม 
ประเทศอาเซียนร่วมกับจีน ญี่ปุ่น เกาหลีใต ้ ออสเตรเลีย  
และนิวซีแลนด์ คาดว่าจะมีส่วนช่วยสนับสนุนการส่งออก  
การลงทุน และการเติบโตของเศรษฐกิจไทยในระยะต่อไป 
	 แนวโน้มเศรษฐกิจการเกษตรในปี 2564 คาดว่าจะ 
ขยายตวัอยูใ่นชว่งแคบๆ ถงึหดตวัลดลงเลก็นอ้ย ซึง่ขยายตวั 
เพิม่ขึน้ในสาขาการผลติ (ทีม่า: ภาวะเศรษฐกจิการเกษตร  
ป ี2563  และแนวโนม้ป ี2564 จากกองนโยบายและแผน 
พัฒนาการเกษตร สำนักงานเศรษฐกิจการเกษตร) โดยมี 
ปจัจยัสนบัสนนุ ไดแ้ก ่การดำเนนินโยบายและมาตรการดา้น 
การเกษตรตา่งๆ ทีเ่กดิประโยชนต์อ่เกษตรกรอยา่งตอ่เนือ่ง  
ทัง้การบรหิารจดัการทรพัยากรนำ้ การพฒันา Smart Farmer  
และ Yong Smart Farmer  การจดัทำฐานขอ้มลูขนาดใหญ ่(Big  
Data) เพือ่การตดัสนิใจ การสง่เสรมิการใชเ้ทคโนโลยใีนการ 
ผลติและยกระดบัคณุภาพสนิคา้เกษตร การสง่เสรมิการรวม 
กลุม่ การใชห้ลกัการตลาดนำการผลติ ทำใหก้ารบรหิารการ 
ผลิตสอดคล้องกับความต้องการของตลาด มีการวางแผน 
การผลิตและการใช้ปัจจัยอย่างเหมาะสม ซึ่งช่วยลดต้นทุน 
การผลิต ทำให้เกษตรกรมีรายได้ที่มีเสถียรภาพมากขึ้น
 	 สภาพอากาศโดยท่ัวไปและปริมาณน้ำยังคงเอ้ืออำนวย 
ต่อการผลิตทางการเกษตร โดยภาครัฐได้มีการวางแผน 
การใช้น้ำจากโครงการชลประทานท่ัวประเทศอย่างเหมาะสม  
เพื่อความเพียงพอต่อการเพาะปลูกพืช และไม่ต้องประสบ 
ภยัแหง้แลง้ทีร่นุแรงเหมอืนปทีีผ่า่นมา รวมถงึการทีภ่าครฐั 
และภาคเอกชนได้ร่วมกันส่งเสริมให้เกษตรกรเพราะปลูกพืช 
ในพื้นที่เหมาะสม อีกทั้งการพัฒนาศักยภาพการผลิต การ 
แปรรปูและการตลาดสนิคา้เกษตรซึง่เปน็การชว่ยสนบัสนนุ 
ให้การผลิตมีประสิทธิภาพมากขึ้น ซึ่งยังคงต้องติดตาม 
สถานการณ์ต่างๆ ที่อาจมีผลกระทบต่อการเพาะปลูกพืช 
เศรษฐกิจในประเทศ ทั้งปริมาณน้ำที่ใช้การได้ในระบบ 
ชลประทานความแปรปรวนของสภาพภูมิอากาศ รวมถึง 
การระบาดของศัตรูพืชและโรคพืชต่างๆ และสถานการณ์ 
การแพร่ระบาดของเชื้อโควิด-19 ทั้งในและต่างประเทศ

Planning Division, Office of Agricultural Economics), with  
supporting factors including the implementation of 
various agricultural policies and measures that will  
continue benefit farmers, for example, water and resources  
management, development of Smart Farmers and Yong 
Smart Farmers program, creating Big Data database 
for decision making, promoting the use of technology  
in production, upgrading the quality of agricultural 
products, and promoting farmers cooperation. The 
use of market principles to lead the production will 
make the product in line with the needs of the market  
consumers, providing appropriate production planning 
and proper use of resources, which reduces production  
costs, therefore, generate more stable incomes for 
farmers.  
	 General weather and water content are still  
favorable to agricultural production with the government  
planning to use water from irrigation projects throughout  
the country properly. This is for the sufficiency of season 
crops and not to experience severe drought crisis as 
the previous year. Furthermore, the public and private 
sectors encourage farmers to grow crops in appropriate 
areas and also facilitate the development of production, 
processing and marketing of agricultural products. 
Altogether, this will help to increase the efficiency of 
production process. However, it still needs to monitor 
various situations and factors that may have impact 
the crops cultivation in the country including the water 
content in major irrigation dams, climate variability, the 
outbreaks of various pests and plant diseases, as well as 
the situation of COVID-9 in Thailand and worldwide. 
	I n terms of price, it is expected that the durian, 
rice, and mangosteen are priced favorably. due to the 
continuous demand of both domestic and international 
markets. In addition, the government created a farmer  
development policy to equip them with better knowledge  
in order to understand the product quality and product 
development to meet the needs of consumers. On the 
other hand, maize, pineapple, rubber, palm oil, longan 
and rambutan are similar in price to last year and it is 
also expected that sugarcane will have a better price 
as the market demand increases and the reduction in 
productivity. 

63 / 20PATO CHEMICAL 
INDUSTRY
PUBLIC CO., LTD.

A n n u a l  R e p o r t



267

คำอธิบายและการวิเคราะห์ของฝ่ายจัดการ
Management Discussion and analysis

	 ผลผลิตการเกษตรที่คาดว่าจะมีปริมาณการผลิต 
เพิ่มขึ้น ได้แก่ ข้าวนาปี ข้าวโพดเลี้ยงสัตว์ มันสำปะหลัง  
ยางพารา ปาล์มน้ำมัน และสับปะรดโรงงาน ลำไย ทุเรียน  
และมังคุด ส่วนผลผลิตที่คาดว่าจะมีปริมาณลดลง ได้แก่  
ข้าวนาปรัง อ้อยโรงงาน  และเงาะ
	 ในดา้นราคาคาดวา่ ขา้ว ทเุรยีน และมงัคดุ  จะมรีาคา 
อยู่ในเกณฑ์ดี เนื่องจากความต้องการของตลาดทั้งในและ 
ต่างประเทศมีอย่างต่อเนื่อง ประกอบกับภาครัฐมีนโยบาย 
พัฒนาเกษตรกรให้มีความรู้ ความเข้าใจในการพัฒนาคุณภาพ 
ผลผลิตให้ได้มาตรฐานให้ตรงตามความต้องการของผู้บริโภค  
สว่นขา้วโพดเลีย้งสตัว ์สบัปะรดโรงงาน ยางพารา ปาลม์นำ้มนั  
ลำไย เงาะ จะมีราคาใกล้เคียงกับปีที่แล้วและคาดว่ามัน 
สบัปะหลงั ออ้ยโรงงาน จะมรีาคาปรบัตวัดขีึน้ เนือ่งจากความ 
ต้องการของตลาดเพ่ิมข้ึนและจากผลผลิตท่ีมีปริมาณลดลง
	 สำหรับการผลิตในภาคเกษตร รัฐบาลให้การสนับสนุน 
อย่างเต็มที่ต่อไปในทุกๆด้าน เช่น
	 1.	 ด้านการพัฒนาเทคโนโลยีทางการผลิตโดยให้ 
ความรู้แก่เกษตรกรและการให้พันธ์ุพืชท่ีดีเพ่ือพัฒนาคุณภาพ 
ของผลผลิตเพื่อเพิ่มขีดความสามารถทางการแข่งขัน
	 2.	 ด้านการตลาดยังช่วยในการดูแลผลผลิตมิให้มี 
ราคาตกต่ำและให้เป็นไปตามธรรมชาติของกลไกตลาด 
อีกทั้งยังหาช่องทางการตลาดในต่างประเทศ
	 3.	 ด้านการเงิน โดยให้การสนับสนุนทางด้านเงินกู ้
ตา่งๆ เชน่กองทนุหมูบ่า้น เงนิกูด้อกเบีย้ตำ่เพือ่สรา้งโอกาส 
ใหแ้กเ่กษตรกร และใหเ้กษตรกรสามารถเขา้ถงึแหลง่เงนิทนุ 
ได้ง่ายขึ้น
	 4. 	ส่งเสริมแปรรูปสินค้าทางการเกษตร โดยการสร้าง 
มลูคา่เพิม่ใหแ้กส่นิคา้ เพือ่ใหเ้กดิการพฒันาคณุภาพสนิคา้ 
และนำสู่ตลาดโลก 
	 โดยปัจจัยที่ภาครัฐให้การสนับสนุนในด้านการผลิต 
และการกำหนดยทุธศาสตรก์ารปรบัโครงสรา้งสนิคา้เกษตร 
เพื่อให้ตรงกับความต้องการของตลาดและเพื่อการแข่งขัน 
ของประเทศ จะทำใหเ้กษตรกรมฐีานะและความเปน็อยูด่ขีึน้  
ในสว่นของภาคเอกชนโดยสมาคมอารกัขาพชืไดร้ว่มมอืกนั 
กบัภาครฐัเพือ่ควบคมุและตรวจตราคณุภาพของสนิคา้ใหไ้ด ้
มาตรฐาน ซึง่เปน็สว่นสำคญัในการสรา้งคณุภาพของสนิคา้ 
เกษตรให้มีคุณภาพดีตามความต้องการของตลาด ทำให้ 
ยอดการขายของบริษัทฯ เพิ่มขึ้น

	T he production of agricultural products that 
are expected to be increased, namely in-season rice, 
maize, cassava, pine apple, rubber, oil palm, longan, 
durian and mangosteen. The agricultural products that 
are expected to be decreased, namely off-season rice, 
sugar cane, and rambutan. 
	I n terms of price, it is expected that the durian, 
rice, and mangosteen are priced favorably due to the 
continuous demand of both domestic and international 
markets. In addition, the government created a farmer  
development policy to equip them with better knowledge  
in order to understand the product quality and product 
development to meet the needs of consumers. On the 
other hand, maize, pineapple, rubber, palm oil, longan 
and rambutan are similar in price to last year and it is 
also expected that sugarcane will have a better price 
as the market demand increases and the reduction in 
productivity. 
	I n agricultural sector production, the Government 
will continue to provide its full support in all areas such 
as:
       	 1.	T echnology development - Developing pro-
duction technology by educating farmers and providing 
good plant breeds in order to further develop quality of 
output and create competitive capability.
       	 2.	M arketing - Helping to sustain agricultural 
prices, let market forces operate on their own, and 
seeking market channel aboard.
       	 3.	 Finances – Providing loan support which might 
be in the form of a village fund, low-interest loans so 
as to create opportunity for farmers and allow farmers 
to easier fund accessibility.
        	4.	 Promote agricultural processing - This is 
done by creating added value to products which would  
develop product quality and enable to export. 
    	 Government support on production and its  
strategy to restructure agricultural products to make it 
in line with market needs and create competitiveness 
for the country, will improve farmers’ situation and 
living standards. 
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	 ราคาวัตถุดิบที่มีแนวโน้มสูงขึ้นตามภาวะตลาดโลก   
เป็นปัจจัยเส่ียงท่ีมีผลทำให้ต้นทุนผลิตภัณฑ์สูงข้ึนไม่ว่าจะเกิด 
จากภาวะเศรษฐกิจ ราคาน้ำมันและค่าเงินบาทที่ผันผวน  
ปญัหาภยัแลง้ และอทุกภยั กฎระเบยีบใหมท่ีภ่าครฐักำหนด 
บงัคบัใช ้และการแพรร่ะบาดของเชือ้โควคิ-19 ซึง่เปน็ปจัจยั 
เสีย่งภายนอกทีไ่มอ่าจควบคมุได ้ บรษิทัฯ มแีนวนโยบายใน 
การที่จะลดผลกระทบจากปัจจัยเสี่ยงให้บรรเทาลงได้ เช่น 
	 1.	 บริษัทมีนโยบายในการบริหารเงินตราต่างประเทศ 
ทีเ่กีย่วกบัการนำเขา้วตัถดุบิเชน่ การขยายเวลาการชำระ ทำ 
สญัญาซือ้เงนิตราตา่งประเทศลว่งหนา้ เพือ่ลดความเสีย่งลง 
โดยพิจารณาจากภาวะค่าเงินบาทที่เหมาะสม
	 2.	 เพิ่มความระมัดระวังในการสั่งซื้อวัตถุดิบให้เกิด 
ความเหมาะสมกบัความตอ้งการ จะทำใหล้ดความเสยีหาย 
จากการมีสินค้าคงเหลือมากจนเกินไปและคำนึงถึง Lead  
Time เพื่อให้เพียงพอแก่ความต้องการของตลาดและไม่ให้ 
เกิดภาวะวัตถุดิบไม่เพียงพอ
	 3.	 พิจารณาการเปิดลูกค้าใหม่และการขยายวงเงิน 
สินเชื่ออย่างละเอียดเพื่อป้องกันการเกิดความเสียหายจาก 
หน้ีสูญและปฏิบัติตามนโยบายการเรียกเก็บหน้ีให้ตรงเวลา
	 4.	 เผยแพร่ความรู้เกี่ยวกับเทคโนโลยีและการใช้ 
สนิคา้ใหถ้กูตอ้งเพือ่เพิม่ผลผลติใหม้ากขึน้กวา่เดมิและทำให้ 
เกิดความปลอดภัยและไม่มีผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อม
	 5.	 จัดเตรียมเงินงบประมาณให้เพียงพอสำหรับ 
พระราชบญัญตัวิตัถอุนัตราย (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2551 ทีบ่งัคบั 
ใช้และกำหนดแผนการปฏิบัติงานเพื่อความถูกต้อง
	 สำหรับปัจจัยดังกล่าวข้างต้นมีผลต่อการดำเนินงาน 
และฐานะทางการเงินของบริษัท บริษัทจึงมีนโยบายเพื่อ 
พยายามลดผลกระทบจากปัจจัยต่างๆ ลง โดยกำหนดหลักการ 
ปฏิบัติดังได้กล่าวมาแล้ว ถึงแม้จะเป็นปัจจัยภายนอกที่ไม่ 
สามารถควบคุมได้ก็ตาม ก็คาดว่านโยบายที่ยึดถือนั้นจะ 
สามารถทำให้บริษัทมีผลการดำเนินงานที่ดีขึ้น

    	R aw material prices rising higher with world  
market conditions are a risk factor, making the cost 
price of products higher. The fluctuation of oil prices, 
THB fluctuation and weakening, drought and flooding, 
the new regulation from the government enforced 
recently, and the pandemic of COVID-19 are also  
external factors which are beyond control. However, 
the company has devised a policy to ease the effects 
from these risk factors.
      	 1. 	Company policy to manage forex on raw 
material imports, for example, with an extension of 
account payable and the using of forward contract to 
reduce risks with prudent consideration of favorable 
exchange rate.
	 2.	 Practicing more caution when ordering raw 
materials, seeing that it concords with needs. This will 
reduce damage from excessive inventory. However, 
lead Time is considered to avoid short of inventory. 
	 3.	M aking careful consideration before opening  
new trade accounts and expanding credit lines to  
prevent damage from bad debts and strictly performing 
in accordance with collection policy.
	 4.	D isseminate knowledge on technology and 
correct usage of product to increase yields, promote 
safety, with no environmental effects.
	 5.	A rrange enough budget to handle with the 
Hazardous substance Act (No.3) B.E. 2551 enforced.   
    	 These above factors affect the company’s  
operations and financial position. Therefore, it is the 
policy of the company to try and reduce the adverse 
effects from these various factors through the above 
mentioned measures. Although, these are outside 
factors that cannot be controlled, it is expected that 
this policy will reflect in better operations for the  
company.
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